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การวิจัยผสานวิธีนี ้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาผลของโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อ

เสริมสรา้งความตัง้ใจในการส่ือสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษของนกัศึกษาระดับอุดมศึกษา  รวมถึงศึกษา
ประสบการณ์และการเปล่ียนแปลงทั้งช่วงก่อนและหลังการเข้าร่วมโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบู รณาการนี ้โดย
โปรแกรมดังกล่าวเป็นการบูรณาการทฤษฎีการก าหนดตนเองและแนวคิดของฉันทะหรือแนวคิดแรงจูงใจใฝ่
ความเป็นเลิศตามแนวพุทธศาสตร ์ออกมาเป็นเครื่องมือไดแ้ก่ชดุโปรแกรมการเรียนรู  ้แบบวดัความตัง้ใจในการ
ส่ือสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ และการสมัภาษณก์ึ่งโครงสรา้ง ซึ่งเครื่องมือทั้งหมดไดร้บัการตรวจสอบ
จากผูเ้ชี่ยวชาญ กลุ่มตวัอย่างเป็นนกัศึกษาดา้นศิลปวฒันธรรมไทย แบ่งเป็นกลุ่มควบคุมจ านวน 20 คน และ
กลุ่มทดลองจ านวน 20 คนซึ่งไดเ้ขา้รว่มโปรแกรมการเรียนรู  ้จากนัน้จึงศึกษาประสบการณข์องกลุ่มตวัอย่างทัง้
กลุ่มควบคุมและกลุ่มทดลอง ผลการศึกษาในเชิงปริมาณพบว่า นกัศกึษากลุ่มทดลองมีระดบัความตัง้ใจในการ
ส่ือสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษที่เพิ่มสูงขึน้อย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ  0.05 อีกทั้งเมื่อน ากลุ่ม
ทดลองไปเปรียบเทียบกับกลุ่มควบคุมพบว่ากลุ่มทดลองมีระดับความตั้งใจที่สูงกว่ากลุ่มควบคุ มอย่างมี
นัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 และจากการศึกษาเชิงคุณภาพพบว่า  การก าหนดความคิด ความรูส้ึกและ
แรงจงูใจ เป็นปัจจยัส าคญัที่ส่งผลต่อการเพิ่มหรือลดความตัง้ใจในการส่ือสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ โดย
โปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบรูณาการนีม้ีส่วนในการเพิ่มความตัง้ใจในการส่ือสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษดว้ย 
จากผลการศกึษาท าใหเ้ห็นความส าคญัของการใชห้ลกัจิตวิทยาการเรียนรูแ้ละการบรูณาการทฤษฎีและแนวคิด
อื่นเพื่อเสริมพลังในการสรา้งการเรียนรูด้า้นภาษาอังกฤษอย่างมีประสิทธิภาพดว้ยความเขา้ใจในบริบทของ
ศกึษาภาษาองักฤษในระบบการศกึษาไทยและวฒันธรรมไทยมากยิ่งขึน้ 
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This mixed-methods research investigates the effect of an integrated learning program 

to improve willingness to communicate in English as a Second Language among higher education 
undergraduate students. The study also explores changes in willingness to communicate in English 
before and after participation in the program. The self-determination theory and Chanda, or Buddhist 
achievement motivation, served as an integrated framework for examining various factors by creating 
a learning program, questionnaire, and semi-structured interview. The sample in the study were 20 
students in the comparison group and 20 other students in the experimental group that received the 
program and validated interviews about experience and scales were used to collect data from the 
experimental and comparison groups. The quantitative findings showed that after joining the 
program the experimental group increased their scores of willingness to communicate in English as a 
Second Language at a statistically significant level of .05 and also had higher scores than the 
comparison group at a statistically significant level of .05. The qualitative findings showed that 
determination of thinking, feeling, and motivation were key factors that lead to increasing and 
decreasing of willingness to communicate in English as a Second Language. The integrated learning 
program also helped to create communication goals and to foster positive thoughts and feelings and 
a willingness to communicate in English as a Second Language. The suggestions revealed the 
importance of applying learning psychology and integrating other approaches to encourage the 
process of learning English effectively by understanding the context of English learning in system 
of Thai education and culture. 

 
Keyword :  English Language, Willingness to Communicate in a Second Language, Buddhist 
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บทที ่1 
บทน า 

ทีม่าและความส าคัญของปัญหา 
ภาษาอังกฤษถือเป็นหนึ่งในภาษาที่ส  าคัญที่ใชใ้นการสื่อสารในระดับนานาชาติ โดยมี

เหตุผลสนับสนุนหลายประการ อาทิ ภาษาองักฤษถูกใชเ้ป็นภาษาราชการ โดยมีประเทศเอกราช 
55 ประเทศและประเทศอาณานิคม 27 ประเทศ ที่ใชภ้าษาอังกฤษเป็นภาษาราชการ ภาคส่วน
ราชการต่าง ๆ ในประเทศเหล่านีไ้ดป้ระกาศใหใ้ชภ้าษาองักฤษเป็นภาษาราชการในระดบัภูมิภาค
ทอ้งถิ่น (Central Intelligence Agency, 2021) อีกทั้งภาษาอังกฤษนั้นเป็นภาษาที่ประชากรใน
โลกนีใ้ชอ้ยู่จ  านวนมากถึง 1,348 ลา้นคน (Szmigiera, 2021) จากขอ้มูลที่กล่าวมาจึงเห็นไดว้่า 
ภาษาองักฤษมีลกัษณะเป็นภาษาสากลในยุคปัจจุบนัซึ่งเป็นยุคของการสื่อสารไรพ้รมแดน หลาย
ประเทศมีความต้องการให้ประชากรของประเทศตนมีความสามารถในกา รสื่อสารด้วย
ภาษาอังกฤษได ้เนื่องจากภาษาองักฤษถือเป็นเครื่องมือหลกัที่ใชส้ื่อสารกันระหว่างคนที่มีภาษา
ประจ าชาติแตกต่างกัน ความสามารถในการเขา้ใจผู้คนทั่วโลกส่วนหนึ่งจะเกิดขึน้ได้ผ่านการ
สื่อสารดว้ยภาษาองักฤษซึ่งถือเป็นความไดเ้ปรียบอย่างหนึ่ง ความจริงประการหนึ่ งที่ตอ้งยอมรบั 
คือ ภาษาอังกฤษถูกใชส้ื่อสารระหว่างคนต่างเชือ้ชาติ ต่างภาษา ในแทบจะทุกบริบทของการใช้
ชีวิต ไม่ว่าจะเป็นการใชภ้าษาองักฤษในชีวิตประจ าวนั การใชภ้าษาองักฤษในเชิงธุรกิจ การศึกษา 
และวัฒนธรรม แต่จะเป็นอย่างไรหากคนในชาตินั้น ๆ ไม่สามารถที่จะใชภ้าษาอังกฤษในการ
สื่อสารได ้หรืออันที่จริงอาจมีความสามารถในการสื่อสารแต่อาจเพราะรูส้ึกไม่อยากที่จะสื่อสารก็
เป็นได ้

ประเทศไทยเป็นประเทศหนึ่งที่ใชภ้าษาองักฤษเป็นภาษาที่สอง หรือใชภ้าษาองักฤษเป็น
ภาษาต่างประเทศ โดยความส าคญัของภาษาองักฤษปรากฏในหลากหลายบรบิท ไม่ว่าจะเป็นการ
กล่าวถึงผ่านแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสงัคมแห่งชาติ ฉบบัที่ 12 (พ.ศ.2560 - 2564) (ส านักงาน
คณะกรรมการพฒันาการเศรษฐกิจและสงัคมแห่งชาติ 2559) ไดใ้หค้วามส าคญักบัการพฒันาทุน
มนุษยอ์ย่างรอบดา้นและเน้นที่ทักษะส าคัญจ าเป็นความรูท้ี่ทันสมัยพร้อมแข่งขันในระดับสากล 
อีกทัง้ร่างแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสงัคมแห่งชาติ ฉบบัที่ 13 (พ.ศ.2566 - 2570) ยังไดก้ล่าวถึง
คุณภาพของทุนมนุษย์ที่ เป็นปัญหาของประเทศไทยมาโดยตลอด โดยประเทศไทยได้ใช้
ภาษาองักฤษในการวดัระดบัทกัษะของคนไทย โดยพบว่าจากการทดสอบทางการศึกษาระดบัชาติ
ขัน้พืน้ฐาน (O-NET) ในระดบัชัน้ประถมศึกษาปีที่ 6 ปีการศึกษา พ.ศ. 2563 พบว่า นกัเรียนไทยมี
ผลคะแนนค่าเฉลี่ยต ่ากว่าเกณฑห์รือไม่ถึงครึ่งในวิชาภาษาองักฤษ (43.55 คะแนน) ส่วนในระดับ
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มธัยมศึกษาปีที่ 6 ในปีการศึกษา 2563 พบว่า นักเรียนไทยที่สมัครสอบวิชาภาษาองักฤษจ านวน 
365,170 คน มีผลคะแนนค่าเฉลี่ยอยู่ที่  29.94 คะแนน ซึ่งต ่ากว่าเกณฑ์หรือไม่ถึงครึ่งในวิชา
ภาษาองักฤษเช่นเดียวกนั นอกจากนี ้ยงัพบว่าผูท้ี่เขา้รบัการทดสอบเพื่อรบัใบประกอบวิชาชีพครู
และบุคลากรทางการศึกษาของคุรุสภา กระทรวงศึกษาธิการพบว่ามีผูเ้ขา้รบัการทดสอบจ านวน 
7,263 คน ซึ่งจ าเป็นตอ้งรบัการทดสอบทกัษะภาษาองักฤษเพื่อการสื่อสารปรากฏว่า มีผูส้อบผ่าน
เกณฑใ์นวิชาการใชภ้าษาองักฤษเพื่อการสื่อสาร จ านวนเพียง 2,893 คน เท่านัน้ ซึ่งมีจ านวนไม่ถึง
ครึ่งของผูส้มัครทัง้หมด (คุรุสภา, 2564; ไทยโพสต,์ 2564) ซึ่งขอ้คน้พบดงักล่าวสะทอ้นใหเ้ห็นว่า 
นอกจากจะพบปัญหาเก่ียวกบัความสามารถดา้นการสื่อสารดว้ยภาษาองักฤษของประชากรที่อยู่
ในวัยเรียนแลว้ ในภาพรวมของประชาชนชาวไทยนั้น พบว่า เมื่อเปรียบเทียบกับผลการส ารวจ
ความสามารถในการสื่ อสารด้วยภาษาอังกฤษของประชากรใน ประเทศต่าง ๆ ทั่ วโลก 
ประสิทธิภาพในการสื่อสารด้วยภาษาอังกฤษของกลุ่มตัวอย่างคนไทยนั้นอยู่ในระดับต ่ากว่า
มาตรฐาน โดยเมื่อเทียบกับประเทศอ่ืน ๆ แลว้ ประเทศไทยถูกจัดอยูในล าดับที่ 74 ซึ่งจัดอยู่ใน
ก ลุ่ ม ป ระ เท ศ ที่ มี ค ว าม ส าม า รถ ใน ก า รสื่ อ ส า รด้ ว ย ภ าษ าอั ง ก ฤษ ระดั บ ต ่ า ม า ก 
(EnglishFirstEducation, 2019) จากปัญหาที่กล่าวมา ท าใหภ้าครฐัไดด้ าเนินการอย่างเขม้ขน้ใน
การพัฒนาความสามารถในการสื่อสารด้วยภาษาอังกฤษ โดยมีความพยายามที่จะสอน
ภาษาองักฤษในแบบต่าง ๆ ใหก้ับผูเ้รียนคนไทยในหลากหลายรูปแบบ แต่หากพิจารณาผลลพัธ์
แล้ว กลับกลายเป็นว่าคนไทยยังคงไม่สามารถสื่อสารด้วยภาษาอังกฤษได้ ทั้งที่ ได้เรียนรู้
ภาษาองักฤษมาอย่างนอ้ย 12 ปี ผ่านระบบการศกึษาภาคบงัคบัของประเทศ ปัญหาที่ประเทศไทย
ก าลงัเผชิญอยู่นีม้ีการศึกษา โดยพบว่ามีหลายปัจจยัที่ส่งผลต่อการเรียนการสอนภาษาองักฤษใน
บริบทไทย อาทิ วิธีการจดัการเรียนรูด้า้นภาษาอังกฤษที่ขาดการประยุกตปั์จจยัดา้นแรงจูงใจ ท า
ให้ความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษของคนไทยมีแนวโน้มที่ค่อนขา้งต ่า
(Chanaroke & Niemprapan, 2020; บนุนาค, 2018) 

ความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สอง (Willingness to communicate in a second 
language) เป็นสาเหตสุ  าคญัที่ไดร้บัการพฒันาขึน้เพื่อใชใ้นการอธิบายเหตผุลที่มนุษยต์ดัสินใจที่
จะเรียนรูแ้ละเลือกสื่อสารภาษาที่สองนอกเหนือจากภาษาหลกัที่มนุษยผ์ูน้ัน้ใชอ้ยู่ซึ่งในบริบทนีคื้อ
ภาษาอังกฤษ โดยความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองไดร้บัการศึกษาและพัฒนาขึน้ครัง้แรกใน
ประเทศแคนาดาโดยแมคอินไตยและคณะ (MacIntyre et al., 1998) ซึ่งผลการศึกษาน ามาสู่การ
สร้างองค์ประกอบเชิงโครงสร้าง เพื่ออธิบายเหตุผลที่บุคคลเลือกสื่อสารด้วยภาษาที่สอง 
องค์ประกอบของความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองนั้นประกอบด้วย 5 ปัจจัย อันส่งผลต่อ
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พฤติกรรมการสื่อสารภาษาที่สอง เริ่มตั้งแต่ 1) ปัจจัยด้านสังคมและส่วนตัว (Social and 
Individual Context: SaIC) 2) ปัจจัยด้านความรู้สึกและวิธีคิด (Affective-Cognitive Context: 
ACC) 3) ปัจจัยด้านแนวโน้มพฤติกรรมที่มีแรงจูงใจก ากับ (Motivational Propensities: MP) 4) 
ปัจจยัดา้นสถานการณใ์นการใช ้(Situated Antecedents: SA) 5) ปัจจยัดา้นความตัง้ใจที่จะแสดง
พฤติกรรมหรือความตั้งใจจะสื่อสารในภาษาที่สอง (Behavioral Intention: BA) (Fishbein & 
Ajzen, 2011; Gross, 2017) ซึ่งปัจจัยที่  1 ถึง 5 เป็นปัจจัยเชิงสาเหตุ 5 ขั้น ที่น าไปสู่ขั้นเกิด
พฤติกรรมการสื่อสารดว้ยภาษาที่สอง (Communication behavior) โดยความตัง้ใจในการสื่อสาร
ภาษาที่สองนัน้ไดร้บัการศกึษาอยา่งแพรห่ลายในประเทศท่ีอยู่ในทวีปเอเชีย เนื่องจากประเทศที่อยู่
ในทวีปเอเชียส่วนใหญ่จะใชภ้าษาองักฤษเป็นภาษาที่สองเพื่อการสื่อสารเช่น ญ่ีปุ่ น เกาหลี ไตห้วนั 
อินโดนีเซียและประเทศไทย (Kubanyiova & Yue, 2019; Lee et al., 2019; Pattapong, 2010; 
Yashima et al., 2016)  

ถึงแมว้่าจะมีการศึกษาเรื่องความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษมา
เป็นระยะเวลานานแลว้ แต่จากการสืบคน้ขอ้มูลเก่ียวกับการประยุกตค์วามตั้งใจในการสื่อสาร
ภาษาที่สองสู่การปฏิบัติ พบว่า การศึกษาด้านนีย้ังมีจ านวนค่อนข้างจ ากัด จากผลการสืบค้น
บทความทางวิชาการที่เก่ียวกับการสรา้งเครื่องมือหรือโปรแกรมเพื่อพัฒนาความตั้งใจในการ
สื่อสารภาษาที่สอง ผ่านระบบค้นหาบทความวิชาการแบบเปิดใหเ้ขา้ถึง (Open access) ซึ่งเมื่อ
ค้นค าจากชื่องานวิจัย ที่ เก่ียวข้องกับความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สอง โดยใช้ค าค้น 
“Willingness to Communicate Second Language /Interventions or Programs or Activity or 
Activities”  เพื่อเข้าสู่ฐานข้อมูลผ่านเว็บไซต์ https://www.sciencedirect.com  ซึ่งเป็นเว็บไซต์
ของฐานขอ้มลู Scopus โดยใชเ้กณฑค์น้เวลาคือทุกช่วงเวลา และสืบคน้เมื่อวนัที่ 13 พฤศจิกายน 
2564 พบว่า มีงานวิจยัที่เก่ียวขอ้งจ านวน 10 ชิน้ และไม่มีงานใดเลยที่ศึกษาในบรบิทของประเทศ
ไทย อย่างไรก็ตามในจ านวนงานวิจยัดงัที่กล่าวมา พบว่ามีงานวิจยัที่ปรากฏจ านวน 3 รายการ ซึ่ง
เป็นการศกึษาที่เป็นการจดัโปรแกรมการเรียนรูท้ี่สง่ผลต่อความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาอังกฤษทั้งสิน้ และทั้งหมดเป็นการศึกษาของประเทศในทวีปเอเชียคือประเทศญ่ีปุ่ น 2 
รายการและประ เทศ อิ ห ร่าน  1  รายการ (Garvey & Eades, 2018 ; Munezane, 2014 ; 
Zarrinabadi et al., 2019) สะท้อนให้เห็นว่าองค์ความรูเ้ก่ียวกับการจัดโปรแกรมการเรียนที่รูท้ี่
ส่งผลต่อความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษในระดับนานาชาติยังมีจ านวน
ค่อนขา้งจ ากดัอยู่ในปัจจบุนั 
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ในขณะเดียวกัน เมื่อด าเนินการค้นหาองค์ความรูเ้ก่ียวกับโปรแกรมในการเพิ่มความ
ตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษจากการใชค้ าคน้เพื่อสืบคน้ในระบบฐานขอ้มูล 
TCI หรือ ศูนยด์ัชนีการอา้งอิงวารสารไทย (Thai-Journal Citation) โดยใชค้ าคน้ “Intervention + 
Willingness to Communicate” โดยค้นทุกช่วงเวลา เพื่อให้ทราบถึงการศึกษาที่ เก่ียวกับการ
พฒันาความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษที่อาจมีอยู่ในประเทศไทย ผลปรากฏ
ว่าไม่พบรายการงานวิจัยปรากฏ อย่างไรก็ตามเมื่ อเปลี่ยนมาใช้ค าค้น “Willingness to 
Communicate” โดยคน้ทุกช่วงเวลา พบว่ามีบทความวิจยัทัง้สิน้ 8 รายการ และทัง้ 8 รายการ เป็น
การศึกษาในบริบทไทย พบว่า วิธีการวิจยัที่ใชเ้ป็นการวิจัยเชิงส ารวจทัง้ 7  รายการ อย่างไรก็ตาม
พบว่า มีงานวิจยั 1 รายการที่เป็นการศึกษาเชิงการจดักระท ากับตัวแปร ( Intervention) (Waluyo, 
2020) ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาองักฤษภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ ซึ่งในการวิจยัฉบบันีม้ี
ตัวแปรจัดกระท าคือ ระบบการสนับสนุนด้วยเทคโนโลยีสารสนเทศ ( ICT support) และพบว่า 
ระบบการสื่อสารคอมพิวเตอรไ์ม่ไดส้ง่ผลใหเ้กิดการเปลี่ยนแปลงต่อความตัง้ใจในการสื่อสารภาษา
ที่สองด้วยภาษาอังกฤษแต่อย่างใด ซึ่ งขอ้ค้นพบที่ผู ้วิจัยได้สืบค้นนั้น เป็นขอ้ค้นพบที่ยืนยันว่า
โปรแกรมการเรียนรูท้ี่ส่งผลต่อความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษเป็นช่องว่าง
ของความรู(้Knowledge gap)ที่ส  าคัญที่ประเทศไทยควรเร่งการศึกษาและน ามาเพื่อประยุกตใ์ช้
แก่คนไทย เพื่อใหค้นไทยเกิดความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ อนัจะน าไปสู่
การมีประสิทธิภาพดา้นการสื่อสารภาษาองักฤษที่ดียิ่งขึน้ต่อไป 

สถาบนับณัฑิตพฒันศิลป์ (พระราชบญัญัติสถาบนับณัฑิตพฒันศิลป์ พ.ศ. 2550, 2550) 
เป็นหน่วยงานหนึ่งของกระทรวงวฒันธรรม มีภารกิจในการจดัการศึกษาวิจัยและส่งเสริมวิชาการ
ตัง้แต่ระดับพืน้ฐานวิชาชีพไปจนถึงระดับอุดมศึกษาในสายวิชาชีพขัน้สงูทางศิลปกรรมศาสตรท์ัง้
ไทยและสากลในระดบัทอ้งถิ่นและระดบัชาติ (สถาบนับณัฑิตพฒันศิลป์, 2563) ส าหรบัการศกึษา
ระดบัปริญญาตรี มีการจดัการศึกษาในวิทยาลยันาฏศิลป 12 แห่งและใน 3 คณะวิชาทั่วประเทศ 
เกือบทั้งหมดของนักศึกษาระดับปริญญาตรีเป็นนักศึกษาหลักสูตรศึกษาศาสตรบัณฑิต ซึ่งท า
หนา้ที่ผลิตบณัฑิตครูสอนนาฏศิลป์และดนตรี  อีกทัง้ขณะศึกษานักศึกษาส่วนหนึ่งจ าเป็นต้องท า
หน้าที่ในการเผยแพร่วัฒนธรรมไทยในระดับนานาชาติ อย่างไรก็ดีมาตรฐานการศึกษาระดับ
ปริญญาตรีผูเ้รียนตอ้งผ่านมาตรฐานภาษาอังกฤษ อีกทั้งมาตรฐานการเป็นครูจ าเป็นตอ้งผ่าน
มาตรฐานภาษาอังกฤษ (คุรุสภา, 2564) เช่นเดียวกัน ที่ส  าคัญการเผยแพร่วฒันธรรมจ าเป็นตอ้ง
สื่อสารภาษาอังกฤษได้อย่างมีประสิทธิภาพ พื ้นที่วิจัยเป็นหนึ่งในวิทยาลัยที่ด  าเนินการผลิต
บณัฑิตครูนาฏศิลป์และดนตรีเฉลี่ยปีละ 60 คน ที่มีทกัษะความสามารถไดม้าตรฐานดงักลา่ว 
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ผูว้ิจัยในฐานะบุคลากรที่ท าหนา้ที่ดา้นการศึกษาทั่วไป ท าหน้าที่โดยตรงในการจัดการ
เรียนรูภ้าษาองักฤษและจิตวิทยาซึ่งเป็นองคค์วามรูท้ี่ส  าคัญในการผลิตครูและบุคคลากรดา้นการ
ถ่ายทอดความรูแ้ละทักษะทางดา้นนาฏศิลป์และดนตรีไทยของพืน้ที่วิจัยคือวิทยาลัยนาฏศิลป
อ่างทอง สถาบนับณัฑิตพฒันศิลป์ (พระราชบญัญัติสถาบนับณัฑิตพฒันศิลป์ พ.ศ. 2550, 2550) 
การสื่อสารภาษาอังกฤษมีความจ าเป็นยิ่งยวดต่อนักศึกษาสถาบันแห่งนี ้เนื่องจากการสื่อสาร
ศิลปะวฒันธรรมไทยนัน้เป็นหัวขอ้หนึ่งที่ส  าคญัอันเป็นโจทยข์องนักศึกษาในสงักัดจะตอ้งสื่อสาร
ใหแ้ก่ชาวต่างชาติ ต่างวัฒนธรรม อีกทั้งทักษะการสื่อสารขา้มวัฒนธรรมเป็นหนึ่งในทักษะของ
ศตวรรษที่ 21 (Esther Care 2017, Douglas Bourn 2018) ที่ประชากรโลกตอ้งมี และการสื่อสาร
ขา้มวฒันธรรมส่วนใหญ่จะเกิดขึน้ไดต้อ้งอาศยัภาษาองักฤษเป็นสื่อกลางเพื่อใชใ้นการสื่อสาร แต่
เมื่อพิจารณาจากบรบิทของหลกัสตูรการศึกษาของสถาบนับณัฑิตพฒันศิลป์แลว้ พบว่า หลกัสตูร
การสอนภาษาองักฤษยงัขาดการวางรูปแบบการสง่เสรมิความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาอังกฤษซึ่งเป็นปัจจัยภายในที่ควรไดร้บัการส่งเสริม และเป็นสาเหตุจึงที่ท าใหท้ักษะการใช้
ภาษาอังกฤษของนักศึกษาสถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ไม่ประสบผลตามที่คาดหวังไวเ้ท่าใดนัก 
เพราะนักศึกษาจะไม่เกิดแนวโนม้ที่จะมุ่งเขา้หาการสื่อสารภาษาอังกฤษ และการศึกษาครัง้นีจ้ะ
เป็นการเติมเต็มองค์ความรูเ้ก่ียวกับความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษ
ดงักลา่วใหเ้พิ่มมากขึน้ในวงวิชาการไทย 

การศึกษาครัง้นีผู้ว้ิจยัไดด้  าเนินการวิจยัภายใตป้รชัญาการแสวงหาความรูด้า้นจิตวิทยา
การเรียนรูด้ว้ยการประยุกตค์วามรูท้างจิตวิทยาและพฤติกรรมศาสตรแ์ละอธิบายพฤติกรรมมนุษย์
ดา้นการเรียนรูด้ว้ยกระบวนทศันป์ฏิบติันิยม (Pragmatism) ที่มุ่งเนน้แสวงหาความจริงที่สามารถ
น าไปปฏิบัติได้อย่างมีประสิทธิภาพและมีประโยชน์ โดยเป็นแนวคิดที่สนับสนุนการใช้เทคนิค
วิธีการเชิงปริมาณและเชิงคุณภาพในการร่วมกันศึกษาหาค าตอบในปัญหาวิจยัเดียวกนั  โดยเชื่อ
ว่าความจริงเป็นสิ่งที่ไม่คงที่ตายตัวและมีลักษณะที่เป็นพลวัตรต่อเนื่อง ในการแสวงหาความรู้
ความจรงิจึงไม่อาจยดึติดวิธีการเขา้สู่ความจรงิดว้ยรูปแบบวิธีใดวิธีหนึ่งโดยเฉพาะ โดยผูว้ิจยัไดน้ า
ระเบียบวิธีวิจัยแบบผสานวิธี (Mixed Method Research) ในรูปแบบเชิงอธิบาย (Explanatory 
Design) (Cresswell & Plano. 2011) ดว้ยเหตุผลที่รูปแบบการพัฒนาความตั้งใจในการสื่อสาร
ภาษาที่สอง และรูปแบบการพัฒนาแรงจูงใจในการเรียนรูไ้ดม้ีการพัฒนามาอย่างหลากหลายใน
บริบทนานาชาติ ผู้วิจัยจึงได้น าเทคนิคการบูรณาการทฤษฎีที่มีความเหมาะสมในการสรา้ง
โปรแกรมการเรียบนรู ้โดยได้น าทฤษฎีทั้งด้านจิตวิทยาการเรียนรูท้างตะวันตกและทฤษฎีทาง
ตะวันมาบูรณาการกัน จากนั้นจึงน าโปรแกรมท าการทดลองใชโ้ปรแกรม หลังจากการทดลอง
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ผูว้ิจัยจึงใชก้ารวิจัยเชิงคุณภาพเพื่ออธิบายผลของโปรแกรม กลไกการเรียนรูจ้ากโปรแกรม และ
คน้หาขอ้มลูเชิงคณุภาพอ่ืน ๆ ที่อาจเป็นประโยชนต่์อการศึกษาโปรแกรมและน าไปสู่การสรา้งองค์
ความรูใ้หม่เก่ียวกบัการเสรมิสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ 

โดยผู้วิจัยได้ก าหนดแนวทางในการออกแบบโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อ
เสริมสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับอุดมศึกษา 
เป็น 2 สว่นคือ ส่วนของเป้าหมาย และส่วนของกระบวนการด าเนินกิจกรรมการเรียนรู ้ซึ่งส่วนของ
เป้าหมายผูว้ิจยัไดศ้ึกษาไดพ้บจุดร่วมที่เป็นเป้าหมายของ 3 แนวคิด ไดแ้ก่ แนวคิดความตัง้ใจใน
การสื่อสารภาษาที่สอง ทฤษฎีการก าหนดตนเอง แนวคิดแรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวพุทธ
ศาสตร ์ซึ่งคือมีจุดร่วมของคือ แรงจูงใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาองักฤษของบุคคล ซึ่ง
จะสง่ผลใหเ้กิดความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ 

ส าหรบัส่วนของกระบวนการด าเนินกิจกรรมการเรียนรูผู้ว้ิจยัไดอ้าศยัโครงสรา้งของการ
เรียนรูท้ี่ใช้ภารกิจเป็นฐาน (Task-Based Learning) ซึ่งเป็นแนวคิดที่ถูกใช้ในการจัดการเรียนรู้
ภาษาต่างประเทศที่จะก าหนดภารกิจหรือกิจกรรมใหผู้เ้รียนไดป้ฏิบัติทุกครัง้ โดยได้บูรณาการ
แนวคิดการจัดกิจกรรมการเรียนรูห้ลักผ่านด้วยการจัดกระบวนการเชิงจิตวิทยาตามแนวพุทธ
ศาสตรเ์พื่อปรบัเปลี่ยนแรงจูงใจใฝ่ความเลิศ 3 องคป์ระกอบ (วรางคณา โสมะนันทน ์& ไพศาล 
แยม้วงษ์, 2562) ร่วมกับแนวคิดโมเดลการพัฒนาแรงจูงใจระบบบุคคล (Self-System Model of 
Motivational Development: SSMMD) ซึ่งเป็นจัดกิจกรรมที่การตอบสนองความตอ้งการพืน้ฐาน
ทางจิตวิทยา (Connell & Wellborn, 1991; Deci & Ryan, 2004, 2013) ซึ่งเป็นองค์ประกอบ 3 
ประการของแรงจูงใจในทฤษฎีการก าหนดตนเอง(Ryan & Deci, 2018; อรพินทร ์ชูมชม, 2000) ที่
มุ่งไปยังการจัดการเรียนรูโ้ดยจัดสภาพแวดลอ้มภายนอกใหเ้หนี่ยวน าใหเ้กิดแนวโน้มพฤติกรรม
การสื่อสารภาษาองักฤษของบคุคลดว้ย  

ผูว้ิจยัคาดว่าโปรแกรมดงักล่าวน าไปสู่ผลลพัธท์ี่ตอ้งการ คือ การเพิ่มระดบัความตัง้ใจใน
การสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษของกลุ่มผู้เข้าร่วมการทดลองให้สูงขึน้ จากนั้นจึง
ด าเนินการวิจยัเชิงคุณภาพโดยใหผู้เ้ขา้ร่วมการทดลองเป็นผูใ้หข้อ้มูลส าคัญ เพื่อใหท้ราบถึงการ
เปลี่ยนแปลงที่เกิดขึน้ภายในบุคคลว่าการเปลี่ยนแปลงความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาอังกฤษหลงัจากที่เขา้รบัการทดลองแลว้มีลกัษณะเป็นอย่างไร ประสบการณห์ลงัจากไดร้บั
การทดลองเปลี่ยนแปลงไปอย่างไร และอะไรเป็นปัจจัยความส าเร็จและอุปสรรคของโปรแกรม
ทดลองดงักล่าว ซึ่งผลการวิจยัผสานวิธีในครัง้นีจ้ะเป็นการสรา้งองคค์วามรูด้า้นการเรียนรูภ้าษาที่
สองด้วยภาษาอังกฤษในรูปแบบใหม่  ด้วยการผสานศาสตรท์างด้านจิตวิทยาการเรียนรู ้
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ภาษาศาสตรแ์ละพทุธศาสตร ์อนัน าไปสูก่ารเกิดขึน้ขององคค์วามรูใ้หม่ที่ทนัสมยั มีคณุภาพ และมี
ความเหมาะสมกบับรบิทพืน้ที่วิจยัเป็นอย่างยิ่ง 

วัตถุประสงค ์
ในการวิจยัครัง้นีผู้ว้ิจยัไดก้ าหนดวตัถปุระสงคไ์วด้งันี ้

1. เพื่อศึกษาผลของโปรแกรมการจัดการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อเสริมสรา้งความ
ตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษของนกัศกึษาระดบัอดุมศึกษา 

2. เพื่อศกึษาประสบการณแ์ละสาเหตขุองการเปลี่ยนแปลงความตัง้ใจในการสื่อสาร
ภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับอุดมศึกษา โดยเป็นประสบการณ์เดิมของ
ผูเ้ขา้รว่มการทดลองและประสบการณห์ลงัจากเขา้รว่มโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบรูณาการแลว้ 

ความส าคัญของการวิจัย 
ผลการศึกษาวิจัยในครัง้นี ้ท าใหเ้กิดองคค์วามรูข้องการศึกษาความตัง้ใจในการสื่อสาร

ภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษในบริบทนักศึกษาไทย ซึ่งการศึกษาดังกล่าวน าไปสู่การสรา้ง
โปรแกรมการเสริมสรา้งความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ ที่ผูว้ิจัยคาดว่า
โปรแกรมดงักล่าวสามารถสรา้งผลลพัธ์ที่ตอ้งการ คือ ระดบัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สอง
ดว้ยภาษาองักฤษเพิ่มสงูขึน้ได ้หลงัจากท่ีไดด้  าเนินการทดลองโปรแกรมการเรียนรูด้งักล่าวแลว้ 

ขอบเขตของการวิจัย 
การวิจัยครัง้นี ้ผู ้วิจัยใช้วิธีการวิจัยผสานวิธี (Mixed Methods Research) รูปแบบเชิง

อธิบาย (Explanatory Design) (Creswell & Clark, 2017) มีแบบแผนการวิจัยแบ่งออกเป็น 2 
ระยะ โดยแต่ละระยะมีขอบเขตของการวิจยั ดงันี ้

ระยะที ่1 การวิจัยเชิงปริมาณ 
การวิจยัจะถูกศึกษาในประเด็นเก่ียวกบัผลของโปรแกรมการจัดการเรียนรูเ้ชิงบูรณา

การเพื่อเสริมสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษของนกัศึกษาระดบัอดุม 
ศึกษา คือ กลุ่มตัวอย่างที่ไดร้บัโปรแกรมการจดัการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อเสริมสรา้งความตัง้ใจ
ในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษ มีระดับความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาองักฤษเพิ่มมากขึน้ 
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โดยมีสมมติฐานการวิจยั ดงันี ้
1. กลุ่มทดลองที่ไดร้บัโปรแกรมการจัดการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อเสริมสรา้ง

ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ มีระดบัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่
สองดว้ยภาษาองักฤษ หลงัการทดลองสงูกว่าก่อนการทดลอง 

2. กลุ่มทดลองที่ไดร้บัโปรแกรมการจัดการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อเสริมสรา้ง
ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ มีระดบัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่
สองดว้ยภาษาองักฤษ หลงัการทดลองสงูกว่ากลุม่ควบคมุ 

วิธีด าเนินการวิจัย 
การวิจยัระยะที่หนึ่งนีเ้ป็นการศึกษาดว้ยการวิธีวิจยัเชิงปริมาณ ซึ่งในที่นีคื้อการวิจัย

เป็นการวิจัยกึ่งทดลอง (Quasi-Experimental Research Design) ในแบบที่มีการทดสอบก่อน
และหลังการทดลองแบบมีกลุ่มควบคุม  (Non-Randomized Controlled Trial) (Bowling & 
Ebrahim, 2005, p. 85) เพื่อศึกษาประสิทธิผลของโปรแกรมการจัดการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อ
เสรมิสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษของนกัศกึษาระดบัอดุมศึกษา 

1. ตัวแปรตน้ คือ โปรแกรมการจดัการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อเสริมสรา้งความตัง้ใจ
ในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษของนกัศึกษาระดบัอดุมศึกษา จ าแนกเป็น 2 กลุ่ม คือ 
กลุ่มที่ไดร้บัโปรแกรมการจดัการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อเสริมสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษา
ที่สองด้วยภาษาอังกฤษ (กลุ่มทดลอง) และกลุ่มที่ได้รบัการเรียนการสอนด้านภาษาอังกฤษ
ตามปกติของวิทยาลยันาฏศิลปอ่างทอง (กลุม่ควบคมุ) 

2. ตัวแปรตาม คือ ความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษ 
ของนกัศกึษาระดบัอดุมศึกษา 

กลุ่มตัวอย่างในการวิจัย 
กลุ่มตัวอย่าง คือ นักศึกษาระดับปริญญาตรี วิทยาลัยนาฏศิลปอ่างทอง สถาบัน

บณัฑิตพฒันศิลป์ กระทรวงวฒันธรรม ที่ไดจ้ากการเลือกแบบเจาะจง (Judgmental Sampling) ที่
มีคณุสมบติัตรงตามเกณฑท์ี่ก าหนด ไดแ้ก่ ลงทะเบียนเรียนวิชาภาษาองักฤษเพื่อการสื่อสาร ยินดี
ท าแบบวัดความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับอุดมศึกษา
อยู่ในระดับต ่ากว่าเปอรเ์ซ็นไทลท์ี่ 40 และยินดีเป็นอาสาสมัครเขา้ร่วมโปรแกรมฯ  ซึ่งไดถู้กเลือก
เพื่อเป็นกลุ่มทดลองจ านวน 20 คน ตามเกณฑค์ะแนนและความสมัครใจ และอีกส่วนหนึ่งจะถูก
เลือกแบบเจาะจงเพื่อเป็นกลุม่ควบคมุเพื่อใชเ้ปรียบเทียบจ านวน 20 คน  
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ระยะที ่2 การวิจัยเชิงคุณภาพ 
การวิจัยในระยะที่สองเป็นการวิจัยเชิงคุณภาพดว้ยการใชว้ิธีการสัมภาษณ์เชิงลึก 

(in-depth interviews) โดยผูว้ิจยัและกลุม่ตวัอย่างมาร่วมกนัสะทอ้นผลว่าเกิดผลการเปลี่ยนแปลง
พฤติกรรมตามโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อส่งเสริมความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สอง
ดว้ยภาษาอังกฤษเป็นอย่างไร ประสบการณ์ก่อนและหลงัการเขา้ร่วมโปรแกรมเป็นอย่างไร การ
สะทอ้นความรูส้ึกต่อโปรแกรมและการสะทอ้นการเรียนรูต้ามแนวคิดทฤษฎีที่ผูว้ิจัยใชใ้นการจัด
โปรแกรมเป็นอย่างไร เพื่อใหท้ราบถึงผลการเปลี่ยนแปลงความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษของนกัศกึษาระดบัอดุมศกึษา 

ผู้ให้ข้อมูลหลักในการวิจัยเชิงคุณภาพ 
นักศึกษาที่เขา้ร่วมโปรแกรมที่มีระดับความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ย

ภาษาองักฤษมีคะแนนเพิ่มสงูขึน้หลงัการเขา้ร่วมโปรแกรมและอาสาเขา้รบัการสมัภาษณ ์จ านวน 
20 คน 

นิยามปฏิบัติการ 
1. ความตั้งใจในการส่ือสารภาษาทีส่องด้วยภาษาอังกฤษ หมายถึง แรงผลกัดนัใหม้ี

โอกาสเกิดพฤติกรรมหรือเกิดศกัยภาพของพฤติกรรม (Watson & Skinner, 2004, pp. 243-244) 
ซึ่งในที่นีคื้อการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษเพื่อความพึงพอใจ ความสุขและความสนุก
เพลิดเพลินซึ่งเป็นการตอบสนองความตอ้งการพืน้ฐานทางจิตวิทยา 3 ประการ อันไดแ้ก่ การได้
เป็นตัวเอง การรบัรูค้วามสามารถของตน และการไดเ้ชื่อมสมัพันธ์กับผูอ่ื้น(Ryan & Deci, 2018, 
p. 101)ของนักศึกษาระดับอุดมศึกษา ซึ่งสามารถทดสอบได้ดว้ยเครื่องมือวัดที่พัฒนาขึน้ตาม
แนวคิดของทฤษฎีการก าหนดตนเอง (Self-Determination Theory) มาปรบัปรุงใหส้อดคลอ้งกับ
บริบทการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษในนักศึกษาระดับอุดมศึกษาในสังคมไทย มี
ลักษณะเป็นมาตรวัดประเมินค่า 5 ระดับ แบ่งเป็นความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาองักฤษ 3 ดา้น ไดแ้ก่ 1) ดา้นการไดเ้ป็นตัวเองในการสื่อสารภาษาอังกฤษ  2) ดา้นการรบัรู ้
ความสามารถในการสื่อสารภาษาอังกฤษ และ 3) ดา้นการไดเ้ชื่อมสมัพนัธก์ับผูอ่ื้นในการสื่อสาร
ภาษาอังกฤษ โดยนักศึกษาที่ไดค้ะแนนระดับสูงหมายถึงมีความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สอง
ดว้ยภาษาองักฤษสงูและมีความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษมากกว่าผูต้อบที่
ไดค้ะแนนต ่า 
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2. โปรแกรมการจัดการเรียนรู้เชิงบูรณาการเพ่ือเสริมสร้างความตั้งใจในการ
ส่ือสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับอุดมศึกษา หมายถึง กิจกรรมการ
เรียนรูท้ี่ผูว้ิจัยสรา้งขึน้โดยใชแ้นวคิดการจัดโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการบูรณาการทฤษฎี 
(Theoretical Integration) (Johnson & Kaslow, 2014, p. 80) เป็ น แน วทางในการพัฒ นา
โปรแกรมการจดัการเรียนรูน้ี ้ซึ่งบูรณาการทฤษฎีการก าหนดตนเอง (Connell & Wellborn, 1991; 
Deci & Ryan, 2013) ร่วมกบัแนวคิดการจัดกิจกรรมเพื่อเสริมสรา้งแรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศตาม
แนวพุทธศาสตรห์รือฉันทะ (วรางคณา โสมะนันทน์ & ไพศาล แย้มวงษ์, 2562) และแนวคิด
เก่ียวกับ ความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษ (MacIntyre, 1999) เป็นหลัก
รวมถึง เพื่อส่งเสริมเป้าหมายของโปรแกรมที่มุ่งใหเ้กิดความตระหนักและมีแนวโนม้ที่จะตัง้ใจใน
การสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษเพิ่มขึน้ 

3. นักศึกษาระดับอุดมศึกษา หมายถึง นกัศึกษาระดบัปรญิญาตรี ชัน้ปีที่ 2 สาขาวิชา
นาฏศิลป์ศึกษาและสาขาวิชาดนตรีศึกษา ของวิทยาลัยนาฏศิลปอ่างทอง สถาบันบัณฑิต  
พฒันศิลป์ กระทรวงวฒันธรรม ที่ลงทะเบียนเรียนในรายวิชาภาษาองักฤษเพื่อการสื่อสาร 



 

บทที ่2 
เอกสารและงานวิจัยทีเ่ก่ียวข้อง 

การศึกษาวิจัยในครัง้นีเ้ป็นการศึกษาผลของโปรแกรมการจัดการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการ  
เพื่อเสริมสรา้งความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับอุดมศึกษา 
ผูว้ิจัยไดท้ าการรวบรวม วิเคราะหแ์ละประมวลเอกสาร แนวคิดและงานวิจยัที่เก่ียวขอ้งกบัการศึกษานี ้
ซึ่งสามารถก าหนดเป็นหมวดหมู่ได ้โดยมีรายละเอียดดงัต่อไปนี ้

1. แนวคิดและทฤษฎีที่ใช้ในการสรา้งโปรแกรมการจัดการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อ
เสรมิสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ 

1.1.แนวคิดและทฤษฎีเก่ียวกบัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองและความตัง้ใจ
ในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ 

1.1.1 แนวคิดและทฤษฎีเก่ียวกบัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สอง 
1.1.2 ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ 

1.2 ทฤษฎีการก าหนดตนเอง (Self-Determination Theory: SDT) 
1.3 แนวคิดฉันทะหรือแรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวพุทธศาสตร ์(Chanda: 

Buddhist Achievement Motivation) 
1.4 การสงัเคราะหท์ฤษฎีการก าหนดตนเองกับฉันทะหรือแรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศ

ตามแนวพุทธศาสตร ์(Chanda: Buddhist Achievement Motivation) และความตั้งใจในการ
สื่อสาร (Willingness to communication) 

1.5 การเรียนรูโ้ดยการใชภ้ารกิจเป็นฐาน (Task-Based Learning) 
1.6 แนวคิดการบรูณาการทางการศึกษาและการฝึกอบรม 
1.7 งานวิจัยที่เก่ียวข้องกับการพัฒนาความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วย

ภาษาองักฤษ 
2. การวิจยัก่ึงทดลอง (Quasi-experimental study) 
3. การสมัภาษณเ์ชิงลกึ (In-depth interviews) 
4. การเลือกกลุม่ตวัอย่างแบบใชด้ลุยพินิจ (Judgmental Sampling) 
5. การวิจยัแบบผสานวิธี 
6. กรอบแนวคิดการวิจยั 

6.1 การวิจยัระยะที่ 1 
6.2 การวิจยัระยะที่ 2 
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1.แนวคิดและทฤษฎีที่ใช้ในการสร้างโปรแกรมการจัดการเรียนรู้เชิงบูรณาการเพ่ือ
เสริมสร้างความตั้งใจในการส่ือสารภาษาทีส่องด้วยภาษาอังกฤษ 

จากการศึกษาแนวคิดทฤษฎีและคน้ควา้งานวิจยัที่เก่ียวขอ้งกบัการพฒันาและเสรมิสรา้ง
ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ พบว่า มีความพยายามในการน าแนวคิด
ทฤษฎีทางจิตวิทยาการเรียนรูท้ี่เก่ียวขอ้งกับการจัดกระท ากับสภาพแวดลอ้มที่ส่งผลใหเ้กิดการ
เปลี่ยนแปลงความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สอง รวมถึงการน าแนวคิดทางจิตวิทยาการเรียนรูม้า
ใชใ้นการเสริมสรา้งให้เกิดความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษเพิ่มขึน้อย่าง
หลากหลาย โดยในสว่นนีจ้ะเป็นการน าเสนอทฤษฎีที่ใชใ้นการสรา้งโปรแกรมการจดัการเรียนรูเ้ชิง
บูรณาการเพื่อเสรมิสรา้งความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ ไดแ้ก่ ทฤษฎีการ
ก าหนดตนเอง (Self-Determination Theory: SDT) รวมถึงมีการน าเสนอการทบทวนงานวิจัยที่
ศกึษาแนวทางการพฒันาและเสรมิสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษอีก
ดว้ย 

1.1 แนวคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับความตั้งใจในการส่ือสารภาษาทีส่องและความ
ตั้งใจในการส่ือสารภาษาทีส่องด้วยภาษาอังกฤษ 

ในการศึกษาผลของโปรแกรมการจดัการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อเสริมสรา้งความตัง้ใจใน
การสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษของนกัศกึษาระดบัอดุมศกึษา ผูว้ิจยัไดก้ าหนดเปา้หมายของ
โปรแกรม คือ ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษเพิ่มสงูขึน้ ดงันัน้ เพื่อเป็นการ
ท าความเขา้ใจเก่ียวกบัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ ผูว้ิจยัจึงได้ท าการ
รวบรวม วิเคราะหแ์ละประมวลเอกสารแนวคิดและทฤษฎีเก่ียวกบัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่
สองและความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษ โดยผลการรวบรวมและการ
วิเคราะหม์ีรายละเอียดดงัต่อไปนี ้

1.1.1 ความตั้งใจในการส่ือสารภาษาทีส่อง 
ในการศึกษาท าความเขา้ใจความหมายของค าว่าความตัง้ใจในการสื่อสารภาษา

ที่สอง ก่อนอ่ืนจะตอ้งท าความเขา้ใจขององคป์ระกอบของค าว่าความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่
สองเสียก่อน ซึ่งเมื่อพิจารณาจากค าดงักลา่วจะพบว่า มีค าต่าง ๆ หลายค าที่ประกอบสรา้งขึน้เป็น
ค าว่า “ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ” ดงันัน้ ผูว้ิจยัจึงด าเนินการประมวล
เอกสาร แนวคิด และงานวิจัยที่เก่ียวขอ้ง เพื่อใชใ้นการอธิบายความหมายของค าว่า “ความตัง้ใจ
ในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ” ดงันี ้
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1) การส่ือสาร 
ราชบณัฑิตยสถาน (2556) ไดใ้หค้วามหมายของ การสื่อสารไวว้่า หมายถึง 

วิธีการน าถอ้ยค า ขอ้ความ หรือหนงัสือ เป็นตน้ จากบคุคลหนึ่งหรือสถานที่หนึ่งไปยงัอีกบุคคลหนึ่ง
หรืออีกสถานที่หนึ่ง ในขณะที่ สมาคมจิตวิทยาอเมริกันไดใ้หค้วามหมายของค าว่า “การสื่อสาร” 
(Communication) โดย “การสื่อสาร” หมายถึง การส่งผ่านขอ้มูลซึ่งอาจอยู่ในรูปของวจนภาษา 
คือ ภาษาพูดหรือภาษาเขียน หรือ อวจนภาษา หรือภาษาท่าทาง โดยพิจารณาว่า มนุษยส์ื่อสาร
เพื่อการเชื่อมสมัพนัธอ์นัก่อนใหเ้กิดการแลกเปลี่ยนความคิด ความรู ้ความรูส้ึก และประสบการณ ์
รวมไปจนถึงเป้าหมายเชิงสังคมและปฏิสัมพันธ์ระหว่างบุคคล (VandenBos & Association, 
2015) ส าหรบัในเชิงพฤติกรรมศาสตรน์ั้น ในหนังสือ บันทึกองคป์ระกอบของพฤติกรรมศาสตร ์
Notes on the Elements of Behavioral Science (E. O. Wilson, 1975; E.O. Wilson, 2000; Zumpe 
& Michael, 2012) ระบุว่า การสื่อสาร หมายถึง การแสดงออกหนึ่งของสิ่งมีชีวิต(หรือเซลล)์ หนึ่งที่
ไปปรบัเปลี่ยนรูปแบบที่เป็นไปไดข้องพฤติกรรมของอีกสิ่งมีชีวิต(หรืออีกเซลล)์หนึ่งในรูปแบบที่เป็น
การปรบัเปลี่ยนฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งหรือทั้งสองฝ่ายของผู้ที่ก  าลังสื่อสาร ในสาขาขาวิชาทางด้าน
ประสาทวิทยาศาสตรน์ัน้ Noordzij et al. (2009) นกัประสาทวิทยาศาสตร ์(neuroscience) ไดใ้ห้
นิยามของการสื่อสารของมนุษย ์(human communication) ไวว้่า เป็นการเขา้ไปมีส่วนร่วมในการ
เขา้รหัสและถอดรหสั (coding-decoding) ของระบบสญัลกัษณท์ี่มีกฎหรือมีเงื่อนไข ซึ่งไดร้บัการ
สนับสนุนกระบวนการนีโ้ดยการใชร้ะบบอวัยวะหลายส่วนของมนุษยเ์อง ซึ่งจากความหมายของ
การสื่อสารในสาขาวิชาที่หลากหลาย ซึ่งช่วยใหเ้ห็นภาพของการสื่อสารในมมุมองที่กวา้งขวางมาก
ขึน้ทัง้ในศาสตรด์า้นมนษุยศาสตรแ์ละสงัคมศาสตร ์และยงัรวมไปถึงความหมายของการสื่อสารใน
เชิงวิทยาศาสตร ์ดังที่กล่าวในเบื ้องต้น ความหมายของการสื่อสารสามารถน าเสนอในรูป
รายละเอียดตามตารางที่ 1 

ตาราง 1 การเปรียบเทียบความหมายของการสื่อสาร 

ผู้นิยาม สาขาวิชา ค านิยาม 

Noordzij et al. (2009) 
ประสาท
วิทยาศาสตร ์

การเขา้ไปมีส่วนรว่มในการเขา้รหสัและ
ถอดรหสัของระบบสญัลกัษณท์ี่มกีฎหรือมี
เงื่อนไข ซึ่งไดร้บัการสนบัสนนุกระบวนการนี้
โดยการใชร้ะบบอวยัวะหลายส่วนของมนษุย ์
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ตาราง 1 (ต่อ)  
 

ผู้นิยาม สาขาวิชา ค านิยาม 

Zumpe and Michael (2012) 
พฤติกรรม
ศาสตร ์

การแสดงออกหนึ่งของส่ิงมชีีวติ (หรือเซลล)์ 
หน่ึงที่ไปปรบั เปล่ียนรูปแบบท่ีเป็นไปไดข้อง
พฤติกรรมของอีกสิ่งมีชวีิต (หรืออีกเซลล)์ 
หน่ึง ในรูปแบบท่ีเป็นการปรบัเปล่ียนฝ่ายใด
ฝ่ายหนึ่งหรือทัง้สองฝ่ายของผูท้ี่ก  าลงัส่ือสาร 

VandenBos and Association 
(2015) 

จิตวิทยา 

การส่งผ่านขอ้มลูซึ่งอาจอยู่ในรูปของวจน
ภาษา คือ ภาษาพดูหรือภาษาเขยีน หรือ อว
จนภาษา หรือภาษาท่าทาง โดยพิจารณาว่า 
มนษุยส่ื์อสารเพื่อการเชื่อมสมัพนัธอ์นัก่อนให้
เกิดการแลกเปล่ียนความคิด ความรู ้
ความรูส้กึ และประสบการณ ์รวมไปจนถึง
เป้าหมายเชิงสงัคมและปฏิสมัพนัธร์ะหว่าง
บคุคล 

Williams (1993) ภาษาศาสตร ์

เป็นหนา้ที่เบือ้งตน้และเป็นหนา้ที่พืน้ฐานของ
ภาษา และเป็นความสามารถของความเป็น
มนษุยท์ี่จะส่งผ่านความคดิไปสู่คนอื่นดว้ยค า
ที่มีความหมาย  

ราชบณัฑิตยสถาน (2556) ภาษาไทย 
วิธีการน าถอ้ยค า ขอ้ความ หรือหนงัสือ เป็น
ตน้ จากบคุคลหน่ึงหรือสถานท่ีหน่ึง ไปยงัอีก
บคุคลหน่ึงหรืออีกสถานท่ีหน่ึง 

 

“ภาษา” คือ ระบบการสื่อสารของมนุษยใ์นขัน้พืน้ฐานที่สุด ภาษาเป็นสิ่งที่
มนุษยใ์ชเ้ครื่องมือเพื่อสื่อสารกบัมนุษยผ์ูอ่ื้น ระบบการสื่อสารนีไ้ดร้บัการศึกษาและพบว่ามีอยู่ใน
สิ่งมีชีวิตหลายสายพันธุ์ไม่ว่าจะเป็นผึง้ สิงโตหรือโลมา อย่างไรก็ตามไม่มีระบบการสื่อสารของ
สิ่งมีชีวิตใดที่ เหมือนกับการสื่อสารของมนุษย ์(Hauser, 1996; Kuczaj II & Kirkpatrick, 1993) 
ภาษาของมนุษยน์ัน้มีความซบัซอ้น หลากหลาย และมีประสิทธิภาพ ภาษาหรือเครื่องมือสื่อสาร
ของมนุษยม์ีลกัษณะเป็นสัญลกัษณ์ (Symbol) มีระบบกฎเกณฑ ์(A rule-governed system) มี
การผลิตใหเ้ป็นผลผลิตทางภาษา (Productive) เช่น ประโยค ค าพดู เสียง เป็นตน้ ภาษาไม่ไดเ้ป็น
วิวัฒนาการทางความสามารถเพียงอย่างเดียวของมนุษย์ แต่การจะใชภ้าษาต้องอาศัยทักษะ
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ความสามารถหลายอย่างซึ่งภาษาเป็นสิ่งที่ผูพู้ดไดผ้ลิตขึน้และสามารถสื่อใหผู้ฟั้งเขา้ใจสิ่งที่พูด
ออกมาไดด้ว้ยวิธีการออกเสียงที่หลากหลาย (MacWhinney, 2005) ดงันัน้จึงเป็นเรื่องที่หลีกเลี่ยง
ไม่ไดท้ี่มนุษยด์ว้ยกันจะสื่อสารกันโดยปราศจากภาษา อย่างไรก็ดีในบริบทสังคมเชิงกวา้งไม่ได้
ประกอบสรา้งดว้ยหน่วยสงัคมเพียงหน่วยเดียว แต่จ าเป็นตอ้งติดต่อสื่อสารกับหน่วยสงัคมอ่ืน ๆ 
เพื่อการแลกเปลี่ยน การสื่อสารในภาษาอ่ืนจึงเริ่มเขา้มามีบทบาทในการสื่อสารไม่น้อยไปกว่า
ภาษาหลกัของหน่วยสงัคมนัน้ 

โดยสรุปแลว้ การสื่อสาร เป็นพฤติกรรมอย่างหนึ่งของมนุษยท์ี่มีขึน้เพื่อใชใ้น
การส่งผ่านข้อมูล อันก่อให้เกิดการแลกเปลี่ยนความคิด ความรู ้ความรูส้ึก ประสบการณ์ อัน
ก่อใหเ้กิดการมีปฏิสมัพนัธร์ะหว่างบุคคล โดยมี ภาษา เป็นเครื่องมือส าหรบัสรา้งสญัลกัษณ ์โดยมี
ระบบกฎเกณฑ์ส าหรับใช้ในการผลิตสัญลักษณ์เหล่านั้นให้เกิดขึน้เป็นผลผลิตทางภาษาที่มี
ความหมายได ้

2) ความตั้งใจในการส่ือสาร 
แนวคิดเรื่องความตั้งใจในการสื่อสารนี ้ได้ถูกพัฒนาขึน้จากแนวคิดของ 

McCroskey (McCroskey & Baer, 1985) เพื่ออธิบายความแตกต่างระหว่างบุคคลในการใช้
ภาษาเพื่อการสื่อสาร ซึ่งแนวคิดเรื่องความตั้งใจในการสื่อสารนีถู้กพัฒนาจากตัวแปรที่มาจาก
แนวคิดความไม่ตัง้ใจในการสื่อสาร (Unwillingness to communicate) ของ Burgoon (1976) อีก
ทีหนึ่ง เพราะก่อนที่จะเขา้ใจว่าท าไมบุคคลถึงตั้งใจที่จะสื่อสารจ าเป็นตอ้งเขา้ใจสาเหตุว่าท าไม
บุคคลจึงไม่ตั้งใจที่จะสื่อสารและแนวคิดความไม่ตั้งใจในการสื่อสาร Burgoon (1976) ก็ได้ให้
นิยามว่า หมายถึง การจูงใจเพื่อลดคุณค่าของการสื่อสารและหลีกเลี่ยงสถานการณ์ของการ
สื่อสาร หรืออีกนัยหนึ่งมันคือความเกียจคร้าน (Reticence) ที่บุคคลเป็นและท าให้บุคคลมี
แนวโน้มที่จะหลีกเลี่ยงที่จะสื่อสาร ซึ่งสิ่งที่ท าใหเ้กิดความไม่ตั้งใจในการสื่อสารเกิดจากปัจจัย
หลายประการ อันได้แก่ 1) การขาดสังคม (Anomie) และความรูส้ึกแปลกแยก (Alienation) 
อาการขาดสังคมเป็นอาการทางจิตสังคมลักษณะหนึ่ง บุคคลที่แปลกแยกจะล้มเหลวในการ
ปรบัตัวใหเ้ขา้กับบรรทัดฐานสงัคมหรือไม่สามารถน าเอาคุณค่าบรรทัดฐานสงัคมเขา้มาในตัวได ้
ซึ่งส่งผลใหเ้กิดความรูส้ึกไม่มั่นคงปลอดภัย ขาดพลงั อา้งวา้ง แยกตัวเองและรูส้ึกแปลกแยกจาก
สงัคม (alienated from society) (Burgoon, 1976) 2) บุคลิกภาพแบบเก็บตวั (Introvert) บุคคลที่
มีบุคลิกภาพแบบเก็บตัวมีแนวโนม้ที่จะมีกิจกรรมทางสงัคมนอ้ย ดังนัน้บุคคลที่มีบุคลิกภาพแบบ
เก็บตวัจึงมกัไม่ถูกรอ้งขอใหต้อ้งสื่อสารบ่อยนกั โดยส่วนใหญ่คนกลุ่มนีจ้ะหลีกเลี่ยงการสื่อสารกบั
ผู้อ่ืน ในทางตรงกันข้ามบุคคลที่มีบุคลิกภาพแบบกล้าแสดงออก(extrovert) มักจะเป็นฝ่าย
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เรียกรอ้งการสื่อสารที่จะอ านวยใหเ้กิดปฏิสมัพนัธท์างสงัคม ดงันัน้บุคคลกลุ่มกลา้แสดงออกจึงให้
ความส าคัญอย่างมากกับการสื่อสาร (Peter D MacIntyre, Babin, & Clément, 1999) 3) การ
ขาดความเคารพนับถือในตนเอง (Lack of Self-Esteem) ความเคารพนับถือในตัวเองถูกพบว่ามี
ความสมัพนัธก์บัความไม่ตัง้ใจในการสื่อสาร โดยบคุคลที่มีภาวะความเคารพนบัถือในตนเองต ่าจะ
มีความไม่ตั้งใจในการสื่อสารสูง บุคคลจะลม้เหลวในการปรบัตัว และแสดงพฤติกรรมต่อต้าน 
นอกจากนีย้งัพบว่าเป็นบุคคลที่ยอมตามและโนม้นา้วไดง้่าย และไม่มีความศรทัธาในความคิดเห็น
ของตวัเอง จึงก่อใหเ้กิดประสบการณไ์ม่ดีเก่ียวกบัการสื่อสารกบับุคคลอ่ืนได ้เหตผุลคือ คนกลุ่มนี ้
จะหลีกเลี่ยงการสื่อสารเพราะบุคคลคาดหวงัว่าจะถูกปฏิเสธหรือวิพากษ์วิจารณค์วามสามารถใน
การสื่อสารของพวกเขา 4) ความหวาดหวั่นในการสื่อสารและความเกียจครา้นในการสื่อสาร 
(Communication Apprehension and Reticence) ความหวาดหวั่นต่อการสื่อสาร หมายถึง 
ความวิตกกังวล(anxiety)ที่สัมพันธ์โดยตรงกับสถานการณ์ในการสื่อสาร ในขณะที่ความเกียจ
ครา้น(Reticence) หมายถึง ความวิตกกังวลมากจนเกินเหตุเก่ียวกับการเขา้ไปมีส่วนร่วมในการ
สื่อสารด้วยการพูดจนแสดงออกมาและมีสาเหตุมาจากสถานการณ์ในการสื่อสาร ซึ่งไม่ใช่
สถานการณเ์ฉพาะ ความหวาดหวั่นต่อการสื่อสารเป็นความวิตกกงัวลต่อทุกสถานการที่จะตอ้งมี
การสื่อสารระหว่างบคุคลในทกุบริบท 

อย่างไรก็ตามจากนิยามของความไม่ตั้งใจในการสื่อสารนี ้เองท าให ้
McCroskey and Baer (1985) ไดพ้ฒันาแนวคิดใหม่ขึน้ในทางตรงกนัขา้มในเชิงที่สรา้งสรรคก์ว่า 
เนื่องจากในขณะนัน้ยงัไม่มีแบบวัดที่จะสามารถวดัความตัง้ใจหรือไม่ตัง้ใจในการสื่อสารที่สะทอ้น
แนวโนม้ที่จะเกิดพฤติกรรม (Behavioral tendency) ในการสื่อสาร อีกทัง้เป็นเพียงการวดัในแง่มมุ
ของบุคลิกภาพเฉพาะบุคคลไม่ไดม้ีความตรงเชิงเนือ้หาที่สอดคลอ้งกับความตัง้ใจในการสื่อสาร
จริง ๆ  เพราะความตั้งใจในการสื่อสารนั้นจ าเป็นต้องพิจารณาสถานการณ์และบริบทไม่ใช่
พิจารณาแค่บุคลิกภาพ (Traits and personalities) อีกทั้งค าว่า ความตั้งใจในการสื่อสาร มี
ความหมายในเชิงบวกมากกว่าเมื่ อเปรียบเทียบกับตัวแปรความไม่ตั้งใจในการสื่อสาร 
(Unwillingness to communicate) ดังนั้น  ตัวแปรความตั้งใจในการสื่อสาร (Willingness to 
communicate) จึงถูกพัฒนาขึน้พรอ้มกับการพัฒนาแบบวัดตัวแปรนีบ้ทฐานของสถานการณ์ใน
การใชก้ารสื่อสารดว้ย  นั่นเป็นที่มาของค าว่า ความตัง้ใจในการสื่อสาร ซึ่งมีความหมายเชิงบวกว่า 
ความเป็นไปไดใ้นการที่บคุคลจะเลือกที่จะเริ่มตน้การสื่อสารและคงไวซ้ึ่งการสื่อสารนัน้ เมื่อโอกาส
แห่งการสื่อสารนั้นมาถึงตน (J. C. McCroskey & V. P. Richmond, 1991) ซึ่งองค์ประกอบที่มี
บทบาทส าคัญต่อความตั้งใจตามแนวคิดของพวกเขา ได้แก่ ความวิตกกังวล (Anxiety) และ
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แรงจูงใจ (Motivation) ซึ่งจะส่งผลการรบัรูข้องบุคคลที่มีต่อความสามารถในการสื่อสารและความ
หวาดหวั่นที่มีต่อการสื่อสารเมื่อต้องเผชิญกับสถานการณ์ที่ต้องมีการสื่อสารกับบุคคลอ่ืน 
(McCroskey & Baer, 1985; J. C. McCroskey & V. P. Richmond, 1991) อย่างไรก็ตาม เป็นที่
ทราบกนัดีว่าความตัง้ใจในการสื่อสารเก่ียวข้องกบัตวัแปรเชิงสถานการณ ์(Situational variables) 
ซึ่งเชื่อมโยงเป็นอนัดบัแรกกบัคณุลกัษณะของบุคคล (Trait) ว่าจะเผชิญหนา้ (Approach) หรือจะ
หลีกเลี่ยง (Avoid) ท่ามกลางสถานการณน์ัน้ ๆ (J. C. McCroskey & V. P. Richmond, 1991)  

โดยสรุปแลว้ การศึกษาเก่ียวกับความตั้งใจในการสื่อสาร ถือเป็นการศึกษา
เพื่อให้ทราบถึงความส าคัญและองคป์ระกอบของความตั้งใจในการสื่อสาร ซึ่งจากการทบทวน
วรรณกรรมพบว่าปัจจยัที่มีอิทธิพลต่อความตัง้ใจในการสื่อสารเป็นปัจจยัที่สอดคลอ้งกบัปัจจยัทาง
จิตวิทยา ซึ่ งจากวิจัยที่ ได้กล่าวถึงปัจจัย อาทิ  ความวิตกกั งวล (Anxiety) หรือแรงจูงใจ 
(Motivation) คณุลกัษณะของบุคคล (Trait) และปัจจยัเชิงสถานการณ ์ซึ่งพบว่าเป็นองคป์ระกอบ
ของปัจจยัทางจิตวิทยาเช่นเดียวกนั จึงท าใหก้ารศึกษาในเรื่องความตัง้ใจในการสื่อสารนัน้มีความ
สอดคลอ้งหรือประยุกตแ์นวทางการศึกษาในมุมมองจิตวิทยาการเรียนรูม้าเพื่อเสริมการอธิบาย
ความตั้งใจในการสื่ อสารได้ (Fatima, Ismail, Pathan, & Memon, 2020; Joe, Hiver, & Al-
Hoorie, 2017; Piechurska-Kuciel, 2018; Zhou, Xi, & Lochtman, 2020) อย่างไรก็ตาม เป็นที่
ทราบกนัดีว่า ความตัง้ใจในการสื่อสาร (Willingness to communicate) น่าจะมีความเชื่อมโยงใน
ลักษณะเดียวกันกับบริบทภาษาที่สอง (Second language)  ซึ่งหมายถึง ภาษาใด ๆ ที่บุคคล
เรียนรูห้รือรบัมาหลงัจากเรียนรูภ้าษาแม่หรือภาษาที่หนึ่ง (First language: L1)  และภาษาที่สองนี ้
ถูกเรียนรูน้อกเหนือจากภาษาแม่หรือภาษาหลักของบุคคลซึ่งอาจมีภาษาเดียวหรือหลายภาษา 
(Council of Europe, 2001)  ซึ่งเช่นเดียวกันกับภาษาแม่หรือภาษาที่หนึ่ง แน่นอนว่าการสื่อสาร
ภาษาสองจะเกิดขึน้ในปัจจยัและบริบทที่คลา้ยคลึงกนั ดงันัน้จึงเกิดเป็นตวัแปรของความตัง้ใจใน
การสื่ อสารภาษาที่ สอง (Willingness to communicate in second language) ก็จะเป็นตัว
ขับเคลื่อนให้เกิดพฤติกรรมการสื่อสารภาษาที่สอง ซึ่งเก่ียวข้องและเชื่อมโยงกับความพรอ้ม 
(Readiness) ในการที่จะเริ่มต้นการสื่อสารและคงไว้ (Engage) ซึ่งการสื่อสารนั้น (Peter D 
MacIntyre et al., 1999) 

3) ความตั้งใจในการส่ือสารภาษาทีส่อง 
ความตัง้ใจในการสื่อสารกับความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองนัน้มีความ

เก่ียวขอ้งกันแต่โดยหลกัการแลว้มีความแตกต่างกัน โดยที่ความตั้งใจในการสื่อสารมีโครงสรา้ง
โดยทั่วไปที่หมายถึง แนวโน้มที่บุคคลจะคงการสื่อสารในบริบทและสถานการณ์ไวไ้ม่ว่าจะเป็น
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ภาษาที่หนึ่งหรือภาษาที่สองก็ตาม (Peter D. MacIntyre et al., 1998) ซึ่งความตั้งใจในการ
สื่อสารนั้นจะได้รบัอิทธิพลจากตัวแปรที่หลากหลาย เช่น คุณลักษณะส่วนบุคคล ( Individual 
characteristics) ปั จ จั ย เชิ ง สั ง ค ม แล ะ วัฒ น ธ รรม  (Social and cultural factors) ปั จ จั ย
สถานการณ์ (Situational variables) (P. D. MacIntyre, 2007) ในทางตรงกันขา้ม ความตัง้ใจใน
การสื่อสารภาษาที่สอง นัน้เนน้ไปที่แรงจงูใจ (Motivation) ของบคุคลในการสื่อสารภาษาที่สอง ซึ่ง
แตกต่างจากความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่ หนึ่ ง (Willingness to communicate in first 
language: WTCL1) ซึ่งความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองนั้นดูเหมือนจะเป็นหัวใจส าคัญใน
การรบัภาษาที่สอง (Second language acquisition) ในฐานะที่เป็นปัจจยัที่มีอิทธิพลในเชิงที่เป็น
ปัจจัยน าเขา้และปัจจยัในการฝึกภาษาที่ท าใหผู้เ้รียนคน้หาการสื่อสารภาษาที่สองและยังคงการ
สื่อสารภาษาที่สองเอาไว้ ดังนั้นจึงสามารถสรุปได้ว่าทั้งสองตัวแปรนีห้มายถึงแรงจูงใจในการ
สื่อสารแต่มีความแตกต่างกนัตรงที่ ความตัง้ใจในการสื่อสารนัน้โครงสรา้งทั่วไปหอ้มลอ้มดว้ยการ
สื่อสารทั้งภาษาที่หนึ่งและภาษาที่สองในขณะที่ความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองนั้นเน้น
เฉพาะที่บรบิทของภาษาที่สองเท่านัน้เอง 

โดยปกติแลว้ผูเ้รียนภาษาที่สองสว่นใหญ่มีแนวโนม้ที่จะหลีกเลี่ยงที่จะสื่อสาร
ภาษาที่สอง (Zoltán Dörnyei, 2003) นอกจากนีผู้เ้รียนภาษาที่สองเองก็อาจจะไม่ยอมใชโ้อกาสที่
มีในการเรียนรูภ้าษาผ่านการสื่อสารในชีวิตจริง (Kang, 2005) ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่
สองเป็นองคป์ระกอบที่ส  าคญัในการสอนภาษาสมยัใหม่และการเนน้การสอนที่เนน้ความสามารถ
ในการสื่อสาร ซึ่งจะช่วยใหผู้เ้รียนมีสมรรถนะในการสื่อสารในชั้นเรียนได ้แต่ถึงแม้ว่าผูเ้รียนจะ
สามารถสื่อสารภาษาที่สองในชั้นเรียนได้ แต่ก็ไม่สามารถที่จะสื่อสารในสภาพจริ งหรือนอก
หอ้งเรียนไดอ้ยู่ดี  (Peter D. MacIntyre et al., 1998) จากการศึกษา พบว่า ผูเ้รียนที่มีความตัง้ใจ
ในการสื่อสารที่สอง(WTC) ในระดบัสงูจะมีแนวโนม้ที่จะใชภ้าษาที่สอง (L2) ในการสื่อสารจรงิและ
มีการใชง้านภาษา ในลกัษณะที่ผูเ้รียนเองก ากบัตนเองใหใ้ชค้วามสามารถของตวัเองทัง้หมดอย่าง
อิสระในการเรียนรูภ้าษา นอกจากนีย้งัเชื่อว่าผูเ้รียนที่มีความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองที่สูง 
จะเป็นผูท้ี่พยายามเขา้ไปมีโอกาสในการเรียนรูภ้าษาทัง้ในและนอกชัน้เรียน (Kang, 2005) ดงันัน้ 
ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองจึงถือเป็น “เปา้หมายสงูสดุของการสอน” (“Ultimate goal of 
instruction”) ภาษา (Z. Dörnyei, 2014a) 

ดังที่กล่าวมาขา้งตน้ ความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองนั้นแตกต่างจาก
ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่หนึ่งอย่างเห็นไดช้ดั (Z. Dörnyei, 2014a) ดงันัน้ คณุลกัษณะที่ใช้
อธิบายความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่หนึ่งจึงไม่เหมือนกนักบัคณุลกัษณะของความตัง้ใจในการ
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สื่อสารภาษาที่สอง ซึ่ง Peter D. MacIntyre et al. (1998) ไดใ้หห้มายถึงว่า คือ ความพรอ้มในการ
เขา้สู่การสนทนาในสภาพแวดลอ้มมีความเฉพาะทางด้านเวลา บุคคลหรือกลุ่มบุคคลที่ตอ้งใช้
ภาษาที่สองนั้น ในขณะที่  Kang (2005) อธิบายว่า ความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สอง คือ 
แนวโนม้ที่บุคคลหนึ่งจะตัง้ใจ (Volitional) มุ่งไปสู่การคงพฤติกรรมการแสดงออกการสื่อสารภาษา
ที่สองไวอ้ย่างกระตือรือรน้ในสถานการณท์ี่เฉพาะและแปรเปลี่ยนไปตามคู่สนทนา ตามประเด็นใน
การสนทนา ตามบริบทของการสนทนา ท่ามกลางตวัแปรเชิงสถานการณท์ี่มีโอกาสเกิดขึน้ได ้จาก
ความหมายที่ยกมานีจ้ะเห็นไดว้่าความแตกต่างระหว่างความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองต่าง
กบัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่หนึ่ง อาจอยู่ที่ตอ้งอาศยัวิธีการที่ตอ้งมีประสบการณว์่าตวัแปร
ที่กล่าวมา ไม่ว่าจะเป็นบุคคล สถานที่ สถานการณป์ระเด็นปฏิสมัพันธต่์อกันที่มากกว่าเมื่อเทียบ
กบักนั 

Peter D MacIntyre and Legatto (2011) เสนอว่า นอกจากความสามารถ
ในการใชภ้าษาที่สองแลว้ ควรใหค้วามส าคัญกับปัจจัยที่ส่งผลต่อความตัง้ในการสื่อสารภาษาที่
สอง อาทิ วฒันธรรม ระบบการเมือง สงัคม อตัลกัษณส์ว่นบคุคล แรงจูงใจ และระบบการเรียนการ
สอน เป็นต้น ซึ่งส่งผลทั้งทางตรงและทางอ้อมต่อความตั้งในในการสื่อสารภาษาที่สอง เช่น 
บุคลิกภาพ อายุ เพศ แรงจูงใจ เจตคติ ความเชื่อมั่นในตนเอง ท่าทีเชิงจิตวิทยาที่มีต่อวัฒนธรรม 
(international stance) ของภาษาที่ก าลงัเรียนรูน้ัน้ แนวโนม้ความคิดความรูส้กึและการแสดงออก
เชิงวฒันธรรม (Cultural orientation) ที่ถกูจ ากดั 

จากที่กล่าวมาจะเห็นได้ว่าความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองจะส่งผล
ส าคญั คือ ก่อใหเ้กิดพฤติกรรมการสื่อสารซึ่งจะส่งผลต่อการเรียนรูภ้าษาที่สอง ดงันัน้จึงควรมีการ
ศึกษาวิจัย เพื่อท าความเขา้ใจตัวแปรความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สอง อย่างไรก็ดีในบริบท
สงัคมของประเทศไทยที่มีความแตกต่างจากประเทศอ่ืน ดังนัน้ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่
สองของผูเ้รียนไทยย่อมตอ้งมีความแตกต่างในเชิงอัตลกัษณ์เฉพาะของผูเ้รียนระดับอุดมศึกษา
ไทยเพราะมีความแตกต่างกันทางภูมิหลงัทางชนชาติ (Ethnicities) และภายในประเทศไทยเอง
แน่นอนว่าย่อมมีวฒันธรรม (Culture) และขนบธรรมเนียมประเพณี (Customs) ที่แตกต่างกนั ซึ่ง
ท าใหอ้ตัลกัษณข์องแต่ละคนแตกต่างมากขึน้ไปอีก  อีกทัง้ผูเ้รียนแต่ลงคนยงัมีแรงจูงใจที่แตกต่าง
กัน ซึ่งตัวแปรเหล่านีล้ ้วนมีความส าคัญอย่างยิ่งในฐานะบริบทที่ส  าคัญของความตั้งใจในการ
สื่อสารภาษาที่สอง 
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4) สรุป 
จากที่กล่าวมาจะเห็นได้ว่า ความตั้งใจในการสื่อสารนั้นมีการศึกษาที่

ยาวนานพอสมควร ซึ่งแนวคิดเรื่องความตั้งใจในการสื่อสารนีไ้ดถู้กพัฒนาขึน้เพื่ออธิบายความ
แตกต่างระหว่างบุคคลในการใช้ภาษาเพื่อการสื่อสาร ด้วยแนวคิดของ (McCroskey & Baer, 
1985) ซึ่งพัฒนาตัวแปรนีม้าจากความไม่ตัง้ใจในการสื่อสาร (Unwillingness to communicate) 
ของ Burgoon (1976) อีกทีหนึ่ง และท าให้ McCroskey and Baer (1985) พัฒนาแนวคิดใหม่ 
เกิดเป็นค าว่า ความตั้งใจในการสื่อสาร (Willingness to Communicate) ซึ่งองค์ประกอบที่มี
บทบาทส าคัญต่อความตั้งใจในการสื่อสารตามแนวคิดนี ้คือ ความวิตกกังวล (Anxiety) และ
แรงจูงใจ (Motivation) ซึ่งจะส่งผลการรบัรูค้วามสามารถในการสื่อสารและความหวาดหวั่นของ
บุคคลที่มี ต่อการสื่ อสารเมื่ อต้องเผชิญกับสถานการณ์ที่ ต้องมีการสื่ อสารกับบุคคลอ่ืน 
(McCroskey & Baer, 1985; J. C. McCroskey & V. P. Richmond, 1991) และความตั้งใจใน
การสื่อสารภาษาที่สองเก่ียวขอ้งกับตัวแปรเชิงสถานการณ์ (Situational variables) ซึ่งเก่ียวขอ้ง
โดยตรงกับลกัษณะของบุคคล (Trait) ว่าเป็นคนที่ชอบเผชิญหนา้ (Approach) หรือมักหลีกเลี่ยง 
(Avoid) เมื่อต้องอยู่ในสถานการณ์การสื่อสารนั้น ๆ (J. C. McCroskey & V. P. Richmond, 
1991)  ซึ่งความตั้งใจในการสื่อสารกับความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองมีความแตกต่างกัน 
และความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองก็จะเป็นตวัขบัเคลื่อนใหเ้กิดพฤติกรรมการสื่อสารภาษาที่
สอง ซึ่งเก่ียวข้องและเชื่อมโยงกับความพรอ้มในการเริ่มต้นการสื่อสารและคง (Engage) การ
สื่อสารไว ้(Peter D MacIntyre et al., 1999) 

1.1.2 ความตั้งใจในการส่ือสารภาษาทีส่องด้วยภาษาอังกฤษ 
เนื่องจากความตัง้ใจในการสื่อสารโดยทั่วไป กบัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่

สองนัน้มีบรบิทที่แตกต่างกนัซึ่งอาจสรา้งความคลาดเคลื่อนได ้ดงันัน้จึงจ าเป็นอย่างยิ่งที่จะตอ้งท า
ความเข้าใจบริบทของค าว่าภาษาที่สองเสียก่อน ซึ่งภาษาที่สอง (Second language: L2) 
หมายถึง ภาษาใดภาษาหนึ่งที่บุคคลเรียนรูห้รือรบัหลงัจากภาษาที่หนึ่ง (First language: L1) ซึ่ง
มาตรฐานสากลในการอธิบายความสามารถทางภาษาแห่งยุโรป (Common European 
Framework of Reference for Language) ซึ่งเป็นมาตรฐานส าคัญของโลกในการเป็นมาตรฐาน
ในการเรียนการสอนภาษาไดใ้ห ้ความหมายของ ภาษาที่สองว่าคือ ภาษาหนึ่งภาษาใดที่ถูกเรียน
นอกเหนือจากภาษาที่หนึ่งของบุคคลซึ่งภาษาที่หนึ่งนีอ้าจมีภาษาเดียวหรือหลายภาษา (Council 
of Europe, 2001) ส าหรับประเทศไทยนั้น ภาษาที่สองของไทยคือภาษาอังกฤษ(Central 
Intelligence Agency, 2021) ด้วยเหตุที่ภาษาอังกฤษนั้นถูกสอนและพูดเป็นภาษาที่สองใน
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ประเทศไทย ซึ่งในพืน้ที่เมืองและคนรุ่นใหม่ก็ใชภ้าษาองักฤษในการสื่อสาร อีกทัง้รฐับาลไทยไดใ้ห้
ความส าคัญกับการศึกษาภาษาอังกฤษอย่างมากและเป็นเป้าหมายส าคัญในการพัฒนา
ความสามารถในการสื่อสารและความสามารถในการแข่งขนัในระดบันานาชาติของประเทศไทยได ้
ภาษาองักฤษยงัถูกใชเ้ป็นภาษาเพื่อการสื่อสารสากลในทางธุรกิจในประเทศไทย ความสามารถใน
การใชภ้าษาอังกฤษเป็นหัวใจส าคัญในการไดง้านและการขับเคลื่อนทางสังคม (The Office of 
National Higher Education Science Research and Innovation Policy Council, 2022) ด้วย
เหตนุีจ้ึงท าใหพ้อจะสามารถสรุปไดว้่าการศกึษาความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองในบรบิทของ
ประเทศไทยนั้นจึงหมายถึงการศึกษาความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษ 
(Willingness to communicate in English as a second language)  

1) นิยามความหมายของความตั้งใจในการส่ือสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาอังกฤษ 

จากการศึกษาและทบทวนเอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวขอ้งกับตัวแปรหลัก
ของงานวิจัยฉบับนี ้ ซึ่งตรงกับค าภาษาอังกฤษ “Willingness to communicate” ซึ่งปรากฏค า
ภาษาไทยที่แปลแทนค า “ความเต็มใจ” แทนค าภาษาอังกฤษ “Willingness” (กานตพ์จี รตันแสง 
& พรพิมล ศุขะวาที, 2021; ก าไลทิพย ์ปัตตะพงศ์, 2554, 2558b; เกศราภรณ์ เขียวรอด, 2563; 
Chotipaktanasook, 2014; Khiawrod, 2020) อย่างไรก็ตามเมื่อมีขอ้โตแ้ย้งระหว่างการแปลค า 
“Willingness” ดว้ยค าว่า “ความตัง้ใจ” กบั “ความเต็มใจ” ซึ่งเมื่อศกึษาจากหลกัแนวคิดของ Peter 
D. MacIntyre et al. (1998) พบว่า “Willingness to communicate” มีลกัษณะเป็นความรูส้ึกและ
แรงจูงใจของบุคคลที่จะพาตัวเองมุ่งสู่การสื่อสารภาษาที่สอง อีกทั้งเมื่อพิจารณาในเชิงนิรุกติ
ศาสตรน์ั้น พจนานุกรมของ (สอ เสถบุตร , 2540, 2559) ก็จะพบค าว่า “Will” ซึ่งหมายถึง ตั้งใจ 
มุ่งมั่น ซึ่งเป็นรากของค าว่า “Willingness” ซึ่งเมื่อตรวจสอบจากพจนานุกรมเล่มเดียวกันก็พบว่า 
“Willingness” หมายถึง ความตัง้ใจ ซึ่งมีความหมายสอดคลอ้งกบัค าว่า แรงจูงใจ ในเชิงจิตวิทยา 
ดังนั้น จากที่กล่าวมานี ้ จึงสมควรใช้ค าว่า ความตั้งใจในการสื่อสาร แทนค าภาษาอังกฤษ 
“Willingness to communicate”   

อย่างไรก็ตามจากที่กล่าวว่า ความตั้งใจในการสื่อสาร มีลักษณะที่อาจ
หมายถึงแรงจูงใจในการสื่อสาร ผูว้ิจัยจึงไดศ้ึกษาเอกสารที่เก่ียวขอ้งอย่างต่อเนื่องระหว่างค าว่า 
ความตัง้ใจ และแรงจูงใจ เพื่อน าไปสู่การพัฒนาค านิยามของตัวแปร ซึ่งพบว่า พจนานุกรมของ 
Merriam-Webster (2016) ไดใ้หน้ิยามของ ความตัง้ใจ (Willingness) ว่าหมายถึง ความสมัครใจ
หรือความอยากที่มีอยู่ภายในใจ อีกทั้งพจนานุกรม Oxford Learner’s Dictionary (2014) ไดใ้ห้
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ความหมายของค า ความตั้งใจ(Willingness) ว่าหมายถึง คุณลักษณะของการมีความสุขและ
ความพรอ้มที่จะท าอะไรบางอย่าง จะเห็นไดว้่าความตัง้ใจเป็นคณุลกัษณะภายในจิตใจของบุคคล
ที่พรอ้มหรืออยากจะท าเพื่อใหเ้กิดความสขุและความพอใจ  

ในทางกลับกันเมื่ อค้นหาความหมายของค าว่า “Motivation” ก็พบว่า 
“แรงจูงใจ” หมายถึง “ความตัง้ใจ” ดงัเช่นพจนานุกรมสมาคมจิตวิทยาแห่งอเมริกนั (2015) ไดใ้ห้
ความหมายหนึ่งของ Motivation ว่าหมายถึง ความตั้งใจ (Willingness) ของบุคคลที่จะแสดง
ความพยายามทั้งทางใจและทางกายในการพยายามให้ถึงความต้องการซึ่งคือเป้าหมายหรือ
ผลลพัธ ์ในขณะที่พจนานุกรมจิตวิทยาเคมบริดจ ์(2009) ไดน้ิยาม ความหมายของ Motivation ว่า
หมายถึง ความตั้งใจ (Willingness) ที่จะพยายามบรรลุเป้าหมาย ส่วนพจนานุกรม Oxford 
Learner’s Dictionary (2014) ได้ให้ความหมาย ของค าว่า Motivation ว่า หมายถึง เหตุผลที่
บคุคลท าบางสิ่งหรือแสดงพฤติกรรมบางอย่างในวิถีทางที่เฉพาะ  

จะเห็นไดว้่า ค าว่า “แรงจงูใจ” (Motivation) ก็มีนิยามความหมายที่มีการระบุ
ไวอ้ย่างชัดเจนว่า คือ ความตัง้ใจ (Willingness) อีกทั้งเป็นความตัง้ใจที่เป็นแรงขับภายในจิตใจ
ที่มาจากความพยายามบรรลเุปา้หมายเฉพาะบางอย่าง จากความหมายดงักล่าวขา้งตน้ ซึ่งจะเห็น
ว่าการใชค้ าว่าความตัง้ใจสามารถใชแ้ทนค าว่าแรงจูงใจไดอ้ย่างชัดเจน ดังนัน้จึงมีเหตุผลที่การ
วิจัยครัง้นี ้จะให้นิยาม ความตั้งใจ ว่าคือ แรงจูงใจที่เกิดขึน้จากภายในตัวบุคคล โดยได้อาศัย
แนวคิดแรงจูงใจภายในทางจิตวิทยา โดยเมื่อพิจารณาจากแนวคิดแรงจูงใจภายในตามแนวคิด
ทางจิตวิทยานั้นพบว่า แนวคิดของ Deci & Ryan (2000) เป็นแนวคิดที่ระบุความหมายที่ตรงกับ
ค านิยามของความตั้งใจมาเพื่อเป็นค านิยามและใชค้ าว่าความตั้งใจแทนค าว่าแรงจูงใจภายใน
เพื่อใหเ้กิดความเขา้ใจและบูรณาการสองศาสตรท์ัง้ศาสตรด์า้นการสอนภาษาองักฤษและศาสตร์
จิตวิทยาการเรียนรูเ้ขา้ไวด้ว้ยกัน ซึ่งค าว่าแรงจูงใจภายใน ( Intrinsic Motivation) E. L. Deci and 
Ryan (2004) ไดน้ิยามแรงจูงใจภายในว่าเป็น แรงผลกัดันใหบุ้คคลมีพฤติกรรมอย่างมีเป้าหมาย
อย่างอิสระ (Free Choice) และเป็นความตอ้งการของบุคคลที่จะแสดงพฤติกรรมต่าง ๆ ที่เกิดจาก
ความสนใจของตนเอง โดยตอ้งการและรบัรูใ้นการใชค้วามสามารถของตนเอง มีอิสระที่จะก าหนด
ดว้ยตนเองมากระตุน้ใหก้ระท า ปราศจากรางวลัหรือการบีบบงัคบั ซึ่งแนวคิดดงักลา่วไดถู้กพฒันา
เป็นทฤษฎีการก าหนดตนเอง (Self- Determination Theory) จากที่กล่าวมาขา้งตน้สามารถสรุป
ไดว้่า แรงจูงใจเป็นแรงขับที่ส่งผลใหบุ้คคลเกิดพฤติกรรมที่มีเป้าหมาย โดยแรงจูงใจที่เหมาะสม
และควรส่งเสริมใหเ้กิดขึน้ในบุคคลคือแรงจูงใจภายในการวดัและประเมินแรงจูงใจภายใน Bakar 
et al. (2010, p. 4906) คนที่มีแรงจูงใจสูงจะใชค้วามพยายามในการกระท าไปสู่เป้าหมายโดยไม่
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ยอมแพ ้ โดยเฉพาะอย่างยิ่งแรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศซึ่งเป็นตัวแปรและเป็นพลงัภายในส าคัญที่
สง่ผลต่อความส าเรจ็ในการเรียนและการท างาน นอกจากนี ้แรงจูงใจเป็นตวัก าหนดพฤติกรรม จึง
เป็นแรงกระตุน้ใหเ้กิดพฤติกรรมใหร้า่งกายกระท าพฤติกรรม อย่างมีทิศทางในการแสดงพฤติกรรม
อย่างไร แบบใด (สิทธิโชค วรานุสนัติกุล, 2546) ดงันัน้จึงอาจสรุปไดว้่า แรงจูงใจ คือ สภาวะที่เป็น
แรงกระตุน้ พลงัหรือกระบวนการสรา้งแรงกระตุน้ชีน้  าผลกัดัน ใหบุ้คคลเกิดพฤติกรรมหรือแสดง
พฤติกรรมออกมา ทัง้ที่เป็นพฤติกรรมโดยสญัชาตญาณและพฤติกรรมจากการเรียนรูเ้พื่อใหบ้รรลุ
เปา้หมายตามที่แรงจงูใจนัน้ตอ้งการ 

เมื่อน าความหมายที่ไดม้าพิจารณาของภาษาที่สองในบริบทของสงัคมไทย
ดงักล่าวมาขา้งตน้ ซึ่งคนไทยนัน้สื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ จึงสามารถสรุปความหมาย
ของ ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ ซึ่งเป็นความหมายที่สอดคลอ้งกันใน
เชิงบรูณาการณว์่า หมายถึง แรงผลกัดนัใหเ้กิดการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษเพื่อความ
พงึพอใจ ความสุขและความสนุกเพลิดเพลิน ซึ่งเกิดจากการตอบสนองความตอ้งการพืน้ฐานทาง
จิตวิทยา อนัไดแ้ก่ ความเป็นอิสระ (Autonomy) จากผลลพัธห์รือรางวลัภายนอก การตระหนักถึง
ความสามารถของตน(Competence) และการไดเ้ชื่อมสมัพันธ์กับผูอ่ื้น(Relatedness) ซึ่งในทาง
ปฏิบติัส าหรบัการวิจยันีจ้ะวดัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาองักฤษดว้ยแบบวดัความตัง้ใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ ซึ่งจะกล่าวถึงต่อไป โดยผูว้ิจัยไดใ้ชน้ิยามของความตั้งใจ
เหมือนกับแรงจูงใจภายในตามแนวคิดของ Deci & Ryan (2000) ที่ระบุว่า แรงจูงใจภายใน 
หมายถึง แรงผลกัดนัในการแสดงพฤติกรรมบางอย่าง เพื่อความพึงพอใจ ความสขุและความสนุก
เพลิดเพลิน (Ogawa, 2012; R.M. Ryan & Deci, 2000) โดยการจดักิจกรรมที่เพิ่มระดบัแรงจูงใจ
ในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษหรือความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาองักฤษนัน้ ท าไดด้ว้ยการสร้างใหเ้กิดการเรียนรูท้ี่มุ่งใหผู้เ้รียนเกิดความพึงพอใจและความ
สนุกเพลิดเพลิน โดยอาศยัการตอบสนองความตอ้งการพืน้ฐานทางจิตวิทยา อนัไดแ้ก่ ความอิสระ
จากผลลพัธห์รือรางวลัภายนอก การรบัรูค้วามสามารถของตน การเชื่อมสมัพนัธก์บัผูอ่ื้น (Edward 
L Deci & Vansteenkiste, 2003) 

2) องค์ป ระกอบของความตั้ งใจในการส่ือสารภาษาที่ สองด้ วย
ภาษาอังกฤษ 

McCroskey and Baer (1985) ไดพ้ยายามอธิบายความตัง้ใจในการสื่อสาร
ภาษาที่สอง เพื่อใชส้  าหรบัการอธิบายถึงความตัง้ใจของมนุษยท์ี่จะใชภ้าษาอ่ืนที่ต่างไปจากภาษา
แม่ที่ตนเองใช ้และPeter D. MacIntyre et al. (1998) ไดศ้ึกษาและพัฒนาแนวคิดและนิยามของ
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ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สอง โดยใหค้วามหมายว่า หมายถึง ความพรอ้มในการเขา้สู่บท
สนทนาในสภาพแวดลอ้มที่เฉพาะเจาะจงทัง้ช่วงเวลา บุคล หรือกลุ่มบุคคลซึ่งก าลงัใชภ้าษาที่สอง
ในการสื่อสาร ซึ่งนอกจากจะใหน้ิยามแลว้ ยังไดพ้ัฒนาโมเดลของปัจจัยหรือตัวแปรที่ประกอบ
สรา้งความตั้งใจในการสื่อสารที่มีปฏิสัมพันธ์กันระหว่างตัวแปรปัจจัยทางความคิด -อารมณ ์
(cognitive-affective) กบัตวัแปรเชิงสงัคม (social) ในการสื่อสารดว้ยภาษาที่สองซึ่งเชื่อว่าผูเ้รียน
จะอาศัยโอกาสในการที่จะไดค้รองหรือคงการสนทนาในภาษาที่สองไวห้ากบุคคลมีความตัง้ใจใน
การสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ 

นอกจาก Peter D. MacIntyre et al. (1998) จะพัฒนานิยามของความตัง้ใจ
ในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษที่มีความครอบคลุมแลว้ กลุ่มนักวิจัยนีย้ังไดพ้ัฒนา
โมเดลพิรามิดแสดงช่วงชั้นของปัจจัยที่ส่งผลต่อการมีพฤติกรรมการสื่อสารภาษาที่สอง (The 
Pyramid Model of Willingness to Communicate) (P. Macintyre, 2007) ซึ่งจากโมเดลดงักล่าว
นีพ้บว่าปัจจยัต่าง ๆ ถูกจดักลุ่มออกแบบ 6 กลุ่มในรูปของช่วงชัน้ (layers) ซึ่งทัง้ 6 ชัน้ถกูจดัระบบ
ให้อยู่ใน 2 กลุ่ม กล่าวคือ ชั้นที่  1 ชั้นที่  2 และชั้นที่  3 จะถูกจัดอยู่ในหมวดสถานการณ์แบบ
เฉียบพลนัและส่งผลต่อความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองของบุคคล ในขณะที่อีกหมวดหนึ่งที่
เหลือซึ่งประกอบดว้ย ชัน้ที่ 4 ชัน้ที่ 5 และชัน้ที่ 6 เป็นปัจจยัคงที่มีต่อความตัง้ใจในการสื่อสารที่มี
ในตัวบุคคล อีกทั้งในแต่ละช่องล้วนมีความหมายที่ส่งผลต่อความตั้งใจในการสื่อสารทั้งสิน้ 
นอกจากนีใ้นชัน้ที่ 4 ชัน้ที่ 5 และชัน้ที่ 6 ไดถู้กแบ่งปัจจยัเชิงบริบทแวดลอ้มกบัปัจจยัส่วนบคุคลใน
ลกัษณะแบ่งเป็นกลุม่ขา้ง ๆ กนัแบบหนา้กระดานเท่าเทียมกนั  

ซึ่งองคป์ระกอบปัจจัย 5 ปัจจยั อนัส่งผลต่อพฤติกรรมการสื่อสารในภาษาที่
สองดว้ยภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ ของโมเดลพิรามิดนี ้ประกอบดว้ย 1) ปัจจยัดา้นบริบทเชิง
สงัคมและปัจเจก (Social and Individual Context) ซึ่งปัจจยัดา้นนีคื้อบรบิทเชิงการสื่อสารซึ่งเป็น
ค าที่ กินความกว้างซึ่ งป ระกอบด้วย  intergroup climate หมายถึ งคู่ สนทนาของบุคคล 
(Interlocutors) มีส่วนที่จะเป็นบริบทห้อมล้อมบุคคล เช่น อยู่ท่ามกลางคนต่างชาติ หรือต้อง
เผชิญหนา้กับคนต่างชาติซึ่งมีบุคลิกภาพ หรือมีคุณลกัษณะบางอย่างประจ าชาติ มีภาษาที่หนึ่ง
และภาษาที่สองอย่างไร ระยะห่างในการสื่อสาร ความสนิทสนมใกลช้ิดท าไดม้ากนอ้ยขนาดไหน นี่
คือบริบทเชิงสังคม และบริบทปัจเจกปัจจัยด้านนี ้หมายถึงบุคลิกภาพของบุคคลซึ่งหมายถึง
แนวโน้มที่บุคคลจะมีรูปแบบพฤติกรรม ความคิด ความรูส้ึกอย่างใดอย่างหนึ่ง เช่น บุคคลที่ชอบ
เปิดเผยตนเองแสดงตน (Extrovert) หรือบุคคลที่ไม่ชอบเปิดเผยหรือแสดงตน (Introvert) เหล่านี ้
เป็นต้น ในชั้นต่อมาคือ 2) ปัจจัยด้านบริบทเชิงความรู้สึกและการคิด (Affective-Cognitive 
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Context) ซึ่งคือบรบิทหรือสภาพแวดลอ้มรอบตวัที่สง่ผลต่อความคิดหรือความรูส้ึก ในที่นีคื้อสงัคม 
วัฒนธรรมของบุคคล ขนบท าเนียมที่ยึดถือของชุมชนที่มีต่อการใช้ภาษาอังกฤษ เพราะท าให้
บุคคลเกิดความกลวัที่จะฝืนกติกาสงัคม ฝืนขนบ รวมไปจนถึงประสบการณ์ในชีวิตที่มีต่อการใช้
ภาษาองักฤษ ส่วนดา้นความคิดบริบทคือสิ่งที่สะทอ้นความสามารถของบุคคล เช่น ความสามารถ
พืน้ฐานดา้นค าศพัท ์การออกเสียง ไวยากรณ ์ซึ่งรวมแลว้เป็นปัจจยัแวดลอ้มเชิงภาษาศาสตรข์อง
บคุคลที่เอือ้ใหบ้คุคลคิดเก่ียวกบัสถานการณน์ัน้ ๆ 

 

ภาพประกอบ 1 โมเดลพิรามิดของความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สอง 

ที่มา: MacIntyre et al. (1998, p. 547) 

ล าดับต่อมาคือช่วงชั้นที่ 3) ปัจจัยด้านความแนวโน้มหรือโน้มเอียงโดยมี
แรงจูงใจก ากับ (Motivational Propensities) ปัจจัยด้านนี ้มีองค์ประกอบที่ส  าคัญคือแรงจูงใจ
ระหว่างบุคคลซึ่งสังเกตได้จากอวัจนภาษา ภาษา น ้าเสียง ท่าทาง โดยบุคคลมีแนวโน้มที่จะ
ควบคมุตนเองเพื่อใหเ้กิดน า้เสียงหรืออวจันภาษาก่อนที่จะเกิดพฤติกรรมสื่อสารได ้อีกประการหนึ่ง
คือความพึงใจหรือความน่าสนใจของคู่สนทนาหากคู่สนทนามีความน่าสนใจ สัมพันธภาพที่มี
ระหว่างบุคคลและคู่สนทนาของเขา  นอกจากนีค้วามรูส้ึกว่าตนเองมีส่วนรว่มในสงัคมหรือชุมชนที่
ใชภ้าษาอังกฤษ รวมถึงความเชื่อในความสามารถของบุคคลก็เป็นปัจจัยย่อยขององคป์ระกอบ
ด้านแรงจูงใจของบุคคล ในชั้นถัดมาคือ 4) ปัจจัยด้านสถานการณ์ ในการใช้ (Situated 
Antecedents) ปัจจัยดา้นนีเ้กิดจากปัจจัยก่อนหนา้นีคื้อแรงจูงใจระหว่างกลุ่มและแรงจูงใจส่วน
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บคุคล สิ่งส าคญัคือการรบัรูเ้ก่ียวกบัคู่สนทนา (interlocutors) ว่ามีท่าทีที่ผ่อนคลายในการใชภ้าษา
ที่สอง ใหบ้รรลุเป้าหมายที่ตัง้ไวข้องบุคคลหรือไม่ ซึ่งจะส่งผลใหบุ้คคลมีแนวโนม้ที่จะเลือกสื่อสาร
ภาษาองักฤษอย่างดี ปัจจัยสถานการณอี์กดา้นหนึ่งเกิดขึน้ในตัวบุคคลซึ่งจะมีความเก่ียวขอ้งกับ
ความเชื่อมั่นในความสามารถในการใช้ภาษาที่สองของบุคคล และการไม่วิตกกังวล ซึ่งเป็น
สถานการณ์ที่จะเอือ้ให้บุคคลมีแนวโน้มที่จะสื่อสารภาษาที่สองเป็นภาษาอังกฤษมากขึน้ และ
ปัจจยัสดุทา้ยคือ 5)  ปัจจยัดา้นความตัง้ใจที่จะแสดงพฤติกรรมหรือความตัง้ใจจะสื่อสารในภาษา
ที่สอง (Behavioral Intention) ส าหรบัปัจจยัดา้นนี ้หมายถึง ความพรอ้มในการใชภ้าษาที่สองเป็น
ภาษาองักฤษในการที่จะเขา้สู่การสนทนาหรือการใชภ้าษาในช่วงเวลาและสถานการณเ์ฉพาะ กบั
บคุคลเฉพาะ ยกตวัอย่างเช่น หากครูตอ้งการอาสาสมคัรใหน้กัศึกษาออกมาแสดงการสนทนาเป็น
ภาษาอังกฤษ นักศึกษาที่ยกมือ มีแนวโน้มที่จะมีความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองเป็น
ภาษาองักฤษ 

เมื่อพิจารณาโมเดลพิรามิดของความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษจะพบว่า ปัจจยัที่ 1 ถึง 5 เป็นปัจจยัเชิงสาเหต ุ5 ขัน้ ที่น าไปสู่ขัน้เกิดพฤติกรรมการ
สื่อสารด้วยภาษาที่สอง (Communication Behavior) ซึ่งเป็นผลลัพธ์ที่มาจากปัจจัยเชิงสาเหตุ
เกิดขึน้ดา้นล่างของตวัแปรทัง้หมดในโมเดลดงักล่าวนี ้ซึ่งนยัของพฤติกรรมการสื่อสารอาจรวมถึง
พฤติกรรมการพดูภาษาที่สองในชัน้เรียน การอ่านหนงัสือพิมพภ์าษาองักฤษ การดรูายการโทรทศัน์
ภาษาอังกฤษ การใชภ้าษาอังกฤษในชีวิตประจ าวัน เป็นตน้ (Peter D. MacIntyre et al., 1998) 
อย่างไรก็ ดี  ได้มีการศึกษาวิจัยเพื่ อตรวจสอบความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาอังกฤษในนักศึกษาระดับปริญญาตรีชาวไทยและพบว่า ปัจจัยเชิงจิตวิทยาและปัจจัยเชิง
ปัจเจกบุคคลซึ่งเป็นปัจจยัที่ประกอบไปดว้ยความรูส้ึก อตัมโนทศัน ์การรบัรูค้วามสามารถแห่งตน 
ความเชื่อมั่น อิทธิพลของสังคมรอบตัวที่ส่งผลต่อความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาองักฤษมากที่สดุ เมื่อเปรียบเทียบกบัปัจจยัอ่ืน ๆ ไดแ้ก่ บรบิทของหอ้งเรียน เช่น รูปแบบการ
จดัการเรียนการสอน และบรบิททางวฒันธรรม เช่น นิสยัขีเ้กรงใจ สถานะของผูส้อนที่สงูกว่าผูเ้รียน 
เป็นตน้ ซึ่งจากการศึกษานีท้  าใหเ้ห็นว่า ความตัง้ใจในการสื่อสารมีความสัมพันธ์ในระดับสูงกับ
ปัจจยัเชิงจิตวิทยา อีกทัง้ความหมายของความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษยงั
มีนัยคลา้ยกันกับแรงจูงใจภายในที่มีต่อการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษถึงแมว้่าจะมี
ความแตกต่างกันเล็กน้อยคือการมองจากภายในบุคคล กับการมองการมีปฏิสัมพันธ์ภายนอก 
ดังนั้น เพื่อเป็นการขยายขอบเขตของการศึกษาเพื่อใหส้ามารถอธิบายความตั้งใจในการสื่อสาร
ภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ ดว้ยการพิจารณาความตัง้ใจในการสื่อสารดว้ยแนวคิดทางจิตวิทยา
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จะช่วยท าใหส้ามารถอธิบายความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษไดอ้ย่างลุม่ลึก
และกวา้งขวางมากยิ่งขึน้ อีกทั้งพบว่ามีการศึกษาที่อาศัยทฤษฎีที่เก่ียวขอ้งกับแรงจูงใจภายใน 
(intrinsic motivation) มาอธิบายและพยายามศึกษาความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่ สองด้วย
ภาษาอังกฤษในหลากหลายบริบท (Hashimoto, 2002; Karbakhsh & Ahmadi Safa, 2020; 
Kyoko, 2012; Ma, 2009) 

3) แนวคิดแรงจูงใจในการรับภาษาทีส่อง (Second Language Motivation) 
แนวคิดเรื่องแรงจูงใจในการรบัภาษาที่สองและความตั้งใจในการสื่อสาร

ภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษแม้ว่าจะมีความใกล้เคียงกันแต่เป็นคนละแนวคิด อย่างไรก็ดี
การศกึษาแรงจงูใจในการรบัภาษาที่สองเป็นสิ่งที่ช่วยอธิบายความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สอง
อันจะส่งผลใหม้ีพฤติกรรมการสื่อสารภาษาที่สองได ้ซึ่ง Z. Dörnyei and Ushioda (2021, p. 2) 
ไดใ้หน้ิยามของแรงจูงใจในการรบัภาษาที่สองว่า หมายถึง ระดับของทัศนคติซึ่งแสดงใหเ้ห็นว่า
ผู้เรียนมีทัศนคติเชิงความพึงพอใจที่มีต่อการเรียนรูภ้าษาที่สองและมีถูกจูงใจให้แสดงความ
พยายามและความตั้งใจที่จะคงทัศนคติที่จะทา้ทายต่อความยากของภาษาที่สองไว ้Robert C 
Gardner, Lalonde, and Moorcroft (1985) ไดศ้ึกษาวิจัยแรงจูงใจในการเรียนรูภ้าษาที่สองไดใ้ห้
นิยามของแรงจงูใจในการเรียนรูภ้าษาที่สองว่า หมายถึง “ขอบเขตของสิ่งที่บคุคลปฏิบติัหรือมุ่งมั่น
เพื่อที่จะเรียนรูภ้าษาเนื่องจากความปรารถนาที่จะท าเช่นนัน้และพึงพอใจกบัประสบการณอ์นัเกิด
จากกิจกรรมการเรียนรูภ้าษานี”้ ซึ่งแรงจูงใจในการเรียนรูภ้าษาที่สองประกอบดว้ย 3 องคป์ระกอบ 
ไดแ้ก่ ประการที่หนึ่ง คือ ความพยายามที่จะบรรลุเป้าหมาย ประการที่สอง คือ ความปรารถนาที่
จะเรียนรูภ้าษาที่สอง และประการที่สาม คือ ความพึงพอใจกับงานกิจกรรมการเรียนรูภ้าษานั้น 
TREMBLAY and GARDNER (1995) ก็ไดศ้ึกษาแรงจูงใจในการเรียนรูภ้าษาที่สองอย่างต่อเนื่อง 
โดยเน้นไปที่กระบวนการทางจิตวิทยามากขึน้ และไดใ้หน้ิยามของแรงจูงใจในการเรียนรูภ้าษาที่
สองว่า คือ ความซบัซอ้นของแรงจูงใจอันเก่ียวเนื่องกับตัวแปรพฤติกรรมกรรมที่ไดร้บัอิทธิพลจาก
ปรากฏการณ์ทางจิตวิทยาหลายประการ เช่น ความเด่นชัดของเป้าหมาย (Goal salience) 
แรงจูงใจภายใน (Valence) การเชื่อในความสามารถแห่งตน (Self-Efficacy) เช่นเดียวกันกบัการ
ระบุแหล่งที่มาเชิงการปรบัตวั ซึ่งในนิยามนีม้ีแนวคิดที่ว่า เจตคติของผูเ้รียนต่อภาษารวมถึงการใช้
ภาษาไม่ไดป้ระกอบขึน้เป็นแรงจูงใจในการเรียนรูภ้าษาที่สองแต่เจตคติจะถูกวดัในฐานะที่เป็นตัว
แปรเหตขุองแรงจูงใจและเจตคติจะอยู่ภายนอกองคป์ระกอบหลกัของแนวคิด นอกจากแนวคิดของ
แรงจูงใจในการรบัภาษาที่สองซึ่งพัฒนามาจากแนวคิดของนักวิจยัทางดา้นการเรียนรูภ้าษาแลว้ 
แนวคิดที่ส  าคญัเก่ียวกับแรงจูงใจในการเรียนรูใ้นมุมมองทางจิตวิทยาก็อาจเป็นแนวคิดที่สมควร
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ไดร้บัการพิจารณาในการอธิบายความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สอง อย่างเช่นแนวคิดของทฤษฎี
ความคาดหวงั-คณุค่าและแนวคิดอ่ืน ๆ เก่ียวกบัจิตวิทยาของแรงจงูใจ 

4) แนวคิดการรับภาษาทีส่อง (Second Language Acquisition: SLA) 
กระบวนการรับภาษาที่สอง (Second Language Acquisition: SLA)เป็น

หนึ่งในทฤษฎีภาษาศาสตรท์ี่มีอิทธิพลต่อวงการดา้นการสอนภาษาต่างประเทศ และหนึ่งในทฤษฎี
ที่ เป็นที่ รูจ้ักของนักภาษาศาสตรท์ั่ วโลกคือทฤษฎี ไวยากรณ์สากล (Chomsky, 2017; Cook, 
1985) ซึ่งไดอ้ธิบายว่า การรบัภาษา (Language acquisition) กับ การเรียนรูภ้าษา (Language 
learning) นั้นแตกต่างกันแม้ว่าจะมีส่วนที่คล้ายคลึงกันคือช่วยเพิ่ มสมรรณะทางภาษา 
(Language competence) ความแตกต่างระหว่างการรบัภาษาและการเรียนรูภ้าษาคือ การรบั
ภาษาเป็นกระบวนการที่เกิดขึน้โดยธรรมชาติ เกิดขึน้โดยไม่รูต้วั (Unconscious) ซึ่งการรบัภาษา
เป็นผลมาจากการมีปฏิสมัพนัธห์รือสมัผสักบัภาษาเป้าหมายหรือภาษานัน้ ๆ (Target language) 
การที่พ่อแม่ คนรอบตัวเด็กดัดแปลงภาษาให้ง่าย ท าให้เด็กสามารถรับภาษาได้ดี โดยที่ไม่
จ าเป็นตอ้งสอนหลักไวยากรณ์อะไรโดยตรง (Explicit teaching) และเด็กคนนั้นก็ไม่จ าเป็นตอ้ง
แก้ไขข้อผิดพลาดในการใช้ภาษา ในขณะที่การเรียนภาษาเป็นกระบวนการที่ท าไปโดยรูต้ัว 
(Conscious) มีการอธิบายกฎเกณฑภ์าษาอย่างชดัเจนโดยมีครูเป็นผูแ้นะน า นอกจากนี ้ชอมสกี 
(Chomsky, 2017) เสนอว่า หลกัไวยากรณส์ากล (Universal grammar) เป็นกระบวนการที่บคุคล
ใชใ้นการเรียนรูภ้าษาโดยมีหลกัการเบือ้งตน้คือการเทียบตน้แบบภาษา ว่ามีลกัษณะคลา้ยคลงึกนั
อย่างไร เช่น ระบบการเรียงค า ระบบการออกเสียง คลังค าศัพท์ ซึ่งเหล่านีเ้ป็นกระบวนการที่
เกิดขึน้ภายในตัวรบัภาษาในสมองของมนุษย ์มีเชื่อว่ามีการเปรียบเทียบกนัระหว่างภาษาแม่และ
ภาษาที่สอง โดยชอมสกี คัดคา้นแนวคิดของนักจิตวิทยากลุ่มพฤติกรรมนิยมที่เชื่อว่าคนเราจะ
แสดงพฤติกรรมเมื่อมีสิ่งเรา้เพื่อตอบสนองต่อสิ่งเรา้ แต่เขามองว่า การรบัภาษาของมนุษยแ์ละ
กระบวนการของไวยากรณ์สากล เกิดขึน้ไดภ้าวะไร้สิ่งเรา้(the poverty of stimulus) เป็นเองตาม
ธรรมชาติ ตามแนวคิดการรบัภาษาที่สองของชอมสกี บุคคลมีแนวโน้มที่จะถ่ายโอน ( transfer) 
ภาษาแม่สู่ภาษาเป้าหมาย เช่น หากบุคคลเป็นคนไทย มักพบว่าในกระบวนการที่บุคคลจะรบั
ภาษาอังกฤษเข้ามาในระบบสมอง จะเกิดพฤติกรรมการแสดงออกด้วยการพูดภาษาไทยปน
อังกฤษ ซึ่งกระบวนการนีเ้ราเรียกว่า กระบวนการเคลื่อนระหว่างภาษา ( Interlanguage) ซึ่งจะ
เกิดขึน้ในระยะเริ่มแรกของการรบัภาษา 
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5) การวัดความตั้งใจในการส่ือสารภาษาทีส่องด้วยภาษาอังกฤษ 
ความรูส้ึกหรือความคิดนัน้มีลกัษณะเป็นตัวแปรที่ไม่สามารถวัดไดโ้ดยตรง 

ซึ่งในที่นีก้็รวมถึงแรงจูงใจหรือความตั้งใจดว้ย เพราะเป็นตัวแปรเชิงจิตวิทยาซึ่งมีลกัษณะที่เป็น
ภาวะสนันิษฐาน (Construct) การวัดตอ้งท าโดยคาดการณ์สิ่งที่อยู่ภายในจิตผ่านการตอบสนอง
ต่อสิ่งเรา้บางอย่าง ซึ่ง ภาวะสนันิษฐานนี ้หมายถึงผลผลิตที่เกิดจากการรวมตวักนัของสว่นย่อยจน
เกิดเป็นสิ่งที่สงัเกตได ้เช่น ความคิด ความรูส้ึก เจตคติ เหล่านีเ้ป็นภาวะสนันิษฐานที่จะตอ้งมีการ
วดัดว้ยเครื่องมือ เช่น การถามหรือขอ้ค าถาม หรือขอ้ความที่ระบุคณุลกัษณะย่อย ๆ เพื่อให้บุคคล
ตอบสนองและน าผลของการตอบสนองมาวิเคราะหเ์พื่อคาดการณส์ิ่งที่ตอ้งการจะวดับนฐานความ
เชื่ อ  แนวคิดห รือทฤษฎี ที่ ใช้สันนิษ ฐาน  (Boyle, Saklofske, & Matthews, 2014, p. 257; 
Osterlind, 2012, p. 36) ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษมีลกัษณะเป็นตวั
แปรเชิงจิตวิทยาซึ่งมีลกัษณะเป็นความคิดและความรูส้ึกของบุคคลที่มีแนวโนม้หรือทิศทางที่อาจ
เกิดพฤติกรรม ไดซ้ึ่งในทางพฤติกรรมศาสตรจ์ะพิจารณาตัวแปรลกัษณะนีว้่าเป็น ศักยภาพของ
พฤติกรรม (Behavior potential) ซึ่งคือ โอกาสที่พฤติกรรมใด ๆ จะเกิดในสถานการณ์ที่ก าหนด
หรือในสถานการณ์ใด ๆ ก็ตาม (Watson & Skinner, 2004, pp. 243-244) ดังที่กล่าวมาขา้งต้น
ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษจึงเป็นศกัยภาพของพฤติกรรมลกัษณะหนึ่ง
ที่มีลกัษณะเป็นภาวะสนันิษฐานที่ตอ้งอาศัยเครื่องมือทางจิตวิทยาในการวัด ส าหรบัการวิจัยใน
ครัง้นีก้ารพฒันาแบบวดัที่มีความสอดคลอ้งกบัสภาพความเป็นจริงและธรรมชาติของตวัแปรความ
ตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษจึงเป็นอีกเป้าหมายหนึ่ง เพราะจะท าใหไ้ดแ้บบ
วัดที่มีคุณภาพเพื่อใชใ้นการรวบรวมสารสนเทศเก่ียวกับผู้เรียนเพื่อมาช่วยใหผู้ ้สอนเอือ้อ านวย
กระบวนการเรียนรูใ้หก้บัผูเ้รียนภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษไดพ้ฒันาตนเองอย่างเหมาะสมตาม
บริบทของสังคมไทย ซึ่งผู้วิจัยได้ท าการศึกษาแบบวัดความตั้งใจในการสื่อสารในหลากหลาย
บรบิท หลากหลายรูปแบบ  

การวัดความตั้งใจในการสื่อสารในภาษาที่สองได้รบัการศึกษาและมีการ
พัฒนาแบบวัดความตั้งใจในการสื่อสารในภาษาที่สองอย่างหลากหลาย และได้ถูกริเริ่มและ
พัฒ นาขึ ้นครั้งแรกโดยอยู่ ใน รูปของแบบวัดความตั้งใจในการสื่ อสาร (Willingness to 
Communicate Scale) ขึน้ก่อน (J. McCroskey & V. Richmond, 1991) จากนัน้จึงเกิดแบบวัดที่
ถูกพัฒนาขึน้ใชใ้นบริบทของการใชภ้าษาที่สองในเวลาต่อมาซึ่งเป็นครัง้แรกที่ไดพ้ัฒนาแบบวัด
ความตั้งใจในการสื่อสารในภาษาที่สองในชั้นเรียน โดยแบ่งเป็น 4 ด้านดังนี ้ คือ ด้านการพูด
ภาษาอังกฤษในชัน้เรียน ดา้นการอ่านภาษาอังกฤษ ดา้นการเขียนภาษาอังกฤษ และดา้นความ
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เขา้ใจในชัน้เรียน ซึ่งแบบนีถู้กพัฒนาขึน้โดย Peter D MacIntyre, Baker, Clément, and Conrod 
(2001) ซึ่งนบัเป็นระยะแรกของการศกึษาตวัแปรนี ้

จากนั้นได้มีการศึกษาความตั้งใจในการสื่อสารในภาษาที่สองในบริบทที่
หลากหลาย มากขึน้โดยไม่ไดจ้ ากดัอยู่ในบรบิทในหอ้งเรียนเท่านัน้เพื่อใหไ้ดข้อบเขตที่กวา้งมากขึน้ 
ดังเช่น แบบวัดความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองเป็นภาษาอังกฤษ (Second-Language 
Willingness to Communicate Scale: L2 WTC Scale) (Weaver, 2005) ที่ลดทอนและรวมเป็น
บริบทโดยกวา้ง มากไปกว่านัน้ยังไดม้ีนักวิจัยที่สนใจศึกษากลุ่มตัวอย่างที่แตกต่างจากแค่ผูเ้รียน
นั่นคือ ผูส้อนและมีมุมมองว่าผูส้อนที่ท าหนา้ที่สอนภาษาอังกฤษในฐานะภาษาที่สองจะมีความ
ตั้งใจอย่างไร และได้พัฒนามาตรวัดความตั้งใจในการสื่อสารในภาษาที่สองเพื่อการสอน 
( Instructional Willingness to Communicate Scale: IWTC Scale)(Khatib & Nourzadeh, 
2015) 

ส าหรบับรบิทพืน้ที่ซึ่งมีความเฉพาะในเชิงสงัคมวฒันธรรม ภมูิศาสตรก์็ย่อมมี
คุณลักษณะของความตั้งใจในการสื่อสารที่แตกต่างกัน ดังเช่นการพัฒนาแบบวัดในบริบทของ
ประเทศโปรแ์ลนด ์ซึ่ง Mystkowska-Wiertelak and Pawlak (2016) ไดพ้ัฒนาแบบวัดความเต็ม
ใจ ใน ก า รสื่ อ ส า ร  Polish L2 WTC Questionnaire Polish L2 WTC Questionnaire เพื่ อ ให้
เหมาะสมกับกลุ่มตัวอย่างที่เป็นคนโปรแ์ลนด ์โดยเฉพาะ เช่นเดียวกันกับในบริบทสงัคมไทยที่มี
ลกัษณะเชิงสงัคมในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษที่แตกต่างออกไป ก าไลทิพย ์ปัตตะ
พงศ ์(2554)ก็ไดพ้ัฒนาแบบสอบถามความตั้งใจในการสื่อสารภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่สองใน
บริบทของนักศึกษาระดับอดุมศึกษาไทยโดยเชื่อว่าความตัง้ใจในการสื่อสารในภาษาที่สองขึน้อยู่
กบัสถานการณแ์ละบรบิทแวดลอ้ม ซึ่งส  าหรบับรบิทสงัคมไทยมีความแตกต่างเพราะประเทศไทยมี
ภาษาทางการเพียงภาษาเดียว (Monolingual context) อีกทัง้ไดร้บัอิทธิพลจากการศึกษาบริบท
ของความตั้งใจในการสื่อสารภาษาอังกฤษในมุมมองที่ ว่าความตั้งใจในการสื่อสารเป็น
กระบวนการทางจิตวิทยาที่ควบคุมซึ่งเริ่มต้นมาตั้งแต่ความปรารถนาที่จะสื่อสาร (Desire to 
communicate) ซึ่งแตกต่างกันตรงที่ ความปรารถนาในการสื่อสารจะพิจารณาถึงทางเลือกหรือ
ความชอบ ในขณะที่ความตัง้ใจจะหมายถึงความพรอ้มที่จะแสดงพฤติกรรม และพวกเขายังได้
พิจารณาความปรารถนาในการสื่อสารจะถูกยับยั้งโดยปัจจัยเชิงวัฒนธรรม 4 ประการ (Wen & 
Clément, 2003) ดังนั้นจึงได้ท าการศึกษาและได้พัฒนาและแบ่งโครงสรา้งการวัดออกเป็น 4 
บริบทที่ส่งผลกระทบต่อความตั้งใจในการสื่อสารในภาษาที่สอง  ได้แก่  บริบททางวัฒนธรรม 
(Cultural context) บริบทห้องเรียน (Classroom context) บริบททางสังคม-จิตวิทยา (social-
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psychological context) และบรบิททางสงัคม-ปัจเจกบุคคล (Social-individual context) และผล
จากการศึกษานีเ้องท าใหพ้บว่า ปัจจัยเชิงจิตวิทยาและภูมิหลงัส่วนบุคคลเป็นปัจจยัหลกัที่ส่งผล
กระทบต่อความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ (Pattapong, 2010) จากขอ้มูล
ดังกล่าวนีส้อดคลอ้งกับการวิจัยของ S. Ryan (2008) ที่ท าการศึกษาเก่ียวกับความตั้งใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษและพบว่าแรงจูงใจในการเรียนรูภ้าษาอังกฤษเป็นภาษาที่
สองเป็นปัจจัยส าคัญในบริบทของผูเ้รียนในประเทศญ่ีปุ่ นในการส่งเสริมความตัง้ใจในการสื่อสาร
ภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ ขอ้มูลของแบบวัดดังกล่าวขา้งตน้จ านวน 7 ฉบับสามารถน ามา
วิเคราะหแ์จงแจงองคป์ระกอบ ลักษณะแบบวัด จ านวนขอ้เพื่อศึกษาและพัฒนาแบบวัดความ
ตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษส าหรบัการวิจยัครัง้นี ้รายละเอียดปราฏในตาราง 
2 

ตาราง 2 การแจกแจงคณุลกัษณะและองคป์ระกอบของแบบวดัที่เก่ียวขอ้งกบัความตัง้ใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ 

ชื่อเคร่ืองมือวัด ลักษณะของเคร่ืองมือ โครงสร้างและองคป์ระกอบ 
Willingness to 
Communicate Scale 
 (McCroskey & 
Richmond, 1991) 

มาตรวดัแบบใหค้ะแนน 
ตัง้แต่ 0-100  
จ านวน 20 ขอ้  
ในบรบิทภาษาที่หน่ึง  

มี 7 ดา้น  ไดแ้ก่  
- ในท่ีสาธารณะ 3 ขอ้ 
- ในการประชมุ 3 ขอ้  
- กบักลุ่ม 3 ขอ้  
- กบัการสนทนาคู่ 3 ขอ้  
- กบัประสบการณก์ารส่ือสาร 4 ขอ้  
- กบัเพื่อน 4 ขอ้  

Willingness to 
Communicate inside the 
Classroom and 
Willingness to 
Communicate outside the 
classroom (MacIntyre et 
al., 2001) 
 

มาตรวดั 5 ระดบั  
จ านวน 54 ขอ้ 
บรบิทภาษาที่สองในชัน้
เรียนและนอกชัน้เรียน 

มี 2 ดา้น ไดแ้ก ่
- ในหอ้งเรียน 27 ขอ้ 
  ดา้นย่อยการพดู อ่าน เขียน  
และความเขา้ใจ 
- นอกหอ้งเรียน 27 ขอ้  
  ดา้นย่อยการพดู อ่าน เขียน 
และความเขา้ใจ 
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ตาราง 2 (ต่อ) 
  

ชื่อเคร่ืองมือวัด ลักษณะของเคร่ืองมือ โครงสร้างและองคป์ระกอบ 

Second Language 
Willingness to 
Communicate Scale (L2 
WTC Scale) (Weaver, 
2005) 

มาตรวดั  
จ านวน 34 ขอ้ 
บรบิทมีความกวา้งและ
ทั่วไปมากขึน้ 

มี 2 ดา้น ไดแ้ก่  
- ดา้นการพดู 17 ขอ้ 
- ดา้นการเขยีน 17 ขอ้ 

Instructional Willingness 
to Communicate Scale 
(IWTC Scale) (Khatib & 
Nourzadeh, 2015) 

มาตรวดั 5 ระดบั  
จ านวน 27 ขอ้ ในบรบิทของ
ครูอาจารยผ์ูส้อน 

มี 6 ดา้น ไดแ้ก่  
- ความเชื่อมั่นนตนเองในการส่ือสาร 
- การปรบัตวัใหเ้ขา้กบัชัน้เรยีน 
- สถานการณใ์นการใชภ้าษาที่สอง  
- ส่ิงจงูใจเฉพาะ 
- ความรบัผิดชอบต่อการเรียนรูภ้าษา  
- พฤติกรรมการส่ือสารนอกชัน้เรยีน 

Polish L2 WTC 
Questionnaire 
Mystkowska-Wiertelak 
and Pawlak (2016)  

มาตรวดั 6 ระดบั 
จ านวน 102 ขอ้  
ในบรบิทการส่ือสารภาษาที่
สองในสงัคมผูเ้รียน 
โปรแ์ลนด ์

มี 8 ดา้น ไดแ้ก่  
- ความตัง้ใจในการพดูในชัน้เรียน 
- ความตัง้ใจในการส่ือสารนอกหอ้งเรียน 
- ความมั่นใจในการส่ือสาร 
- ความเชื่อของผูเ้รียน  
- สภาพแวดลอ้มในชัน้เรียน 
- การวางตวัในเชิงนานาชาติ 
- ตวัตนในอดุมคติทางภาษาที่สอง 
- ตวัตนที่ควรเป็นในภาษาที่สอง  

WTC Questionnaire in 
English Pattapong (2010)  

มาตรวดั 4 ระดบั  
จ านวน 25 ขอ้ 
ในบรบิทการส่ือสารภาษาที่
สองดว้ยภาษาองักฤษใน
สงัคมผูเ้รียนอดุมศกึษาไทย 

มี 4 ดา้น ไดแ้ก่  
- บรบิททางวฒันธรรม 
- บรบิททางสงัคมเชิงปัจเจก  
- บรบิทในชัน้เรยีนภาษาองักฤษ  
- บรบิททางสงัคมเชิงจิตวิทยา  

Motivational Factor 
Questionnaire (MFQ)  (Ryan, 
2008, pp. 289-292)292) 

มาตรวดั 6 ระดบั  
จ านวน 100 ขอ้ 
ในบรบิทนกัเรียน นกัศกึษา 

มี 18 องคป์ระกอบ ไดแ้ก่  
- ความสนใจทางวฒันธรรม 
- เจตคตติ่อชมุชนภาษาที่สอง 
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ตาราง 2 (ต่อ) 
  

ชื่อเคร่ืองมือวัด ลักษณะของเคร่ืองมือ โครงสร้างและองคป์ระกอบ 

 ชาวญ่ีปุ่ นท่ีใชภ้าษาที่สอง
ดว้ยภาษา องักฤษ และ
แนวคิดแรงจงูใจ 

- การใชภ้าษาเป็นเครื่องมือ 
- การตดิต่อระหว่างประเทศ 
- ความสนใจในภาษาต่างประเทศ 
- การเขา้อกเขา้ใจผูอ้ื่นท่ีเป็นชาวต่างชาติ- 
ความกลวัการถกูกลืนทางวฒันธรรม 
- การยดึวฒันธรรมของตนเป็นใหญ่ 
- การปรบัตวัเพื่อการท่องเที่ยว 
- ความวิตกกงัวลต่อภาษาองักฤษ 
- เจตคตติ่อการเรียนรูภ้าษาองักฤษ 
- สภาพแวดลอ้มทางสงัคม 
- ก าลงัใจจากผูป้กครอง 
- ตวัตนในอดุมคตใินการใชภ้าษาที่สอง 
- ความตัง้ใจในการส่ือสารภาษาที่หน่ึง 
- ความตัง้ใจในการส่ือสารภาษาที่สอง 
- ความมุง่มั่นตัง้ใจในการเรียนรู ้

 

จากตารางแสดงใหเ้ห็นพัฒนาการของเครื่องมือวดัตัวแปรความตัง้ใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษพอสงัเขปนบัตัง้แต่แนวคิดของความตัง้ใจในการสื่อสาร มา
จนถึงความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สอง โดยมีการพัฒนาแบบในกลุ่มที่พัฒนาใหส้อดคลอ้ง
บริบทสงัคมที่แตกต่างกัน ไปเช่นพืน้ที่วิจัย  จนถึงการน าแนวคิดเชิงจิตวิทยาเขา้มามีส่วนในการ
วิเคราะหเ์พื่อพัฒนาเครื่องมือวัดความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ  เพื่อให้
สามารถพิสจูนค์ุณลกัษณะเชิงจิตวิทยาบางอย่างที่มีความละเอียดและองคป์ระกอบที่กวา้งขวาง
มากขึน้ตามล าดบัเพื่อขยายขอบเขต ในขณะเดียวกนัก็มีความลุม่ลกึที่เฉพาะเจาะจงดว้ยเช่นกนั  

อย่างไรก็ดีแรงจูงใจถือเป็นองค์ประกอบที่ส  าคัญของการพัฒนามาตรวัด
ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ (Pattapong, 2010)  หนึ่งในทฤษฎีส าคญั
ทางจิตวิทยาเชิงการคิดและพฤติกรรมที่ถูกกล่าวถึง  และยังถูกน ามาพัฒนาเป็นโครงสรา้งของ
เครื่องมือวดัความตัง้ใจในการสื่อสารที่สองดว้ยภาษาองักฤษ คือ ทฤษฎีการก าหนดตนเอง (Self-
Determination Theory) (Edward L Deci & Vansteenkiste, 2003) จากการสืบค้นท าให้พบว่า
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ไดม้ีความพยายามใชแ้นวคิดของทฤษฎีการก าหนดตนเองในการพัฒนาเครื่องมือวดัตัวแปรดา้น
การเรียนรูภ้าษาอังกฤษ Kyoko (2012) ไดพ้ัฒนาแบบวัดแรงจูงใจในการเรียนรูภ้าษาอังกฤษบน
ฐานคิดของทฤษฎีการก าหนดตนเอง เพื่อศึกษาว่าเหตุใดผู้เรียนชาวญ่ีปุ่ นจึงอยากเรียนรู้
ภาษาอังกฤษ ซึ่งพัฒนามาจากแบบวดัแรงจูงใจเชิงวิชาการ (Academic Motivation Scale) เพื่อ
น ามาวัดแรงจูงใจในการเรียนรูภ้าษาอังกฤษ โดยเป็นมาตรวัด  6 ระดับ ตั้งแต่เห็นดว้ยอย่างยิ่ง
จนถึงไม่เห็นดว้ยอย่างยิ่ง มีองคป์ระกอบส าคญัเป็นการวดัแรงจูงใจภายใน (Intrinsic motivation)  
แรงจูงใจภายนอก (Extrinsic motivation) การก ากับจากภายนอก (Extrinsic regulation) ไป
จนถึงการไรแ้รงจงูใจ (Amotivation) รวมทัง้สิน้ 28 ขอ้  

ไม่ เพียงแต่แนวคิดของแรงจูงใจของการได้เป็นตัวเอง Autonomous 
motivation ซึ่งประกอบด้วย แรงจูงใจภายใน (Intrinsic motivation) และ การก ากับด้วยระบุ
แรงจูงใจจากภายนอก (Extrinsic identify regulation) ซึ่งเป็นทฤษฎีย่อย (Mini theory)ของทฤษฎี
การก าหนดตนเอง จะถูกน ามาพัฒนาเป็นแนวทางในการสรา้งแบบวัด แต่พบว่าแนวคิดความ
ตอ้งการพืน้ฐานทางจิตวิทยา (Basic Psychological Needs) (E. L. Deci & Ryan, 2004; E. L. 
Deci & R. M. Ryan, 2013) ซึ่งเป็นทฤษฎีย่อยของทฤษฎีการก าหนดตนเอง ก็ถกูน ามาพฒันาเป็น
แนวคิดในการวดัแรงจูงใจเก่ียวกบัการเรียนรูภ้าษาองักฤษเช่นเดียวกนั Ma (2009) ไดพ้ฒันาแบบ
วดัแรงจูงใจที่มีต่อภาระงานในการเรียนรูภ้าษาที่สองซึ่งในที่นีคื้อภาษาอังกฤษซึ่งแบบวัดของเขา
ส่วนหนึ่งตัง้อยู่บนฐานของแนวคิดความตอ้งการพืน้ฐานทางจิตวิทยาในทฤษฎีการก าหนดตนเอง 
โดยมีลักษณะเป็นมาตรวัด 7 ระดับ มีด้วยกัน 8 ด้าน ได้แก่ การรับรู ้ทางเลือก (Perceived 
choice) การรับ รู ้ค วามส าม ารถ  (Perceived competence) การ เชื่ อ ม สัม พั น ธ์กั บ ผู้ อ่ื น 
(Relatedness) แรงจูงใจภายใน(Intrinsic motivation) การมีสิ่งก ากับ (Identified Regulation) 
การก ากับจากภายนอก (External regulation)  และการไม่มีแรงจูงใจ (Amotivation) รวม 24 ขอ้  
ซึ่งแบบวดัทัง้ 2 ฉบบัสามารถน าเสนอไดด้งัตารางที่ 3 

ตาราง 3 คณุลกัษณะและองคป์ระกอบของแบบวดัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษดว้ยแนวคิดแรงจงูใจในทฤษฎีการก าหนดตนเอง (Self-Determination Theory) 

ชื่อเคร่ืองมือวัด ลักษณะของเคร่ืองมือ โครงสร้างและองคป์ระกอบ 
Task Motivation 
Questionnaire (English 
Version) (Ma, 2009) 

มาตรวดั 7 ระดบั 
จ านวน 24 ขอ้  
ในบรบิทผูเ้รียน  

ประกอบดว้ย 8 ดา้น ไดแ้ก ่
- การรบัรูท้างเลือก 
- การรบัรูค้วามสามารถ 
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ตาราง 3 (ต่อ) 
  

ชื่อเคร่ืองมือวัด ลักษณะของเคร่ืองมือ โครงสร้างและองคป์ระกอบ 

 ภาษาองักฤษชาว 
เกาหลีใต ้

- การเชื่อมสมัพนัธก์บัผูอ้ื่น 
- แรงจงูใจภายใน 
- การก ากบัจากภายใน 
- การก ากบัจากภายนอก 
- การไม่มแีรงจงูใจ- ความตัง้ใจที่จะคง
พฤติกรรมไว ้

The English as a Foreign 
Language Learning 
Motivation Questionnaire 
(Kyoko, 2012) 

มาตรวดั 6 ระดบั  
จ านวน 28 ขอ้ 
ในบรบิทผูเ้รียน
ภาษาองักฤษเป็น
ภาษาต่างประเทศชาว
ญ่ีปุ่ น 

ประกอบดว้ย 6 ดา้น ไดแ้ก่  
- แรงจงูใจภายในเพื่อพฒันาตน 
- แรงจงูใจภายในเพื่อการอ่าน 
- การก ากบัจากผลดีภายนอก 
- การก ากบัจากผลเสียภายนอก 
- การก ากบัจากภายนอก 
- การไม่มแีรงจงูใจ 

 

จากตารางจะเห็นว่าแนวคิดของแรงจูงใจภายใน Intrinsic Motivation ไดถู้ก
น ามาเป็นโครงสรา้งในการวัดแรงจูงใจในการเรียนรูภ้าษาอังกฤษซึ่งดูได้จากงานของ Kyoko 
(2012) มากไปกว่านั้น ในงานของ Ma (2009) แนวคิดการตอบสนองความตอ้งการพืน้ฐานทาง
จิตวิทยา (Basic Psychological Needs) ก็ไดถู้กน ามาเป็นโครงสรา้งในการวดัแรงจูงใจในภารกิจ
ดา้นการเรียนรูภ้าษาอังกฤษเช่นเดียวกัน ดังนั้นจึงเห็นได้ว่าทฤษฎีการก าหนดตนเองเขา้มามี
บทบาทส าคญัในตวัแปรดา้นการเรียนรูภ้าษาองักฤษ 

6) การพัฒนาแบบวัดความตั้ งใจในการส่ือสารภาษาที่สองด้ วย
ภาษาอังกฤษตามแนวคิดจิตวิทยาแรงจูงใจในบริบทของสังคมไทย 

ส าหรบัการวิจยันี ้ผูว้ิจยัไดใ้ชแ้นวคิดส าคญัของทฤษฎีการก าหนดตนเองเพื่อ
มาพัฒนาเป็นโครงสรา้งในการวัดความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ ดว้ย
เหตุผลประการแรกที่ว่าความตั้งใจในการสื่อสารภาษาอังกฤษมีนิยามที่ใกลเ้คียงกับแรงจูงใจ
ภายในตามแนวคิดทางจิตวิทยาและยังพบว่าปัจจยัดา้นจิตวิทยาและสงัคมเป็นปัจจยัสาเหตหุลกั
ใหเ้กิดความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ ประการต่อมาพบว่า มีหลักฐาน
แสดงการพัฒนาเครื่องมือวัดความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษดว้ยทฤษฎี
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แรงจงูใจ  โดยการวิจยัดา้นความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองนัน้มีการน าแนวคิดของทฤษฎีการ
ก าหนดตนเองซึ่งเป็นทฤษฎีในกลุ่มพฤติกรรมปัญญานิยม (Cognitive behavior approach) ที่มุ่ง
อธิบายแรงจูงใจอันเป็นสาเหตุของพฤติกรรมซึ่งในการวิจยันีคื้อความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่
สองด้วยภาษาอังกฤษ (Kyoko, 2012; Ma, 2009) ดังนั้น จากการวิเคราะห์และสังเกต พบว่า 
แนวคิดของการตอบสนองความต้องการพื ้นฐานทางจิตวิทยา (Basic Psychological 
Needs)(R.M. Ryan & Deci, 2018) ซึ่งเป็นทฤษฎีย่อย ของทฤษฎีการก าหนดตนเอง มีความ
เหมาะสมและเป็นการขยายขอบเขตการศึกษาความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาอังกฤษด้วยทฤษฎีจิตวิทยา โดยความต้องการพื ้นฐานทางจิตวิทยาประกอบด้วย 3 
องคป์ระกอบที่ส่งเสริมใหบุ้คคลความเจริญงอกงามความสุขความพึงพอใจ อันไดแ้ก่ 1) การรบัรู ้
ทางเลือกหรือความอิสระ  (Perceive choice หรือ Autonomy) 2) การรบัรูค้วามสามารถของตน 
(Perceive competence) และ 3) การเชื่ อมสัมพันธ์กับผู้ อ่ืน (Relatedness) ซึ่งผู้วิจัยได้น า
โครงสรา้งของแนวคิดความตอ้งการพืน้ฐานทางจิตวิทยานีม้าผสานกับองคป์ระกอบของสื่อสาร
ภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ ซึ่งการสื่อสารภาษาองักฤษนัน้ประกอบดว้ยภาระงาน (Task) การ
สื่อสาร 4 ทักษะ ได้แก่ การฟัง การอ่าน การเขียน และการพูด ท าให้ผู ้วิจัยได้กรอบคิดในการ
พฒันา แบบวดัที่มีลกัษณะเป็นมาตรวดั 5 ระดบั แบ่งเป็น 3 ดา้น ไดแ้ก่ 1) การไดเ้ป็นตวัเองในการ
สื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษ (Autonomy in communicate in English as a second 
language) 2) การรบัรูค้วามสามารถในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ (Competence 
in communicate in English as a second language) และ 3) การเชื่อมสัมพันธ์กับผูอ่ื้นในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ (Relatedness in communicate in English as a second 
language) โดยแต่ละด้านจะมีข้อค าถามย่อยที่ระบุ การฟัง การอ่าน การเขียนและการพูด 
ตามล าดับ อีกทัง้ยังพัฒนาใหเ้หมาะสมกับกลุ่มตัวอย่างที่อยู่ในระดับอุดมศึกษาชาวไทย และให้
ชื่อแบบวัดนีว้่า แบบวัดความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษของนักศึกษา
ระดบัอดุมศกึษาซึ่งน าเสนอในภาคผนวก  

7) งานวิจัยที่ เกี่ยวข้องกับความตั้ งใจการส่ือสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาอังกฤษ 

ผูว้ิจัยไดท้ าการศึกษาเก่ียวกับตัวแปรความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สอง
ดว้ยภาษา องักฤษอย่างกวา้งขวาง และจากการศึกษาวิจัยปรากฏขอ้คน้พบที่สนใจที่หลากหลาย 
ซึ่งจากการคน้ควา้พบว่า มีหลกัฐานแสดงใหเ้ห็นว่าระดบัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สอง (L2 
WTC) ส่งผลต่อการใชภ้าษาต่างประเทศทัง้ในและนอกหอ้งเรียน และการใชภ้าษาต่างประเทศที่
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มากขึน้เชื่อมโยงกบัการเรียนรูภ้าษาที่สองที่เพิ่มมากขึน้นั่นเอง (Biria & Jouybar, 2016; Imran & 
Ghani, 2014) 

Yashima (2002) ไดท้ าการศึกษา ความตัง้ใจในการสื่อสารเป็นภาษาที่สอง
ดว้ยภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับอุดมศึกษาชาวญ่ีปุ่ น จ านวน 297 คน และไดส้รา้งโมเดล
สมการโครงสรา้งขึน้ โดยโมเดลดังกล่าวไดพ้ัฒนามาจากแนวคิดที่เก่ียวขอ้ง และพบว่าปัจจัยที่
ส่งผลต่อความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษ 3 องค์ประกอบ ได้แก่ คือ 1) 
ทัศนคติ (Attitude)  2) แรงจูงใจในการเรียนรู้ภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษ (L2 Learning 
Motivation) 3) ทักษะการใชภ้าษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ (L2 Proficiency) และ ความมั่นใจใน
การสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ (L2 Communication Confidence) โดย พบว่า ทศันคติ
ในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษจะส่งผลโดยตรงกบัความเต็มใจในการสื่อสารภาษาที่
สองดว้ยภาษาองักฤษ และส่งผลโดยตรงต่อแรงจูงใจในการเรียนรูภ้าษาองักฤษ ในขณะที่แรงจูง
ในการเรียนรูภ้าษาอังกฤษ จะส่งผลต่อทักษะการใชภ้าษาองักฤษ  ส่วนทักษะความสามารถทาง
ภาษาองักฤษจะส่งผลต่อความมั่นใจในการสื่อสารภาษาองักฤษ และสดุทา้ยความเชื่อมั่นในการ
สื่อสารภาษาองักฤษ ก็จะสง่ผลต่อความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาภาษาที่สองดว้ยภาษา องักฤษ  

อย่างไรก็ดีไดม้ีการศึกษาเพื่ออา้งอิงผลจากการศึกษาของ Yashima (2002) 
อย่างเช่น จากการศึกษา แรงจูงใจที่ส่งผลต่อความตั้งใจในการสื่อสารภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่
สองของนกัศึกษาระดบัเตรียมอดุมศึกษาของประเทศมาเลเซีย จ านวน 109 คน ดว้ยการวิเคราะห์
ถดถอยพหุตัวแปรของ Mulyono and Saskia (2021) ซึ่ งพบว่า  แรงจู งใจในการเรียน รู้
ภาษาองักฤษสามารถท านายความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาองักฤษไดร้อ้ยละ 48.8 ซึ่งสอดคลอ้ง
กับงานของ Yashima (2002) โดยงานวิจัยชิ ้นนี ้เสนอแนะให้มีการจัดการเรียนการสอน
ภาษาองักฤษ ดว้ยการเสริมประเด็นเรื่องแรงจูงใจในการเรียนรูภ้าษาองักฤษ รวมถึงการสง่เสริมให้
นกัศกึษาไดม้ีโอกาสสื่อสารระหว่างกนัในคาบเรียนภาษาองักฤษมากขึน้ 

น อ ก จ า ก นี ้  Said, Rita, Sri Arfani, Basri, and Weda (2 0 2 1 )  ยั ง ไ ด้
ท าการศึกษาปัจจัยทางจิตพิสัยที่ส่งผลต่อความตั้งใจในการสื่อสารภาษาอังกฤษของนักเรียน
มธัยมและนกัศึกษามหาวิทยาลยัชาวอินโดนีเซียจ านวน 436 คน พบว่า ตวัแปรจิตพิสยัเช่น ความ
เชื่อมั่นในการใช้ภาษาอังกฤษ ความวิตกกังวลในการใช้ภาษาอังกฤษ แร งจูงใจในการใช้
ภาษาองักฤษ รวมถึงความไม่ย่อทอ้ (grit) ส่งผลต่อความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาอังกฤษอย่างมี
นยัส าคญัทางสถิติเช่นเดียวกนักบังานของ (Yashima, 2002) 
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โดยสรุปแล้ว ความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษไดถู้กศึกษา
อย่างแพร่หลายในต่างประเทศ โดยมีวัตถุประสงคเ์พื่อใหท้ราบถึงปัจจัยที่ส่งผลต่อความตัง้ใจใน
การสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษและพบว่าปัจจัยทางจิตวิทยามีความส าคัญอย่างยิ่งต่อ
การพฒันาใหเ้กิดความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษใหเ้พิ่มขึน้ 

1.2 ทฤษฎีการก าหนดตนเอง (Self-Determination Theory: SDT) 
ทฤษฎีการก าหนดตนเอง (Self-Determination Theory: SDT) ไดร้บัการพิจารณาว่า

มีความเก่ียวขอ้งกับทฤษฎีจิตวิทยาการเรียนรูปั้ญญาสังคม (Social Cognitive Theory) เพราะ
ทฤษฎีการก าหนดตนเองเน้นบทบาทของปัจจัยทางสงัคมและการคิดในการปรบัแต่งพฤติกรรม
และกระตุน้ใหเ้กิดแรงจงูใจภายใน (Intrinsic motivation) และความผาสกุ (Well-being) ซึ่งทฤษฎี
นีเ้ชื่อว่าบุคคลที่รูส้กึไดเ้ป็นตวัเอง (Autonomous) รูส้ึกถึงความสามารถตนเอง (Competent) และ 
รูส้ึกเชื่อมโยงกับผู้อ่ืน (Relatedness) มีแนวโน้มที่จะคงอยู่กับพฤติกรรมที่ถูกมองว่ามีคุณค่า
(values) และน่าสนใจ (Interests) (E. L. Deci & R. M. Ryan, 2013) ในทางเดียวกันทฤษฎี
จิตวิทยาการเรียนรูปั้ญญาสังคมก็เน้นบทบาทของปัจจัยทางสงัคมและการคิดของบุคคลที่มีต่อ
การเรียนรูแ้ละที่มีต่อพฤติกรรม ซึ่งกลุ่มทฤษฎีนีห้ลักที่ส  าคัญคือ ทฤษฎีการเรียนรูปั้ญญาสงัคม
ของแบนดูรา (Bandura’s social cognitive learning theory: SCLT) ซึ่งให้ความส าคัญกับการ
สงัเกต (Observation) การมีตัวแบบการเลียนแบบ (Modeling) การเชื่อในความสามารถแห่งตน 
(Self-Efficacy) ในกระบวนการเรียนรูแ้ละการเกิดพฤติกรรม (A. Bandura, 1986, 2017) 

Stupnisky, Perry, Hall, and Guay (2012) พบว่า การรับรูค้วามสามารถแห่งตน
เป็นปัจจัยที่อยู่ในทฤษฎีจิตวิทยาการเรียนรูปั้ญญาสังคมที่มีความสัมพันธ์กับการไดเ้ป็นตัวเอง 
(Autonomy) และการรบัรูค้วามสามารถ (Competence) ซึ่งอยู่ในทฤษฎีการก าหนดตนเอง ใน
กลุม่ตวัอย่างที่เป็นนกัศึกษามหาวิทยาลยั  นอกจากนัน้ ยงัพบอีกว่า การรบัรูค้วามสามารถแห่งตน  
การคาดหวังผลลัพธ์ และการสนับสนุนทางสังคม มีความเชื่อมโยงกับแรงจูงใจภายในซึ่งเป็น
โครงสรา้งส าคญัในทฤษฎีการก าหนดตนเองในการเรียนรูภ้าษาองักฤษของนกัศึกษา (Chularut & 
DeBacker, 2004; Mizumoto, 2013) ที่กล่าวมานี ้เป็นการเชื่อมโยงให้เห็นความสัมพันธ์ของ
ทฤษฎีการก าหนดตนเองซึ่งเป็นทฤษฎีที่เก่ียวขอ้งกบัแรงจูงใจที่สามารถจัดกลุ่มอยู่ในกลุ่มทฤษฎี
ดา้นปัญญาสงัคมเพราะมีผลการศึกษาที่สนบัสนุนความเชื่อมโยง สามารถเขา้กนัไดแ้ละมีจุดเนน้
รว่มกนั ดงักลา่วมาขา้งตน้ 
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ความต้องการพืน้ฐานทางจิตวิทยา (Basic Psychological Needs) 
ความตอ้งการพืน้ฐานทางจิตวิทยา (Basic Psychological Needs) เป็นแนวคิด

ทฤษฎีย่อย(Sub-theory) ของทฤษฎีการก าหนดตนเอง เป็นแนวคิดที่เชื่อว่าการก าหนดตนเองเป็น
สิ่งที่เกิดขึน้จากภายใน การรกัษาแรงจงูใจของตนเองใหค้งอยู่ซึ่งไดร้บัอิทธิพลจากสิ่งเรา้ภายใน (E. 
L. Deci & Ryan, 2004; E. L. Deci & R. M. Ryan, 2013) การถูกจูงใจอันเกิดจากแรงขับภายใน
เราเรียกว่า การก ากับตนเองหรือการก าหนดตนเอง (Self-Determined) ตามชื่อทฤษฎี ซึ่งการ
ก าหนดตัวเองมุ่งเพื่อใหเ้กิดแรงจูงใจจากภายในบุคคลลกัษณะหนึ่งเรียกว่า แรงจูงใจของการได้
เป็นตัวเอง (Autonomous motivation) ท่ีมีสิทธิ์จะเลือกสิ่งต่าง ๆ ไดเ้อง มีอิสระท่ีจะท าอะไรก็ได ้
ซึ่งเมื่อมีแรงจูงใจลักษณะนี ้แล้วจะท าให้บุคคลโดยเฉพาะผู้เรียนเกิดความยึดมั่นผูกพันใน
พฤติกรรมหรือความคิด ช่วยให้เกิดการเรียนรูแ้ละเกิดความสุขภาวะที่ดี (Richard M Ryan & 
Deci, 2020) และบุคคลจะเกิดการก าหนดตนเองไดน้ัน้จ าเป็นจะตอ้งไดร้บัการตอบสนองความ
ต้องการพื ้นฐานทางจิตวิทยา (Basic Psychological Needs) ตามทฤษฎีนี ้ 3 ประการ ซึ่งเป็น
หัวใจหลักของทฤษฎีนี ้อันจะท าให้เกิดความพึงพอใจและน าไปสู่ประสิทธิภาพในการบรรลุ
เป้าหมาย (Goal) ซึ่งองค์ประกอบของความต้องการพื ้นฐานทางจิตวิทยานี ้ได้แก่ 1) การรบัรู ้
ทางเลือก (Perceived choice) หรือการรบัรูค้วามอิสระ (Autonomy) ซึ่งกล่าวอีกนัยหนึ่งก็คือการ
ไดเ้ป็นตวัเอง 2) การรบัรูค้วามสามารถ (Perceived competence) ซึ่งบคุคลเชื่อว่าตนเองสามารถ
ท าภารกิจนัน้ ๆ ได ้และ 3) การเชื่อมสมัพันธก์ับผูอ่ื้น (psychological relatedness) หรือการรบัรู ้
ว่ายงัมีเพื่อน มีผูร้ว่มท าภารกิจเดียวกนั หรือการไดม้ีปฏิสมัพนัธก์นั 

ตามทฤษฎีการก าหนดตนเองนั้น การก าหนดตนเองเป็นความสามารถที่อยู่
ภายในของบุคคลในการที่จะควบคุมพฤติกรรมและตอบสนองความตอ้งการความพอใจของตน 
(Competence)  

การรับ รู ้ตน เองว่าตนเองนี่ แหละที่ เป็นสาเหตุแห่ งการบรรลุ เป้ าหมาย 
(Autonomy) ซึ่งจะถูกโนม้นา้วไปสู่ความเหมือนกบัผูอ่ื้น (Relatedness) นอกจากนีย้งักล่าวไดอี้ก
ว่า การรบัรูอ้  านาจเหนือตนหรือความอิสระ (Autonomy) มีส่วนเชื่อมโยงกบัการก าหนดตนเอง ซึ่ง
ส่งผลต่อการก าหนดทิศทางในการมุ่งไปสู่เป้าหมายและความยึดมั่นผูกพัน (Engagement) ใน
เป้าหมาย (R.M. Ryan & Deci, 2006) และเมื่อพิจารณาจากการศึกษาด้านความตั้งใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษ พบว่า การก ากับตนเองจะส่งผลผ่านแรงจูงใจภายใน 
(Intrinsic motivation) และการก ากับภายในจากตัวบุคคล (Identified regulations) ไปยังความ
ตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองภาษาองักฤษได ้ (Joe et al., 2017) 
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อย่างไรก็ดีน่าจะมีความสงสัยเก่ียวกับความแตกต่างระหว่าง แรงจูงใจภายใน 
(Intrinsic motivation) และ แรงจูงใจของการได้เป็นตัวเอง (Autonomous motivation) เพราะ
มักจะถูกใช้แทนที่กันบ่อยครั้งแต่พบว่า สองตัวแปรนี ้มีความแตกต่างกันและเกิดค วาม
คลาดเคลื่อน 

ซึ่งอนัที่จรงิแลว้ ตามแนวคิดของ Edward L Deci and Richard M Ryan (2013) 
แรงจูงใจภายใน(Intrinsic motivation) ถูกนิยามว่าคือ การยึดมั่นกบักิจกรรมใด ๆ เพื่อความพอใจ
และเพลิดเพลินโดยธรรมชาติด้วยตัวกิจกรรมเอง ในขณะที่แรงจูงใจของการได้เป็นตนเอง 
(Autonomous motivation) จะหมายถึงการยึดมั่นกบักิจกรรมใด ๆ ดว้ยเหตผุลที่ว่ามันสอดคลอ้ง
กับเป้าหมายและคุณค่าส่วนบุคคล ดังนั้น จุดแตกต่างที่ส  าคัญคือ เป้าหมายและตัวที่ท าใหเ้กิด
ความพอใจ เพราะตัวที่ท าใหเ้กิดแรงจูงใจภายในคือตัวกิจกรรมนัน้ ๆ เอง ในขณะที่แรงจูงใจของ
การไดเ้ป็นตวัเอง ความพอใจจะอยู่ที่คุณค่าและเป้าหมายส่วนบุคคลของคน ๆ นัน้ ซึ่งความตัง้ใจ
ในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษมีลกัษณะที่เก่ียวขอ้งกบัทัง้แรงจูงใจจากเปา้หมายและ
คณุค่าภายในบุคคลและจากกิจกรรมการสื่อสารนั่นเอง อย่างไรก็ดีตามทฤษฎีการก าหนดตนเอง
การได้รับการตอบสนองความต้องการพื ้นฐานทางจิตวิทยา (Basic psychological needs)  
จะสง่เสรมิใหเ้กิดแรงจงูใจภายใน (Intrinsic motivation) 

เป็นเรื่องที่ส  าคญัที่ควรส่งเสริมใหเ้กิดแรงจูงใจภายใน (อรพินทร ์ชูชม และคณะ , 
2542) เพราะแรงจูงใจภายในเป็นกระบวนการที่ขับเคลื่อนใหเ้กิดพฤติกรรมเป้าหมายอันเกิดจาก
ปัจจยัภายในตวับุคคล ในขณะที่แรงจูงใจภายนอกจะขบัเคลื่อนจากสิ่งเรา้ภายนอกเพื่อเหนี่ยวน า
ใหเ้กิดพฤติกรรมเป้าหมาย ดงันัน้หากตอ้งการพัฒนาบุคคลควรส่งเสริมใหเ้กิดแรงจูงใจภายในใน
การกระท าพฤติกรรมใด ๆ ก็ตาม อรพินทร ์ชูชม และคณะ (2542) ไดท้ าการศึกษาแนวคิดทฤษฎี
การก าหนดตนเอง และพัฒนาโมเดลการวัดแรงจูงใจภายใน 5 องค์ประกอบ จ านวน 45 ข้อ
ครอบคลมุดา้นการเรียน และการท างาน ไดแ้ก่ 1) แรงจูงใจภายในดา้นความตอ้งการสิ่งที่ทา้ทาย 
ซึ่งหมายถึง การที่บคุคลมีความชอบ ความพงึพอใจ ตอ้งการท างานที่แปลกใหม่ ไม่ซ  า้เดิม ซบัซอ้น
และมีความยากพอเหมาะกบัความสามารถ 2) แรงจงูใจภายในดา้นความสนใจและเพลิดเพลิน ซึ่ง
หมายถึง การที่บุคคลมีความกระตือรือรน้ อยากรูอ้ยากเห็น ตลอดจนมีความสุข พอใจและ
เพลิดเพลินในการท างานหรือกิจกรรมที่สนใจ  3) แรงจูงใจภายในดา้นความเป็นตวัของตวัเอง ซึ่ง
หมายถึง การที่บุคคลชอบริเริ่มท าสิ่งต่าง ๆ ด้วยตนเอง มีอิสระในการคิดและการกระท า 4) 
แรงจูงใจภายในดา้นความตอ้งการมีความสามารถ ซึ่งหมายถึง การที่บุคคลตอ้งการมีประสิทธิผล
ในการจัดการกับสภาพแวดลอ้ม มีความตอ้งการที่จะเรียนรู ้พัฒนาทักษะและความสามารถของ
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ตนเอง 5) แรงจูงใจภายในดา้นความมุ่งมั่น ซึ่งหมายถึง การที่บุคคลมุ่งมั่นท างานใหบ้รรลุผลดว้ย
ความสามารถของตน ยึดมั่นทุ่มเทใหก้บังานโดยไม่หวงัผลตอบแทนภายนอก ซึ่งความส าเร็จจาก
งานเป็นแรงบนัดาลใจภายในมากกว่ารางวลั หรือ เกียรติยศที่จะได ้

แนวคิดขนาดของการก าหนดตนเอง (Self-Determination Continuum)  
แนวคิดขนาดของการก าหนดตนเอง (Self-Determination Continuum) เป็น

แนวคิดทฤษฎีย่อยของทฤษฎีการก าหนดตนเอง หรือเรียกอีกอย่างว่าเป็น ขนาดของแรงจงูใจ (The 
continuum of motivation) ซึ่งเกิดแรงจูงใจลักษณะต่าง ๆ ขึน้ตามความต่อเนื่อง (continuum) 
นับตัง้แต่การที่บุคคลจะเปลี่ยนจากการไม่มีแรงจูงใจ (Amotivation) ผ่านการจูงใจจากภายนอก 
(Extrinsic motivation) ซึ่งประกอบดว้ยการก ากับภายนอก (External regulation) การรบัเขา้มา
เป็นของตน (Introjection)  การเลียนแบบ (Identification) และ การผสานใหม้ีเป้าหมายเดียวกัน 
(Integration)  ไปจนเกิดแรงจูงใจภายใน (Intrinsic motivation) ต่อกิจกรรมหรือภารกิจ (Task) 
หนึ่ง ๆ เพื่อความพึงพอใจนั้นมีกระบวนการที่ตอ้งอาศัยทักษะส่วนบุคคลในการคิด และการจัด
กระท าของสภาพแวดล้อมเพื่อเหนี่ยวน าให้เกิดการให้เหตุผลของการคิดที่มีต่อกิจกรรมนั้น
เปลี่ยนแปลงไป  (วีระพล แสงปัญญา, 2556; R.M. Ryan & Deci, 2000) เช่น จากที่เคยรูส้กึว่าไม่
มีแรงจงูใจในการสื่อสารภาษาองักฤษ เปลี่ยนเป็นสื่อสารภาษาองักฤษเพราะตวัภาษาองักฤษนัน้มี
คณุค่า ซึ่งตอ้งผ่านการก ากับจากสิ่งเรา้ภายนอกเช่นรางวัล หรือการไม่ไดร้บัการยอมรบั หรือการ
ลงโทษ และการได้สื่อสารภาษาอังกฤษท าให้เกิดความพึงพอใจ ซึ่งกระบวนการของการ
เปลี่ยนแปลงแรงจงูใจนีด้งัที่เห็นในภาพประกอบ 2 

 

ภาพประกอบ 2 ประเภทของแรงจงูใจในทฤษฎีการก าหนดตนเอง 

ที่มา: (Ryan & Deci, 2000, 2006, 2018) 
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ซึ่งจากการอธิบายการเปลี่ยนแปลงแรงจูงใจเข้าสู่การมีแรงจูงใจภายในนั้น 
อิทธิพลของสังคมและการที่บุคคลมีการก ากับตนเองมีบทบาทส าคัญที่ก่อให้เกิดความ
เปลี่ยนแปลง ซึ่งตามแนวคิดเก่ียวกบัการก ากบัตวัเอง (Self-regulation) (Schunk & Zimmerman, 
2007) ได้พัฒนาโมเดล ความสามารถในการก ากับตนเอง (Self-Regulation) ซึ่งพัฒนามาจาก
แหลง่ทางสงัคมของทกัษะทางวิชาการและยกระดบัขึน้มาสูแ่หลง่ทรพัยากรภายในตวับุคคล 

แนวคิดการก ากับตนเอง (Self-Regulation) 
แนวคิดเรื่องการก ากับตนเอง (Self-Regulation) นั้นเป็นแนวคิดที่ปรากฏทั้งใน

ทฤษฎีการเรียนรูปั้ญญาสังคม (Social Cognitive Theory) และทฤษฎีการก าหนดตนเอง (Self-
Determination Theory) (A. Bandura, 1986; R.M. Ryan & Deci, 2000) ซึ่งแนวคิดของการ
ก ากับตนเองนี ้ได้รับการพิจารณาว่าเป็นกระบวนการที่บุคคลกระท าการบางอย่างเพื่อมุ่งสู่
เป้าหมายโดยที่อาศัยแรงจูงใจเป็นแหล่งทรพัยากรภายในในการก ากับพฤติกรรมและอารมณ ์
(R.M. Ryan & Deci, 2000) โดยที่ทฤษฎีการก าหนดตนเองนั้นเน้นไปที่แรงจูงใจของการไดเ้ป็น
ตวัเองของบุคคล เป้าหมายที่ก าหนดเอง และการตอบสนองต่อความตอ้งการพืน้ฐานทางจิตวิทยา
อนัไดแ้ก่ การไดเ้ป็นตัวเอง การรบัรูค้วามสามารถและการเชื่อมสมัพันธก์ับผูอ่ื้นในการส่งเสริมให้
เกิดการก ากบัตนเองที่มีประสิทธิภาพ (R.M. Ryan & Deci, 2000) ในขณะที่ A. Bandura (1986) 
ได้เสนอว่า การก ากับตนเองนั้นถูกมองว่าเป็นทักษะที่ถูกเรียนรูแ้ละพัฒนาขึน้จากการสังเกต 
เลียนแบบและท าตามซึ่งถูกอิทธิพลของปัจจยัเชิงปัญญาหรือการคิดและแรงจูงใจในการควบคุม 
โดยที่แนวทางของทฤษฎีการเรียนรูปั้ญญาสงัคมจะเนน้ความส าคญัของสภาพแวดลอ้มและปัจจยั
เชิงสังคมในการปรบัพฤติกรรมการก ากับตนเองขอบบุคคล อีกทั้งยังเน้นที่การประเมินตนเอง 
(Self-evaluation) การสะทอ้นคิด (Self-reflection) และการจูงใจตนเอง (Self-reinforcement) ใน
การก่อใหเ้กิดการก ากบัตนเอง(A. Bandura, 1986) ดงัรายละเอียดต่อไปนี ้

 

ภาพประกอบ 3 โมเดลปัญญาสงัคมของการพฒันาความสามารถในการก ากบัตนเอง 

ที่มา: Freedheim et al. (2003) 
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จากภาพประกอบ 3 จะเห็นได้ว่าการควบคุมตนเอง (Self-controlled) เป็น
กระบวนการเปลี่ยนแปลงหรือควบคุมอารมณ์ พฤติกรรม และความตอ้งการตามธรรมชาติของ
บุคคล ในการตอบสนองเป้าหมายอันใกลเ้พื่อน าไปสู่เป้าหมายระยะยาวและถือเป็นการท าตาม
มาตรฐานของสังคมของบุคคล การควบคุมตนเองอาจหมายถึงจัดการแรงจูงใจซึ่งมีด้วยกัน 2 
ประเภท ไดแ้ก่ ความตอ้งการตามธรรมชาติ กับความต้องการเชิงสังคม ซึ่งความตอ้งการตาม
ธรรมชาติเป็นการสนองความตอ้งการพืน้ฐานของมนษุย ์ในขณะที่ความตอ้งการเชิงสงัคมเกิดจาก
บรรทัดฐานของกลุ่มหรือสงัคมของบุคคล การควบคมุตนเองจึงมีความหมายถึงการควบคมุความ
ตอ้งการตามธรรมชาติและกระตุน้ใหเ้กิดพฤติกรรมที่สอดคลอ้งกบับรรทดัฐานสงัคม เมื่อพิจารณา
การควบคุมตนเองจะพบว่ามีค าที่ความหมายใกล้เคียงกัน คือ ค าว่า การก ากับตนเอง (Self-
regulation) ซึ่งมีความหมายที่ครอบคลุมไปจนถึงกระบวนการปรบัพฤติกรรมตนเองเพื่อไปให้
ยงัคงอยู่บนเสน้ทางไปสู่เป้าหมาย โดยไม่จ าเป็นตอ้งระงบัการตอบสนอง หรือหากตอบสนองก็จะ
เป็นเพียงการตอบสนองต่อสิ่งเรา้ภายนอก ดังนั้น การก ากับตนเองจึงเป็นกระบวนการที่เกิดขึน้
ภายในบคุคล มากไปกว่านัน้การก ากบัตนเองเป็นกระบวนการที่เกิดขึน้โดยอตัโนมติั ไม่จ าเป็นตอ้ง
อาศยัการคิดทบทวน ซึ่งต่างจากการควบคมุตนเองจะถกูการก ากบัตนเองควบคมุอีกชัน้หนึ่ง ซึ่งใน
สถานการณบ์ุคคลตอ้งใชก้ารควบคุมตนเองจะมุ่งเพื่อยบัยัง้ควบคมุการตอบสนองตามธรรมชาติ
เพื่อมุ่งเปา้ไปสูก่ารตอบสนองหรือเปา้หมายอ่ืน (Freedheim et al., 2003) 

ส าหรับทฤษฎีการก าหนดตนเองเป็นทฤษฎีขนาดใหญ่ที่มีแนวคิดย่อยที่
ครอบคลมุกระบวนการในการก่อใหเ้กิดแรงจูงใจภายใน(Intrinsic motivation) โดยในการวิจยัครัง้
นีแ้นวคิดของการตอบสนองความตอ้งการพืน้ฐานทางจิตวิทยา(Basic Psychological Needs) ซึ่ง
เป็นแนวคิดย่อยหนึ่งในทฤษฎีนีจ้ะถูกน ามาเป็นแนวคิดหลกัทัง้ในการพฒันาแบบวดัความตัง้ใจใน
การสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษ อีกทั้งยังแนวคิดในการจัดโปรแกรมการเรียนรูท้ี่มุ่ง
ตอบสนองความตอ้งการพืน้ฐานทางจิตวิทยาเพื่อใหเ้กิดความพึงพอใจ โดยอาศยัหลกัการของการ
เปลี่ยนแปลงแรงจูงใจ (Continuum of motivation) ซึ่งเป็นอีกแนวคิดหนึ่งของทฤษฎีการก าหนด
ตนเองมาจัดกระท าใหเ้กิดปฏิสัมพันธ์กับสภาพแวดลอ้มภายนอกเพื่อเพิ่มแรงจูงใจภายใน โดย
อาศัยหลักคิดของการก ากับตนเอง (Self-Regulation) ซึ่งต้องอาศัยการเรียนรูเ้พื่อให้เกิดการ
ควบคุมความคิด ความรูส้ึกอันน าไปสู่การเกิดความพึงพอใจจากการไดร้บัการตอบสนองความ
ตอ้งการพืน้ฐานทางจิตวิทยาและส่งผลใหเ้กิดแรงจูงใจภายใน อย่างไรก็ดีแนวคิดของฉันทะหรือ
แรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวพุทธศาสตรเ์ป็นแนวคิดส าคัญที่ถูกน าเข้ามาร่วมศึกษา เพื่อ
ปรบัเปลี่ยนความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษในฐานะที่เป็นแนวคิดที่เป็นภูมิ
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ปัญญาของโลกตะวนัออกโดยเฉพาะอย่างยิ่งเป็นแนวคิดที่ฝังรากลกึในสงัคมและวฒันธรรมไทยซึ่ง
สามารถน ามาอธิบายและปรับเปลี่ยนพฤติกรรมได้อย่างเหมาะสมกับบริบทของผู้เรียน
ภาษาองักฤษในวฒันธรรมไทยไดเ้ป็นอย่างดี 

แนวคิดแบบจ าลองการพัฒนาแรงจูงใจของบุคคล (Self-System Model of 
Motivational Development: SSMMD)  

แนวคิดนี ้เชื่อว่ากระบวนการเพิ่มแรงจูงใจนั้น ต้องให้ความส าคัญกับการ
ตอบสนองความตอ้งการพืน้ฐานของบุคคลเป็นหลกัซึ่งสอดคลอ้งกับแนวคิดและท าใหบุ้คคลเกิด
การรบัรูค้วามคงอยู่ของแรงจูงใจจากภายใน และแรงจูงใจจากภายนอกที่มาจากกระบวนการ
ภายในบุคคล (Internalization) (Skinner, Furrer, Marchand, & Kindermann, 2008) แนวคิดนี ้
อธิบายเก่ียวกบัการเปลี่ยนแปลงของแรงจูงใจที่เชื่อว่าไดร้บัอิทธิพลจากสภาพแวดลอ้มและผูอ่ื้นที่
กระตุน้ใหม้ีส่วนร่วมในกิจกรรมที่ตรงกบัความตอ้งการทางจิตวิทยาตามทฤษฎีการก าหนดตนเอง 
อันไดแ้ก่ การไดเ้ป็นตัวเอง  (Autonomy) การรบัรูค้วามสามารถ (Competence) และ การเชื่อม
สมัพันธ์กับผูอ่ื้น (Relatedness) ในทางตรงกันขา้มบุคคลจะหลีกเลี่ยงสถานการณ์ที่ลดทอนการ
ตอบสนองต่อความตอ้งการทางจิตวิทยานี ้ซึ่งในบริบทของการจัดกระบวนการเรียนรูห้รือในทาง
ศึกษาศาสตร ์หากผูเ้รียนเกิดความรูส้ึกว่าตนเองมีทางเลือกไดเ้ป็นตัวเอง (Autonomy) ในการท า
กิจกรรมต่าง ๆ และบอกไดถ้ึงคุณค่าหรือความหมายของกิจกรรมที่ตนเองเลือก (Goal value) ใน
ขณะเดียวกนัการที่ผูเ้รียนรูส้กึว่ามีความสามารถ (Competence) เมื่ออยู่ในเงื่อนไขหากผูเ้รียนรูส้ึก
ถึงความสามารถของตนที่จะท าภารกิจหรือกิจกรรมใหล้ลุ่วงจนไปถึงเป้าหมาย (Efficacy believe) 
ที่ส  าคญับทบาทของการมีปฏิสมัพนัธก์บัเพื่อนรว่มชัน้และผูส้อนหรือครูอาจารย ์เป็นการสง่เสรมิให้
เกิดการเชื่อมสมัพนัธก์บัผูอ่ื้น (Relatedness) หากผูเ้รียนรบัรูว้่าตนเองไดร้บัการยอมรบัจากบุคคล
แวดลอ้ม แนวคิดแบบจ าลองการพัฒนาแรงจูงใจของบุคคลมีองคป์ระกอบหรือโครงสรา้งหลกั 4 
องคป์ระกอบคือ สถานการณ์แวดลอ้ม(Context) ตนเอง (Self) พฤติกรรม (Action) และ ผลลพัธ ์
(Outcome) ดังนั้นหากต้องการเสริมสร้างแรงจูงใจจ าเป็นจะต้องวางเงื่อนไขด้วยการจัด
สภาพแวดลอ้มหรือกิจกรรมที่เหนี่ยวน าใหเ้กิดการตอบสนองความตอ้งการพืน้ฐานทางจิตวิทยา
ตามทฤษฎีการก าหนดตนเอง และผู้เรียนได้แสดงพฤติกรรมตามภารกิจที่ก าหนด (Furrer, 
Skinner, & Pitzer, 2014) อย่างไรก็ตามในบริบทของสังคมวัฒนธรรมไทย ไดม้ีผูพ้ัฒนากิจกรรม
การเรียนรูบ้นฐานของแนวคิดแบบจ าลองการพฒันาแรงจงูใจของบุคคลเพื่อท าใหเ้กิดความยึดมั่น
ผูกพันเชิงวิชาการของนักศึกษาระดับปริญญาตรีมาแล้วและสามารถเพิ่มระดับแรงจูงใจของ
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นักศึกษาได้ (ปาจรีย์ หวังรุ่งกิจ , 2561) อย่างไรก็นี ้ในการวิจัยนี ้ความตั้งใจในการสื่อสาร
ภาษาองักฤษเป็นตวัแปรที่เก่ียวขอ้งกบับรบิทเชิงวิชาการเช่นเดียวกนั 

 

ภาพประกอบ 4 แบบจ าลองการพฒันาแรงจงูใจของบุคคล 

ที่มา: (Furrer et al., 2014) 

จากภาพจะเห็นไดว้่าการจัดการสภาพแวดลอ้มหรือเงื่อนไขกิจกรรมภายนอกนั้น 
จ าเป็นต้องสรา้งให้เกิดบรรยากาศที่อบอุ่นเป็นกันเอง การไดร้บัการยอมรบัจากผู้สอนและผูเ้รียน
ดว้ยกันจึงจะส่งผลใหเ้กิดความรูส้ึกของการไดเ้ชื่อมสมัพันธ์กับผูอ่ื้น (Relatedness) ประการต่อมา
การจัดกิจกรรมการเรียนรูห้รือภารกิจการเรียนรูท้ี่มีโครงสรา้งชัดเจนมีโครงสรา้งจะท าช่วยใหผู้เ้รียน
ก าหนดเป้าหมาย (Goal) และพาตนเองไปสูเ่ป้าหมายได ้(Goal orientation) เพราะผูเ้รียนจะตระหนกั
ว่าความสามารถของตนเองสามารถบรรลเุป้าหมายไดอ้ย่างไร (Competence) ที่ส  าคญัการใหผู้เ้รียน
ไดต้ดัสินใจเลือก หรือแสดงพฤติกรรมการเรียนรูโ้ดยไม่ประเมินหรือตดัสินจะส่งเสรมิใหผู้เ้รียนไดเ้กิด
การได้เป็นตัวเอง (Autonomy) เห็นคุณค่าของสิ่งที่ตนเองเลือก (Task value) และจะไม่ละทิ ้ง
เป้าหมาย อย่างไรก็ตามเมื่ อผู้เรียนได้รับการตอบสนองแล้ว จะท าให้เกิดความรู้สึกยึดมั่ น 
(Engagement) ในกิจกรรมหรือภารกิจในเชิงความคิด อารมณ์เชิงบวกต่อภารกิจ และจะพยายาม
จัดการกับความรูส้ึกเชิงลบ (Coping) ขณะเกิดปัญหาของภารกิจ อันน าไปสู่ผลลัพธ์การเรียนรูคื้อ
ผูเ้รียนเกิดผลลพัธก์ารเรียนรูแ้ละผลส าเร็จของภารกิจ และวนกลบัมาส่งเสริมความตอ้งการและเป็น
สิ่งเสริมแรงเชิงบริบทที่มีต่อความตอ้งการพืน้ฐานทางจิตวิทยาตามทฤษฎีการก าหนดตนเอง ส าหรบั
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ในการวิจัยนี ้ผู ้วิจัยได้จัดโปรแกรมการเรียนรูด้้วยการบูรณาการแนวคิดแบบจ าลองการพัฒนา
แรงจูงใจของบุคคล (Self-System Model of Motivation Development) ไวใ้นทุกกิจกรรมดว้ยการให้
ผูเ้รียนไดเ้ลือกตัดสินใจดว้ยตนเอง การใหผู้เ้รียนไดพู้ดคุยกับน ากิจกรรมและผูเ้รียนไดอ้ภิปรายร่วม
กันเอง หรือได้ท ากิจกรรมการเรียนรู้ร่วมกัน และมีลักษณะเป็นกิจกรรมที่มีโครงสร้างท้าทาย
ความสามารถที่มีระดบัความยากเหมาะสมกบัผูเ้รียนที่เป็นกลุม่ทดลองในการวิจยั 

1.3 แนวคิดฉันทะหรือแรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวพุทธศาสตร ์(Chanda: 
Buddhist Achievement Motivation) 

การวิจยันีมุ้่งเนน้การบูรณาการ และการน าหลกัคิดของพระพุทธเจา้มาท าการศกึษา
และพฒันา เพื่อใหเ้กิดความแตกต่างชดัเจนกบัค าว่า พุทธศาสนา หรือ ศาสนาพทุธ (Buddhism) 
ซึ่งหมายรวมถึงพิธีกรรมกิจปฏิบติั ดงันัน้ในการวิจยัครัง้นีจ้ึงไดใ้ชค้  าว่า พทุธศาสตร ์(Buddhist) ซึ่ง
จากการศึกษาทางดา้นพุทธศาสตร ์ก็พบว่า แรงจูงใจ (Motivation) หรือสิ่งที่ขับเคลื่อนใหม้นุษย์
เกิดการกระท า หรือแสดงพฤติกรรม (Behavior) ในทางพุทธศาสตรน์ัน้มีหลายค าที่เป็นที่รูจ้ักกัน
โดยทั่วไป ไดแ้ก่ ค าว่า “ตัณหา” (Tanha: craving; desire; thirst) ค าว่า “มานะ” (Mana: pride; 
craving) และค าว่า “ทิฏฐิ” (Dhithi: view; false view) (พระธรรมปิฏก (ประยุทธ ์ปยุตโต), 2548)
ที่ขับเคลื่อนใหบุ้คคลแสดงพฤติกรรม  ซึ่งโดยทั่วไปนัน้ไม่รูเ้ลยว่าทัง้ตัณหา มานะ และทิฎฐิ ลว้น
แลว้แต่เป็นกิเลส (Kilsa; defilements; impurities; impairments) หรือ สิ่งที่ท าใหด้อ้ยค่า หรือสิ่งที่
ท าให้เกิดความมัวหมองในใจ โดยที่ตัณหา เป็นแรงจูงใจที่ท าให้มนุษย์มุ่ งเห็นแก่ตัวหา
ผลประโยชน์  ส่วนมานะนั้นมุ่งความยิ่งใหญ่แสวงหาอ านาจ และทิฏฐินั้นคือการยึดติดใน
ความเห็นในอดุมการณ ์ (พระธรรมปิฏก (ประยทุธ ์ปยตุโต), 2557; พระพรหมคณุาภรณ ์(ประยทุธ ์
ปยตุโต), 2541) 

ฉันทะ (Chanda) ถือเป็นองคป์ระกอบส าคัญที่ขับเคลื่อนให้เกิดพฤติกรรมได้ โดย
พจนานุกรมราชบัณฑิตได้ให้ความหมายของ ฉันทะ ว่าหมายถึง ความพอใจ ความรักใคร ่
ความชอบใจ ความยินดี หรือความร่วมความคิดความเห็นกนั(ราชบณัฑิตยสถาน, 2556) อย่างไร
ก็ดี พุทธศาสตรไ์ดก้ าหนดค าที่สะทอ้น แรงจูงใจ แตกต่างกันย่อมมีเจตนาที่มุ่งสื่อความหมายที่
ต่างกัน โดยใชเ้กณฑข์องการคิดหรือพิจารณาเชิงกุศล (Wholesome) หรือประโยชน ์และจุดเน้น
หรือเป้าหมาย (Goal) ของการแสดงพฤติกรรมที่แตกต่างกัน  ซึ่งฉันทะ (Chanda) ในทางพุทธ
ศาสตรน์ั้นหมายถึง ความตอ้งการที่จะท า ใฝ่ใจที่จะท าสิ่งนั้นอยู่เสมอและปรารถนาให้ได้ผลดี
ยิ่งขึ ้นไป ซึ่งตรงกับค าภาษาอังกฤษคือ  Will (ความตั้งใจ) Zeal (ความกระตือรือร้น) และ 
Aspiration (ปณิธาน หรือความใฝ่ฝัน) (พระธรรมปิฏก (ประยุทธ ์ปยุตโต), 2548) จากที่กล่าวมา
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ขา้งตน้ในทางพทุธศาสตร ์เสนอว่า แรงจงูใจที่สมควรสรา้งใหเ้กิดขึน้คือ ฉันทะ ซึ่งถือเป็นแรงจูงใจ
ในกลุ่มที่เป็นประโยชน์ ในขณะที่แรงจูงใจอ่ืน ๆ ได้แก่ ตัณหา มานะ และทิฏฐิ ต่างก็มุ่งเน้นที่
ปัจเจกหรือตัวบุคคล ในขณะที่ ฉันทะนัน้จะมุ่งเนน้การขับเคลื่อนโดยลดความปัจเจกลง โดยการ
เนน้ที่กิจกรรม การใชค้วามสามารถของตนช่วยบรรลเุป้าหมายของกิจกรรมนัน้ และการพิจารณา
กุศลหรือประโยชน์ที่จะเกิดขึน้กับตนเองและสังคมรอบตัว (พระธรรมปิฏก (ประยุทธ์ ปยุตโต), 
2557)อีกทั้งฉันทะเป็นแรงจูงใจที่มีการก ากับดว้ยการคิดพิจารณาในเชิงสติและปัญญาเพื่อไม่
ปล่อยใหค้วามเป็นตัวตนหรืออตัตานัน้มีอิทธิพลเหนือแรงจูงใจในการแสดงพฤติกรรม หรือการไม่
ยึดติดความเป็นตวัตน (Nonattachment) (Lama, 2011) นั่นจึงท าใหฉ้ันทะแตกต่างจากแรงจูงใจ
อ่ืนในทางพทุธศาสตร ์ 

ฉันทะ ในฐานะเป็นองคป์ระกอบของอิทธิบาทสี่ พบว่า ถูกศึกษาและประยุกตใ์ชใ้น
การศึกษาดา้นศึกษาศาสตรแ์ละการจดัการเรียนรูข้องสถานศึกษา (อเุทน ฮอ้สิทธิสมบูรณ์ & พระ
ครูศรีสธุรรมนิวิฐ, 2021)และจิตวิทยาการพฒันามนุษย ์(นราทิพย ์ ผินประดบั, 2019) อย่างไรก็ดี
พบว่ามีการศึกษา ฉันทะ ซึ่งถูกกล่าวถึงว่าเป็นตวัแปรส าคญัหลกัในการวิจยัเช่นกนั มีลกัษณะเป็น
แรงจูงใจตามแนวพุทธศาสตรแ์ละถูกน ามาใช้พิจารณาเป็นเป้าหมายในการพัฒนามนุษย์
โดยเฉพาะทางด้านการศึกษา (วรวิทย์ วศินสรากร, 2549) และในการวิจัยทางด้านพฤติกรรม
ศาสตรป์ระยุกตก์็ไดม้ีการศึกษาฉันทะกบันักศึกษาระดับปริญญาตรีโดยการพัฒนาฉันทะในการ
เรียนของนักศึกษาระดับปริญญาตรีในรูปของการพัฒนาแบบวัดและโปรแกรมการเรียนรู ้ (จินดา
รตัน ์ปีมณี, 2545) และยังถูกน ามาใชใ้นการวิจัยทางดา้นจิตวิทยาการศึกษาและถูกก าหนดเป็น
เป้าหมายและน ามาออกแบบการจดัการเรียนรูใ้นระดบัประถมศึกษาและมธัยมศกึษาอีกดว้ย (ภท
รพร  ยุทธาภรณ์พินิจ, 2004; ภทรพร ยุทธาภรณ์พินิจ et al., 2012) จากที่กล่าวมาแลว้นัน้ฉันทะ 
ถูกเรียกเป็นชื่ออ่ืน ๆ เช่น แรงจูงใจใฝ่สมัฤทธิ์ตามแนวคิด ป.อ ปยุตโต แรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศ 
หรือแรงจูงใจตามแนวพุทธศาสตร ์เป็นต้น ในปัจจุบันยังมีการศึกษาฉันทะ โดยการน ามาเป็น
กรอบแนวคิดในการพัฒนาแบบวัดแรงจูงใจตามแนวพุทธศาสตร์(จิตตินันท์ บุญสถิรกุล & 
วรางคณา โสมะนันทน์, 2562)  และน ามาพัฒนาการปรกึษาเชิงจิตวิทยาแบบกลุ่มเพื่อเสริมสรา้ง
แรงจงูใจตามแนวพทุธศาสตร ์(วรางคณา โสมะนนัทน ์& ไพศาล แยม้วงษ์, 2562) โดยในงานวิจยั
นีไ้ด้ใชค้  าว่าแรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวพุทธศาสตร ์แรงจูงใจตามแนวพุทธศาสตรห์รือ
ฉนัทะ เพื่อใหเ้กิดความชดัเจน และมีความหมายเดียวกนัตามแต่บริบทเพื่อใชใ้นการอธิบายขยาย
ความ 
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จากการศึกษาเอกสารและงานวิจยัที่เก่ียวขอ้งกบัองคป์ระกอบของ แรงจงูใจใฝ่ความ
เป็นเลิศตามแนวพุทธศาสตรห์รือฉันทะ พบว่า องค์ประกอบส าคัญของฉันทะ ประกอบด้วย
คุณลักษณะ 3 ลักษณะมีองค์ประกอบ ได้แก่ 1) การท าดีที่สุดแห่งงาน หรือประเด็นนั้น ๆ ให้
ออกมาดีที่สดุ โดยไม่ท าแค่พอผ่าน 2) การท าดีที่สดุแห่งความสามารถของตน โดยพยายามพฒันา
ปรบัปรุงตัวต่อไป ใหดี้ขึน้อยู่เสมอ  3) การท ากิจกรรมเพราะเชื่อว่าจะเป็นกุศลเกือ้กูลประโยชน์
ใหก้บัชีวิตตนเองและสงัคมรอบขา้ง (จิตตินันท ์บุญสถิรกุล & วรางคณา โสมะนันทน์, 2562; พระ
พรหมคณุาภรณ ์(ประยทุธ ์ปยตุโต), 2541) 

จากภาพจะเห็นองคป์ระกอบที่ส  าคญัและพบว่ากระบวนการบางอย่างในการปรกึษา
กลุ่มโดยมีแรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวพุทธศาสตรห์รือฉันทะเป็นกลไกเชิงเป้าหมายนัน้ มี
องคป์ระกอบในการช่วยใหเ้กิดการเรียนรูบ้างประการ ไดแ้ก่ การสรา้งใหเ้กิดความหวงั (Instillation 
of hope) การไดร้ะบายความรูส้ึก (Catharsis) ผ่านกระบวนการกลไกของการท าใหเ้กิดการคิดเชิง
เหตุผลตามหลักอริยสจัสี่ และรวมถึงความเป็นกัลยาณมิตรของผูน้  ากลุ่ม ซึ่งเป็นกลไกส าคัญใน
การเปลี่ยนแปลง (จินดารตัน ์ปีมณี, 2545; วรางคณา โสมะนนัทน ์& ไพศาล แยม้วงษ์, 2562) ซึ่ง
เป็นการเหนี่ยวน าใหจ้ิตเกิดการเปลี่ยนแปลงโดยการจัดกิจกรรมการเรียนรูท้ี่ปรุงให้เกิดเจตสิก 
(Mental factors) หรือความคิดและความรูส้กึที่เปลี่ยนไปตามที่ควรเป็นคือมุ่งสูก่ารเกิดแรงจูงใจใฝ่
ความเป็นเลิศตามแนวพทุธศาสตรห์รือฉนัทะนั่นเอง  

พุทธศาสตร:์ ตัวแทนของทฤษฎีแรงจูงใจจากโลกตะวันออก 
ประเทศไทยมีลกัษณะของความเป็นสงัคมที่มีลักษณะเฉพาะ และมีความเป็นสงัคม

แบบรวมกลุ่ม (Collective) ที่มีการใหค้วามส าคญักบัสงัคมและบุคคลรอบขา้ง มากกว่าความเป็น

ฉนัทะ

การท าดีท่ีสดุ
แหง่งาน

การท าดีท่ีสดุ
แหง่

ความสามารถ

การท าเพ่ือ
ประโยชนต์อ่
ตนเองและผูอ่ื้น

ภาพประกอบ 5 ลกัษณะของแรงจงูใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวพทุธศาสตรห์รือฉนัทะ 
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ตัวตน  ความเชื่อที่เก่ียวขอ้งกับสงัคมไทยที่มีมาอย่างยาวนานคือศาสนา และพุทธศาสนาก็เป็น
ศาสนาที่อยู่กบัสงัคมไทยมามากพอที่จะเรียกไดว้่าเป็นวฒันธรรมหรือเป็นวิถีชีวิตของคนไทยส่วน
ใหญ่ไปแล้ว องค์ความรูท้ี่เก่ียวขอ้งกับแรงจูงใจในมุมมองขององค์ความรูต้ะวันออก หรือองค์
ความรูจ้ากแถบเอเชียที่มีอิทธิพลต่อความเชื่อและพฤติกรรมของมนุษยท์ี่ส  าคัญ ส่วนใหญ่จะ
เก่ียวขอ้งกับศาสนาเพราะมีความเก่ียวขอ้งและเชื่อมโยงกับจิตใจ สาเหตุของพฤติกรรมและการ
ก ากับพฤติกรรม ซึ่งหนึ่งในแนวคิดที่ส  าคัญที่เก่ียวขอ้งกับแรงจูงใจจากแนวคิดตะวันออก ก็คือ 
แนวคิดทางพุทธศาสตร ์(Buddhist) ซึ่งประเทศไทยได้มีการน าหลักพุทธศาสตรม์าเพื่อเป็น
ประโยชนใ์นแง่ของการศึกษาวิจยัในฐานะที่เป็นแนวคิดเพื่อที่มุ่งน ามาประยุกตใ์ชก้ับศาสตรห์ลกั 
อย่างศึกษาศาสตร ์จิตวิทยา สงัคมวิทยา รฐัศาสตร ์เศรษฐศาสตร ์เหล่านีม้าเป็นระยะเวลานาน
แลว้ (จ านงค ์อดิวัฒนสิทธิ์, 2548) อย่างไรก็ตามค าว่า พุทธศาสตร ์นัน้ต่างจาก พุทธศาสนา ซึ่ง
เป็นการเปรียบเทียบแนวคิดทางพุทธศาสตรก์ับพุทธศาสนา ซึ่งพุทธศาสตร ์ในที่นี ้หมายถึง หลกั
วิชาหรือหลกัความรูใ้นพระพุทธศาสนาซึ่งมีความเป็นวิทยาศาสตรห์รือขอ้เท็จจริง ในขณะที่พุทธ
ศาสนา แปลว่า ศาสนาของพระพทุธเจา้ซึ่งคือเรื่องราวทั่วไป เก่ียวกบัพระพทุธศาสนา รวมทัง้หลกั
ค าสอนในพระพุทธศาสนา กล่าวโดยสรุป พุทธศาสตร ์จึงเป็นหลกัวิชาความรูใ้นพระพุทธศาสนา
(พระธรรมปิฏก (ประยุทธ์ ปยุตโต), 2538; วรวิทย ์วศินสรากร, 2549) ซึ่ง จ านงค ์อดิวัฒนสิทธิ์ 
(2548) ไดส้รุปและนิยามค าว่า พุทธศาสตร ์ไวว้่า หมายถึง องคค์วามรูห้รือวิชาการอย่างหนึ่ง ซึ่ง
สมัพันธก์ับหลกัแห่งพุทธธรรมที่เนน้ความรูเ้ท่าทันกับสภาพที่เป็นจริงอย่างโปร่งใสโดยไม่มีสิ่งใด
ปิดบงั ซึ่งสะทอ้น ความเป็นผูรู้จ้รงิ 

เจตสิก (Mental factor: Cetasika or Caitasika)  
ในทางพทุธศาสตรอ์งคป์ระกอบหนึ่งที่จะช่วยใหบุ้คคลเกิดการเปลี่ยนแปลงไดน้ั่นคือ 

เจตสิก เพราะเจตสิกเป็นอาการธรรมชาติที่เกิดขึน้ในกระบวนการทางจิตใจ ที่ส่งผลให้บุคคล
ตดัสินใจหรือปรุงแต่งจิตใจใหท้ าสิ่งต่าง ๆ ทัง้ที่เป็นสิ่งที่ดีมีประโยชน ์(บญุ) หรือสิ่งที่ใหโ้ทษ (บาป) 
พฤติกรรมของบุคคลเกิดขึน้จากการจิตใจของบุคคลเกิดการปรุงแต่งตามธรรมชาติของบุคคลนัน้ 
โดยเจตสิกมีลกัษณะเฉพาะคือ เกิดขึน้พรอ้มกับจิต ดับลงพรอ้มกับจิต มีอารมณ์เดียวกันกับจิต
และอาศัยวัตถุเดียวกันกับจิต หลักการท างานของจิต กับ เจตสิกจึงสอดคลอ้งไปดว้ยกัน กล่าว
โดยง่ายคือ จิตมีธรรมชาติคือรบัรูอ้ารมณ ์และเจตสิกมีธรรมชาติคือปรุงแต่งจิต เช่น เมื่อนึกถึงสิ่ง
ใดสิ่งนั้นจะปรากฎขึน้ใจจิต แต่เจตสิกจะปรุงใหอ้ยากตอบสนองต่อสิ่งนัน้อย่างไรเป็นหนา้ที่ของ
เจตสิกที่เหนี่ยวน าใหจ้ิตมีทิศทางไปแบบนัน้ และเมื่อพิจารณาเทียบเคียงแลว้เจตสิกสอดคลอ้งกบั
ค าภาษาองักฤษว่า Mental factor คือ ปัจจัยแห่งจิต(Narada & Bodhi, 1993) หรือสิ่งขับเคลื่อน
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พาจิตใหเ้กิดสีสนัหรือเปลี่ยนแปลงไปไดใ้นแบบต่าง ๆ โดยเจตสิกแบ่งไดเ้ป็น 3 กลุ่มคือ อัญญา
สมานาเจตสิกหรือการปรุงแต่งจิตใจของคนทั่วไป อกุศลเจตสิกหรือการปรุงแต่งจิตใจของคนที่ท า
สิ่งผิด และโสภณเจตสิกหรือการปรุงแต่งจิตใจของคนที่ท าประโยชน์ (พระธรรมปิฏก(ประยุทธ ์
ปยตุโต), 2545)จากที่กลา่วมานีท้  าใหผู้ว้ิจยัไดน้ ารูปแบบของการ ผูว้ิจยัจึงไดจ้ดักิจกรรมการเรียนรู้
โดยการออกแบบและวางเงื่อนไขให้เกิดการกระตุน้เจตสิกฝ่ายดีหรือโสภณเจตสิก ได้แก่ อัปป
มัญญาเจตสิก จิตใจที่อยากช่วยเหลือผูอ่ื้นเมื่อบุคคลอ่ืนเป็นทุกขแ์ละจิตใจที่อยากเห็นบุคคลอ่ืน
เป็นสขุ และปัญญินทรยเจตสิก คือจิตใจที่ผ่านการคิดพิจารณาอย่างมีวิจารณญาณ ไดแ้ก่ การคิด
ตามกระบวนวิธีของอรยิสจัสี่ เป็นตน้ 

1.4 การสังเคราะหท์ฤษฎีการก าหนดตนเองกับฉันทะหรือแรงจูงใจใฝ่ความเป็น
เลิศตามแนวพุทธศาสตร ์(Chanda: Buddhist Achievement Motivation) และความตั้งใจใน
การส่ือสาร (Willingness to communication) 

ในส่วนนีเ้ป็นการน าเสนอการวิเคราะห์เปรียบเทียบทฤษฎีแรงจูงใจตะวันตกและ
ตะวนัออก โดยในพืน้ที่ซึ่งมีวฒันธรรมต่างกันย่อมมีมุมมองต่อ แรงจูงใจ ที่ต่างกนั  คนแต่ละชาติ
แต่ละภาษาย่อมมีวิถีชีวิตและวัฒนธรรมความเชื่อที่แตกต่างกัน การศึกษาแบบขา้มวัฒนธรรม 
(Cross culture) จึงเป็นแนวคิดของความพยายามที่จะเขา้ใจผูค้นจากสถานที่ต่างกันจากทั่วโลก 
หนึ่งในวิธีการแบ่งการพิจารณากลุ่มประเทศ ชนชาติและวัฒนธรรมที่ได้รบัความนิยมคือการ
แบ่งเป็นกลุม่ซีกโลกตะวนัออกซึ่งหมายถึงประเทศในภมูิภาคเอเชียและซีกโลกตะวนัตกซึ่งหมายถึง
ยุโรปและอเมริกา จากที่กล่าวมาจึงเป็นเรื่องที่ส  าคัญอย่างยิ่งที่จะมีการศึกษา แรงจูงใจ ดว้ยวิธี
วิเคราะหเ์ปรียบเทียบดว้ยการศึกษาแบบขา้มวฒันธรรม ซึ่งเป็นที่มาของเป้าหมายในการวิจยัเรื่อง
นี ้

ตาราง 4 รายการของทฤษฎีแรงจงูใจที่เป็นที่รูจ้กั 

ชื่อทฤษฎี แนวคิด ตัวอย่างการศึกษา 
Self-Determination 
Theory(Ryan & Deci, 
2000) 

ทฤษฎีนีเ้ชื่อว่าแรงจงูใจภายในถกู
ขบัเคล่ือนดว้ยการไดร้บัการตอบสนอง
ความตอ้งการพืน้ฐานทางจิตวิทยา อนั
ประกอบดว้ย การไดเ้ป็นตวัเอง การรบัรู ้
ความสามารถแห่งตน การเชื่อมสมัพนัธก์บั
ผูอ้ื่น  

กลุ่มตวัอย่างที่ไดเ้ป็นตวัเอง มีอิสระ
ในการเลือกงานดว้ยตนเองสะทอ้น
ระดบัแรงจงูใจภายในท่ีสงูกว่าเมื่อ
เปรียบเทียบกบักลุ่มอื่น (Ryan & 
Deci, 2000) 
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ตาราง 4 (ต่อ) 
  

ชื่อทฤษฎี แนวคิด ตัวอย่างการศึกษา 
Expectancy Theory 
(Vroom, 1994) 

ทฤษฎีนีเ้ชื่อว่าแรงจงูใจอยู่บนฐานของ
ความเชื่อวา่ความพยายามทุม่เทของ
บคุคลจะน าไปสู่ผลลพัธท์ี่ตอ้งการ  

กลุ่มตวัอย่างที่เชื่อวา่การเพิ่มความ
พยายามจะท าใหเ้กดิประสิทธิภาพ
ในการท างานสงูกว่าจะมีแรงจงูใจ
ในการท างานสงูกว่า (Porter & 
Lawler, 1968) 

Goal-Setting Theory 
(Locke et al., 1990) 

ทฤษฎีนีเ้ชื่อว่าเป้าหมายที่
เฉพาะเจาะจงและมีความทา้  

จากการศกึษาพบวา่ การ
ตัง้เปา้หมายที่ทา้ทายและชี ้ 

 ทายจะท าใหเ้กิดแรงจงูใจและ
ประสิทธิภาพการท างานท่ีสงูกวา่ 

เฉพาะจะท าใหเ้พิ่มแรงจงูใจและ
ประสิทธิภาพในการท างานในหลาย
รูปแบบ (Locke & Latham, 2002) 

Maslow’s Hierarchy 
of Needs (Maslow, 
1974) 

ทฤษฎีนีเ้ชื่อว่าความตอ้งการของ
มนษุยถ์กูจดัเป็นล าดบัขัน้จากความ
ตอ้งการทาง 

จากการศกึษาพบวา่ บคุคลมกัจะ
ใหค้วามส าคญักบัการไดร้บัการ
ตอบสนองความ  

 กายภาพพืน้ฐานซึ่งอยู่ล่างสดุไปจนถึง
การไดร้บัการตอบสนองเพื่อความ
เจรญิงอกงามทางใจในขัน้สงูสดุ 

ตอ้งการในขัน้ต ่ากว่าก่อนการไดร้บั
การตอบสนองในขัน้ท่ีสงูกว่า 
(Wahba & Bridwell, 1976) 

Herzberg’s Two-
Factor Theory 
(Herzberg, 2017) 

ความพึงพอใจในงานและแรงจงูใจไดร้บั
อิทธิพลจากสองปัจจยันั่นคือ ปัจจยัเชิง
สภาวะมาตรฐานที่จ าเป็น เช่น เงิน 
สภาพที่ท างาน และปัจจยัที่เป็น
ตวักระตุน้แรงจงูใจ เช่น การไดร้บัเกียรติ 
เป็นที่ยอมรบั 

จากการศกึษาพบวา่ ปัจจยัเชิง
สภาวะมาตรฐานท่ีจ าเป็นนัน้จ าเป็น
แต่ไม่มีประสิทธิภาพในการเพิ่ม
แรงจงูใจในขณะท่ีปัจจยัที่เป็น
ตวักระตุน้แรงจงูใจมีผลมากกว่า 
(Andersson, 2017) 

จากตาราง 4 จะเห็นไดว้่ามีมุมมองของแรงจูงใจที่แตกต่างกัน แต่ละแนวคิดทฤษฎี
ต่างมีความน่าสนใจและยังคงไดร้บัการศึกษามาจนถึงปัจจุบัน ซึ่งสะทอ้นใหเ้ห็นพัฒนาการจาก
แนวคิดตัง้แต่มองแรงจูงใจว่าเป็นแรงขบัและตอ้งไดร้บัการตอบสนองไปจนกระทัง้การพิจารณาว่า
แรงจูงใจนัน้เปลี่ยนแปลงไดด้ว้ยกระบวนการคิด อย่างไรก็ดีทฤษฎีที่ไดร้บัความสนใจที่ส  าคญัที่ถูก
ใชใ้นการวิจยัทางจิตวิทยาการศึกษาและจิตวิทยาการเรียนรูค้งหนีไม่พน้ ทฤษฎีการก าหนดตนเอง 
(Self-Determination Theory) ซึ่งจะถูกน ามาเปรียบเทียบกับแนวคิดจิตวิทยาตามแนวตะวันออก 
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รวมถึงทฤษฎีที่เป็นแกนหลกัของการวิจยันีใ้นบริบททางการเรียนรูภ้าษาที่สองนั่นคือ ทฤษฎีความ
ตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สอง ซึ่งเป็นแกนหลกัของการออกแบบกิจกรรมการเรียนรูใ้นการวิจยัครัง้
นี ้ผ่านแนวทางการบูรณาการทฤษฎี (Theoretical integration) เกิดขึน้ไดเ้กิดจากการการที่ทฤษฎี
มีส่วนที่คลา้ยคลึงกนัเป็นจุดร่วมและเสริมดว้ยส่วนที่แตกต่างกนั ในการวิจัยครัง้นีผู้ว้ิจยัไดท้ าการ
สงัเคราะหท์ฤษฎีและแนวคิดหลกั 3 แนวคิด อันไดแ้ก่ 1) แนวคิดแรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศตาม
แนวพทุธศาสตรห์รือฉันทะ (Chanda) 2) แนวคิดแรงจูงใจ (Autonomous motivation) ของการได้
เป็นตวัเองในทฤษฎีการก าหนดตนเอง (SDT) และ 3) แนวคิดความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สอง 
โดยแนวทางในการวิเคราะหแ์ละสงัเคราะหแ์นวคิดทฤษฎีทัง้ 3 อาจพิจารณาไดใ้นแง่ของนิยาม
ความหมาย วิเคราะห์และพิจารณาองคป์ระกอบที่เขา้กันได ้และการพิจารณาในเชิงกลไกการ
ท างานของทฤษฎี โดยมีรายละเอียด ดงันี ้

1) การวิเคราะหแ์ละสังเคราะหต์ามองคป์ระกอบของนิยามความหมาย 
จากที่กล่าวมาแลว้ขา้งตน้ หากศึกษาในเชิงนิรุกติศาสตรห์รือรากของศัพท์

โดยพิจารณาจากการนิยาม พบว่า ทั้ง 3 ทฤษฎีได้ให้ความหมายของค าว่า Motivation หรือ
แรงจูงใจว่าหมายถึงความตั้งใจ ซึ่งมีค าภาษาอังกฤษที่สอดคล้องกันคือ Will หรือ Willingness 
หรือ Intention ซึ่งลว้นแลว้แต่มีความหมายว่าความตัง้ใจ และเมื่อพิจารณาจากพจนานุกรมของ
สมาคมจิตวิทยาอเมริกันก็พบว่า แรงจูงใจ หมายถึง ความตัง้ใจท าพฤติกรรมบางอย่างเพื่อสนอง
ความตอ้งการของปัจเจกบุคคล (VandenBos & American Psychological Association, 2015)
ในขณะเดียวกนัเมื่อพิจารณาไปที่พจนานุกรมพทุธศาสตร ์ค าว่าฉันทะ มีความหมายหนึ่งตรงกับ
ค าว่า Will ซึ่งหมายถึง เจตจ านงหรือความตั้งใจ(พระธรรมปิฏก (ประยุทธ์ ปยุตโต), 2548) ใน
ขณะเดียวกนัในแนวคิดความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สอง ในชัน้ที่ 2 ที่เป็นชัน้ของ Willingness 
to communicate in L2 ก็พบว่ามีการอธิบายว่าเป็น Behavioral intention ซึ่งหมายถึงพฤติกรรม
ความตัง้ใจ(MacIntyre et al., 1999) และเมื่อพิจารณาจากทัง้สามแนวคิดทฤษฎีนีแ้ลว้ แรงจูงใจ 
ฉันทะ และความตั้งใจ มีความหมายที่ใกลเ้คียงกันเป็นอย่างมาก กล่าวคือ เป็นกลไกภายในที่
ส่งเสริมใหเ้กิดพฤติกรรม ส่วนจุดที่แตกต่างคือ ฉันทะ และ แรงจูงใจของการไดเ้ป็นตวัเองนัน้ เนน้
ไปที่พฤติกรรมโดยทั่วไป ในขณะที่แนวคิดความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ 
เนน้แรงจงูใจหรือความตัง้ใจในบรบิทของการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ ความเขา้กนัได้
และกลไกในการท างานเพื่อขบัเคลื่อนใหเ้กิดพฤติกรรม 
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2) การวิเคราะหแ์ละสังเคราะหต์ามองคป์ระกอบทีเ่ข้ากันได้ 
เปา้หมายสงูสดุของทฤษฎีการก าหนดตนเองคือการสรา้งใหเ้กิดการยึดมั่นใน

กิจกรรมและเกิดแรงจูงใจของการไดเ้ป็นตัวเอง ในขณะที่ฉันทะหรือความพอใจหรือตัง้ใจที่ไดท้ า
กิจกรรมนัน้ ๆ เป็นเป้าหมายตามแนวคิดพุทธศาสตร ์ในขณะที่เป้าหมายสูงสดุของแนวคิดความ
ตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองก็ คือ การเกิดความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาอังกฤษ เมื่อพิจารณาร่วมกับนิยามที่กล่าวแลว้ขา้งตน้ ดังนัน้ จึงอาจสรุปไดว้่า ความตัง้ใจ
หรือแรงจูงใจหรือฉันทะในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษในการวิจัยครัง้นีจ้ึงมีความ
ใกลเ้คียงกันมากที่สุด โดยที่เป้าหมายของแนวคิดความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองนั้น มุ่งสู่
พฤติกรรมการสื่อสารภาษาที่สองในล าดับที่สูงขึน้ อย่างไรก็ดีการส่งเสริมใหอ้งคป์ระกอบแต่ละ
องค์ประกอบของทั้งสามทฤษฎี เกิดการเปลี่ยนแปลงจะท าให้ ความตั้งใจในการสื่อสาร
ภาษาอังกฤษเปลี่ยนแปลงไปด้วยเช่นกัน โดยองค์ประกอบที่เข้ากันได้สามารถจ าแนกได้ 3 
องค์ประกอบ คือ การเน้นไปที่การเป็นผู้ตั้งใจเลือกของบุคคล การเน้นไปที่ความเชื่อเก่ียวกับ
ความสามารถของบุคคลในการสื่อสารภาษา การพิจารณาที่การเชื่อมสัมพันธ์กับบุคคลรอบตัว
และสงัคม โดยมีรายละเอียดดงันี ้

การเน้นไปทีก่ารเป็นผู้ตั้งใจเลือกของบุคคล 
จากการสังเคราะห์แนวคิดทฤษฎีทั้ง 3 พบว่า หากพิจารณาในแง่

ความเป็นอิสระและการไดเ้ป็นตวัเองหรือการไดเ้ลือกดว้ยตนเองนัน้ ทัง้ทฤษฎีการก าหนดตนเองก็
ไดส้ะทอ้นออกมาผ่านองคป์ระกอบของการไดเ้ป็นตัวเอง (Autonomy) ซึ่งสอดคลอ้งกับลกัษณะ
ตามแนวพุทธศาสตรข์องฉันทะในส่วนขององค์ประกอบของการท าดีที่สุดแห่งภารกิจหรืองานนัน้
ใหอ้อกมาดี เพราะเป็นบุคคลพอใจที่จะเลือกกิจกรรมนัน้เอง ในขณะที่ทัง้ 2 ทฤษฎีสอดคลอ้งกับ
ชั้นที่  3 ของแนวคิดความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สอง ซึ่งคือความปรารถนาในการสื่อสาร 
(Desire to communicate) ซึ่งเมื่อเปรียบเทียบทั้ง 3 แนวคิดจะพบว่าบุคคลเป็นฝ่ายเลือกด้วย
ตนเองอย่างมีอิสระไดเ้ป็นตวัเอง ซึ่งเป็นองคป์ระกอบที่ทัง้ 3 ทฤษฎีมุ่งใหเ้กิดขึน้เช่นเดียวกนั 

การเน้นไปที่ความเชื่อเกี่ยวกับความสามารถของบุคคลในการ
ส่ือสารภาษา 

เมื่อสงัเคราะหแ์นวคิดทฤษฎีทัง้ 3 จะพบว่าทุกทฤษฎีมีการกล่าวถึง 
การส่งเสริมหรือการได้รับการตอบสนองในด้าน การรับรู ้ความสามารถ Competence ซึ่ง
สอดคลอ้งกบัแนวคิดฉันทะ ที่มีองคป์ระกอบที่บุคคลที่เกิดฉันทะจะแสดงความสามารถอย่างเต็ม
ความสามารถที่สุด ในขณะที่แนวคิดความตั้งใจในการสื่อสารปรากฏชั้นที่  3 และ ชั้นที่ 5 ซึ่ง
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เก่ียวขอ้งกับ ความเชื่อมั่นในตนเองในการสื่อสาร(Self-Confidence) และ การรบัรูค้วามสามารถ
ในการสื่อสาร (Communicative competence) 

การพิจารณาทีก่ารเชื่อมสัมพันธก์ับบุคคลรอบตัวและสังคม 
ทั้ง 3 แนวคิดได้ให้ความส าคัญกับสังคมกล่าวคือ ได้มีการพูดถึง

องคป์ระกอบเชิงการสรา้งสมัพนัธภาพ ความตอ้งการในการสรา้งสมัพนัธภาพ ในทกุทฤษฎี โดยใน
ทฤษฎีการก าหนดตนเองได้พบว่าการตอบสนองความต้องการเชื่อมสัมพันธ์กับบุคคลอ่ืน 
(Relatedness) จะส่งผลใหเ้กิดแรงจูงใจของการไดเ้ป็นตวัเอง (Autonomous motivation) มากขึน้ 
ซึ่งสอดคลอ้งตรงตวักบัแนวคิดของการสื่อสารภาษาที่สองในขัน้ที่ 4 แรงจูงใจที่จะสื่อสารเพื่อเชื่อม
สมัพันธ์กับผูอ่ื้น (Interpersonal & Intergroup Motivation) ในขณะที่องคป์ระกอบของฉันทะใน
ลกัษณะของการท ากิจกรรมเพื่อมุ่งกุศลประโยชนก์ับตัวบุคคลเองหรือกับผูอ่ื้นและสังคมรอบขา้ง 
ซึ่งในส่วนนีแ้มว้่าจะเป็นความตั้งใจในการเขา้หาสังคมเหมือนกัน แต่พบว่าแนวคิดพุทธศาสตร์
มุ่งเนน้การไม่ยึดติดและการท าประโยชนใ์หผู้อ่ื้นจะท าใหเ้กิดความพอใจในบคุคลเอง อีกทัง้ยงัเนน้
ที่ความสมดุลคือการพิจารณาทัง้บุคคลและผูอ่ื้นรอบขา้งในการไดร้บัประโยชน์จากการกระท า ที่
ไม่ไดท้ าเพราะมองแต่ตนเอง ในขณะเดียวกันก็ไม่ไดต้อบสนองแต่บุคคลอ่ืนจนชีวิตไม่อาจเกือ้กูล
สะทอ้นการก ากบัดว้ยการคิดดว้ยปัญญาในการพิจารณาทางสายกลางและเป็นการลดอตัตาท าให้
การสื่อสารหรือการแสดงพฤติกรรมใดมีความหมาย  

3) ความเข้ากันได้และกลไกในการท างานเพ่ือขับเคล่ือนให้เกิด
พฤติกรรม 

จากการพิจารณาทั้ง 3 ทฤษฎี พบว่า ทั้งสามทฤษฎีนั้นจัดอยู่ในกลุ่มที่
ตอบสนองความตอ้งการทั้งสิน้ โดยพบว่า ทฤษฎีในกลุ่มทฤษฎีตะวันตกคือทฤษฎีการก าหนด
ตนเองและแนวคิดความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองนัน้มุ่งโฟกสัเพื่อสนองความตอ้งการในการ
ไดร้บัประโยชน ์ความรูส้ึกภูมิใจในตนเอง ในขณะที่แนวคิดพุทธศาสตรซ์ึ่งเป็นตัวแทนของแนวคิด
แรงจูงใจตะวันออกไดผ้สานวิธีคิดของการไม่ยึดติด (Nonattachment) และยังมีการคิดมาก ากับ
แรงจูงใจใหมุ้่งไปที่กุศล (Wholesome) หรือประโยชนข์องการกระท า หรือการสื่อสาร เมื่อไม่ได้
ความอยากที่เกิดขึน้นั้นเป็นไปเพื่อความเหนือกว่าผูอ่ื้น (Pride) หรือในทางพุทธศาสตรเ์รียกว่า 
มานะ ซึ่งขับเคลื่อนให้บุคคลสื่อสารหรือมีพฤติกรรมได้เช่นกัน แต่มีเป้าหมายที่แตกต่างกันที่
ปลายทาง ดังนั้น ตัวฉันทะ ที่น ามาบูรณาการในการสงัเคราะหท์ฤษฎีนี ้จึงก่อใหเ้กิดความยั่งยืน
ของพฤติกรรม ในฐานะตัวก ากับทิศทางของกิจกรรมการเรียนรู ้ในขณะเดียวกันก็เป็นเป้าหมาย
ของการสื่อสารภาษาที่สอง  
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ซึ่งกล่าวไดว้่าในทางพุทธศาสตรน์ัน้มีการศึกษาเรื่องแรงจูงใจมาอย่างยาวนาน โดย
หากพิจารณาอย่างทั่วไปจะพบว่า สาเหตุที่ท าใหม้นุษยเ์กิดพฤติกรรม ก็คือความอยาก ซึ่งมีการ
แบ่งความอยากของมนุษยอ์อกเป็น 1) ความอยากในเชิงลบหรือเรียกว่าตณัหา(Tanha: Craving) 
หรือมานะ(Mana: Conceit, pride) และ 2) ความอยากในเชิงบวกหรือความปรารถนาที่จะท า
เพราะได้ท าไม่ใช่เพื่อให้ตัวเองดีเด่นเหนือใครแต่เพื่อให้ได้ท ากิจกรรมนั้นหรือเรี ยกว่าฉันทะ
(Chanda: Will, Desire to act) ซึ่งเป็นที่ยอมรับในวงวิชาการทางพุทธศาสตรว์่าหากต้องการ
สง่เสริมใหเ้กิดแรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศทางการศึกษาควรส่งเสริมใหเ้กิดฉนัทะ(สืบดว้ง, 2007) ซึ่ง
องคป์ระกอบที่ส  าคญัของฉันทะในลกัษณะนีป้ระกอบดว้ย  3 องคป์ระกอบไดแ้ก่ 1)ความอยากท า
ดีที่สุดแห่งงาน 2)ความอยากท าดีที่สุดแห่งความสามารถ 3) ความอยากท าเพื่อประโยชน์กับ
ตัวเองและสงัคม (พระพรหมคุณาภรณ์, 1998, pp. 62-65) มากไปกว่านัน้ไดม้ีการท าการศึกษา
ดว้ยการพัฒนาโมเดลเชิงยืนยนัและมาตรวดัแรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวพุทศาสตร ์พบว่า 
เป็นมาตรวัดซึ่งพัฒนามาจาก 3 องคป์ระกอบขา้งตน้ และมีคุณภาพสามารถใชว้ัดแรงจูงใจนีไ้ด้
จรงิ (จิตตินนัท ์บญุสถิรกลุ & วรางคณา โสมะนนัทน,์ 2562) 

มีเป้าหมายเพื่อหาจุดเชื่อมในการน าศาสตรข์องแรงจูงใจตะวนัตกขา้มวฒันธรรมมา
บูรณาการกับแนวคิดพุทธศาสตรใ์นฐานะแหล่งองคค์วามรู้ที่เก่ียวขอ้งกับแรงจูงใจในบริบทของ
สงัคมไทย อันจะเป็นผลดีในแง่ของการไดร้บัประโยชนจ์ากแนวคิดใหม่ ๆ ที่เกิดขึน้จากการบูรณา
การและมีความเหมาะสมในการประยกุตใ์ชใ้หเ้หมาะกบัประชากรในบรบิทวฒันธรรมไทย ที่ความ
เชื่อและมมุมองดา้นแรงจูงใจนัน้มีทัง้ความเหมือนและความแตกต่าง ดงัจะสามารถน าเสนอไดใ้น
ตาราง 2  ซึ่งจะเห็นไดว้่าองคป์ระกอบของแรงจูงใจของการไดเ้ป็นตวัเองมีคณุลกัษณะที่ใกลเ้คียง
กนัอยู่สององคป์ระกอบแมว้่าจะเป็นโฟกสัหรือเนน้ในแบบที่แตกต่างกนั โดยขอพิจารณาเป็นขอ้ ๆ 
ดงันี ้

1. การไดเ้ป็นตวัเอง (Autonomy) กบั ความปรารถนาท าดีที่สดุแห่งงาน (Desire 
to Fully Accomplish the tasks) ซึ่งจากตารางจะใหไ้ดว้่าการเนน้ของการไดเ้ป็นเอง (Autonomy) 
นัน้คือ ความเป็นปัจเจก เนน้ไปที่การรบัรูท้างเลือก การก าหนดตนเองในการเลือก ในขณะที่ ความ
อยากท าดีที่สุดแห่งงานนั้น เนน้ไปที่ตัวงาน มุ่งใหง้านนัน้ออกมาสมบูรณ์ที่สุด ซึ่งเป็นมโนทัศนท์ี่
แตกต่างกันอย่างมาก แต่จุดที่สามารถเชื่อมกันแบบเป็นเหตเุป็นผลก็คือ การที่บุคคลไดเ้ลือกงาน
หรือสิ่งที่จะท าดว้ยตนเองจะท าใหบุ้คคลท างานนั้นอย่างดีที่สุดเพราะบุคคลคิดไดว้่านั่นคือการ
ตดัสินใจของตนเอง 
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2. การรบัรูค้วามสามารถแห่งตน (Competence) และ ความปรารถนาท าดีที่สุด
แห่งความสามารถของตน (Desire to reach one’s full potential) จากการสังเกตจะพบว่า
องคป์ระกอบสองตวันี ้เนน้ที่ความสามารถ ในการด าเนินการท าสิ่งใด ซึ่งเป็นจุดร่วมส าคญัคือเนน้
ที่การมีทกัษะความสามารถ  

3. การเชื่อมสัมพันธ์กับผู้อ่ืน (Relatedness) และ ความปรารถนาท าเพื่อเป็น
ประโยชนก์ับตนเองและสงัคม (Desire to act for wholesome of oneself and others) จะสงัเกต
ไดว้่า องคป์ระกอบนีจ้ดุรว่มคือ การมีบคุคลอื่นหรือสงัคมเขา้มามีสว่นเพิ่มแรงจงูใจ  

4. นิยามของแรงจูงใจของการได้เป็นตัวเอง (Autonomous motivation) กับ 
ฉนัทะ (Chanda) ไดม้ีการใหใ้หค้วามหมายหนึ่งของฉันทะว่า คือ ความตัง้ใจ (Will) หรือ ปรารถนา
ที่จะได้ท าเพื่อกุศล (Desire to act for the wholesome) (พระธรรมปิฏก (ประยุทธ์ ปยุตโต) , 
2557) ขอ้สงัเกตคือ การไดเ้ป็นตวัเองจะไปสอดคล้องกบั มานะ (Mana) ซึ่งในที่นีห้มายถึง ความ
ภูมิใจในตวัเอง (Pride) หรืออวดดีถือตน (Conceit) ซึ่งจะเนน้ที่ความเป็นปัจเจกมากกว่าคณุภาพ
ของตัวงาน ซึ่ งจะท าให้แรงจู งใจยังคงอยู่ ห รือไม่ อย่ างไร ซึ่ งการยึดความ เป็น ปัจเจก 
(Individualism) นีจ้ะอยู่บนพืน้ฐานของความเป็นวฒันธรรมตกวนัตก 

ตาราง 5 การวิเคราะหอ์งคป์ระกอบของแรงจงูใจของการไดเ้ป็นตวัเองกบัฉนัทะและความตัง้ใจใน
การสื่อสารภาษาที่สอง 

แนวคิดแรงจูงใจตะวันตก แนวคิดแรงจูงใจ 
ทางพุทธศาสตร ์

ความตั้งใจในการส่ือสาร 
ภาษาทีส่อง 

    1st Layer 
L2 
Communication 

ชัน้ท่ี 1 
พฤติกรรมการ
ส่ือสารฯ 

Autonomous 
motivation 

แรงจงูใจ 
ของการได้
เป็นตวัเอง 

ฉนัทะ  
ความปรารถนา
จะท า 

Chanda:  
Will, Desire 
to act  

2nd Layer  
Behavior intention/ L2 
WTC 

ชัน้ท่ี 2 
ความตัง้ใจใน
การส่ือสารฯ 

Autonomy 
 

การไดเ้ป็นตวั
ของตวัเอง/การ
รบัรูว้่าตนเลือก
ได ้

ความ
ปรารถนาท าดี
ที่สดุแห่งงาน 

The desire 
to fully 
accomplish 
the task. 

3rd Layer 
Desire to 
Communicate 

ชัน้ท่ี 3 
ความ
ปรารถนาที่จะ
ส่ือสาร 
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ตาราง 5 (ต่อ) 
    

แนวคดิแรงจูงใจตะวนัตก 
แนวคิดแรงจูงใจ 
ทางพุทธศาสตร ์

ความตั้งใจในการส่ือสาร 
ภาษาทีส่อง 

Competence 
 

การรบัรู ้
ความสามารถ
แห่งตน 

ความ
ปรารถนาท าดี
ที่สดุแห่ง
ความสามารถ 

The desire 
to reach 
one’s full 
potential. 

3rd Layer 
Self-Confidence 

ชัน้ท่ี 3 
ความเชื่อมั่น
ในการส่ือสาร 

5th Layer 
Communicative 
competence 

ชัน้ท่ี 5 
การรบัรู ้
ความสามารถ
ในการส่ือสาร
ของบคุคล 

Relatedness การเชื่อม
สมัพนัธก์บั
ผูอ้ื่น 
การมี
ปฏิสมัพนัธ์
กบัผูอ้ื่น 

ความ
ปรารถนาท า
เพื่อเป็น
ประโยชนก์บั
ตวัเองและ
สงัคม 

The desire 
to act for 
the 
wholesome 
of oneself 
and others. 

4th Layer 
Interpersonal & 
Intergroup 
Motivation 

ชัน้ท่ี 4 
แรงจงูใจที่จะ
ส่ือสารเพื่อ
เชื่อมสมัพนัธ์
กบับคุคลอื่น 

    6th Layer 
Personality 
 

ชัน้ท่ี 6 
บคุลิกภาพ
ของบคุคล 

 

จากตารางที่ 5 จะเห็นไดว้่าทฤษฎีหลักทั้ง 3 ทฤษฎีผสานกลมกลืนกันไดอ้ย่าง
เหมาะสม และสอดรบักนัเพื่อเป็นแนวคิดหลกัในการสง่เสรมิความตัง้ใจหรือแรงจูงใจในการสื่อสาร
ภาษาที่สอง โดยที่แนวคิดความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองนั้นจะมีส่วนที่เป็นพฤติกรรมการ
สื่อสารภาษาที่สอง และส่วนของบุคลิกภาพและภูมิหลัง ซึ่งเป็นองค์ประกอบที่ส  าคัญในการ
ส่งเสริมให้เกิดความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สอง อย่างไรก็ดีการศึกษาครัง้นี ้ได้มุ่งเน้นไปที่
องคป์ระกอบส าคญัที่สามารถเปลี่ยนแปลงไดใ้นกรอบเวลาและวตัถุประสงคข์องการวิจยัคือความ
ตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ 
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ความแตกต่างระหว่างแรงจูงใจในวัฒนธรรมตะวันตกและตกวันออก ใน
วฒันธรรมตกวนัตกแรงจูงใจมกัจะถูกขบัเคลื่อนดว้ยความส าเรจ็ (Achievement) ส่วนบุคคล การ
ไดเ้ป็นตวัของตวัเอง(Autonomy) รวมไปจนถึงการไดแ้สดงตน (Self-Expression) ในขณะเดียวกนั
ในวฒันธรรมตะวนัออก แรงจูงใจมีลกัษณะของการรวมหมู่ (Collective) และเนน้ที่ความเขา้กนัได้
ของกลุม่และบรรทดัฐานสงัคม (Social norms) (Markus & Kitayama, 1991)   

ยกตวัอย่างเช่น ในวฒันธรรมตะวนัตก ผูค้นมกัจะถูกจูงใจดว้ยการไดเ้ป็นจุดเด่น
จากคนอ่ืนและการที่ตนเองไดป้ระสบความส าเร็จเพียงคนเดียว ในขณะที่วฒันธรรมตะวนัออกนัน้ 
ผูค้นมกัจะถกูจงูใจใหอ้ยู่แบบพอดีกบับนฐานคิดที่จะท าใหเ้กิดความกลมกลืนกนัของกลุ่ม (Group 
harmony) (Hwang & Hwang, 2012) ซึ่งเราสามารถเห็นไดจ้ากวิถีของชาวตะวนัตกที่ส่งเสริมให้
เกิดการแสดงความคิดเห็นและการกลา้แสดงออก ในขณะที่ชาวตะวนัออกถูกสอนใหม้ีความถ่อม
ตน (humble) และหลีกเลี่ยงความขดัแยง้ (avoid conflict)  

นอกจากนี ้Heine and Lehman (1997) ยงัไดใ้หข้อ้สงัเกตว่า ในวฒันธรรมธรรม
ตะวนัตกนัน้ เมื่อพูดถึงแรงจูงใจมักจะอยู่บนฐานของแรงจูงใจภายใน (Intrinsic motivation) เช่น 
ความสนใจส่วนบุคคล ความสนุกเพลิดเพลิน ในขณะที่คนเอเชียจะออกมาทางแรงจูงใจภายนอก 
(Extrinsic motivation) เช่น การมีความปรารถนาที่จะเอาใจผูอ่ื้น การรูส้ึกเป็นหนีบุ้ญคุณสังคม 
เป็นตน้ อย่างไรก็ตามนั่นเป็นเพียงขอ้สงัเกตแรงจงูใจในมมุมองโดยทั่วไป สิ่งส  าคญัที่พงึระลกึเสมอ
คือ บุคคลในวฒันธรรมเฉพาะของตนเอง ย่อมมีแรงจูงใจและการใหค้ณุค่าของแต่ละสิ่งที่เป็นเอก
ลกัษณะเฉพาะตวั 

ทฤษฎีการก าหนดตนเอง (Self-Determination Theory: SDT) เป็นทฤษฎีทาง
จิตวิทยาที่มีตน้ก าเนิดมาจากวัฒนธรรมตะวันตกในขณะที่แนวคิดพุทธศาสตรเ์ป็นแนวคิดทาง
ปรชัญาและศาสนาที่มีรากเหงา้มาจากวัฒนธรรมตกวันออก ในขณะที่ทฤษฎีการก าหนดตนเอง
และแนวคิดพุทธศาสตรม์ีจุดร่วมคือการเน้นไปที่ความเจริญงอกงามส่วนบุคคล (Personal 
growth) และความผาสุก (Well-being) แต่ทั้งสองแนวคิดนี ้ก็มีความแตกต่างกันอย่างมาก
พอสมควรซึ่งสามารถอธิบายพอสงัเขปไดด้งันี ้ 

ทฤษฎีการก าหนดตนเองใหค้วามส าคญักบั การไดเ้ป็นตัวเอง (Autonomy) การ
รบัรูค้วามสามารถแห่งตน (Competence) และ การเชื่อมสัมพันธ์กับผู้อ่ืน (Relatedness) ใน
ฐานะที่เป็นความตอ้งการพืน้ฐานทางจิตวิทยาที่จ  าเป็นตอ้งไดร้บัความพงึพอใจเพื่อที่จะใหบ้คุคลมี
ประสบการณ์ของการผาสุกและแรงจูงใจสูงสุด ซึ่งทฤษฎีนีใ้ห้ความส าคัญกับ การมีทางเลือก 
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(Choice) ส่วนบุคคล และ ความรับผิดชอบส่วนบุคคล (Personal agency) ในแรงจูงใจและ
พฤติกรรมของตน  

ในทางตรงกันขา้ม พุทธศาสตรก์็เป็นแนวคิดที่ใหค้วามส าคัญกับการไม่ยึดติด
และอนัตตา (non-self) ในฐานะที่เป็นหนทางที่จะหลุดพ้นจากความทุกข ์(Lama, 2011) พุทธ
ศาสตรน์ั้นสอนว่าความทุกขเ์กิดจากการยึดติดกับตัวตนและยึดติดกับสิ่งที่เกิดขึน้รอบตัว และ
เปา้หมายสงูสดุก็คือการกา้วขา้มผ่านสิ่งยึดติดเหลา่นีแ้ละการไปสู ่การตรสัรูห้รือการเขา้ใจสิ่งนัน้ ๆ 
อย่างแทจ้รงิ (enlightenment)   

ในขณะที่ทฤษฎีการก าหนดตนเองและพุทธศาสตรน์ัน้แตกต่างกนัในเชิงแนวคิด
และขอ้สนันิษฐาน แต่ว่าทัง้สองแนวคิดนีก้็ไดใ้หก้ารอธิบายท่ีชดัเจนเก่ียวกบัธรรมชาติของแรงจงูใจ 
ความผาสุก และการเจริญงอกงามทางใจส่วนบุคคล (Personal growth) ด้วยการบูรณาการ
มุมมองความเข้าใจจากทั้งจากฝ่ังตะวันออกและตะวันตก จึงจะท าให้เราสามารถเข้าใจ
ปรากฏการณท์างจิตวิทยาที่ส  าคญั อย่างค าว่าแรงจูงใจ ไดอ้ย่างเขา้ใจลึกซึง้ ดงันัน้จึงเป็นสิ่งที่เป็น
ประโยชนอ์ย่างยิ่งหากจะมีการน าแนวคิดเก่ียวกบัแรงจูงใจจากทัง้สองฟากฝ่ังโลกมาผสานกนัเพื่อ
ประโยชน์คือ การพัฒนามนุษยซ์ึ่งเป้าหมายที่ส  าคัญคือช่วยให้มนุษย์ได้พัฒนาอย่างเต็มตาม
ศกัยภาพที่สดุ และการเขา้ใจแรงจูงใจมนุษยอ์ย่างกวา้งขวางและลึกซึง้ท าใหส้ามารถหาวิธีในการ
พัฒนามนุษย์ไดอ้ย่างถูกต้องและตรงจุดที่สุดอย่างเข้าอกเข้าใจพืน้ฐานที่แตกต่างกันทางด้าน
ความเชื่อและวฒันธรรม 

จากที่กล่าวมาขา้งตน้จึงเป็นเหตุผลส าคัญที่ควรมีการศึกษาแนวคิดทางจิตวิทยาที่
เก่ียวขอ้งกบัแรงจูงใจ ในมมุคิดทางจิตวิทยาขา้มวฒันธรรมดว้ยการศึกษาเปรียบเทียบแนวคิดจาก
จิตวิทยาตะวันออกและแนวคิดของจิตวิทยาตะวันตก ซึ่งในการศึกษาครัง้นีเ้ป็นการเปรียบเทียบ
แรงจูงใจของการไดเ้ป็นตัวเอง (Autonomous motivation)  กับ ฉันทะ (Chanda) ซึ่งเป็นแนวคิด
แรงจูงใจที่มีคณุประโยชนจ์ากสองวฒันธรรม มาท าการวิเคราะหค์วามเหมือนและขอ้แตกต่าง อีก
ทัง้แนวทางในการบูรณาการแนวคิดเพื่อพัฒนานวัตกรรมทางจิตวิทยาในการน ามาเป็นมาตรวัด 
การจัดการเรียนรูเ้พื่อเปลี่ยนแปลงหรือส่งเสริมใหเ้กิดแรงจูงใจที่เกิดจากการบูรณาการแนวคิดนี ้
ต่อไป ซึ่งปัจจุบันไดม้ีการพัฒนามาตรวัดแรงจูงใจตามแนวพุทธศาสตร(์จิตตินันท ์บุญสถิรกุล & 
วรางคณา โสมะนันทน์, 2562)  และไดม้ีการพัฒนากระบวนการเรียนรูท้ี่ใชเ้สริมสรา้งใหเ้กิดการ
เพิ่มขึน้ของแรงจูงใจตามแนวพุทธศาสตร(์วรางคณา โสมะนันทน์ & ไพศาล แย้มวงษ์, 2562) 
อย่างไรก็ตามการส่งเสริมให้เกิดการบูรณาแรงจูงใจจากฝ่ังตะวันตกเข้ามาอาจช่วยเสริมเพิ่ม
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ประสิทธิภาพใหก้ับกิจกรรมการเรียนรูห้รือมาตรวัด หรือพัฒนาความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่
สองดว้ยภาษาองักฤษดว้ยแนวคิดเชิงบรูณาการนีไ้ดต่้อไป 

1.5 การเรียนรู้โดยการใช้ภารกิจเป็นฐาน (Task-Based Learning) 
การเรียนรูโ้ดยการใชภ้ารกิจเป็นฐาน (Task-Based Learning)  เป็นแนวคิดการจัดการ

เรียนรูท้ี่เดิมทีถูกใชใ้นการสอนภาษาโดยเฉพาะภาษาองักฤษ หรือเรียกอีกชื่อหนึ่งว่าการสอนภาษา
แบบใชภ้ารกิจเป็นฐาน (Task-Based Language Teaching) เป็นการใชก้ิจกรรมในการเรียนรู ้ซึ่ง
กิจกรรมที่เลือกนั้นมีความเก่ียวขอ้งกับประเด็นที่ผูเ้รียนก าลงัเรียนรู ้โดยหลกัการส าคัญของการ
เรียนรูแ้บบภารกิจเป็นฐานมีความเชื่อว่าผูเ้รียนมีแนวโนม้ที่จะเรียนรูเ้มื่อจิตใจ หรือความคิดของ
ผูเ้รียนมุ่งไปที่ภารกิจแทนที่จะเป็นเนือ้หา ซึ่งแนวคิดนีมุ้่งการเรียนรูท้ี่ผูเ้รียนใชใ้นชีวิตจริงและการ
ท าภารกิจให้ส  าเร็จ ซึ่งมีความเก่ียวข้องกับแนวคิดทางปัญญานิยม (Cognitive Approach) 
เนื่องจากผู้เรียนจะต้องสรา้งองค์ความรูภ้ายหลังจากการได้ท าภารกิจในการเรียนรูแ้ต่ละครั้ง
(Long, 2014) โดยแนวคิดนีถ้กูเสนอครัง้แรกโดย (Prabhu, 1987) ซึ่งไดเ้สนอว่ากิจกรรมทางภาษา
ที่ผูเ้รียนเรียนนั้น ผูเ้รียนควรยึดมั่นผูกพันกับภาษาที่ได้ใชจ้ริงโดยมีกิจกรรมที่อาศัยภารกิจเป็น
ตวัน า 

องคป์ระกอบในการสรา้งกิจกรรมการเรียนรูโ้ดยตามแนวคิดการเรียนรูท้ี่ใชภ้ารกิจเป็น
ฐานนัน้มีองคป์ระกอบที่ส  าคญัที่สามารถน ามาประยุกตใ์ชใ้นการจดัโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณา
การครั้งนี ้ได้ ซึ่ง Willis (2021) เชื่อว่าผู้เรียนจะเรียนรูไ้ด้จะต้องบรรลุเป้าหมายหรือผลลัพธ์ที่
เฉพาะเจาะจงซึ่งในที่นีคื้อความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ และไดเ้สนอว่า
ขัน้ตอนที่ส  าคญัของการเรียนรูแ้บบมีภารกิจเป็นฐานนัน้ มีดว้ยกนั 3 ขัน้ตอน ดงันี ้

1. ขั้นก่อนภารกิจ (Pre-Task Phase) ในการจัดการเรียนรูจ้ะมีการทบทวนความรู้
เดิมของผูเ้รียนเสมอก่อนที่จะเริ่มภารกิจครัง้ใหม่หรือแมแ้ต่การระดมสมองที่เก่ียวขอ้งกบัภารกิจที่
จะเรียนรูใ้นแต่ละครัง้ ซึ่งหน้าที่ของผู้สอนคือการกระตุ้นและน าเสนอและให้ขอ้มูลภารกิจหรือ
กิจกรรมก่อนที่ผูเ้รียนจะลงมือปฏิบติัในการเรียนรูค้รัง้นัน้ ๆ (Nunan, 2004; Willis & Willis, 2007; 
Willis, 2021) 

2. ขัน้ภารกิจ (Task performance stage) ซึ่งในขัน้นีเ้ป็นขั้นที่ผูเ้รียนจะตอ้งปฏิบัติ
แบบมีความยึดมั่นผูกพนักบักิจกรรม หากเป็นเรื่องภาษาผูเ้รียนก็จะตอ้งมีความกระตือรือรน้ที่จะ
พยายามใช้ภาษาหรือความสามารถของตนเองในการเรียนรู ้ในขั้นนีผู้ ้เรียนจ าเป็นตอ้งร่วมมือ 
(Collaborate) ต่อรองกบัเพื่อนหรือผูอ่ื้นเพื่อใหบ้รรลผุลลพัธข์องภารกิจ (Nunan, 2004) 
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3. ขัน้สะทอ้นสิ่งที่ไดเ้รียนรู ้(Reflection and Feedback Activity) ซึ่งทกุครัง้หลงัจาก
ที่เสรจ็สิน้ภารกิจในการเรียนรูแ้ต่ละครัง้ ขัน้นีจ้ะเป็นขัน้ที่ส  าคญัเพราะผูเ้รียน ซึ่งขัน้นีจ้ะอนุญาตให้
ผูเ้รียนไดใ้หผ้ลป้อนกลับ (Feedback) อภิปราย (Discuss) จากผูส้อนและเพื่อนดว้ยกัน ซึ่งการ
สะทอ้นสิ่งที่ไดเ้รียนรูน้ีจ้ะช่วยใหผู้ ้เรียนสรา้งความเขม้แข็งและขยายพืน้ที่โอกาสในการพัฒนา
ตนเอง เสริมแรง(Reinforce) ใหเ้กิดการเรียนรูท้างภาษา และยังกระตุน้ใหเ้กิดการไดเ้ป็นตัวเอง 
(Autonomy) (Nunan, 2004; Willis & Willis, 2007; Willis, 2021) 

นอกจากนีอ้าจมีการเพิ่มเติมการประเมินผลทัง้ในแง่ของภารกิจที่ท าส าเรจ็ในครัง้นัน้และ
ความรูห้รือทกัษะทางภาษาที่ไดซ้ึ่งการเนน้ที่ความสามารถของผูเ้รียนและผลลพัธก์ารเรียนรู ้และนี ้
คือองคป์ระกอบของการเรียนรูท้ี่ใชภ้ารกิจเป็นฐานซึ่งก่อใหเ้กิดพลวัตและเน้นผูเ้รียนเป็นส าคัญ 
(Learner-Centered Approach) ซึ่งกระตุ้นการได้ใช้การสื่อสารที่แท้จริง การพัฒนาส่วนของ
ภาษาและการยดึมั่นผกูพนัในการเรียนรู ้(Learner Engagement) (Willis, 2021) 

ส าหรบัการวิจยัครัง้นีผู้ว้ิจยัไดใ้ชแ้นวคิดการจดัการเรียนรูแ้บบใชภ้ารกิจเป็นฐาน 
(Task-based learning) หรือ (Task-based language teaching) ซึ่งมีลกัษณะเป็นโครงสรา้งของ
กระบวนการจัดการเรียนรู(้Lesson structure) โดยมีล าดบักิจกรรมก่อนหลงัในแต่ละบทเรียน ซึ่ง
บทเรียนลักษณะนีส้่วนใหญ่จะถูกก าหนดให้ผูเ้รียนต้องท าภารกิจโดยประกอบไปด้วยขั้นตอน
ทั้งสิ ้น 3 ขั้นตอนได้แก่ ขั้นก่อนภารกิจ (Pre-task) ซึ่งเป็นการก าหนดความความหวังและ
มอบหมายสิ่งที่ผู ้เรียนต้องบรรลุในกิจกรรมการเรียนการสอน ขั้นภารกิจ  (Task) ผู้เรียนจะตอ้ง
ด าเนินการตามภารกิจเช่น การใชภ้าษา การท ากิจกรรม และขึน้ทบทวน (Review) ซึ่งเป็นการถอด
บทเรียนหรือถอดความรูท้ี่ไดจ้ากกิจกรรมโดยมีผูส้อนเป็นผูอ้  านวยการเรียนรูแ้ละเพิ่มเติมความรู ้    
(Nunan, 2004) โดยท าแนวคิดทางจิตวิทยาการเรียนรูม้าเพื่อก าหนดเป็นภารกิจในการเรียนรูแ้ต่
ละครัง้และจะถอดองคค์วามรูด้ว้ยแนวคิดแบบการสรา้งองคค์วามรูด้ว้ยตนเองผ่านกระบวนการ
แนวคิดความรว่มมือเพื่อการเรียนรู ้(Think-Pair-Share)  

1.6 แนวคิดการบูรณาการทางการศึกษาและการฝึกอบรม 
แนวคิดการบูรณาการทางการศึกษาและการฝึกอบรม (Integrative education 

and training) ไดร้บัการพฒันามาจากแนวคิดเชิงจิตวิทยาการปรกึษาและไดถ้กูขยายผลมาปรบัใช้
กบัการสอนและการฝึกอบรมส าหรบัวิชาชีพทางจิตวิทยาแขนงต่าง ๆ (Johnson & Kaslow, 2014) 
ซึ่งมีการบูรณาการดว้ยกนั 4 แบบไดแ้ก่ 1.แบบมีปัจจยัร่วมกนั common factors 2.แบบเลือกสรร
เทคนิค (technical eclecticism) 3. แบบบูรณาการทฤษฎี (Theoretical integration) และ 4. 
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การบูรณาการจากความคลา้ยคลึงกัน (Assimilative integration) (Johnson & Kaslow, 2014; 
Melchert, 2011) 

การบูรณาการทฤษฎีหมายถึงการเชื่อมโยงแนวคิดทฤษฎีตั้งแต่สองแนวคิดที่มี
ปรชัญาร่วมกันซึ่งมีการแนะน าว่าการบูรณาการร่วมกันจะท าให้เกิดประสิทธิภาพมากยิ่งขึน้
มากกว่าการใชเ้พียงทฤษฎีใดทฤษฎีหนึ่ง ซึ่งมีจุดเริ่มต้นมาในแวดวงทางจิตวิทยาการปรึกษา
ดงัเช่น แนวคิดการบ าบดัแบบ (Cognitive analytic therapy) ซึ่งเป็นการน าแนวคิดจิตวิเคราะหม์า
บูรณาการกบัการบ าบดัดว้ยการคิดวิเคราะหข์อง Ryle, Poynton, and Brockman (1990) รวมถึง
การบ าบดัเชิงการสนทนา(Conversational Therapy) 

ส าหรบัการวิจยัครัง้นีไ้ดม้ีการน าแนวคิดแบบการบูรณาการทฤษฎี (Theoretical 
integration) โดยใชท้ฤษฎีการก าหนดตนเองและแนวคิดแรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวพุทธ
ศาสตร(์ฉันทะ) เนื่องจากเป็นทฤษฎีที่มีการกลุ่มแรงจงูใจจากภายในทัง้คู่ โดยน ามาบูรณาการเพื่อ
พฒันาความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษบนฐานคิดของการเปลี่ยนแปลงการ
รูคิ้ด ความรูส้ึกและแรงจูงใจในการสื่อสารภาษาอังกฤษ ด้วยการจัดกิจกรรมเชิงบูรณาการที่
ตอบสนองความต้องการพื ้นฐานทางจิตวิทยา 3 ด้าน ได้แก่  การได้เป็นตัวเอง การรับ รู ้
ความสามารถ และการเชื่อมสมัพนัธก์บัผูอ่ื้น อนัจะส่งผลใหร้ะดบัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่
สองดว้ยภาษาองักฤษเพิ่มสงูขึน้ 

1.7 งานวิจัยทีเ่กี่ยวข้องกับการพัฒนาความตั้งใจในการส่ือสารภาษาทีส่องด้วย
ภาษาอังกฤษ 

ผูว้ิจัยไดศ้ึกษาคน้ควา้งานวิจัยที่เก่ียวขอ้งกับการพัฒนาตัวแปรความตั้งใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาองักฤษมาพอสงัเขปและพบว่ามีการศกึษาที่น่าสนใจจ านวนหนึ่ง  

Shamsudin, Othman, Jahedi, and Aralas (2017) ไดศ้ึกษาผลของวิธีการจัดการ
เรียนรูด้ว้ยการโตว้าที (Debate) และการอภิปรายดว้ยเทคนิคสืบสอบเชิงปรชัญา (Philosophical 
inquiry) ว่าส่งผลต่อความตั้งใจในการสื่อสารภาษาอังกฤษแตกต่างกันอย่างไร โดยการวิจัย
ดังกล่าวเป็นการวิจัยเชิงทดลองโดยสุ่มเลือกกลุ่มตัวอย่างที่เป็นนักศึกษาที่ใชภ้าษาอังกฤษเป็น
ภาษาที่สองจ านวน 32 คนเป็น 2 กลุ่ม กลุ่มละ 16 คน เขา้เรียนรูด้ว้ยการโตว้าทีกลุม่หนึ่ง และการ
เรียนรูด้ว้ยการอภิปรายดว้ยเทคนิคสืบสอบเชิงปรชัญาอีกกลุ่มหนึ่ง ผลการทดลองพบว่า หลงัจาก
เข้าร่วมกิจกรรมการเรียนรูด้ว้ยวิธีการทั้งสองวิธีการนักศึกษามีระดับความตั้งใจในการสื่อสาร
ภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษเพิ่มมากขึน้ อย่างไรก็ตามนกัศึกษาที่ใชก้ารเรียนรูด้ว้ยการโตว้าทีจะ
มีระดับความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษที่สูงกว่าเมื่อเปรียบเทียบกัน โดย
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ผู้วิจัยได้แสดงให้เห็นว่า วิธีการจัดการเรียนรูท้ั้งสองท าให้ผู ้เรียนเกิด ความสามารถในการสื่อ
ภายในตน (Self-communicative competence) หรือความรูส้ึกว่ามีความมั่นใจในการสื่อสารใน
สถานการณ์เฉพาะได้อย่างมีประสิทธิภาพและความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาอังกฤษสูงขึน้ดว้ย แต่เหตุผลที่การโตว้าทีท าใหร้ะดับความตั้งใจในการสื่อสารสูงกว่าเป็น
เพราะการโตว้าทีจะมีการเฉพาะเจาะจงบุคคลและจะตอ้งอาศัยการพูดที่ตอ้งมีการเตรียมตวัและ
ฝึกฝนมาเป็นอย่างดีก่อนที่จะโตว้าทีในประเด็นเฉพาะ โดยจะจ ากัดผูพู้ดดว้ยเวลาและจ านวนคน
จึงมีลกัษณะที่เป็นความจ าเป็นบงัคบัผูเ้รียนท าใหผู้เ้รียนตอ้งยึดมั่นกบัหวัขอ้ของตวัเองในการพูด 
ในขณะที่การอภิปรายจะไม่ไดบ้งัคบัใหผู้เ้รียนตอ้งแสดงความคิดเห็นทุกคน สาเหตอีุกประการคือ
ความเครียดและความวิตกกงัวลจะท าใหผู้เ้รียนเตรียมตวัมามากกว่าในการเรียนรูด้ว้ยการโตว้าที  

Ismail, Rahman, Othman, and Ahmad (2020) ได้ท าการศึกษาเชิงทดลองเพื่อ
ศึกษาประสิทธิภาพของการแสดงกระดานคะแนน (Tracker chart) ในกระบวนการจัดการเรียนรู้
โดยใชอ้ภิปรายในชั้นเรียนดว้ยเทคนิคสืบสอบเชิงปรชัญา (Philosophical inquiry) ว่าส่งผลต่อ
ความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษของนักศึกษาในมหาวิทยาลัยของรฐัใน
มาเลเซียจ านวน 30 คน อย่างไร โดยทุกครัง้ที่นักศึกษาร่วมอภิปรายหรือตอบสนองต่อประเด็นใด 
ๆ ก็จะไดร้บัการตอบสนองโดยจะมีคะแนนขึน้ใหเ้ห็น ผลของการศึกษาสะทอ้นใหเ้ห็นว่าตลอดการ
ทดลองเป็นเวลา 8 สปัดาห ์จ านวนครัง้ในการตอบสนองในชัน้เรียนอภิปรายจะสมัพนัธท์างบวกกบั
ระดับความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษ นอกจากนี ้ยังได้มีการสุ่มเลือก
นกัศกึษา 7 คนมาเพื่อสมัภาษณแ์ละผลสะทอ้นใหเ้ห็นว่าที่พวกเขาตอบค าถามหรืออภิปรายในชัน้
เรียนมากนัน้เป็นเพราะแรงจูงใจหรือความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษของ
พวกเขา การใช้กระดานคะแนนส่งเสริมให้เกิดบรรยากาศการแข่งขันและกระตุ้นให้นักศึกษา
พยายามตอบแมว้่าจะเกิดความผิดพลาดในการใชภ้าษา นอกจานีย้งัพบว่า การที่มีการน าดว้ยการ
พดูคยุโดยอาจารยห์รือเพื่อนจะกระตุน้ใหน้กัศกึษาอยากท่ีจะอภิปรายเป็นภาษาองักฤษไปดว้ย  

จากงานวิจัยชิน้นี ้จะเห็นได้ว่าการเรียนรูท้างสังคมผ่านตัวแบบที่น าอภิปรายซึ่ง
อาจจะเป็นผู้สอนหรือเป็นเพื่อนนักศึกษาจะเหนี่ยวน าให้บุคคลรบัรูว้่าตนเองก็สามารถสื่อสาร
ภาษาอังกฤษได ้และเมื่อไดร้บัรางวัลเป็นคะแนนที่ปรากฏหน้าชั้นเรียนก็จะยิ่งท าใหน้ักศึกษามี
พฤติกรรมการสื่อสารภาษาองักฤษมากย่ิงขึน้ 

Zarrinabadi (2014) ไดท้ าการศึกษาดว้ยการวิจัยเชิงคุณภาพถึงผลของพฤติกรรม
ของผูส้อนภาษาองักฤษที่มีผลต่อพฤติกรรมการพดูภาษาองักฤษในชัน้เรียนดว้ยความตัง้ใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษว่าเป็นอย่างไร โดยศึกษากบันักศึกษาชาวอิหรา่นจ านวน 97 
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คน และพบว่ามี  84 คนที่ รายงานว่าตนเองมีความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่ สองด้วย
ภาษาอังกฤษ ผลการศึกษาพบว่า พฤติกรรมของครูที่ส่งเสริมใหน้ักศึกษาสื่อสารภาษาอังกฤษใน
ชัน้เรียน คือ การรอเวลาของผูส้อน (Teacher’s waiting time) ในการที่จะใหผู้เ้รียนไดเ้รียบเรียงค า
และประโยคใหดี้ในมมุมองของนกัศึกษาเสียก่อน ประการต่อมาคือ ท่าทีในการแกไ้ขขอ้ผิดพลาด
ให้กับผู้เรียน (Error correction) ที่จะท าให้ผู ้เรียนรูว้่าตนเองผิดพลาดในการสื่อสารตรงไหน
อย่างไรในบรรยากาศที่นุ่มนวลหรือท าใหผู้เ้รียนรูส้ึกอับอาย เครียดหรือกังวล ถัดมาคือเรื่องของ 
การตัดสินใจของผู้สอนในการเลือกหัวข้อในการเรียน (Teacher’s decision on the topic) โดย
ผูส้อนให้โอกาสผูเ้รียนไดเ้ลือกหัวขอ้ที่ผู ้เรียนอยากจะเรียน หรือประเด็นที่ผู ้เรียนอยากจะเรียน 
ประการสดุทา้ยคือ การสนบัสนุนจากผูส้อน (Teacher support) ซึ่งเป็นปัจจยัส าคญัที่ท าใหผู้เ้รียน
ตัง้ใจที่จะสื่อสารดว้ยภาษาที่สองหรือไม่ จากการศกึษาพบว่า ค าชมของผูส้อนหลกัจากพดูเสรจ็ท า
ให้นักศึกษาอยากที่จะพูดอีก การที่ครูไม่เคร่งครดักับหลักไวยากรณ์และการออกเสียงช่วยให้
ผูเ้รียนอยากที่จะพดูในชัน้เรียนมากขึน้ จากการศึกษานีจ้ะเห็นไดว้่าพฤติกรรมของผูส้อนภาษาใน
ฐานะตัวแบบ (Role model) ส่งผลโดยตรงต่อพฤติกรรมของนักศึกษา ไม่ว่าจะส่งเสริมให้เกิด
พฤติกรรมมากขึน้หรือยบัยัง้ใหเ้กิดพฤติกรรมการสื่อสารนอ้ยลง 

Zarrinabadi et al. (2019) ไดท้ าการศึกษาประสิทธิภาพของการจดักิจกรรมที่มุ่งให้
ผู ้เรียนเห็นฉากทัศน์อนาคตโดยมีผู้ เรียนเป็นศูนย์กลาง (A person-centered future time 
perspective intervention) ในการส่งเสริมให้เกิดความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาองักฤษ ดว้ยการสมัภาษณแ์บบตวัต่อตวั (One-on-one interviews) กบันกัเรียนอายุ 14-17 
ปีจ านวน 64 คน จากชัน้เรียน 2 ชัน้ ชัน้ละ 32 คน ที่มีระดบัความสามารถภาษาองักฤษระดบักลาง
(Intermediate) และถูกแบ่งเป็น 2 กลุ่ม กลุ่มที่ไดร้บักิจกรรม 12 ครัง้ตลอดเทอมและกลุ่มที่ไม่ได้
รบักิจกรรมก็จะเรียนตามหลกัสตูรปกติ โดยกิจกรรมในกลุ่มทดลองจะมีโครงสรา้งที่เนน้ความรูส้ึก 
ความตั้งใจและการคิด  โดยการที่ผู ้วิจัยพูดเชื่อมโยงการเรียนภาษาอังกฤษของนักศึกษากับ
เป้าหมายในอนาคต และการพัฒนาความรูส้ึกเชิงบวกต่อการพูดภาษาอังกฤษ ผลการศึกษาเชิง
คุณภาพด้วยการสัมภาษณ์พบว่าสามารถเพิ่มความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาองักฤษ กิจกรรมดงักล่าวช่วยท าใหน้กัศึกษายึดมั่นผูกพนักบัเป้าหมายของตน รูส้ึกถึงความ
เป็นอิสระในตน ความรูส้กึและคณุค่าของเรียนรูภ้าษาองักฤษ  

โดยสรุปแลว้ จากงานวิจัยที่ไดก้ล่าวถึงนั้น เป็นตัวอย่างที่ดีของการสรา้งโปรแกรม
การเรียนรูเ้พื่อสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ ซึ่งผูว้ิจยัไดด้  าเนินการ
ทบทวนและน าแนวทางจากการสรา้งโปรแกรมเหลา่นีม้าประยกุตใ์หเ้กิดโปรแกรมการจดัการเรียนรู้
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เชิงบูรณาการเพื่อเสริมสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษส าหรบัใชใ้น
การวิจัยในครัง้นี ้โดยโปรแกรมการจัดการเรียนรูใ้นครัง้นี ้เป็นการจดัการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการที่ใช้
การปรบัเปลี่ยนกระบวนการทางปัญญาของบคุคลผ่านการปฏิสมัพนัธก์บัสภาพแวดลอ้มเพื่อท าให้
เกิดพฤติกรรมใหม่โดยอาศยัแนวคิดสภาพแวดลอ้มภายนอกเป็นตัวเหนี่ยวน าใหเ้กิดพฤติกรรม ซึ่ง
อาศัยทฤษฎีการก าหนดตนเอง (Self-Determination Theory) เป็นแนวคิดหลักเพื่อมุ่งวัดระดับ
ของตอบสนองความตอ้งการพืน้ฐานทางจิตวิทยาและการจัดกิจกรรมการเรียนรูเ้พื่อตอบสนอง 
ร่วมกับแนวคิดฉันทะ(Chanda) หรือแรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวพุทธศาสตร ์ที่เป็นภูมิ
ปัญญาของสงัคมและวฒันธรรมไทยมุ่งไปยงัการจดัการเรียนรู ้ซึ่งนอกจากโปรแกรมการเรียนรูน้ีจ้ะ
ใชท้ฤษฎีและเทคนิคทางจิตวิทยาการเรียนรูแ้ล้ว โปรแกรมนีย้ังได้บูรณาการเทคนิคการเรียนรู้
ทางดา้นภาษาศาสตร ์ไดแ้ก่ ทฤษฎีเก่ียวกับแรงจูงใจในการเรียนรูภ้าษาที่ สอง (L2 motivation) 
และทฤษฎีการรบัภาษาที่สอง (Second Language Acquisition: SLA) เพื่อเสริมให้โปรแกรมนี ้
สะทอ้นการเรียนรูใ้นเชิงภาษาศาสตรอ์ย่างถูกตอ้งและสอดคลอ้งกับแนวทางการเรียนการสอน
ดา้นภาษาศาสตรด์ว้ย โดยไดป้ระยกุตอ์งคค์วามรูท้างจิตวิทยาและทางการสอนภาษาอังกฤษ 

2. การวิจัยกึ่งทดลอง (Quasi-experimental study) 
การวิจัยกึ่งทดลอง (Quasi-experimental study) ได้รบัการอธิบายว่าเป็นการศึกษาที่

ไม่ได้อาศัยการสุ่มกลุ่มตัวอย่าง (nonrandomized) และเป็นการศึกษาผลก่อนหลังของการใช้
กระบวนการปรับเปลี่ยน (Pre-Post Intervention) การวิจัยกึ่งทดลองเป็นการศึกษาที่มีชนิด
ประเภทการศึกษาเพื่อทดสอบกระบวนการปรบัเปลี่ยนแบบไม่ไดอ้าศยัการสุ่ม (Nonrandomized 
intervention studies) การวิจัยนีเ้กิดขึน้เมื่อมีเงื่อนไขที่ไม่สามารถท าใหเ้กิดหรือกรณีที่จะขัดต่อ
จริยธรรมวิจัยในศึกษาด้วยการการทดลองที่อาศัยสุ่ม (Randomized control trial) การวิจัยกึ่ง
ทดลอง (Quasi experiments) มีเป้าหมายเพื่อแสดงเหตุผลระว่าง กระบวนการเปลี่ยนแปลง 
(Intervention) และ ผลลัพธ์ (Outcome) การวิจัยกึ่งทดลองสามารถใช้การวัดก่อนทดลอง 
(Preintervention) และหลงัทดลอง (Postintervention) เช่นเดียวกนักบัการเลือกกลุ่มควบคมุแบบ
เฉพาะเจาะจง (Nonrandomly selected control groups)(Anthony D Harris et al., 2006) 

การวิจยักึ่งทดลองเป็นการศึกษาที่มีเป้าหมายเพื่อประเมินการจดักระท า (Intervention) 
แต่ว่าไม่ไดใ้ชก้ารสุ่มเหมือนกับการทดลองแบบสุ่ม การวิจัยกึ่งทดลองมีเป้าหมายเพื่อสาธิตหรือ
แสดงเหตุผลระหว่างการจัดกระท า (Intervention) และ ผลลัพธ์ (Outcome) การวิจัยกึ่งทดลอง
สามารถวัดประเมินได้ทั้งช่วงก่อน การจัดกระท า(Preintervention) และหลังการจัดกระท า 
(Postintervention) เช่นเดียวกันกับการเลือกกลุ่มทดลองโดยไม่อาศัยการสุ่ม (nonrandomily 
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selected control groups) ซึ่งการใหน้ิยามแบบนีเ้ป็นหลักฐานแสดงใหเ้ห็นว่าการศึกษาที่ไดร้บั
การเผยแพร่ในทางสารสนเทศเชิงการแพทยน์ั้นใชก้ารออกแบบการวิจัยแบบการวิจัยกึ่งทดลอง 
(Quasi-experimental Design) อย่างไรก็ดีการทดลองที่มีการสุ่มกลุ่มควบคุมยังคงได้รับการ
พิจารณาว่ามีระดับความน่าเชื่อถือที่สูงกว่าในการประเมินเชิงเหตุผล ซึ่งในเชิงสารสนเทศทาง
การแพทย ์(Medical informatics) นัน้นกัวิจยัมกัจะไม่เลือกใชก้ารสุ่มในการจดักระท าดว้ยเหตผุล 
คือ 1 จริยธรรมวิจยัในมนุษย ์2 ความยากล าบากในการสุ่มบคุคล (Subjects) 3 ความยากล าบาก
ในการสุม่ในสถานที่ (Locations) 4 กลุม่ตวัอย่างที่มีนัน้มีขนาดเล็ก 

 

 

ภาพประกอบ 6 รูปแบบการวิจยัก่ึงทดลองแบบมีกลุม่ควบคมุที่ไม่ไดร้บักระบวนการเปลี่ยนแปลง
และมีการทดสอบก่อนและหลงัการทดลอง 

ส าหรบัการวิจัยครั้งนี ้ผู ้วิจัยได้ใช้ลักษณะหนึ่งของการวิจัยกึ่งทดลองคือ การวิจัยกึ่ง
ทดลองแบบมีกลุ่มควบคมุที่ไม่ไดร้บักระบวนการเปลี่ยนแปลงและมีการทดสอบก่อนและหลงัการ
ท ดลอ ง  (Untreated Control Group with Dependent Pretest and Posttest Samples) โด ย
รูปแบบการวิจัยปรากฏตามภาพประกอบที่ 5 ซึ่งการออกแบบการวิจัยลักษณะนีจ้ะใช้ทั้งการ
ทดสอบก่อนระยะการทดลองของทัง้สองกลุ่มควบคุมคือกลุ่มทดลอง (Intervention group) และ
กลุ่มเปรียบเทียบ (Comparison group) ความล าเอียงจากการเลือกเกิดขึน้เมื่อเลือกผลที่แตกต่าง
กนัระหว่างกนัในหน่วยหรือผลของตวัแปรในช่วงก่อนทดลองซึ่งอาจส่งผลใหเ้กิดผลลพัธท์ี่แตกต่าง
กันได้  ยกตัวอย่างเช่น ถ้าก่อนทดลองกลุ่ม 01a กับ 01b เหมือนกันก็เป็นไปได้ว่าจะมีความ
แตกต่างกันนอ้ยที่จะเจอตวัแปรแทรกซ้อนในทัง้สองกลุ่ม แต่หากว่า กลุ่มทดลอง มีค่าใชจ้่ายหลงั 
(02a) น้อยกว่า ค่าใชจ้่ายก่อนทดลอง (01a) แต่กลุ่มเปรียบเทียบมีค่าใชจ้่ายทั้ง 01b และ 02b 
เหมือนกัน จุดนีแ้สดงใหเ้ห็นว่าผลลพัธ์ที่สงัเกตไดน้ีม้ีเหตุผลเชื่อมโยงเก่ียวขอ้งกับโปรแกรมการ
ทดลอง (Intervention) (Anthony D Harris et al., 2006) 
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3. การสัมภาษณเ์ชิงลึก (In-depth interviews) 

การสัมภาษณ์เชิงลึก บางครัง้ถูกมองว่าเป็นเทคนิคการวิจัยเชิงคุณภาพที่น าเอาการ
สัมภาษณ์อย่างเข้มข้นมาใช้กับผู้ให้ข้อมู ลจ านวนไม่มากเพื่ อส ารวจมุมมองของแนวคิด 
สถานการณ์หรือหลักสูตรใด ๆ และถูกมองได้ว่าเป็นวิธีการวิจัยลักษณะหนึ่ง (Yow, 2005) ซึ่ง
เป้าหมายของการสัมภาษณ์เชิงลึกไม่ได้เป็นการให้ได้มาซึ่งค าตอบของค าถามหรือการตอบ
สมมติฐานและไม่ใช่การประเมินที่ถูกใช ้ๆ กันมา เมื่อพิจารณารากของการสมัภาษณเ์ชิงลึก ( In-
depth Interview) อยู่ที่ความเขา้ใจประสบการณ์ชีวิตของผู้คนและความหมายที่พวกเขาให้กับ
ประสบการณน์ัน้ ๆ การสมัภาษณเ์ชิงลึกมุ่งเนน้ใหผู้ส้มัภาษณล์ดการยึดตัวเองเป็นส าคญั (Ego) 
และวิธีการนีมุ้่งใหผู้ส้มัภาษณต์อ้งแสดงออกใหเ้ห็นว่าเรื่องราวของผูอ่ื้นนัน้ส าคญั เพราะหวัใจของ
การวิจัยที่อาศัยการสมัภาษณ์นั้นสนใจเรื่องราวของปัจเจกบุคคลเพราะว่ามันเป็นสิ่งที่มีคุณค่า 
ดังนั้นจึงไม่ใช่เรื่องง่ายที่จะโค้ดออกมาเป็นจ านวน และเหตุผลที่ท าไมนามแฝงที่ให้กับผู้ถูก
สมัภาษณจ์ึงมีความซบัซอ้นและละเอียดอ่อนเป็นอย่างมาก ซึ่งก็ไดใ้หค้  าแนะน าในการสมัภาษณ์
เชิงลึกว่าควรประกอบไปด้วยการถาม 3 ส่วนได้แก่ การเน้นไปที่ประวัติชีวิต ( Interview One: 
Focused Life History) การเน้นรายละเอียดของประสบการณ์ (Interview Two: The details of 
Experience) และการสะท้อนความหมาย ( Interview Three: Reflection on the Meaning) 
(Seidman, 2006) 

การใช้การสัมภาษณเ์ชิงลึกในฐานะเป็นเคร่ืองมือในการวิจัยผสานวิธี  
การสมัภาษณเ์ป็นหนึ่งในประเภทหลกัของเครื่องมือที่ใชใ้นการเก็บขอ้มลูส าหรบัการ

วิจัยผสานวิธี (Burns, 1999) เนือ้หาในการสัมภาษณ์เป็นที่นิยมและมีความส าคัญในการเก็บ
ขอ้มูลเชิงคุณภาพ ซึ่งโดยวิธีการนีผู้ว้ิจัยจะสามารถไดข้อ้มูลมือหนึ่ง (Firsthand information) ได้
โดยตรงจากผูใ้หข้อ้มูลที่รูดี้ที่สุด โดยทั่วไปแลว้การสัมภาษณ์จะถูกจัดเก็บไดใ้นสองลกัษณะคือ 
แบบตัว ต่อตั ว  (Person-to-person) และแบบกลุ่ ม  (Group or collective formats) ซึ่ งการ
สัมภาษณ์มีข้อดีหลายประการ เช่น ดีในการศึกษาเจตคติ และเอือ้ให้เกิดการใชค้ าถามซักไซ้
(probing by the interview) ให้ข้อมูลเชิงลึก (In-depth Information) มีประโยชน์ในการส ารวจ
ยืนยัน รวมไปจนถึงเอือ้ให้เกิดความตรงในการตีความ (Interpretative validity) อย่างไรก็ตามก็
พบว่ามีขอ้จ ากัด เช่น การใชเ้วลาและค่าใชจ้่ายสูง การรบัรูก้ารปิดบงัตวัตนต ่า (Low anonymity) 
รวมไปจนถึงการวิเคราะหข์อ้มลูใชเ้วลามากเพราะส่วนเกิดจากค าถามปลายเปิดก่อนใหเ้กิดขอ้มลู
จ านวนมาก (Johnson & Turner, 2003) 
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4. การเลือกกลุ่มตัวอย่างแบบใช้ดุลยพินิจ (Judgmental Sampling) 

การเลือกกลุ่มตวัอย่างแบบใชด้ลุยพินิจนีม้ีลกัษณะเป็นวิธีการเลือกที่ไม่อาศยัวิธีการทาง
สถิติ (Nonstatistical) หรือ ไม่อาศัยความน่าจะเป็น (Nonprobability) เรียกอีกอย่างว่าเป็นการ
เลือกแบบเจาะจง (Purposive Sampling)  (Rajamanickam 2001) ซึ่งในกลุ่มของการเลือกแบบ
ไม่อาศัยความน่าจะเป็นนั้นมีวิธีการเลือกอีกจ านวนหนึ่งเช่น การเลือกกลุ่มตัวอย่างดว้ยความ
สะดวก (Convenience or Accidental Sampling) การเลือกกลุ่มตัวอย่างโดยใช้เกณฑ์คัดเข้า
แบบต่อเนื่องจนครบจ านวน (Consecutive sampling) การเลือกกลุ่มตัวอย่างแบบสโนว์บอล 
(Snowball sampling) และการเลือกกลุ่มตัวอย่างแบบโควตา (Quota sampling) การเลือกกลุ่ม
ตัวอย่างแบบใชดุ้ลยพินิจเป็นการเลือกสิ่งต่าง ๆ เพื่อน ามาทดสอบบนฐานของวิจารณญาณเชิง
วิชาชีพของผูศ้ึกษาวิจัยเอง หรือจากผูเ้ชี่ยวชาญซึ่งมีความรูพ้ืน้ที่เป้าหมายว่ามีความเสี่ยงอย่างไร 
การเลือกลักษณะนี ้จะขึน้อยู่กับระดับของอคติ(Bias) บนฐานคิดที่ เชื่อว่าผู้เข้าร่วมการวิจัย 
(Sample) ไม่ไดม้ีความเหมือนกนั ซึ่งฐานคิดที่ว่านีจ้ะขึน้อยู่กบัการใหค้ านิยามต่อประชากรในการ
วิจยัของผูว้ิจยั การสุ่มกลุ่มตวัอย่าง (Random sampling) อาจจะท าใหล้ดอคติแต่เป็นไปไดว้่าจะ
ไดข้อ้มูลดิบส าคัญที่น้อย ดังนั้นการเลือกกลุ่มตัวอย่างแบบอาศัยดุลยพินิจแมว้่าจะมีขอ้จ ากัด
ส าคญัในการเลือกแบบเจาะจงคือผลสรุปการวิจยัที่ไม่สามารถอา้งอิงไปสูป่ระชากรได ้แต่สามารถ
ให้ข้อมูลรายละเอียดซึ่งท าได้อยากให้เป็นไปได้อย่างเด่นชัด ดังนั้นวิ ธีการนีจ้ะมีประสิทธิภาพ
ขึน้อยู่กบัความเชี่ยวชาญของผูว้ิจยัในการเลือกตวัอย่างที่ดีในการวิจยั (Deming 1991) 

5. การวิจัยผสานวิธี 
การวิจยัแบบผสานวิธี เป็นการวิจยัที่ใชว้ิธีวิทยาทัง้เชิงปริมาณและเชิงคณุภาพร่วมกนัใน

ระยะต่างๆ ของการวิจยัทัง้การเก็บรวบรวม การวิเคราะหข์อ้มลูและการแปลความหมายขอ้มลูเพื่อ
หาค าตอบของการวิจัยที่มีความครอบคลุม ลุ่มลึกและชัดเจนซึ่งจะน าไปสู่ความเข้าใจใน
ปรากฏการณ์ที่ศึกษามากขึน้ ปัญหาวิจยัในปัจจุบนัมีความซบัซอ้นมากขึน้ ประกอบกบัขอ้จ ากัด
ของวิธีวิทยาทัง้การวิจยัเชิงปริมาณและการวิจยัเชิงคณุภาพ ดงันัน้ การวิจยัแบบผสมผสานจึงเป็น
ทางออกที่เหมาะสมที่สดุในการหาค าาตอบในปรากฏการณท์ี่ศึกษา 

การวิจยัแบบผสานวิธีวิทยา (Mixed Methodology) เป็นการผสมผสานของวิธีวิทยาการ
วิจัยในระดับปรชัญาหรือพื ้นฐานของความเชื่อเก่ียวกับความจริงและวิธีค้นหาความจริงโดย
ปรชัญาแรก คือ ปฏิฐานนิยม ซึ่งเชื่อว่าความจริงมีลักษณะที่ตรวจวัดได้ (Objective) จ าแนก
นบัเป็นตวัเลขไดช้ดัเจน ปรชัญาที่สองคือ ปรากฏการณน์ิยมซึ่งเชื่อว่า ความจรงิมีลกัษณะเป็นอัต
วิสยั (Subjective) ขึน้กบัมมุมองของคน มีความหมายเปลี่ยนไปตามบรบิทไม่อาจวดัเป็นตวัเลขได ้
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ดว้ยเหตุดังกล่าว นักวิจัยส านักคิดบริสุทธิ์ (Purist) จึงมีความเห็นว่า ไม่สามารถน าสองปรชัญา
ดงักล่าวมาใชร้่วมกนัเพื่อคน้หาความรูค้วามจริงไดน้กัวิชาการไดแ้สดงทัศนะเก่ียวกบัความหมาย
ของการวิจยัแบบผสานวิธี ดงันี ้Johnson & Onwuegbuzie (2004) ; Brannen (2005) ;Creswell 
& Clark (2007) ; Tashakkori & Teddlie (2008) และ Creswell (2015) อธิบายตรงกันว่า การ
วิจัยแบบผสานวิธีเป็นการวิจัยที่ใชว้ิธีวิทยาทัง้เชิงปริมาณและเชิงคุณภาพ แลว้น าผลการวิจัยมา
สรุปร่วมกนัทัง้นีเ้พื่อใหไ้ดค้  าาตอบที่สมบูรณท์ี่สดุ ส าหรบัประเด็นในการผสานกนันัน้จะครอบคลมุ
ตัง้แต่การก าหนดปัญหาวิจัยการก าหนดวิธีการวิจัย การเก็บรวบรวมขอ้มูล การวิเคราะหข์อ้มูล 
การแปลความหมาย และการสรุปอา้งอิง (Johnson &Onwuegbuzie, 2004 ; Creswell & Clark, 
2007 ; Tashakkori &Teddlie, 2008 ; Creswell, 2015) นอกจากจะผสมผสานกนัระหว่างวิธีเชิง
ปรมิาณและเชิงคณุภาพแลว้ยงัผสมผสานขอ้มลูที่มีลกัษณะต่างกนัและการใชผู้ศ้กึษาที่ต่างกนัอีก
ดว้ย (Brannen, 2005) 

จากทศันะของนกัวิชาการดงักล่าวขา้งตน้สรุป ไดว้่าการวิจยัแบบผสานวิธี หมายถึง การ
แสวงหาความรูค้วามจรงิดว้ยการใชว้ิธีเชิงปริมาณและวิธี เชิงคณุภาพรว่มกัน ในระยะใดระยะหนึ่ง
หรือใชต่้อเนื่อง ในระยะที่ต่างกนั แลว้น าาผลที่ไดจ้ากแต่ละวิธีมาสรุปร่วมกนั ซึ่งจะท าใหเ้กิดความ
เขา้ใจอย่างลกึซึง้ในสิ่งที่ศกึษา 

เหตผุลที่นิยมใชก้ารวิจยัแบบผสานวิธี สรุปไดด้งันี ้
1) การมองโลกอย่างคบัแคบมกัจะน าไปสู่การปฏิบติัที่ผิดพลาด ดงันัน้การใชม้มุมอง

ที่แตกต่างไปจากเดิมจะช่วยใหเ้ห็นภาพรวมที่ชดัเจนลึกซึง้ขึน้ เช่น นักวิจยัตอ้งการศึกษาปัจจัยที่
ส่งผลใหน้ักเรียนมีผลสมัฤทธิ์ทางการเรียนต ่า หากใชก้ารวิจัยเชิงปริมาณก็จะรวบรวมขอ้มลูดว้ย
แบบสอบถามและใชส้ถิติการวิเคราะหถ์ดถอยในการวิเคราะหค์ าตอบ แต่ถา้นักวิจัยใชก้ารวิจัย
แบบผสมผสานก็จะเพิ่มวิธีเก็บขอ้มูลดว้ยการสัมภาษณ์เขา้มาซึ่งจะท าให้ทราบปัจจัยที่ชัดเจน
ยิ่งขึน้ 

2) แต่ละวิธีวิทยาต่างก็มีทัง้จุดอ่อนและจุดแข็ง เช่น การวิจัยเชิงปริมาณมีจุดอ่อนที่
ไม่ใหค้วามส าคัญกับมุมมองของคนในแต่ก็มีจุดแข็งที่สามารถวัดสิ่งที่ตอ้งการศึกษาออกมาเป็น
ตัวเลขไดใ้นขณะที่การวิจัยเชิงคุณภาพมีจุดอ่อนที่ไม่สามารถวัดสิ่งที่ศึกษาออกมาเป็นตัวเลขได ้
แต่มีจุดแข็งที่การใหค้วามส าคัญกับมุมมองความรูส้ึกและปฏิกริยาของคนใน ดังนั้น ถ้าใชว้ิ ธีวิธ
ทยามากกว่าหนึ่งวิธีย่อมจะท าให้ภาพของปรากฎการณ์ที่ศึกษาชัดเจนขึน้และได้ค าอธิบายที่
เหมาะสมยิ่งขึน้ 

3) การวิจยัแบบผสมผสานมีปรชัญาปฏิบติันิยมรองรบัอย่างชดัเจน 
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4) ปัญหาวิจยัในปัจจุบนัมีความซบัซอ้นมากขึน้ลกัษณะเป็นพลวตั ดงันัน้ จึงตอ้งใช้
การบรูณาการวิธีเห็บขอ้มลูวิธีวิเคราะหข์อ้มลูและการแปลความหมายหลากหลายมากขึน้ 

5) ปฏิเสธไม่ไดว้่า ค่านิยมส่วนตัวของนักวิจัยมีผลต่อการเลือกใชว้ิธีรวบรวมขอ้มูล
และการแปลความหมายขอ้มูลโดยเฉพาะอย่างยิ่งในการวิจัยเชิงคุณภาพ ในขณะที่การวิจัยเชิง
ปริมาณ นักวิจัยจะแปลความหมายขอ้มลูจากหลักฐานที่รวบรวมมาไดแ้มจ้ะไม่ครอบคลุมก็ตาม 
ดงันัน้การวิจยัแบบผสมผสานจึงน่าจะท าาใหไ้ดค้  าตอบที่ครอบคลมุที่สดุ 

จุดมุ่งหมายของการวิจัยแบบผสมผสานจากการประมวลทัศนะของนักวิชาการ เช่น 
Creswell &Clark (2007) ; Creswell (2015) สามารถสรุปจดุมุ่งหมายของการวิจยัแบบผสมผสาน
ไดด้งันี ้

1) เพื่ อแก้ไขจุดอ่อนและเสริมจุดแข็งของการวิจัยเชิงเด่ียว (Mono Method 
Research) 

2) เพื่อเพิ่มความเชื่อมั่นในผลการวิจยัดว้ยการใชว้ิธีต่างๆ ในการตรวจสอบสามเสา้ 
(Triangulation) 

3) เพื่อเสรมิความสมบรูณห์รือเติมเต็มประเด็นที่แตกต่างของปรากฏการณท์ี่ศึกษา 
4) เพื่อคน้หาประเด็นหรือขอ้คน้พบที่ผิดปกติ ขดัแยง้หรือเป็นทศันะใหม่ 
5) เพื่อน าาผลการศึกษาในระยะหนึ่งไปใชใ้หเ้ป็นประโยชนใ์นอีกระยะหนึ่งของการ

วิจยั 
6) เพื่อขยายงานวิจยัใหม้ีขอบเขตกวา้งขวาง ลุม่ลกึมากขึน้ 

ส าหรบัแบบแผนการวิจัยแบบผสานวิธีไดม้ีการแบ่งแบบแผนหลัก ๆ ของการวิจัยตาม
แนวทางของ Creswell and Clark (2017) ดงันี ้

1) การวิจัยแบบผสานวิธีแบบแผนสามเส้า (Triangulation Design) เป็นแบบ
แผนการวิจยัแบบผสานวิธีที่ใชว้ิธีการวิจยัเชิงปรมิาณและเชิงคณุภาพในการด าเนินการวิจยัเพื่อหา
ค าตอบในเรื่องใดเรื่องหนึ่ง ในระยะใดระยะหนึ่งเพียงระยะเดียว และใหน้ า้หนกัความส าคญัเท่า ๆ 
กนั ลกัษณะปัญหาหรือค าถามการวิจยัสามารถใชว้ิธีการวิจยัเชิงปรมิาณและเชิงคณุภาพศกึษาหา
ค าตอบร่วมกันในประเด็นเดียวกันได ้โดยขอ้มูลที่ไดจ้ากวิธีการทัง้สองจะน ามาเปรียบเทียบและ
สรุปตีความอธิบายรว่มกนั 

2) การวิจัยแบบผสานวิธีแบบแผนรองรบัภายใน (Embedded Design) เป็นแบบ
แผนการวิจยัทัง้ที่เป็นการศึกษาระยะเดียวและสองระยะต่อเนื่องกัน โดยมีการจดัใหว้ิธีการศึกษา
หนึ่งเป็นหลกัและใหอี้กวิธีเป็นรอง เพื่อศึกษาหาค าตอบต่างประเด็นกนัในระยะเวลาเดียวกนัหรือ
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ต่อเนื่องกนั โดยคาดหวงัว่าค าตอบที่ไดจ้ากวิธีการรองจะสามารถน าไปช่วยเติมความสมบูรณข์อง
ผลที่ไดจ้ากวิธีการหลกั โดยการเลือกใชว้ิธีการใดเป็นหลกัขึน้อยู่กบัวตัถุประสงคข์องการวิจยันัน้ ๆ 
เป็นส าคญั 

3) การวิจัยแบบผสานวิธีแบบแผนเชิงอธิบาย (Explanatory Design) เป็นการวิจัย
แบบผสานวิธีแบบสองระยะต่อเนื่องกัน (Two-phases Mixed Method Design) โดยเริ่มตน้จาก
การศึกษาระยะแรกดว้ยวิธีการเชิงปรมิาณก่อนเสมอ แลว้จึงตามดว้ยวิธีการเชิงคณุภาพ โดยอาศยั
ผลการวิจยัจากระยะที่หนึ่งเพื่อต่อยอดเป็นปัญหาการวิจยัและด าเนินการต่อในระยะที่สอง 

4) การวิจยัแบบผสานวิธีแบบแผนส ารวจบกุเบิก (Exploratory Design) เป็นการวิจยั
แบบผสานวิธีแบบสองระยะต่อเนื่องกันเช่นเดียวกับแบบแผนเชิงอธิบาย แต่แบบแผนส ารวจ
บุกเบิกจะเริ่มตน้ด้วยวิธีการเชิงคุณภาพก่อนเสมอ แลว้จึงตามด้วยวิธีการเชิงปริมาณในระยะ
ต่อมา ซึ่งแบบแผนส ารวจบุกเบิกนีน้ิยมใชใ้นการคน้หาตัวแปร หรือสรา้งกรอบทฤษฎีส าหรบัการ
วิจยั คลอดจนการพฒันาเครื่องมือแบบวดัต่าง ๆ 

แบบแผนการวิจัยที่ไดก้ล่าวมานัน้ ผูว้ิจัยไดเ้ลือกรูปแบบการวิจัยผสานวิธีแบบแผนเชิง
อธิบาย (Explanatory Design) มาใชใ้นการวิจยัในครัง้นี ้เนื่องจากสอดคลอ้งกบัวตัถุประสงคก์าร
วิจัย โดยใชก้ารวิจัยเชิงปริมาณในช่วงการวิจยัระยะที่หนึ่ง เพื่อท าใหท้ราบผลของความแตกต่าง
ระหว่างกลุม่ทดลองและกลุ่มควบคมุ จากนัน้จึงใชว้ิธีการเชิงคณุภาพเพื่อท าการคน้หาความหมาย
และคุณลักษณะต่าง ๆ โดยละเอียดกับกลุ่มทดลองในช่วงของการวิจัยระยะที่ สอง ซึ่งจะท าให้
ผูว้ิจัยสามารถเขา้ใจแบบอธิบายผลของการวิจัยในระยะที่หนึ่งที่เป็นการวิจยัเชิงปริมาณไดอ้ย่าง
ละเอียดและลกึซึง้ยิ่งขึน้ 

6. กรอบแนวคิดการวิจัย 
การศึกษาวิจัยนี ้ผู ้วิจัยได้ใช้การวิจัยแบบผสานวิธีแบบแผนเชิงอธิบาย (Explanatory 

Design) ของ Creswell and Clark (2017) ซึ่งเป็นแบบแผนที่ท าใหผู้ว้ิจัยสามารถท าความเขา้ใจ
ผลลัพธ์ของการวิจัยเชิงปริมาณไดอ้ย่างละเอียดลึกซึง้ยิ่งขึน้ การวิจัยในครัง้นีแ้บ่งระยะการวิจัย
ออกเป็น 3 ระยะ โดยมีความเชื่อมโยงกนั ดงันี ้

6.1 การวิจัยระยะที ่1 
ด าเนินการวิจยัดว้ยการวิจยัเชิงปริมาณดว้ยการศกึษาโปรแกรมการจดัการเรียนรูเ้ชิง

บูรณาการเพื่อเสริมสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ เป็นการจัดการ
กระบวนการเรียนรูด้ว้ยแผนโปรแกรมการจัดการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการทฤษฎีที่อาศัยหลกัการของ
การบูรณาการทางการศกึษาและการฝึกอบรม (Johnson & Kaslow, 2014) ในแบบการบรูณาการ
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ทฤษฎีโดยใชท้ฤษฎีการก าหนดตนเองและแนวคิดแรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวพุทธศาสตร์
(ฉันทะ) เพื่อพัฒนาความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษบนฐานคิดของการ
เปลี่ยนแปลงการรูคิ้ด ความรูส้ึกและแรงจูงใจในการสื่อสารภาษาอังกฤษ ดว้ยการจัดกิจกรรมเชิง
บูรณาการที่ตอบสนองความตอ้งการพืน้ฐานทางจิตวิทยา 3 ดา้น ไดแ้ก่ การไดเ้ป็นตวัเอง การรบัรู ้
ความสามารถ และการเชื่อมสมัพนัธก์บัผูอ่ื้น อนัจะส่งผลใหร้ะดบัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่
สองดว้ยภาษาองักฤษเพิ่มสงูขึน้ 

 
 

 
 
 
 
 

 

 
 
ความตอ้งการพืน้ฐานทางจิตวิทยา 3 องคป์ระกอบที่ปรากฎอยู่ในทฤษฎีการก าหนด

ตนเองและองคป์ระกอบของฉันทะหรือแรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวพทุธศาสตร ์จะถูกน ามา
เป็นประเด็นการเรียนรูใ้นโปรแกรมการจดัการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อเสริมสรา้งความตัง้ใจซึ่งใน
ที่นีคื้อความตอ้งการพื ้นฐานในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษทัง้ 3 นั้นเอง โดยไดน้ า
เทคนิคร่วมมือเพื่อการเรียนรู ้(Think-Pair-Share) (Lyman, 1981) ซึ่งมีความเก่ียวขอ้งกบัแนวคิด
ของทฤษฎีการก าหนดตนเอง SDT แนวคิดการรบัภาษาที่สอง(Chomsky, 2017) และแรงจูงใจใน
การเรียนรูภ้าษาที่สองเขา้รว่ม Dörnyei (2014) เป็นเทคนิคในการจดักระบวนการเรียนรู ้

6.2 การวิจัยระยะที ่2 
ระยะนี ้เป็นการศึกษาลักษณะของความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วย

ภาษาองักฤษ และผลการเปลี่ยนแปลงหลงัจากที่เขา้รว่มโปรแกรมการเรียนรูท้ี่จดัขึน้ว่ามีลกัษณะที่
เปลี่ยนแปลงไปอย่างไร ประสบการณ์ก่อนการเขา้ร่วมโปรแกรมและหลังจากได้รบัการทดลอง
เปลี่ยนแปลงไปอย่างไร และอะไรเป็นปัจจยัความส าเรจ็และอปุสรรคของโปรแกรมทดลองหรือการ
สื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษของกลุ่มตัวอย่างดังกล่าว โดยเลื อกผู้ให้ข้อมูลจากกลุ่ม

ภาพประกอบ 7 กรอบแนวคิดการวิจยัระยะที่ 1 

การไดร้บัโปรแกรมการจดัการเรียนรู้
เชิงบรูณาการเพื่อเสรมิสรา้งความ
ตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ย

ภาษาองักฤษ 

ความตัง้ใจในการสื่อสาร 
ภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ 

ตัวแปรต้น ตัวแปรตาม 
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ทดลองที่ผ่านการทดลองในช่วงของการวิจัยในระยะที่ 1 ซึ่งกรอบแนวคิดการวิจัยทั้งสองระยะ 
สามารถสรุปได ้ดงันี ้
 

ภาพประกอบ 8 ความเชื่อมโยงระหว่างการวิจยัระยะที่ 1 และการวิจยัที่ 2 

 

การได้รับโปรแกรมการจัดการเรียนรู้เชิงบูรณาการเพ่ือเสริมสร้างความ
ตั้งใจในการส่ือสารภาษาทีส่องด้วยภาษาอังกฤษ 

- กลุม่ทดลอง (กลุม่ที่ไดร้บัโปรแกรมฯ) 
- กลุม่ควบคมุ (กลุม่ที่ไม่ไดร้บัโปรแกรมฯ) 

กลุ่มทดลองมีความตั้งใจในการส่ือสารภาษาทีส่องด้วยภาษาอังกฤษเพ่ิมขึน้ 

ศึกษากับกลุ่มทดลอง
ทีม่ีความตั้งใจ 

ในการส่ือสารภาษา 
ทีส่องด้วย

ภาษาอังกฤษ 
ทีเ่พ่ิมสูงขึน้ 

ลกัษณะของความตัง้ใจในการสื่อสาร 
ภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ 

การวิจัยระยะที ่1 การวิจัยเชิงปริมาณ 

 

 

การวิจัยระยะที ่2 การวิจัยเชิงคุณภาพ 

ประสบการณเ์ดิมและหลงัจากเขา้รว่ม 
โปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบรูณาการ 



 

บทที ่3 
วิธีการวิจัย 

การวิจัยนี ้เป็นการวิจัยผสานวิธีแบบขั้นตอนเชิงอธิบาย (Explanatory Sequential 
Design) แบ่งการศึกษาวิจัยออกเป็น 2 ระยะ เริ่มตน้ด้วยการวิจัยเชิงปริมาณเพื่อศึกษาผลของ
โปรแกรมการจดัการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อเสริมสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาอังกฤษของนกัศึกษาระดับอดุมศึกษา จากนัน้จึงศึกษาดว้ยการวิจัยเชิงคณุภาพเพื่อศึกษา
ผลการเปลี่ยนแปลงความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษของนักศึกษา
ระดบัอดุมศกึษา การออกแบบการวิจยัในแต่ละระยะ มีรายละเอียดดงันี ้

ระยะที่ 1 การวิจยัเชิงปรมิาณเพื่อศึกษาผลของโปรแกรมการจดัการเรียนรูเ้ชิงบูรณา
การเพื่ อเสริมสร้างความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้ว ยภาษาอังกฤษของนักศึกษา
ระดบัอดุมศกึษา 

ระยะที่  2 การวิจัยเชิงคุณภาพเพื่ อศึกษาประสบการณ์และและผลของการ
เปลี่ยนแปลงความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษของนกัศึกษาระดบัอดุมศกึษา 
ทั้งก่อนและหลังจากที่เข้าร่วมโปรแกรมการเรียนรูน้ี ้โดยผู้ให้ข้อมูลคือกลุ่มตัวอย่างที่ผ่านการ
ทดลองจากการวิจยัในระยะที่ 1  

ในการด าเนินการวิจัยเพื่อตอบวัตถุประสงคข์องการวิจัยในครัง้นี ้ผูว้ิจัยไดว้างแผนการ
ด าเนินการวิจยัในแต่ละระยะ ตามแบบแผนการวิจยัที่กลา่วถึงในหวัขอ้ถดัไป 
  



 75 
 
3.1 แบบแผนการวิจัย 

การวิจัยครั้งนี ้เป็นแบบผสานวิธีในรูปแบบเชิงอธิบาย (Explanatory Design) ของ 
(Creswell & Clark, 2017) โดยแบ่งการวิจยัออกเป็น 2 ระยะ ดงัภาพประกอบ 

 

3.2 การวิจัยระยะที ่1 การวิจัยเชิงปริมาณด้วยแบบแผนการวิจัยกึ่งทดลอง (Quasi 
Experimental Designs) 

ในส่วนนี ้เป็นการน าเสนอการวิจัยในระยะที่  1 ผู้วิจัยออกแบบการวิจัยด้วยวิธีการ 
เชิงปริมาณแบบแผนเป็นการวิจยัลกัษณะหนึ่งที่คลา้ยกบัรูปแบบการทดลอง แต่มีหลกัการส าคัญ
คือ การวิจัยรูปแบบนีไ้ม่เน้นการมีกลุ่มควบคุม จะมุ่งเน้นกิจกรรมเชิงปฏิบัติการ ( Intervention 
Activities) ที่คาดว่ามีผลต่อการเปลี่ยนแปลงในพฤติกรรมที่สังเกต (อรพินทร ์ชูชม , 2552) :ซึ่งมี
หวัขอ้ของแบบแผนการวิจยั ไดแ้ก่ 

ภาพประกอบ 9 แบบแผนการวิจยั 

การวิจัยระยะที ่1 
การวิจยัเชิงปรมิาณดว้ย

แบบแผนการวิจยักึ่งทดลอง 
(Quasi Experimental 

Designs) 

ผลการวิจัยระยะที ่1 
ผลของโปรแกรมการจดัการเรยีนรูเ้ชิง
บรูณาการเพื่อเสรมิสรา้งความตัง้ใจใน
การสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ

ของนกัศกึษาระดบัอดุมศกึษา  
กลุม่ทดลองเพิ่มสงูขึน้ก่อนไดร้บั
โปรแกรม และสงูกว่ากลุม่ควบคมุ 

การวิจัยระยะที ่2 
การวิจยัเชิงคณุภาพดว้ย
วิธีการสมัภาษณเ์ชิงลกึ 

ผลการวิจัยระยะที ่2 
ลกัษณะของการเปลี่ยนแปลงความตัง้ใจใน
การสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ 
และลกัษณะของประสบการณท์ี่เกิดขึน้ทัง้
ในช่วงก่อนและช่วงหลงัเขา้รบัการทดลอง 
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1. ประชากรและกลุม่ตวัอย่าง 
2. ขัน้ตอนการด าเนินการวิจยั 
3. แบบแผนการทดลอง 
4. เครื่องมือที่ใชใ้นการวิจยั 
5. วิธีการด าเนินการทดลอง 
6. การจดักระท าขอ้มลูและการวิเคราะหข์อ้มลู 

โดยรายละเอียดของแต่ละหวัขอ้ มีเนือ้หาดงัต่อไปนี ้

1. ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง 
ประชากรและกลุม่ตวัอย่างส าหรบัการวิจยัในครัง้นี ้มีรายละเอียด ดงันี ้

1.1 ประชากรกลุ่มเป้าหมาย 
ประชากรกลุ่มเป้าหมายในการศึกษาวิจยั คือ นกัศึกษาระดบัปริญญาตรีชัน้

ปีที่ 2 หลักสูตรศึกษาศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาดนตรีศึกษาและสาขาวิชานาฏศิลป์ศึกษาของ
วิทยาลัยนาฏศิลปอ่างทอง สถาบนับณัฑิตพัฒนศิลป์ กระทรวงวัฒนธรรม จ านวน 60 คน โดยมี
คณุสมบติัตามเกณฑก์ารคดัเขา้ (Inclusion criterion) ดงันี ้

1) เป็นนกัศกึษาระดบัปรญิญาตรีชัน้ปี 
2) ต้องลงทะเบียนเรียนในรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร ภาค

การศกึษา 1/2565  
3) เป็นผูส้มัครใจเขา้ร่วมโปรแกรมในการศึกษาวิจัยครัง้นี ้จ  านวนทัง้สิน้ 

60 คน 
1.2 กลุ่มตัวอย่าง 

กลุ่มตวัอย่างซึ่งไดจ้ากการเลือกแบบเจาะจงในการศึกษาครัง้นี ้คือ นกัศกึษา
ระดับปริญญาตรีที่ไดท้ าแบบวัดความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ และมี
ระดบัคะแนนความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษโดยรวมอยู่ในระดบัต ่าซึ่งคือ
ล าดับเปอรเ์ซ็นตไ์ทลท์ี่ 40 และยินดีเข้าร่วมเป็นกลุ่มตัวอย่างในการศึกษาครัง้นี ้ เพื่อเป็นกลุ่ม
ทดลองจ านวน 20 คน และเพื่อเป็นกลุ่มควบคุมจ านวน 20 คน รวม 40 คน โดยผูว้ิจัยพยายาม
ด าเนินการเลือกกลุ่มตัวอย่างซึ่งเป็นกลุ่มทดลองและกลุ่มควบคุมบนฐานของ การวิจยักึ่งทดลอง 
(Quasi-Experimental Design) ซึ่งเป็นการวิจยัที่อยู่บนฐานของการออกแบบการวิจยัที่ไม่ไดอ้าศยั
การสุ่ม (Nonrandomized) และเรียกอีกอย่างหนึ่งว่าเป็นงานวิจัยแบบมีการวดัก่อนและหลงัการ
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จัดกระท าซึ่งการจัดกระท าในที่นีคื้อกิจกรรมโปรแกรม การวิจัยกึ่งทดลองคืออะไร การวิจัยกึ่ง
ทดลองเป็นการศึกษาท่ีมีเปา้หมายเพื่อประเมิน การจดักระท า (Intervention) แต่ว่าไม่ไดใ้ชก้ารสุ่ม 
เช่นเดียวกบัการทดลองแบบสุ่ม (Randomized Control Trial) การวิจัยกึ่งทดลองมีเป้าหมายเพื่อ
สาธิตหรือแสดงเหตผุลระหว่างการจดักระท า (Intervention) และ ผลลพัธ ์(Outcome) การวิจยักึ่ง
ทดลองสามารถวดัประเมินไดท้ัง้ช่วงก่อน การจดักระท า(Preintervention) และหลงัการจดักระท า 
(Postintervention) เช่นเดียวกันกับการเลือกกลุ่มทดลองโดยไม่อาศัยการสุ่ม (Nonrandomly 
selected control groups) ซึ่งการใหน้ิยามแบบนีเ้ป็นหลกัฐานแสดงใหเ้ห็นว่าการออกแบบวิจัย
ไดร้บัการการใชอ้ย่างแพร่หลายในทางการแพทย ์ อย่างไรก็ดีการทดลองที่มีการสุ่มกลุ่มควบคุม
ยังคงไดร้บัการพิจารณาว่ามีระดับความน่าเชื่อถือที่สูงกว่าในการประเมินเชิงเหตุผล ซึ่งในทาง
สารสนเทศการแพทย ์(Medical informatics) นัน้นักวิจยัมกัจะไม่เลือกใชก้ารสุ่มในการจดักระท า
ด้วยเหตุผล คือ 1 จริยธรรมวิจัยนัยมนุษย์ 2 ความยากล าบากในการสุ่มบุคคล (Subjects) 3 
ความยากล าบากในการสุ่มในสถานที่  (Locations) 4 กลุ่มตัวอย่างที่มีนั้นมีขนาดเล็ก  (A. D. 
Harris et al., 2006) อย่างไรก็ดีขอ้ตกลงเบือ้งตน้ขอ้หนึ่งของการเลือกลุ่มทดลองและกลุ่มควบคุม
ก็คือการพยายามท าใหก้ลุม่ทัง้สองมีความเท่าเทียมกนัใหม้ากที่สดุ (As similar as possible) เพื่อ
เพิ่มความเที่ยง (Validity)และความตรง (Reliability) เพื่อทดสอบประสิทธิภาพของการจัดกระท า 
และเพื่อลดตวัแปรแทรกซอ้น (Confounding variable)  

ถึงแมว้่าจะมีขอ้ตกลงเบือ้งตน้ส าหรบัการศกึษาการวิจยักึ่งทดลองแบบวดัผล
ก่อนและทดลองร่วมกับการเปรียบเทียบกลุ่มที่มีความไม่เท่าเทียมกัน (Pre-Post Intervention 
with non-equivalent group) ตอ้งมีการทดสอบความเท่าเทียมกนัก็ตาม ส าหรบัการวิจยันีผู้ว้ิจยัมี
เป้าหมายส าคญัคือมุ่งเพื่อการแกไ้ขและพัฒนาประชากรที่อยู่ในพืน้ที่วิจัยเป็นหลกั ซึ่งสอดคลอ้ง
กับแนวคิดของ (Perez & Morrison, 2016) ที่ได้เสนอว่าอาจารย์แนะแนว (School Counselor) 
หรือผูใ้หค้  าปรกึษาในระดบัอุดมศึกษาจ าเป็นตอ้งใหค้วามส าคญักบัผูเ้รียนระดับอดุมศึกษาที่เป็น
ผูเ้รียนภาษาอังกฤษในฐานะภาษาที่สอง (English as a second language) เป็นส าคัญเพราะ
ส่งผลกระทบต่อกระบวนการเรียนในระดบัอดุมศึกษาโดยรวมแมแ้ต่ในประเทศสหรฐัอเมริกาเองก็
ตามเนื่องจากมีความส าคัญต่อการศึกษาต่อในมหาวิทยาลยั อาชีพในอนาคต การปรบัตัวต่าง ๆ 
ในชีวิตของผู้เรียนภาษาอังกฤษ (English Language Learners) เหล่านี ้ เช่นเดียวกันกับใน
การศึกษาวิจยันี ้จึงเป็นเหตผุลอย่างหนึ่งว่างานวิจยัควรด าเนินขึน้เพื่อช่วยเหลือส่งเสริมหรือแกไ้ข
ปัญหาใหก้ับพืน้ที่วิจยัมากกว่าจะเป็นเพียงการศึกษาเพื่อตอบสมมติฐานการวิจยัเพียงอย่างเดียว 
จึงเป็นเหตุใหผู้ว้ิจัยเลือกกลุ่มตัวอย่าง 20 คนที่มีระดับความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ย
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ภาษาองักฤษระดบัต ่ามาเป็นกลุ่มทดลองเพื่อใหโ้ปรแกรมไดช้่วยสง่เสรมิพวกเขา ในขณะเดียวกนั
ก็เลือกกลุม่ควบคมุซึ่งเป็นกลุ่มที่มีระดบัความตัง้ใจอยู่ในเกณฑป์กติมาเพื่อเป็นกลุม่ควบคมุ (Non-
equivalent group) อย่างไรก็ดีหลงัจากการเขา้ร่วมโปรแกรมของกลุ่มทดลองเสรจ็สิน้ กลุม่ควบคมุ
และประชากรอีกสว่นหนึ่งจึงไดร้บัโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบรูณาการนีใ้นภายหลงัเช่นเดียวกนั 

จากการวิเคราะหข์อ้มลูเบือ้งตน้ก่อนการทดลอง ผูว้ิจยัไดแ้จง้นกัศกึษาชัน้ปีที่ 
2 ทั้งหมดเก่ียวกับโครงการวิจัยและเพื่อคัดเลือกเข้าร่วมโปรแกรมการเรียนรู้เชิงบูรณาการเพื่อ
เสริมสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาตรี 
โดยแจง้ใหก้ลุ่มประชากรซึ่งเป็นนกัศึกษาชัน้ปีที่ 2 ที่เรียนวิชาภาษาองักฤษเพื่อการสื่อสารจ านวน 
60 คน ท าความเขา้ใจและท าแบบแสดงความยินยอมเขา้ร่วมโครงการวิจัย (Consent Form) ซึ่ง
นกัศึกษาทัง้ 60 คนไดใ้หค้วามสนใจและแสดงความยินยอมเขา้ร่วมโครงการวิจัยทัง้หมด จากนัน้
ผูว้ิจยัจึงใหน้กัศึกษาทัง้ 60 คน ท าแบบวดัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ 
เมื่อไดแ้บบวดัจากนกัศกึษาที่ไดใ้หข้อ้มลูแลว้ ผูว้ิจยัจึงน าขอ้มลูที่ไดจ้ากแบบวดัมาค านวณคะแนน
รวมและเรียงอันดับจากคะแนนต ่าสุดไปจนถึงคะแนนสูงสุด เมื่อผูว้ิจัยเรียงอันดับแลว้จึงท าการ
แจง้กลุ่มประชากรดว้ยการประกาศชื่อโดยไม่ไดป้ระกาศคะแนนหรือกระท าการอ่ืนใดในทางที่ท า
ใหก้ลุ่มประชากรทราบว่าตนเองไดค้ะแนนเท่าใด เพื่อท าใหก้ลุ่มประชากรทัง้หมดมีความเขา้ใจว่า
การแจ้งชื่อและจัดกลุ่มโดยผู้วิจัยนั้นเป็นการด าเนินการแบบสุ่ม อันเป็นการลดอคติของกลุ่ม
ประชากรที่จะกลายเป็นกลุ่มทดลองและกลุ่มควบคมุที่อาจจะมีอคติเมื่อรบัทราบว่าตนเองนัน้เป็น
ผูท้ี่อยู่ในกลุม่ทดลองหรือกลุ่มควบคมุซึ่งอาจจะสง่ผลต่อการท าแบบวดัหลงัการทดลองได ้โดยการ
ประกาศชื่อนัน้ ผูว้ิจัยเป็นผูร้บัทราบแต่เพียงผูเ้ดียวว่าเป็นการเรียงล าดบัจากการไดค้ะแนนต ่าสุด
ไปหาสงูสดุ แบ่งเป็นกลุ่มละ 20 คน กลุม่แรกเป็นกลุ่มที่ไดค้ะแนนต ่าสดุ จ านวน 20 คน จากนัน้จึง
จัดกลุ่มที่สอง จ านวน 20 คน เพื่อเป็นกลุ่มควบคุม และกลุ่มสุดท้ายจ านวน 20 คน เป็นกลุ่ม
ประชากรที่ไม่ไดร้บัการคัดเลือกเป็นกลุม่ตวัอย่าง เมื่อผูว้ิจยัจดักลุม่ตวัอย่างเรียบรอ้ยแลว้ผูว้ิจยัจึง
ไดด้  าเนินการแจง้กลุ่มตวัอย่างทัง้ 2 กลุ่ม ว่าจะจดักิจกรรมใหท้ีละกลุ่ม โดยใหก้ลุ่มแรกไดเ้ขา้ร่วม
กิจกรรมเสรจ็สิน้แลว้จึงด าเนินการจดักิจกรรมใหอี้กกลุม่ในล าดบัถดัมา 

การค านวณข้อมูลจากแบบวัดก่อนการทดลองเพื่อให้ทราบผลคะแนนรวมของ
นักศึกษาทั้ง 60 คน และน าไปจัดเรียงอันดับ พบว่าระดับคะแนนในช่วงตัง้แต่น้อยที่สุดไปจนถึง
มากที่สุดคือ 58 – 177 คะแนน จากนั้นจึงน าผลคะแนนที่ได้มาเรียงอันดับเพื่อค านวณหาค่า
เปอรเ์ซ็นไทล ์โดยผู้วิจัยก าหนดอันดับเปอรเ์ซ็นไทลท์ี่ 40 ไวใ้ชใ้นการพิจารณาว่าเป็นคะแนนที่
สะท้อนถึงการมีความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษที่ค่อนขา้งต ่ากว่ากลุ่ม
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ประชากรทัง้หมด โดยเมื่อค านวณแลว้พบว่าจ านวนสะสมของกลุ่มประชากรในอันดบันีม้ีจ  านวน 
24 คน ค่าอนัดบัเปอรเ์ซ็นตไ์ทลแ์ละระดบัคะแนนปรากฏดงัตารางดา้นลา่งนี ้

ตาราง 6 อนัดบัเปอรเ์ซ็นไทลแ์ละระดบัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ 

อันดับเปอรเ์ซ็นตไ์ทล ์ ระดับคะแนน WTC จ านวนกลุ่มประชากรทีส่ะสมในอันดับนี ้

20 78.20 12 คน 
30 83.00 19 คน 
40 90.04 24 คน 
50 99.00 31 คน 

จากตารางที่ 6 จะเห็นไดว้่าจ านวนกลุ่มประชากรที่สะสมในอนัดบัเปอรเ์ซ็นไทลท์ี่ 40 
มีจ านวนสงูกว่าจ านวนกลุ่มตวัอย่างที่ก าหนดไวส้  าหรบัเป็นกลุ่มตวัอย่างเพื่อเขา้ร่วมการทดลอง ที่
ก าหนดไวจ้ านวน 20 คน ดังนัน้ ผูว้ิจยัจึงก าหนดอนัดบัเปอรเ์ซ็นไทลเ์พื่อคัดเลือกกลุ่มตวัอย่างที่มี
จ านวนที่เหมาะสม โดยก าหนดอนัดบัเปอรเ์ซ็นไทลใ์หม่ที่อนัดบัเปอรเ์ซ็นไทลท์ี่  30 พบว่ามีจ านวน
กลุ่มประชากรที่สะสมในอนัดบันี ้จ านวน 19 คน ซึ่งเป็นจ านวนใกลเ้คียงกบัจ านวนกลุ่มตวัอย่างที่
ก าหนดไว้ส  าหรับเข้าร่วมการทดลอง จากนั้นผู้วิจัยจึงได้คัดเลือกผู้ที่อยู่ในอันดับสุดท้ายของ
อนัดบัเปอรเ์ซ็นไทลท์ี่ 40 จ านวน 1 คน เพื่อใหไ้ดจ้ านวนกลุ่มตวัอย่างที่เขา้รว่มการทดลองใหค้รบ 
20 คน โดยกลุ่มตวัอย่างนีจ้ะเป็นกลุ่มเพื่อทดลองในการใชโ้ปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อ
เสรมิสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ 

การวิจัยกึ่งทดลอง (Quasi-experimental Design) ลักษณะของการวิจัยชนิดนีคื้อ 
ไม่มีประชากรในการศึกษาที่ เป็นกลุ่มควบคุม หรือหากเป็นกลุ่มควบคุมก็เป็นการได้มาโดย
ปลาสนาการสุม่ตวัอย่าง(Nualnetr, 2011)  ดงันัน้ผูว้ิจยัไดก้ าหนดกลุม่ที่ 2 เป็นกลุ่มควบคมุ โดยมี
เหตุผลว่ากลุ่มที่  2 เป็นกลุ่มที่มีอันดับเปอรเ์ซ็นไทล์ที่ 40 ขึน้ไป ซึ่งเป็นการคัดเลือกที่ต้องการ
สะทอ้นอันดับคะแนนความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษที่อยู่ในระดับปาน
กลางหรือปกติหรือมีคะแนนอยู่ในช่วงอันดับเปอรเ์ซ็นไทลท์ี่ 50 เป็นตน้ไป อันเป็นความตั้งใจที่
ไม่ไดส้งูเกินไปหรือต ่าเกินไป โดยการที่มีนกัศึกษาที่มีความตัง้ใจที่สงูเกินไปเขา้มาเป็นกลุม่ควบคมุ
นัน้อาจส่งผลต่อการเปรียบเทียบคะแนนหลงัการทดลองระหว่างกลุ่มทดลองกับกลุ่มควบคุมได ้
โดยผูว้ิจยัตอ้งการใหก้ลุม่ทดลองที่มีความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษต ่า เมื่อ
ไดเ้ขา้ร่วมการทดลองแลว้จะมีความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษที่เทียบเท่า
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หรือสูงกว่าระดับปกติ อีกทัง้ผูว้ิจัยไดข้อเสนอรูปแบบการคัดเลือกกลุ่มประชากรแบบสถิติที่มีการ
แจกแจงอิสระ (Distribution Free Statistics) ซึ่ งอาศัยการคัดเลือกแบบเฉพาะเจาะจงต่อ
คณะกรรมการจริยธรรมการวิจัยในมนุษย ์ซึ่งคณะกรรมการดังกล่าวไม่แนะน าใหผู้ว้ิจัยใชส้ถิติ
แบบที่มีการแจกแจงแบบโคง้ปกติ (Normal Distribution Statistic) โดยกลุม่ควบคมุนีจ้ะไดร้บัการ
วดัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษอีกครัง้หนึ่งเมื่อการทดลองใชโ้ปรแกรม
การเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อเสริมสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษกับ
กลุม่ทดลองเสร็จสิน้ จากนัน้ผูว้ิจยัประกาศใหน้กัศึกษากลุม่ควบคมุแสดงความประสงคจ์ะเขา้รว่ม
โปรแกรมที่จดัขึน้ในล าดบัถดัมา 

2. ขั้นตอนการด าเนินการวิจัย 
การวิจยันี ้แบ่งออกเป็น 2 ขัน้ตอนหลกั ไดแ้ก่  

1. การพัฒนาโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อส่งเสริมความตั้งใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษส าหรบันกัศกึษาปรญิญาตรี  

2. การทดลองใชแ้ละประเมินประสิทธิภาพของโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการ
เพื่อสง่เสรมิความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษส าหรบันกัศึกษาปรญิญาตรี 

โดยทัง้สองขัน้ตอนดงักลา่ว มีรายละเอียดดงันี ้
ขั้นตอนที่ 1 การพัฒนาโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อส่งเสริมความ

ตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษส าหรบันกัศกึษาปรญิญาตรี ซึ่งเป็นการพฒันาตวั
แปรจดักระท า มีกระบวนการส าคญัแบ่งเป็น 3 ขัน้ตอน ดงันี ้

1.ผูว้ิจัยศึกษาแนวคิด ทฤษฎีและงานวิจัยที่เก่ียวขอ้งกับแนวทางการพัฒนา
ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษส าหรบันกัศึกษาปริญญาตรี รวมถึงปัจจัย
ต่าง ๆ ที่สง่ผลต่อความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ 

2. ผูว้ิจัยวิเคราะห ์สังเคราะห ์ทฤษฎีขัน้ตอน รวมถึงเอกสารงานวิจัยที่มีผล
ต่อการปรบัเปลี่ยนความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษเพื่อใชใ้นการพัฒนา
โปรแกรมการเรียนรู้เชิงบูรณาการเพื่ อส่งเสริมความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาองักฤษส าหรบันกัศกึษาปริญญาตรี 

3. พัฒนาโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อส่งเสริมความตั้งใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษส าหรบันักศึกษาปริญญาตรี โดยผสานบูรณาการแนวคิด 
ทฤษฎีรวมถึงงานวิจยัที่สนบัสนนุประสิทธิภาพของโปรแกรมผนวกไวใ้นโปรแกรมการเรียนรูน้ี ้ 
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4. ประเมินคุณภาพของโปรแกรมการเรียนรูน้ี ้โดยผู้เชี่ยวชาญในด้านที่
เก่ียวขอ้งกบัการพฒันาโปรแกรมการเรียนรู ้

5. ปรบัปรุงโปรแกรมการเรียนรูต้ามขอ้เสนอของผูเ้ชี่ยวชาญและตรวจสอบ
ความถกูตอ้งเหมาะสมก่อนน าไปใช ้ 

ขั้นตอนที่ 2 การทดลองใชแ้ละประเมินประสิทธิภาพของโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิง
บูรณาการเพื่อส่งเสริมความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษส าหรบันักศึกษา
ปริญญาตรี โดยรูปแบบโปรแกรมเป็นแผนกิจกรรมการจัดการเรียนรูท้ี่เก่ียวขอ้งกับการส่งเสริม
ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษส าหรบันกัศึกษาปรญิญาตรีนัน้ ผูว้ิจยัไดท้ า
การประมวลเอกสารที่ไดจ้ากการสงัเคราะหเ์พื่อก าหนดจุดเนน้ในการพัฒนา เป้าหมายและสรา้ง
กรอบกิจกรรมเพื่อใชเ้ป็นแนวทางในการพฒันารูปแบบกิจกรรมโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการ
เพื่อส่งเสริมความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษส าหรบันักศึกษาปริญญาตรี 
โดยเนน้กระบวนการจดัการเรียนรูเ้ป็น 2 สว่น ไดแ้ก่  

ส่วนที่ 1 กิจกรรมที่เก่ียวขอ้งกบัองคค์วามรู ้การฝึกทกัษะเก่ียวกบัความตัง้ใจ
ในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษส าหรบันักศึกษาปริญญาตรีดว้ยทฤษฎีการก าหนด
ตนเอง (Self-Determination Theory: SDT) ตามแนวคิดการสนบัสนุนปัจจัยพืน้ฐานทางจิตวิทยา 
(Psychological Needs) 

ส่วนที่ 2 กิจกรรมที่เก่ียวขอ้งกบัองคค์วามรู ้การฝึกทกัษะเก่ียวกบัความตัง้ใจ
ในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษส าหรบันักศึกษาปริญญาตรีดว้ยแนวคิดแรงจูงใจใฝ่
ความเป็นเลิศตามแนวพทุธศาสตรห์รือฉันทะ ซึ่งมีองคป์ระกอบ 3 ดา้น คือ ความปรารถนาท าใหดี้
ที่สดุแห่งงาน ความปรารถนาท าใหเ้ต็มความสามารถแห่งตน ความปรารถนาท าเพื่อประโยชนข์อง
ตนเองและผูอ่ื้น 

โปรแกรมใชเ้วลาในการด าเนินการทั้งหมด 9 ครัง้ ครัง้ละ 120 นาที ในการเขา้
รว่มโปรแกรมครัง้ที่ 8 ภายหลงัการเขา้รว่มโปรแกรม กลุม่ตวัอย่างจะถกูประเมินดว้ยแบบวดัความ
ตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาตรี และการ
สมัภาษณอี์กครัง้หนึ่ง 

3. แบบแผนการทดลอง 
ส าหรบัการวิจัยครัง้นี ้ผูว้ิจัยได้ใช้ การวิจัยกึ่งทดลองแบบมีกลุ่มควบคุมที่ไม่ได้รบั

กระบวนการเปลี่ยนแปลงและมีการทดสอบก่อนและหลงัการทดลอง (Untreated Control Group 
with Dependent Pretest and Posttest Samples) เป็นแบบแผนการทดลอง ซึ่งการออกแบบการ
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วิจัยลกัษณะนีจ้ะใชท้ัง้การทดสอบก่อนระยะการทดลองของทัง้สองกลุ่มควบคุมคือกลุ่มทดลอง 
(Intervention group) และกลุ่มควบคุม (Control group) ความล าเอียงจากการเลือกเกิดขึน้เมื่อ
เลือกผลที่แตกต่างกันระหว่างกันในหน่วยหรือผลของตัวแปรในช่วงก่อนทดลองซึ่งอาจส่งผลให้
เกิดผลลพัธท์ี่แตกต่างกนัได้ ยกตวัอย่างเช่น ถา้ก่อนทดลองกลุ่ม 01a กบั 01b เหมือนกนัก็เป็นไป
ไดว้่าจะมีความแตกต่างกนันอ้ยที่จะเจอตวัแปรแทรกซอ้นในทัง้สองกลุ่ม แต่หากว่ากลุ่มทดลอง มี
ค่าใชจ้่ายหลัง (02a) น้อยกว่า ค่าใชจ้่ายก่อนทดลอง (01a) แต่กลุ่มควบคุมมีค่าใชจ้่ายทั้ง 01b 
และ 02b เหมือนกัน จุดนี ้แสดงให้เห็นว่าผลลัพธ์ที่สังเกตได้นี ้มีเหตุผลเชื่อมโยงเก่ียวข้องกับ
โปรแกรมการทดลอง (Intervention) (Anthony D Harris et al., 2006) โดยแบบแผนการทดลอง
ปรากฎตามตาราง 7 

ตาราง 7 แบบแผนการทดลอง 

กลุ่ม Pre-test 
โปรแกรมการ

เรียนรู้ 
Post-test 

กลุม่ทดลอง(E) O1 X O2 
กลุม่ควบคมุ(C) O1 - O2 

โดยก าหนดให ้
E คือ  กลุม่ทดลอง 
C คือ  กลุม่ควบคมุ 
X คือ  โปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบรูณาการเพื่อเสรมิสรา้ง

ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษ 

- คือ  การเรียนการสอนวิชาภาษาองักฤษตามปกติ 
Oi คือ  การวดัระดบัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่

สองดว้ยภาษาองักฤษ 
 

ตัวแปรในการวิจัย 
ตัวแปรที่ใชใ้นการศึกษาผลของโปรแกรมการเรียนรูแ้บบบูรณาการเพื่อพัฒนา

ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ มีตวัแปรที่เก่ียวขอ้ง ดงัต่อไปนี ้
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1. ตัวแปรอิสระ (Independent variable) หรือตัวแปรสาเหตุที่ท าให้เกิด
การเปลี่ยนแปลงขึน้กบัตวัแปรตาม หรือในการวิจยันี ้คือ ตวัแปรจดักระท า (Manipulate variable) 
มี 1 ตวัแปร คือ โปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบรูณาการเพื่อส่งเสรมิความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สอง
ดว้ยภาษาองักฤษส าหรบันกัศกึษาระดบัปรญิญาตรี โดยแบ่งออกเป็น 2 ระดบั คือ 

1.1 การไดร้บัโปรแกรมการเรียนรูข้องกลุม่ทดลอง  
1.2 การไดร้บัการจัดการเรียนการสอนตามระบบการเรียนปกติของกลุ่ม

ควบคมุ 
2. ตัวแปรตาม (Dependent variable) เป็นตัวแปรที่ เป็นผลของการ

เปลี่ยนแปลง ซึ่งในการศึกษาวิจัยนี ้ คือ ระดับความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาองักฤษ ซึ่งไดจ้ากการวดัดว้ยแบบวดัที่พฒันาขึน้บนฐานทฤษฎีการก าหนดตนเองกบัทักษะ
การสื่อสารภาษาองักฤษ 

4. เคร่ืองมือที่ใช้ในการวิจัย 
เครื่องมือที่ใชใ้นการวิจัยครัง้นี ้จะถูกพัฒนาขึน้เพื่อท าหน้าที่เป็นตัวแปรจัดกระท า 

(Manipulate variable) และท าหนา้ที่ในการวดัตวัแปรตาม (Dependent variable) แบ่งเป็น 
1) โปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบรูณาการเพื่อสง่เสรมิความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่

สองดว้ยภาษาองักฤษส าหรบันกัศึกษาปรญิญาตรี 
2) เครื่องมือที่ใชใ้นการเก็บรวบรวมขอ้มลูก่อนและหลงัการจดัโปรแกรม  

โดยรายละเอียดขั้นตอนของการพัฒนาเครื่องมือวิจัยทั้ง 2 เครื่องมือจะแบ่งการ
น าเสนอออกเป็น 2 สว่น ดงัรายละเอียดที่จะน าเสนอต่อไป 

4.1 โปรแกรมการเรียนรู้เชิงบูรณาการเพ่ือส่งเสริมความตั้งใจในการ
ส่ือสารภาษาทีส่องด้วยภาษาอังกฤษส าหรับนักศึกษาปริญญาตรี  

เครื่องมือจดักระท ากบัตวัแปรเพื่อเสรมิสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่
สองดว้ยภาษาองักฤษ ในการศกึษาวิจยันีคื้อโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อเสรมิสรา้งความ
ตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษ มีขั้นตอนกระบวนการส าคัญในการพัฒนา
เครื่องมือ ดงันี ้

ขั้นตอนที ่1 ศึกษาแนวคิด ทฤษฎี เอกสารทีเ่กี่ยวข้อง 
1) ผู้วิจัยศึกษาแนวคิด ทฤษฎี และงานวิจัยที่ เก่ียวข้องกับแนว

ทางการพฒันาความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษส าหรบันกัศกึษาปรญิญาตรี 
รวมถึงปัจจยัต่าง ๆ ที่ส่งผลต่อความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษในนกัศึกษา
ระดบัปรญิญาตรี 
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2) ผูว้ิจยัศกึษาขอ้มลูที่เก่ียวกบัโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบรูณาการเพื่อ
สง่เสริมความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษส าหรบันกัศกึษาปริญญาตรี รวมถึง
ประสิทธิภาพของโปรแกรมที่ส่งผลต่อความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษใน
นกัศกึษาระดบัปรญิญาตรี 

3) พฒันาโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อสง่เสรมิความตัง้ใจใน
การสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษส าหรบันักศึกษาปริญญาตรี โดยผสานแนวคิด ทฤษฎี 
รวมถึงงานวิจยัที่สนบัสนนุประสิทธิภาพของโปรแกรม  

ขั้นตอนที่ 2 การสร้างกรอบกิจกรรมของโปรแกรมการเรียนรู้เชิง
บูรณาการ 

ผู้วิจัยได้สรา้งกรอบกิจกรรมการเรียนรูจ้ากการทบทวนเอกสารที่
เก่ียวขอ้งในขัน้ที่ 1 เป็นแนวทางในการพฒันารูปแบบกิจกรรมในโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการ
เพื่อส่งเสรมิความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษส าหรบันกัศกึษาปรญิญาตรี ให้
ครอบคลมุตามแนวคิด ทฤษฎีและค านึงถึงตวับ่งชี ้ดงันี ้

ส่วนที่ 1 กิจกรรมที่เก่ียวขอ้งกบัการเสริมสรา้งความตัง้ใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษในนกัศกึษาระดบัปรญิญาตรีดว้ยแนวคิดการสนบัสนุนความ
ตอ้งการทางจิตวิทยาภายใตท้ฤษฎีการก าหนดตนเอง 

ส่วนที่ 2 กิจกรรมที่เก่ียวขอ้งกบัการเสริมสรา้งความตัง้ใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษในนักศึกษาระดับปริญญาตรีด้วยแนวคิดแรงจูงใจ  
ใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวพทุธศาสตรห์รือฉนัทะ 

ขั้นตอนที่ 3 สร้างโปรแกรมการเรียนรู้เชิงบูรณาการเพ่ือส่งเสริม
ความตั้งใจในการส่ือสารภาษาทีส่องด้วยภาษาอังกฤษส าหรับนักศึกษาระดับปริญญาตรี 

ขั้นตอนที่  4 ตรวจสอบคุณภาพโปรแกรมที่พัฒนาขึ้น  โดยให้
ผู้ทรงคุณวุฒิจ านวน 4 ท่านพิจารณาความสอดคล้องเชิงเนื ้อหา วัตถุประสงค์และกิจกรรม  
ตรวจสอบถึงความถกูตอ้งและความพรอ้มในการน าไปใช ้

ผูว้ิจยัไดพ้ฒันาโปรแกรมการเรียนรูใ้นลกัษณะชุดกิจกรรมขึน้บนพืน้ฐานของ
แนวคิดสิ่ งสนับสนุนแรงจูงใจภายใน  (Self-System Model of Motivational Development: 
SSMMD) ซึ่งพฒันาขึน้โดย Wigfield and Eccles (2000) เป็นทฤษฎีที่ใชใ้นการการจดักระท าเพื่อ
มุ่งส่งเสริมการตอบสนองความต้องการพื ้นฐานทางจิตวิทยา (Psychological Needs) ซึ่งอยู่
ภายใตท้ฤษฎีการก าหนดตนเอง (Self-Determination Theory: SDT) มาบรูณาการร่วมกบัแนวคิด
การพัฒนาแรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวคิดพุทธศาสตร ์  โดยเป็นการประสานกันระหว่าง
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แนวคิดทางจิตวิทยาตะวันตกมาบูรณาการร่วมกันกับแนวคิดพุทธศาสตร์ (พระพรหมคุณาภรณ ์
(ป.อ. ปยุตโต), 2541) ท าใหเ้กิดความใหม่และเป็นการเสริมแนวคิดซึ่งกันและกัน โปรแกรมจะใช้
เวลาในการด าเนินการ 9 ครัง้ ครัง้ละ 120 นาที โดยใชก้ารประยุกตก์ิจกรรมการบูรณาการวิธีการ 
(Technical elective) และบูรณาการทฤษฎี (Theoretical integration) โดยการเลือกสรรกิจกรรม
การเรียนรูเ้พื่อสนับสนุนแรงจูงใจตามแนวทางของทฤษฎีการก าหนดตนเองมาบูรณาการร่วมกับ
แนวคิดการพฒันาแรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวพุทธศาสตร ์รวมกบัเทคนิคทางกระบวนการ
จัดการเรียนรูแ้บบกลุ่มที่หลากหลาย โดยแนวคิดสิ่งสนับสนุนแรงจูงใจภายในนั้นจะสนับสนุน
ความตอ้งการพืน้ฐานทางจิตวิทยาเพื่อส่งเสริมใหเ้กิดแรงจูงใจภายใน (Intrinsic motivation) ของ
นักศึกษาระดับอุดมศึกษาในการเปลี่ยนความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ 
โดยใช้เทคนิควิธีการของการสนับสนุนความต้องการพื ้นฐานทางจิตวิทยาตามโครงสร้าง 
ของแนวคิด ไดแ้ก่ 1) การสนับสนุนการไดเ้ป็นตัวเอง (Autonomy) 2) การจัดการโครงสรา้งผูส้อน
(Structure) และ 3) การสนบัสนุนดา้นความสมัพนัธก์บัผูอ่ื้น (Involvement) ในขณะที่แนวคิดการ
ส่งเสริมแรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวคิดพุทธศาสตรห์รือฉันทะนั้น มี 3 องคป์ระกอบตาม
โครงสรา้งแนวคิดที่เป็นเป้าหมายของพฤติกรรม ไดแ้ก่ 1) ความปรารถนาท าใหดี้ที่สดุแห่งงาน 2) 
ความปรารถนาท าใหดี้ที่สุดแห่งความสามารถ 3) ความปรารถนาท าเพื่อประโยชน์ต่อตนเองและ
ผูอ่ื้น 

ในขณะที่แรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศทางพุทธศาสตรห์รือฉันทะนั้น จะมี
ลกัษณะเป็นแรงจูงใจที่มีการคิดหรือการใชปั้ญญาก ากบัใหพ้ิจารณาในแง่ที่เป็นกศุลหรือมองในแง่
ที่เป็นประโยชน ์ซึ่งต่างจากแรงจูงใจที่เกิดจากความอยากเพียงอย่างเดียว โดยมุ่งเนน้ใหผู้เ้รี ยนมี
แรงจูงใจเพื่อท าสิ่งนัน้โดย 1) ความปรารถนาท าใหดี้ที่สดุแห่งงาน 2) ความปรารถนาท าใหดี้ที่สุด
แห่งความสามารถ 3) ความปรารถนาท าเพื่อประโยชนต่์อตนเองและผูอ่ื้น 

เหตผุลที่ตอ้งใชก้ารบูรณาการร่วมระหว่างแนวคิดความตอ้งการพืน้ฐานทาง
จิตวิทยาตามทฤษฎีการก าหนดตนเองร่วมกับแนวคิดแรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวพุทธ
ศาสตรห์รือฉันทะนัน้ เนื่องจาก ทัง้สองแนวคิดเป็นแนวคิดเพื่อใชใ้นการพฒันาแรงจงูใจจากภายใน
ทัง้คู่ และสอดคลอ้งกับวัยของผูเ้รียนที่มีระดับวุฒิภาวะที่เพียงพอที่จะสามารถกระตุน้หรือสรา้ง
แรงจูงใจภายใน อีกทัง้แรงจูงใจที่เก่ียวขอ้งกับกิจกรรมที่ส  าคัญกับการด ารงชีวิตอย่างการสื่อสาร
ภาษาองักฤษ ควรเป็นกิจกรรมที่ไดร้บัการกระตุน้ใหค้งที่และไม่ควรขึน้อยู่กบัปัจจยัภายนอก ซึ่งจุด
แข็งของแนวคิดพทุธศาสตร ์คือ การใชแ้นวคิดที่ใชปั้ญญาหรือวิธีคิดเป็นฐานเพื่อก ากบัแรงจงูใจใน
แง่ของการพิจารณาคุณประโยชนข์องแรงจูงใจนัน้ ซึ่งในแนวคิดของทฤษฎีการก าหนดตนเองนัน้
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เนน้ที่การไดเ้ป็นตวัเอง การรบัรูค้วามสามารถแห่งตน และการเชื่อมสมัพนัธก์บัผูอ่ื้น ดงันัน้ การน า
แนวคิดสองแนวคิดมาบูรณาการร่วมกนั นอกจากจะเป็นการรวมเอาแนวคิดของจิตวิทยาตะวนัตก
มารว่มกบัแนวคิดของจิตวิทยาตะวนัออกแลว้ ยงัเป็นการเติมเต็มใหเ้กิดความสมบูรณใ์นโปรแกรม
การเรียนรูท้ี่พฒันาขึน้ นอกจากนี ้ยงัเป็นการน าแนวคิดพทุธศาสตรซ์ึ่งสอดคลอ้งกบัวิถีชีวิตของคน
ไทย มาใชเ้พื่อพัฒนาคุณลักษณะภายในซึ่งเป็นเป้าหมายของพุทธศาสตรท์ี่มุ่งเพื่อใหเ้กิดความ
เจริญงอกงามจากภายใน มาเป็นปัจจยัที่ก่อใหเ้กิดความเปลี่ยนแปลงต่อแรงจูงใจและความตัง้ใจ 
ซึ่งแรงจูงใจและความตั้งใจนั้นเป็นสิ่งเดียวกัน เพราะความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษ เป็นความปรารถนา ความอยากหรือความตอ้งการของบุคคลในการบรรลเุป้าหมาย
บางอย่าง ซึ่งในที่นี ้คือ การสื่อสารภาษาองักฤษ 

ในขณะที่ทฤษฎีการก าหนดตนเองเนน้การตอบสนองความตอ้งการพืน้ฐาน
ทางจิตวิทยาซึ่งเป็นธรรมชาติของมนุษย ์ซึ่งประกอบดว้ย การไดเ้ป็นตวัเอง การรบัรูค้วามสามารถ
แห่งตน และการเชื่อมสมัพนัธก์บัผูอ่ื้น โดยค านึงถึงปัจจยัทางสภาพแวดลอ้มที่ช่วยสนบัสนนุใหเ้กิด
ความตอ้งการพืน้ฐานทางดา้นจิตใจซึ่งตอบสนองบุคคล ดังนั้น หากกระบวนการเรียนรูส้่งเสริม
ความตอ้งการพืน้ฐานทางดา้นจิตใจก็จะก่อใหเ้กิดความคงทนในการเรียนรู ้ส่งผลใหบุ้คคลเกิด
แรงจูงใจ เกิดเป็นพฤติกรรมการพัฒนาตนเองต่อไปได้(Deci et al., 1991, p. 327) แรงจูงใจใฝ่
สัมฤทธิ์เป็นสิ่งส  าคัญท่ีจะตอ้งสรา้งใหเ้กิดขึน้กับสังคมไทย(พระธรรมปิฏก (ประยุทธ์ ปยุตโต), 
2548)ในทางพุทธศาสนามีค าที่มีความหมายเทียบเคียงกับแรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศแต่มีความ
ลึกซึง้กว่า คือ แรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศ ซึ่งเน้นเรื่องการกระท าในด้านที่เป็นกุศล คือ นอกจาก
พยายามที่จะเอาชนะอุปสรรคต่าง ๆ ตามที่บุคคลได้ก าหนดมาตรฐานของพฤติกรรมที่บุคคล
มุ่งหวังเอาไวแ้ละท าตามเป้าหมายนั้น แต่ยังเป็นการปฏิบติังานนัน้ โดยไม่แข่งขันว่าท างานแลว้
ดีกว่าผูอ่ื้น ทั้งนี(้พระพรหมคุณาภรณ์ (ประยุทธ์ ปยุตโต), 2541)ไดอ้ธิบายแรงจูงใจใฝ่ความเป็น
เลิศว่า ประกอบดว้ยลกัษณะ 3 ประการ ไดแ้ก่  

ลกัษณะที่ 1 คือ ถา้ท าก็ท าใหดี้เลิศใหดี้ที่สดุเต็มที่แห่งงานนัน้ๆหรือเรื่อง
นัน้ๆที่จะท าไดว้่างานนัน้ๆจะดีเลิศไดอ้ย่างไรเรื่องนัน้ ๆ 

ลกัษณะที่ 2 คือ ดีที่สดุเต็มที่แห่งความสามารถของตวัเรา หมายความว่า
เราจะท าอะไรก็ท าใหดี้ที่สุดของเราเท่าที่ตัวเราจะท าไดเ้ต็มขีดความสามารถของเรานัน้ แลว้ก็ให้
ดีกว่าครัง้ก่อนๆ เป็นการแข่งกบัตวัเองท าใหม้ีการปรบัปรุงตวัอยู่เสมอใหดี้ยิ่งขึน้ 

ลักษณะที่ 3 คือ สิ่งนั้นมีความเป็นเลิศโดยเป็นสิ่งที่ดีที่สุด เกือ้กูลที่สุด
เป็นประโยชนท์ี่สดุแก่ชีวิตและสงัคม 
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แรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวพุทธศาสตร ์เป็นแรงจูงใจที่เกิดมาจาก
ฉันทะ ซึ่งก็คือ พอใจจะท าสิ่งนัน้และท าดว้ยใจรกั ตอ้งการท าใหเ้ป็นผลส าเร็จอย่างดี ไม่ใช่จะเอา
แต่ว่าจะท าหรือท าพอให้เสร็จ ๆ ไปเท่านั้น หรือเพียงเพราะอยากได้รางวัลหรือผลก าไร  โดยที่
จะตอ้งมีใจปรารถนาต่อภาวะดีงาม อนัเต็มเป่ียมสมบูรณ ์ซึ่งจุดหมายของสิ่งที่กระท า อยากใหส้ิ่ง
นั้นด ารงอยู่ในภาวะที่งดงาม ประณีต สมบูรณ์ที่สุด ซึ่งเป็นคนละรูปแบบกับตัณหา ที่อยากได้
เอาชนะเพื่อตนเอง ฉันทะเป็นความพอใจเมื่อเห็นสิ่งนัน้ ๆ บรรลเุขา้สู่ความสมบูรณข์องตัวมนัเอง 
เป็นความรูส้ึกอ่ิมเอิบใจที่ท างานหรือสิ่งใดไดส้มบูรณ์ในตัวของมันเอง พรอ้มไปดว้ยความรูส้ึก
แจ่มใสเบิกบาน (พระพรหมคณุาภรณ ์(ประยุทธ ์ปยุตโต), 2541) ความแตกต่างระหว่างแรงจูงใจ
เทียมที่มีมานะน า กบัแรงจูงใจแท ้ที่มีฉันทะน าได ้ซึ่งนกัศึกษาส่วนใหญ่ไดส้ะทอ้นว่า ตนมาศึกษา
เล่าเรียนดว้ยความอยากน าหรือมานะน า เช่น อยากมีงานที่ดี หรือเรียนตามกระแสนิยมของสังคม
ที่ใหค้ณุค่าต่อการเรียนต่อในระดบัปรญิญาตรี ท าใหรู้ถ้ึงจุดมุ่งหมายที่แทจ้ริงของการศึกษาต่อใน
ระดับปริญญาตรี เพราะเห็นเป็นเพียงหน้าที่ที่ตอ้งท า ผลที่เกิดขึน้คือ เมื่อพบปัญหา หรือความ
ยากล าบากในการเรียน ก็จะเกิดความเครียด ย่อทอ้ หมดก าลงัใจ หรือการท ารายงานสง่อาจารย ์ก็
จะท าเพียงเพื่อใหเ้สรจ็ ไม่ไดท้ าอย่างเต็มความสามารถ 

เมื่อไดเ้ครื่องมือที่ใชใ้นการทดลองในฐานะที่เป็นตัวแปรจัดกระท า ซึ่งก็คือ
การจัดประสบการณ์การเรียนรูท้ี่สรา้งขึน้บนพืน้ฐานแนวคิดบูรณาการทฤษฎีการเรียนรูท้ี่เนน้การ
จัดสภาพแวดลอ้มเชิงสังคมใหเ้กิดการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมภายใน  โดยเนน้ที่การบูรณาการ
ทฤษฎีการก าหนดตนเอง (Self-Determination Theory) และแนวคิดแรงจงูใจใฝ่ความเป็นเลิศตาม
แนวพุทธศาสตรห์รือฉันทะเป็นหลัก  ที่เชื่อว่ากระบวนการทางปัญญาส่งผลต่อพฤติกรรม และ
กระบวนการทางปัญญา สามารถปรบัเปลี่ยนไดด้ังนั้น การปรับเปลี่ยนพฤติกรรมหรือแรงจูงใจ
สามารถท าไดโ้ดยการเปลี่ยนกระบวนการทางปัญญา 
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ตาราง 8 การเปรียบเทียบแนวคิดการพฒันาแรงจงูใจของการไดเ้ป็นตวัเองและแนวคิดการพฒันา
แรงจงูใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวพทุธศาสตรเ์พื่อน ามาใชบ้รูณาการใหเ้กิดโปรแกรมการเรียนรูใ้น
การวิจยันี ้

ทฤษฎีการก าหนดตนเอง 
Self-Determination Theory 

แรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวพทุธศาสตร ์
Buddhist Achievement Motivation: Chanda 

องคป์ระกอบความตอ้งการพืน้ฐานทาง
จิตวิทยา 
(Psychological Needs) 
การสง่เสรมิความตอ้งการพืน้ฐานทาง
จิตวิทยา (Needs Supportive Teaching) 

องคป์ระกอบของแรงจงูใจใฝ่ความเป็นเลิศ 
(Buddhism Based Excellent Achievement 
motivation) 
การสง่เสรมิใหเ้กิดแรงจงูใจใฝ่ความเป็นเลิศ 
(Excellent Achievement Motivation) 

1. การไดเ้ป็นตวัเอง  
(Autonomy) 

1. ความปรารถนาท าดีที่สดุแห่งงาน  
 (The desire to fully accomplish the task) 

1. การสง่เสรมิความเป็นอิสระ (Autonomy 
support)  
 -เขา้ใจมมุมองของผูเ้รียน  ใสใ่จสิ่งเสรมิ
แรงจงูใจของผูเ้รียน ใหอิ้สระ เสรมิแรงจงูใจ
ภายใน ช่วยสรา้งเปา้หมายภายในกระตุน้
ความอยากรูอ้ยากเห็น และสรา้งความทา้ทาย 
รวมถึงอธิบายเหตผุล สื่อสารแบบปราศจาก
การควบคมุ และยอมรบัการแสดงออกดา้นลบ 

1. การสง่เสรมิใหเ้กิดความปรารถนาท าดีที่สดุ
แห่งงาน 
- สง่เสรมิใหเ้กิดการส ารวจและวางแผน
ด าเนินกิจกรรมต่าง ๆ ท าใหผ้ลงานดีที่สดุของ
มาตรฐานของงานชิน้นัน้ไม่ใชแ้ค่ใหเ้สรจ็สิน้ 
การกระตุน้ใหคิ้ดถึงแรงจงูใจที่มีปัญญาน า 
มากกว่าการคิดถึงเพียงแค่แรงจงูใจที่มีความ
อยากอยู่เหนือคนอ่ืน 

2. การรบัรูค้วามสามารถแห่งตน  
(Competence)  

2.  ความปรารถนาท าดีที่สดุแห่งความสามารถ 
(The desire to act full potential) 

2. การสง่เสรมิการรบัรูค้วามสามารถ   
      
 - บอกพฤติกรรมที่คาดหวงัและติดตามผล
จนส าเรจ็บอกเงื่อนไขความช่วยเหลือที่
มอบใหถ้า้ตอ้งการ (Structure support)  

2.  การสง่เสรมิใหเ้กิดความปรารถนาท าดี
ที่สดุแห่งความสามารถ 
- สง่เสรมิใหส้  ารวจ วางแผนเพื่อท าสิ่งต่าง ๆ  ดว้ย
ความสามารถตนเอง  พฒันาตนเองใหดี้ยิ่งขึน้ ไม่มุ่ง
แข่งขนักบัผูอ่ื้น กระตุน้ใหใ้ชปั้ญญาน าการกระท า
มากกว่าแค่อยากชนะ 
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ตาราง 8 (ต่อ) 
 

ทฤษฎีการก าหนดตนเอง 
Self-Determination Theory 

แรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวพทุธศาสตร ์

Buddhist Achievement Motivation: Chanda 

3. การเชื่อมสมัพนัธก์บัผูอ่ื้น  
(Relatedness) 

3. ท าในสิ่งเกิดประโยชนต่์อตนเองและสงัคม 
(The desire to act for wholesome for 
oneself and others) 

3. การสง่เสรมิความเก่ียวขอ้งสมัพนัธก์บั
ผูอ่ื้น 
- ท าใหผู้เ้รียนรูส้กึเป็นสว่นหนึ่งของการ
เรียนรูแ้ละสนบัสนนุใหม้ีอารมณเ์ชิงบวก
ต่อการเรียนรู ้(Relatedness-support 
teacher) 

3. การสง่เสรมิใหเ้กิดความปรารถนาท าเพื่อ
เป็นประโยชนก์บัตวัเองและสงัคม 
 - สง่เสรมิใหผู้เ้รียนเกิดการส ารวจและ
วางแผนเพื่อกระท าสิ่งใดก็ตามโดยเปลี่ยน
ทิศทางจากความอยาก แต่ใหมุ้่งประโยชนท์ี่
ตนเองและผูค้นรอบขา้งจะไดร้บั การกระตุน้
ใหคิ้ดถึงแรงจงูใจที่มีปัญญาน า มากกว่าการ
คิดถึงเพียงแค่แรงจงูใจที่มีความอยากอยู่
เหนือคนอื่น 

ผู้วิจัยได้พัฒนาโปรแกรมการเรียนรู้แบบบูรณาการนี ้เพื่ อเป็นการจัด
ประสบการณ์การเรียนรู ้อันจะส่งผลเพื่อเปลี่ยนแปลงต่อตัวแปรตาม ซึ่งคือความตั้งใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ โดยมุ่งใหเ้กิดการเปลี่ยนแปลงของระดบัตวัแปรเชิงสาเหต ุ3 
ตัวไดแ้ก่ การไดเ้ป็นตัวเองในการสื่อสารภาษาอังกฤษ (Autonomy in English communication) 
การรบัรูค้วามสามารถตนเองในการสื่อสารภาษาอังกฤษ (Competence in English communication) 
และ การเชื่อมสมัพนัธก์บัผูอ่ื้นในการสื่อสารภาษาองักฤษ (Relatedness in English communication)  

โดยผูว้ิจัยคาดหวังว่าการจัดกระท าตัวแปรเชิงสาเหตุ 3 ตัวที่ไดก้ล่าวมานั้น 
จะสง่ผลต่อการเพิ่มขึน้ของความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ ซึ่งระยะเวลาใน
การปรบัเปลี่ยนกระบวนการทางปัญญายิ่งมากก็จะยิ่งส่งผลใหป้รากฎชัดเจนไดม้ากขึน้ ดังนั้น 
ผูว้ิจัยจึงใชเ้วลาในการจัดกิจกรรม 1 ภาคการศึกษา (9 สัปดาห)์ โดยกิจกรรมจะถูกจัดขึน้ในวัน
และเวลาที่ผูว้ิจัยตกลงร่วมกบักลุ่มตวัอย่าง สปัดาหล์ะ 1 ครัง้  ซึ่งน าไปสู่การจัดประสบการณ์การ
เรียนรูท้ี่ประกอบด้วยกิจกรรมต่างๆ จ านวน 9 กิจกรรม และมีตัวอย่างกิจกรรม ดังปรากฏตาม
ตาราง 9 ซึ่งมีรายละเอียดดงัต่อไปนี ้
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ตาราง 9 โครงสรา้งแผนโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบรูณาการเพื่อเสรมิสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสาร
ภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษส าหรบันกัศกึษาระดบัปริญญาตรี 

ชื่อกิจกรรม กระบวนการโดยสังเขป ฐานคิดทางทฤษฎี 
คร้ังที ่1 ขั้นเร่ิมต้น
โปรแกรม 
ระยะเวลา 120 นาที 
กิจกรรม “รูจ้กัฉันรูจ้กั
เธอรูจ้กักนั Getting to 
know one another” 

มีลกัษณะเป็นการสรา้งใหเ้กิด
ความสมัพนัธใ์หเ้กิดขึน้ในกลุม่
โดยผูส้อนสรา้งสมัพนัธภาพกบั
ผูเ้รียน ผูเ้รียนกบัผูเ้รียนเชื่อม
สมัพนัธก์นั รวมถึงการบรูณาการ
รว่มกบัการสง่เสรมิการท าเพื่อ
ประโยชนต์นเองและเพื่อผูอ่ื้น
ผ่านการท ากิจกรรม นอกจากนี ้
ยงัสนบัสนนุดา้นขอ้มลูที่
เก่ียวขอ้งกบักิจกรรมและ
พฤติกรรมการเรียนรูท้ี่คาดหวงั 
โครงสรา้งกิจกรรมทัง้หมด  

-เป็นการเชื่อมสมัพนัธแ์ละ
สรา้งบรรยากาศที่เป็น
กนัเอง ไวว้างใจเกิดการ
ยอมรบัซึ่งกนัและกนั
ภายในกลุม่การเรียนรู ้
-เป็นการพฒันาหลกัเกณฑ์
ในการรว่มโปรแกรมการ
เรียนรูร้ว่มกนัของผูเ้รียน  

 ความคาดหวงั ขอ้ตกลงเบือ้งตน้
วตัถุประสงคแ์ละเป้าหมายของ
การด าเนินกลุม่ใหก้บัผูเ้รียน 
เพื่อใหเ้กิดการกระตุน้การรบัรู ้
ความสามารถของตวัผูเ้รียน 

 

คร้ังที ่2 ขั้นสอน 
ระยะเวลา 120 นาที 
กิจกรรม “ท าความเขา้
ใจความตัง้ใจในการ
สื่อสารภาษาองักฤษ” 

มีลกัษณะเป็นการใหท้ ากิจกรรม
และกระตุน้ดว้ยค าถามที่
เก่ียวขอ้งกบัแรงจงูใจ โดยให้
ผูเ้รียนท างานเป็นกลุม่ดว้ยการ
ช่วยกนัคิดโดยอาศยัการมี
ปฏิสมัพนัธผ์่านการใช้
กระบวนการคิดตามหลกัการ
รว่มมือเพื่อการเรียนรู ้(Think- 

- แนวคิดความตัง้ใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษ 
-  แนวคิดบรูณาการทฤษฎี
การก าหนดตนเองและ
แรงจงูใจใฝ่ความเป็นเลิศ
ตามแนวพทุธศาสตร ์
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ตาราง 9 (ต่อ) 
  

ชื่อกิจกรรม กระบวนการโดยสังเขป ฐานคิดทางทฤษฎี 
 Pair-Share) ซึ่งคือการคิดเป็น

รายบุคคล กบัเพื่อนที่เป็นคู่และ
แลกเปลี่ยนกนัในกลุม่ เพื่อใหไ้ด้
ค าตอบที่เป็นความหมายท่ีเป็น
เอกฉนัท ์และเป็นแนวคิดส าคญั
ของความตัง้ใจในการสื่อสาร
ภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ 

 

คร้ังที ่3 ขั้นสอน 
ระยะเวลา 120 นาที 
กิจกรรม “แยกถั่วคน้หา
ตวัตน” 

มีลกัษณะเป็นกิจกรรมการเรียนรู้
ที่ใหผู้เ้รียนไดป้ฏิบติัการแยก
เมล็ดถั่ว 5 ชนิดที่มีขนาดเล็ก
ดว้ยมือเปลา่โดยไม่ไดบ้อก
เปา้หมายหรือใหผ้ลลพัธใ์ด ๆ  
ก่อนลว่งหนา้และมีการเพิ่ม
เงื่อนไขใน การท ากิจกรรมนีข้ึน้
เรื่อย ๆ จ านวน 4 เงื่อนไข ที่
สถานการณท์ี่เป็นการเพิ่มและ
ลดแรงจงูใจตามแนวคิดบรูณา
การของการวิจยันี ้แลว้จึง
ตรวจสอบความรูส้กึ ความคิด
และแรงจงูใจที่เกิดขึน้ ใน
สถานการณท์ี่มีคนช่วย เหตผุลที่
ยงัคงท ากิจกรรมต่อไป แมจ้ะ
ไม่ไดร้างวลัจากภายนอก หรือ
เหตผุลที่ที่ลม้เลิก เพื่อเชื่อมโยงสู่
การมีความตัง้ใจการสื่อสาร
ภาษาที่สองดว้ย 

- แนวคิดความตัง้ใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษ 
-  แนวคิดบรูณาการทฤษฎี
การก าหนดตนเองและ
แรงจงูใจใฝ่ความเป็นเลิศ
ตามแนวพทุธศาสตร ์
 



 92 
 

ตาราง 9 (ต่อ) 
  

ชื่อกิจกรรม กระบวนการโดยสังเขป ฐานคิดทางทฤษฎี 
 ภาษาองักฤษดว้ยฐานคิดบรูณา

การทฤษฎีตามการวิจยัครัง้นี ้
 

คร้ังที ่4 ขั้นสอน 
ระยะเวลา 120 นาที 
กิจกรรม “นิทานเรื่องเต่า
กบักระต่าย 4 เวอรช์ั่น” 

มีลกัษณะเป็นกิจกรรมที่มุ่งเนน้
ใหผู้เ้รียนไดเ้รียนรูแ้รงจงูใจตาม
แนวพทุธศาสตรผ์่านการเลา่
นิทานเรื่องเต่ากบักระต่ายท่ีมี
ตอนจบแตกต่างกนั 4 แบบ ตาม
สถานการณข์องแรงจงูใจภายใน
ของเต่ากบักระต่ายในแต่ละตอน 
ฝึกใหว้ิเคราะหค์ณุลกัษณะของ
แรงจงูใจที่เกิดขึน้ ของตวัละคร 
บรบิทรอบขา้ง และการ
ประยกุตใ์ชใ้นแง่ของความตัง้ใจ
ในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษในเชิงเปา้หมายที่
เป็นประโยชนก์บัเปา้หมายที่ไม่
ยัง้ยืน 

- แนวคิดความตัง้ใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษ 
-  แนวคิดบรูณาการทฤษฎี
การก าหนดตนเองและ
แรงจงูใจใฝ่ความเป็นเลิศ
ตามแนวพทุธศาสตร ์
 

คร้ังที ่5 ขั้นสอน 
ระยะเวลา 120 นาที 
กิจกรรม “ชีวิตลิขิตเอง” 

มีลกัษณะเป็นกิจกรรมที่มุ่งเนน้
ใหผู้เ้รียนสงัเกตวิธีคิดและ
แรงจงูใจและความตัง้ใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองของบคุคล
ตน้แบบที่แตกต่างกนัและตัง้
ค าถามเพื่อใหเ้กิดการคิด
ตรวจสอบเปรียบเทียบกบั
แรงจงูใจที่เกิดขึน้ภายในของ
ผูเ้รียน โดยในกิจกรรมนีไ้ด ้ 

- แนวคิดการเรียนรูเ้ชิง
ปัญญาสงัคม  
- แนวคิดความตัง้ใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษ 
-  แนวคิดบรูณาการทฤษฎี
การก าหนดตนเองและ
แรงจงูใจใฝ่ความเป็นเลิศ
ตามแนวพทุธศาสตร ์
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ตาราง 9 (ต่อ) 
  

ชื่อกิจกรรม กระบวนการโดยสังเขป ฐานคิดทางทฤษฎี 
 ยกตวัอย่างการพฒันาภาษาที่

สองของคนไทยและชาวอเมรกินั
คนหนึ่ง ใหก้ารฟังและวิเคราะห์
เพลง “ชีวิตลิขิตเอง” เชื่อมโยง
ไปสูค่วามตัง้ใจในการเรียนรู้
ภาษาที่สองของบุคคลภายใต้
ความหมายของแนวคิดจิตวิทยา
ของการไดเ้ป็นตวัเอง 
 

 

คร้ังที ่6 ขั้นสอน 
ระยะเวลา 120 นาที 
กิจกรรม “ความหมาย
ของชีวิต” 

มีลกัษณะเป็นกิจกรรมของการ
ใหเ้ขียนสิ่งที่มีคณุค่าต่อกลุม่
ตวัอย่างลงในกระดาษการด์แผ่น
เล็ก 12 ชิน้ จากนัน้ใหผู้เ้รียน
ทบทวนภาพรวมแลว้จึงใช ้
เงื่อนไขที่เปลี่ยนไป 4 ครัง้ 
เพื่อใหต้อ้งสญูเสียการด์เพื่อให้
คิดถึง คณุค่าที่แทจ้รงิของสิ่งต่าง 
ๆ ที่มีความหมายกบัผูเ้รียน เพื่อ
เชื่อมโยงความคิดมาสู่
ความหมายที่แทจ้รงิของความ
พยายามในการตัง้ใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษของตนเอง  ที่ให้
ความหมายกบัชีวิตนอกจาก
ความภมูิใจของตนเองแต่ได ้

- แนวคิดความตัง้ใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษ 
-  แนวคิดบรูณาการทฤษฎี
การก าหนดตนเองและ
แรงจงูใจใฝ่ความเป็นเลิศ
ตามแนวพทุธศาสตร ์
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ตาราง 9 (ต่อ) 
  

ชื่อกิจกรรม กระบวนการโดยสังเขป ฐานคิดทางทฤษฎี 
 ประโยชนก์บัคนรอบขา้ง และ

ตอ้งไม่ทะนงตนจนติดกบัดกัของ
แรงจงูใจ 

 

คร้ังที ่7 ขั้นสอน 
ระยะเวลา 120 นาที 
กิจกรรม “การวางแผน
ชีวิต 3 เวอรช์ั่น” 

มีลกัษณะเป็นกิจกรรมการที่ให้
ผูเ้รียนวางแผนชีวิตและอาชีพ 
รวมถึงใหต้ัง้ค าถามเก่ียวกบั
แรงจงูใจเบือ้งหลงั และเปา้หมาย
รวมถึงแนวทางการปฏิบตัิไปสูแ่ผน 
การใหผู้เ้รียนวิพากษแ์ผนของ
ตนเองและเพื่ออย่างมีมิตรภาพ 
โดยใหผู้เ้รียนวางแผนไปสู่
เปา้หมายระยะกลางคือใน
ช่วงเวลา 5 ปี ของตนเอง ภายใต้
เง่ือนไข 3 แบบ คือ การวางแผน
ตามที่ผูเ้รียนตัง้ใจไวว่้าควรจะเป็น
การวางแผนใหม่เมื่อแผนแรกไม่
สามารถเกิดขึน้ได ้และการ
วางแผนตามความตอ้งการของ
ตนเองจรงิ ๆ ซึ่งอยู่ภายใตแ้นวคิด
ของเชิงบรูณาการ 

- แนวคิดความตัง้ใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษ 
-  แนวคิดบรูณาการทฤษฎี
การก าหนดตนเองและ
แรงจงูใจใฝ่ความเป็นเลิศ
ตามแนวพทุธศาสตร ์
-แนวคิดการวางแผนอาชีพ
แบบ Odyssey Plan 
(Burnett & Evans, 2016) 

ครัง้ที่ 8 ขัน้สอน 
ระยะเวลา 120 นาที 
กิจกรรม “ถอดบทเรียน
และน าไปใชก้บัการ
สื่อสารภาษาองักฤษ
ของตนเอง 

มีลกัษณะเป็นการสรุปถอด
บทเรียนการกิจกรรมที่ผ่านมา
และสรุปชีใ้หเ้ห็นโครงสรา้งของ
แนวคิดความตอ้งการพืน้ฐาน
ทางจิตวิทยาตามทฤษฎีการ
ก าหนดตนเอง และแนวคิดของ 

- แนวคิดความตัง้ใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษ 
-  แนวคิดบรูณาการทฤษฎี
การก าหนดตนเองและ
แรงจงูใจใฝ่ความเป็นเลิศ 
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ตาราง 9 (ต่อ) 
  

ชื่อกิจกรรม กระบวนการโดยสังเขป ฐานคิดทางทฤษฎี 
 แรงจงูใจใฝ่ความเป็นเลิศตาม

แนวพทุธศาสตรห์รือฉนัทะ 
รวมถึงชีใ้หเ้ห็นแรงจงูใจภายใน
และภายนอก แนวคิดความ
แตกต่างระหว่างมานะและฉันทะ
ที่เป็นความปรารถนาที่มีฐาน
จิตใจที่แตกต่างกนัและเชื่อมโยง
กบัการใชช้ีวิตของผูเ้รียนและ
คณุค่าของความตัง้ใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษ  
 

ตามแนวพทุธศาสตร ์

ครัง้ที่ 9 ขัน้ยติุโปรแกรม 
ระยะเวลา 120 ชั่วโมง 
กิจกรรม “ลองท าดเูรา
ท าได”้ 

มีลกัษณะเป็นกิจกรรมการฝึก
ภาษาองักฤษการบรรยายผ่าน
การพดูคยุดว้ยการอธิบาย
ประเภทของแรงจงูใจ เพื่อเป็น 
การพิสจูนเ์ชิงประจกัษ์ว่าจาก
การเสรมิสรา้งแรงจงูใจแลว้
ผูเ้รียนสามารถแสดงพฤติกรรม
การสื่อสารภาษาองักฤษได้
อย่างไร รวมถึงการท าแบบวดั
ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่
สองดว้ยภาษาองักฤษส าหรบั
นกัศกึษาระดบัปรญิญาตรี หลงั
การทดลอง การแสดงความ 

- แนวคิดความตัง้ใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษ 
-  แนวคิดบรูณาการทฤษฎี
การก าหนดตนเองและ
แรงจงูใจใฝ่ความเป็นเลิศ
ตามแนวพทุธศาสตร ์
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ตาราง 9 (ต่อ) 
  

ชื่อกิจกรรม กระบวนการโดยสังเขป ฐานคิดทางทฤษฎี 
 คิดเห็นเก่ียวกบัโปรแกรมและ

การนดัหมายเพื่อสมัภาษณ์
ภายหลงัโปรแกรมต่อไปเป็น
รายบุคคล 

 

 

4.2 เคร่ืองมือวัดความตั้งใจในการส่ือสารภาษาทีส่องด้วยภาษาอังกฤษ 
เครื่องมือวดัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ เป็นแบบ

วัดเพื่อใช้เป็นมาตรวัดส าหรับการประเมินระดับความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาองักฤษส าหรบันักศึกษาระดบัอดุมศึกษาของไทย มีส่วนประกอบ 2 ตอน โดยมีรายละเอียด 
ดงันี ้

ตอนที่  1  เป็ นการสอบถามข้อมู ลส่ วนบุคคลของนักศึ กษ าอัน
ประกอบดว้ย เพศ และชัน้ปี สาขาวิชาเอก ผลการเรียน  

ตอนที่  2 เป็นแบบวัดความตั้งใจในการสื่ อสารภาษาที่ สองด้วย
ภาษาองักฤษ  8 องคป์ระกอบ  

โดยการสรา้งแบบวดัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ 
มีขัน้ตอนการสรา้งเครื่องมือ และการด าเนินการเก็บขอ้มลูเพื่อพัฒนาเครื่องมือ โดยมีรายละเอียด
ดงัต่อไปนี ้

1. ขั้นตอนการสร้างเคร่ืองมือ ผูว้ิจัยไดก้ าหนดแนวทางในการสรา้ง
เครื่องมือ โดยมีรายละเอียดดงันี ้

1.1 ผู้วิจัยท าการทบทวนแบบวัดที่เก่ียวข้องกับความตั้งใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษใหไ้ดม้ากที่สุดโดยแบบวัดที่ถูกน ามาทบทวนในเบือ้งตน้มี
จ านวน 9 ฉบบั รายละเอียดดงัปรากฏในตาราง 2 และตาราง 3 ซึ่งพบลกัษณะของขอ้ค าถามที่เนน้
สถานการณ์ภายนอก ปัจจัยภายนอก เป็นส่วนใหญ่และพบว่ามีบางส่วนที่เนน้บริบทภายในเชิง
จิตวิทยา  

1.2 ผูว้ิจัยก าหนดจุดมุ่งหมายของการวัดใหช้ัดเจนซึ่งมุ่งเน้นการวัด
ความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษในเชิงจิตวิทยา จากนั้นจึงท าการศึกษา
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เอกสาร บทความและงานวิจยัที่เก่ียวขอ้งกบัการพัฒนาแบบวดัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่
สองดว้ยภาษาอังกฤษอีกทั้ง รวมถึงตรวจสอบนิยามที่แทจ้ริงตามแนวคิดของ Maclntyre et al. 
(2001) รวมถึงบรบิททางวฒันธรรม บริบทของหอ้งเรียน บริบททางจิตวิทยา และบริบทเชิงปัจเจก
บุคคล (Pattapong, 2010; ก าไลทิพย ์ปัตตะพงศ์, 2558) ซึ่งได้เสนอว่าปัจจัยเชิงจิตวิทยาและ
สังคมเป็นปัจจัยที่มีอิทธิพลสูงสุดต่อความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษ 
จากนั้นผู้วิจัยไดศ้ึกษานิยามของความตั้งใจและแรงจูงใจภายใน(Intrinsic motivation) รวมถึง
แรงจูงใจของการได้เป็นตัวเอง (Autonomous motivation) มีความสอดคล้องกัน จากนั้นจึง
ก าหนดเป็นนิยามปฏิบติัการและน ามาสู่การพัฒนาแบบวดั ซึ่งจากการศึกษาพบว่ามีแบบวดัของ 
Ma (2009) และ (Kyoko, 2012) ซึ่งปรากฏในตาราง 3 ซึ่งไดพ้ฒันาแบบวดัเพื่อวดัแรงจงูใจต่อการ
สื่อสารและการเรียนรูภ้าษาอังกฤษในบริบทของประเทศที่ไม่ไดใ้ชภ้าษาอังกฤษเป็นภาษาหลัก 
ผูว้ิจยัไดน้ าแนวคิดของขอ้ค าถามของแบบวดัดงักล่าวนีม้าพฒันาขึน้เป็นแบบวดัความตัง้ใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ และพฒันาใหม้ีความสอดคลอ้งกบับรบิทสงัคมไทย  

1.3 พัฒนาองคป์ระกอบจากการสังเคราะหแ์บบวัดที่สอดคลอ้งกับ
วัตถุประสงค์การวัดในการวิจัยครั้งนี ้  พรอ้มกับพัฒนานิยามเชิงปฏิบัติการที่สอดคล้องกับ
วัตถุประสงค์การวัด แลว้จึงน าองคป์ระกอบเหล่านั้นมาจัดท าร่างของแบบวัด จากนั้นน าเสนอ
วตัถุประสงคก์ารวดั นิยามเชิงปฏิบติัการ และรา่งแบบวดัเสนอต่อคณะกรรมการที่ปรกึษาปรญิญา
นิพนธ์เพื่อพิจารณาความเหมาะสมในเชิงเนือ้หา ภาษา ความถูกตอ้งผูว้ิจัยไดด้ัดแปลงแบบวัด
ความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษ จากแบบวัดแรงจูงใจในการเรียนรู้
ภาษาอังกฤษในชั้นเรียน ตามฐานแนวคิดของทฤษฎีการก าหนดตนเองของ Ma (2009) และ
Kyoko (2012) โดยพัฒนาแบบวัดบนฐานของทฤษฎีการก าหนดตนเอง ซึ่งมีโครงสรา้งโมเดลที่
สอดคล้องกับโปรแกรมการเรียนรูท้ี่ใช้ในการวิจัยครัง้นี ้ คือ แนวคิดความต้องการพื ้นฐานทาง
จิตวิทยา ซึ่งประกอบไปดว้ย ความอิสระ การรบัรูค้วามสามารถ และการเชื่อมสมัพนัธ์กบัผูอ่ื้น จึง
ถกูเลือกสรรมาเพื่อปรบัปรุงและน าไปใชใ้นการวิจยัครัง้นี ้ 

ส าหรบัแบบวัดของ Ma (2009) และ Kyoko (2012) ผูว้ิจัยไดด้ัง
แปลงใหเ้ป็นบริบทของการสื่อสารภาษาองักฤษ โดยเปลี่ยนแปลงจากค าว่า “ task ภาระงาน” เป็น
ที่เก่ียวขอ้งกบับรบิทการสื่อสารภาษาองักฤษ ไดแ้ก่ค าว่า การสื่อสาร การฟัง การพดู การอ่าน การ
เขียน บนฐานการวดัตามโมเดลของความตอ้งการพืน้ฐานทางจิตวิทยา (Psychological Needs) 
ตามแนวคิดการก าหนดตนเอง 3 ดา้น ไดแ้ก่ 1) ดา้นความอิสระในการสื่อสารภาษาองักฤษ 12 ขอ้ 
2) ดา้นการรบัรูค้วามสามารถในการสื่อสารภาษาองักฤษ 12 ขอ้ และ 3) ดา้นการเก่ียวขอ้งสมัพนัธ์
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กบัผูอ่ื้นในการสื่อสารภาษาองักฤษ 12 ขอ้ รวม 36 ขอ้ ดา้นละ 12 ขอ้ ครอบคลมุความตัง้ใจในการ
สื่อสารผ่านทักษะการฟัง การอ่าน การพูดและการเขียน ตามล าดับ โดยแบบวัดมีลักษณะเป็น
มาตรวัดเดิมได ้ถูกปรบัจากมาตรประเมินค่า 7 ระดับ เป็น 5 ระดับ โดยพิจารณาความเห็นต่อ
ข้อความที่ก าหนด ได้แก่ 1 หมายถึง ไม่เห็นด้วยอย่างยิ่ง, 2 หมายถึง ค่อนข้างไม่เห็นด้วย, 3 
หมายถึง ปานกลาง, 4 หมายถึง ค่อนขา้งเห็นดว้ย, และ 5 หมายถึง เห็นดว้ยอย่างยิ่ง  

1.4 น าวัตถุประสงค์การวัด นิยามปฏิบัติการและแบบวัดที่ปรบัแก้
แลว้ไปใหผู้เ้ชี่ยวชาญจ านวน 4 ท่านเพื่อตรวจสอบความตรงตามเนือ้หา (Content validity) โดย
พิจารณาความสอดคลอ้งของขอ้ค าถามกบันิยามในแต่ละดา้นเป็นรายขอ้ และปรบัแกแ้บบวดัตาม
ค าแนะน าของผูเ้ชี่ยวชาญ 

1.5 วิเคราะหค์ะแนนความสอดคลอ้งของแบบวดักบันิยามปฏิบติัการ 
(Index of Consistency : IOC) และปรบัปรุงขอ้ค าถามให้มีความเหมาะสมตามขอ้เสนอแนะที่
ไดร้บั หรือพิจารณาตดัขอ้ค าถามนัน้ออก ตามเกณฑคื์อมีระดบัคะแนนมากกว่า 0.5 

1.6 น าแบบวัดไปทดลองใช ้(Try out) กับกลุ่มตัวอย่างที่มีลักษณะ
คลา้ยคลึงกับกลุ่มตัวอย่างในการวิจัยที่สอง จ านวน 120 คน ไดแ้ก่ นักศึกษาของวิทยาลัยนาฏ
ศิลปสพุรรณบุรี สถาบนับณัฑิตพัฒนศิลป์ แลว้จึงน าผลการทดลองดังกล่าวมาหาอ านาจจ าแนก 
เพื่อตรวจสอบความเที่ยง (Reliability)ของแบบวดั และวิเคราะหค์วามสอดคลอ้งขอ้ค าถามรายขอ้
กบัคะแนนรวมของแบบวดัทัง้ฉบบั(Collected item-total correlation : CITC) 

1.7 ค านวณความเชื่อมั่นของแบบวัดทั้งฉบับโดยใชว้ิธีการค านวณ
สมัประสิทธิ์แอลฟา (Cronbach, 1970) 

1.8 ปรบัขอ้ค าถามใหส้อดคลอ้งกบันิยามศพัทเ์ฉพาะ  
โดยเครื่องมือที่พัฒนาขึน้เพื่อใชใ้นการศึกษาวิจัยครัง้นี ้แบ่งออกเป็น 2 

สว่น ซึ่งมีตวัอย่างของเครื่องมือวดั รายละเอียดดงัต่อไปนี ้
1. ข้อมูลส่วนบุคคล เป็นส่วนที่ใชใ้นการสอบถามขอ้มูล เพศ อาย ุ

วิชาเอก ผลการเรียนโดยรวม ผลการเรียนวิชาภาษาอังกฤษของผูต้อบแบบวัด โดยมีตัวอย่างดัง
ตาราง 10 

ตาราง 10 ตวัอย่างแบบวดัดา้นขอ้มลูสว่นบุคคล 

ข้อมูลส่วนบุคคล 
เพศ  ชาย  หญิง       สาขาวิชานาฏศิลป์ศกึษา   สาขาวิชาดนตรีศึกษา 
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2. แบบวัดความตั้ งใจ ในการ ส่ือสารภาษ าที่ สอ งด้ วย
ภาษาอังกฤษ เป็นเครื่องมือวัดที่พัฒนาขึน้ในการวิจยัครัง้นี ้ประกอบดว้ย 1) แบบวดัความตัง้ใจ
ในการสื่อสารภาษาที่สองเป็นภาษาอังกฤษ ซึ่งพัฒนาขึน้โดยผูว้ิจัยจากแนวคิดแบบวัดดังกล่าว
ขา้งต้น แบ่งออกเป็น 2 บริบทคือใน ห้องเรียน และนอกห้องเรียน แต่ละบริบทประกอบด้วย 4 
ประเด็นย่อยที่เป็นทักษะการใชภ้าษาอังกฤษ คือ การฟัง การพูด การอ่าน การเขียน โดยแบบวัด
ความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษ มี ค าอธิบายดังนี ้ โดยมีตัวอย่างดัง
ภาพประกอบที่ 8 

 

ค าอธิบาย ขอใหน้กัศกึษาพิจารณาภารกิจในการใชภ้าษาองักฤษทัง้ 4 ทกัษะ และพิจารณา
ความรูส้ึกของนกัศึกษาที่มีต่อภารกิจดงักลา่วใหต้รงกบัความรูส้ึกของนกัศึกษาใหม้ากที่สดุ 

ข้อ ข้อค าถามเพ่ือประเมินส่ิงทีเ่กิดขึน้ภายใน 
ระดับความเหน็ด้วย 
1 2 3 4 5 

ด้านย่อยการรับรู้ความอิสระในการฟังภาษาอังกฤษ 
** ฉนัเชื่อว่าฉนัมีทางเลือกในการฟังภาษาองักฤษ      
** ฉนัฟังภาษาองักฤษเพราะฉนัตอ้งการที่จะฟัง      
ด้านย่อยการเกี่ยวข้องสัมพันธก์ับผู้อื่นในการเขียนภาษาอังกฤษ 
** การเขียนภาษาองักฤษสรา้งมิตรภาพกบัผูท้ี่ฉนัโตต้อบดว้ย      

** 
ฉนัอยากที่จะเขียนโตต้อบกบัผูท้ี่ฉนัเขียนภาษาองักฤษดว้ย
อีกในอนาคต 

     

ภาพประกอบ 10 ตวัอย่างค าถามเพื่อวดัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ 

2. แนวทางการเก็บรวบรวมข้อมูลของเคร่ืองมือวัด  ผู้วิจัยได้
ด าเนินการในการเก็บรวบรวมขอ้มูลซึ่งเครื่องแบบวัดความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษ ตามขัน้ตอนดงันี ้ 

2.1 ผู้วิจัยประสานงานกับบัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศรีนคริน
วิโรฒเพื่อด าเนินการจัดท าหนังสือเพื่อขออนุญาตเก็บข้อมูลถึงผู้บริหารของวิทยาลัยนาฏศิลป
สุพรรณบุรี สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ กระทรวงวัฒนธรรม ในฐานะพืน้ที่เก็บข้อมูลเพื่อพัฒนา
เครื่องมือวดัซึ่งคือแบบวดัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษส าหรบันกัศึกษา
ปริญญาตรี และหนังสือเพื่อขออนุญาตเก็บข้อมูลถึงผู้อ  านวยการวิทยาลัยนาฏศิลปอ่างทอง 
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สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ กระทรวงวัฒนธรรมเพื่อเก็บข้อมูลวิจัยในฐานะพืน้ที่ เก็บขอ้มูลเพื่อ
ทดสอบประสิทธิภาพของโปรแกรมการจดัการ 

2.2 น าหนงัสือขออนุญาตส่งมอบใหก้บัวิทยาลยันาฏศิลปสพุรรณบุรี 
สถาบนับณัฑิตพฒันศิลป์ จากนัน้น าแบบวดัฉบบัส าหรบักลุ่มตวัอย่างเพื่อการพัฒนาเครื่องมือวดั
ไปมอบเพื่อเก็บขอ้มลู และโดยทกุกระบวนการจะมีการนดัหมายวนัเวลารวมถึงวิธีการเก็บรวบรวม
ขอ้มลูกลบัสูผู่ว้ิจยั 

2.3 น าแบบวัดฉบับที่พัฒนาขึน้แลว้พรอ้มหนังสือขออนุญาตไปขอ
อนุญาตเก็บขอ้มูลกับผูอ้  านวยการวิทยาลยันาฏศิลปอ่างทอง สถาบนับณัฑิตพัฒนศิลป์ และนัด
หมายวนัเวลาเพื่อเก็บขอ้มลูกบักลุม่ตวัอย่าง 

2.4 หลังจากการเข้าร่วมโปรแกรมแล้ว ได้มีการเก็บข้อมูลกับ
นักศึกษากลุ่มตัวอย่างจากวิทยาลัยนาฏศิลปอ่างทองอีกครั้งหนึ่งทั้งในกลุ่มทดลองและกลุ่ม
ควบคมุเพื่อเป็นการทดสอบประสิทธิภาพของตวัแปรจดักระท า 

3. เกณฑก์ารแปลความหมาย 
ผูว้ิจยัไดพ้ฒันาเกณฑก์ารแปลความหมายของช่วงคะแนนของความ

ตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษของนกัศึกษาระดบัอดุมศึกษา ออกเป็น 3 ระดับ 
คือ ระดับมาก ระดับปานกลาง และระดับน้อย  ความกวา้งของอันตรภาคชั้นของค่าเฉลี่ยมีค่า

เท่ากับ 39.67 ซึ่งค่ามาจากการค านวณโดยการใช้สมการในการค านวณ คือ
ค่าขอ้มลูสงูสดุ−ค่าขอ้มลูต ่าสดุ

จ านวนชัน้
  

เพื่อช่วยในการแปลความหมายของคะแนนที่ไดจ้ากแบบวดั (Peers, 2006) ซึ่งในชุดขอ้มูลระดับ
ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษของนกัศึกษาในพืน้ที่วิจัยทัง้หมดพบว่า มี
คะแนนนอ้ยที่สดุคือ 58 คะแนน และคะแนนสงูสดุ 177 คะแนน 

จากนั้นจึงน าผลคะแนนที่ได้มาจัดเป็น 3 ช่วงคะแนนเพื่อประเมิน
ระดบัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษเป็น 3 ระดบั ดงันี ้ 

คะแนนเฉลี่ย 58.00 – 97.67     คือ มีระดับความตั้งใจในการ
สื่อสารภาษาองักฤษในระดบันอ้ย 

คะแนนเฉลี่ย 97.68 – 135.35     คือ มีระดับความตั้งใจในการ
สื่อสารภาษาองักฤษในระดบัปานกลาง  

คะแนนเฉลี่ย 135.36 – 177.00 คือ มีระดับความตั้งใจในการ
สื่อสารภาษาองักฤษในระดบัมาก 
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5. วิธีการด าเนินการทดลอง 
ผูว้ิจัยด าเนินการทดลองและเก็บรวบรวมขอ้มูลที่ไดจ้ากการทดลองดว้ยตนเอง โดย

ผูว้ิจัยไดอ้อกแบบวิธีด าเนินการทดลองออกเป็น 2 ระยะ ไดแ้ก่ ระยะก่อนทดลอง และระยะการ
ทดลอง มีรายละเอียด ดงันี ้

ช่วงที่ 1 ระยะก่อนทดลอง ผูว้ิจยัด าเนินการเตรียมความพรอ้มก่อนที่จะมีการ
ทดลอง โดยมีการด าเนินการดงันี ้

1. ผูว้ิจัยท าหนังสือขออนุญาตจากบัณฑิตวิทยาลัยเพื่อขอความร่วมมือให้
เขา้ท าการทดลองกับกลุ่มตัวอย่างและด าเนินการเพื่อขออนุญาตท าวิจัยในมนุษย ์เอกสารเลขที่ 
SWUEC-G 134/2565   

2. ผูว้ิจยัติดต่อขอความร่วมมือจากผูบ้ริหารและสาขาวิชาภาษาองักฤษของ
วิทยาลัยนาฏศิลปอ่างทอง โดยชี ้แจงในเรื่องการวิจัยในครั้งนี ้ และแจ้งระยะเวลาในการจัด
โปรแกรม 1 ภาคการศกึษาพรอ้มชีแ้จงวตัถปุระสงคข์องการวิจยัและประโยชนท์ี่ไดร้บัจากการวิจยั 

3. ผูว้ิจัยไดเ้ขา้พบและแนะน าตัวกับกลุ่มตัวอย่าง พรอ้มทั้งมอบใบเอกสาร
ชีแ้จงอาสาสมัครผูเ้ขา้ร่วมโครงการวิจัยโดยการตอบแบบสอบถามและการพิทักษ์สิทธิผูเ้ขา้ร่วม
การวิจยั(Information sheet) เพื่อชีแ้จงขอ้มลูเก่ียวกบัผูว้ิจยัและรายละเอียดเก่ียวกบัโครงการวิจยั 
จากนัน้ผูว้ิจยัอธิบายถึงวตัถปุระสงคข์องการวิจยัและขอความร่วมมือในการเขา้ร่วมการวิจยั พรอ้ม
ทัง้มอบใบเอกสารชีแ้จงผูเ้ขา้ร่วมการวิจัย (Participant information sheet) และหนังสือใหค้วาม
ยินยอมเขา้รว่มในโครงการวิจยั (Informed Consent Form) แก่กลุม่ตวัอย่าง ทัง้นี ้ผูว้ิจยัไดอ้ธิบาย
ชีแ้จงเพิ่มเติมเก่ียวกับการพิทักษ์สิทธิผูเ้ขา้ร่วมการวิจัยว่าขอ้มูลที่ไดจ้ะถูกเก็บเป็นความลับ ถ้า
ผูเ้ขา้รว่มการวิจยัเกิดความรูส้ึกถึงผลกระทบทางกายหรือจิตใจใหไ้ม่สบายจากการเขา้รว่มการวิจยั 
ผูเ้ขา้ร่วมการวิจัยสามารถมีสิทธิ์ท่ีจะไม่ตอบแบบวัดและถอนตัวจากการวิจัยไดโ้ดยไม่ตอ้งแจง้
เหตุผล และการถอนตัวออกจากการวิจัยจะไม่ส่งผลกระทบต่อการเรียนหรือต่อความสมัพันธ์กับ
ผูเ้ขา้รว่มโครงการวิจยัคนอ่ืน 

4. ผู้วิจัยได้ให้อาสาสมัครในระยะก่อนทดลองจ านวน 60 คน ท าแบบวัด
ความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษ จากนั้นจึงได้คัดเลือกกลุ่มตัวอย่างที่มี
ระดับคะแนนตั้งแต่อันดับเปอร์เซ็นไทล์ที่  30 ลงมา จ านวน 19 คน และคนสุดท้ายจาก
อนัดับเปอรเ์ซ็นไทลท์ี่ 40 จ านวน 1 คน รวมเป็น 20 คน เป็นกลุ่มทดลองที่จะไดเ้ขา้ร่วมโปรแกรม 
และคดัเลือกจากอันดับเปอรเ์ซ็นไทลท์ี่ 40 เป็นตน้ไป จ านวน 20 คน เพื่อเป็นกลุ่มควบคมุส าหรบั
เก็บขอ้มลูจากแบบวดัในระยะหลงัทดลองเพื่อน าขอ้มลูมาเปรียบเทียบระหว่างกลุม่ทดลองกบักลุ่ม
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ควบคุม ซึ่งในการจัดโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อเสริมสรา้งความตั้งใจในการสื่อสาร
ภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษนั้นกลุ่มทดลองจะไดร้ับโปรแกรมตามขั้นตอนต่าง ๆ โดยใชเ้วลา
นอกเหนือเวลาที่ใชใ้นการเรียนการสอนตามปกติ ในขณะที่กลุ่มควบคุมและนักศึกษาที่เหลือจะ
ได้รับเฉพาะการเรียนการสอนภาษาอังกฤษตามปกติของวิทยาลัย เมื่อกลุ่มทดลองเข้าร่วม
โปรแกรมเสรจ็สิน้ จึงด าเนินการจดัโปรแกรมดงักลา่วอีกครัง้ใหก้บักลุม่ควบคมุในภายหลงั 

5. ผู้วิจัยด า เนิ นการวัดความตั้ ง ใจในการสื่ อสารภาษาที่ สองด้วย
ภาษาองักฤษของนกัศกึษาอาสาสมคัรทกุคนเพื่อใชค้ะแนนในการจ าแนกเป็นเกณฑค์ดัเขา้ รวมถึง
การอาสาเขา้ร่วมโครงการวิจยั และคะแนนจากแบบวดัในระยะก่อนทดลอง (Pretest)จะถูกใชเ้พื่อ
ใชเ้ป็นขอ้มูลส าหรบัการสงัเกตความเปลี่ยนแปลงของกระบวนการทางปัญญาที่เกิดขึน้ก่อนและ
หลังการจัดกิจกรรม โดยเปรียบเทียบกับระดับความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาองักฤษจากการวดัหลงัทดลอง (Posttest)  

ช่วงที่ 2 ระยะด าเนินการทดลอง ในการศึกษานีผู้ว้ิจัยไดใ้ชก้ารจัดโปรแกรม
การเรียนรูแ้บบบูรณาการเพื่อพัฒนาความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ ซึ่ง
การจัดประสบการณ์การเรียนรูเ้พื่อ เปลี่ยนแปลงความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาอังกฤษโดยมุ่งใหเ้กิดการเปลี่ยนแปลงของระดับตัวแปรเชิงสาเหตุ 3 ตัว ไดแ้ก่ การไดเ้ป็น
ตั ว เอ ง ใน ก า รสื่ อ ส า รภ าษ าอั ง ก ฤษ  (Autonomy in English communication) ก า รรับ รู ้
ความสามารถตนเองในการสื่อสารภาษาอังกฤษ (Competence in English communication) 
และ  การเชื่ อมสัมพั นธ์กับผู้ อ่ื น ในการสื่ อสารภาษาอั งกฤษ  (Relatedness in English 
communication) เพื่อให้ส่งผลต่อการเพิ่มขึน้ของความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาอังกฤษ ซึ่งระยะเวลาในการปรบัเปลี่ยนกระบวนการทางปัญญายิ่งมากก็จะยิ่งส่งผลให้
ปรากฎชัดเจนไดม้ากขึน้ ดงันัน้ ผูว้ิจยัจึงใชเ้วลาในการจดักิจกรรม 1 ภาคการศึกษา ระยะเวลา 9 
สปัดาห ์โดยกิจกรรมจะถูกจัดขึน้ในวันและเวลาที่ผูว้ิจัยตกลงร่วมกับกลุ่มตัวอย่าง สัปดาหล์ะ 1 
ครัง้ 

6. การจัดกระท าข้อมูลและการวิเคราะหข์้อมูล 
ในการวิจยัครัง้นี ้ผูว้ิจยัด าเนินการวิเคราะหข์อ้มลูตามขัน้ของการศึกษา ดงันี ้

5.1ผูว้ิจยัพยายามเนน้ย า้ใหก้ลุ่มตัวอย่างใหค้วามสนใจและตัง้ใจในการท าแบบ
วัด ส าหรบัการจัดกระท าขอ้มูล ภายหลงัไดร้บัแบบวัดคืนจากกลุ่มตัวอย่างในระยะก่อนทดลอง 
ผูว้ิจยัท าการตรวจสอบและเลือกเฉพาะแบบวดัทัง้หมดซึ่งมีความสมบรูณเ์พื่อน าไปวิเคราะหข์อ้มลู
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ดว้ยการใชโ้ปรแกรมวิเคราะหข์อ้มลูส าเรจ็รูปทางสถิติ ทัง้นี ้ผูว้ิจยัไดแ้จกแบบวดัจ านวนรวมทัง้สิน้ 
60 ฉบบั ตามจ านวนนกัศกึษาทัง้หมดและไดร้บัคืนมาครบทกุฉบบัอย่างสมบรูณ์ 

5.2 ผู้วิจัยแบ่งการวิเคราะห์ข้อมูลออกเป็น 2 ตอน  คือ การวิเคราะห์ข้อมูล
เบือ้งตน้และการวิเคราะหข์อ้มลูเพื่อตอบสมมติฐานการวิจยั ดงัต่อไปนี ้

ตอนที่  1 ผู้วิจัยวิเคราะห์ข้อมูลด้วยการหาค่าความถ่ี ร้อยละค่าเฉลี่ย 
(Mean) และส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard deviation: SD) ของขอ้มลูที่ไดจ้ากกลุ่มตวัอย่าง
ก่อนทดลอง  และของกลุ่มทดลองและกลุ่มควบคุมจากแบบวัดในช่วงก่อนและหลังการทดลอง 
จากนัน้จึงเปรียบเทียบคะแนนเฉลี่ยของความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ
ก่อนการทดลองของทัง้สองกลุ่มดว้ยคะแนนเพิ่มสมัพนัธ ์จากคะแนนรวมเฉลี่ยของความตัง้ใจใน
การสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษของกลุม่ทดลองและกลุม่ควบคมุ  

ตอนที่ 2 การวิเคราะหข์อ้มลูเพื่อทดสอบสมมติฐานการวิจยั ใชก้ารวิเคราะห ์
โดยการเปรียบเทียบระดบัคะแนนเฉลี่ยของความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ 
โดยเปรียบเทียบ ความแตกต่างของคะแนนจากแบบวดัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาองักฤษเป็น
ภาษาที่สองของนักศึกษากลุ่มทดลอง ก่อนและหลังการทดลอง ด้วยสถิติ Wilcoxon matched 
pairs signed rank test ด้วยระดับนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ .05 นอกจากนีย้ังได้เปรียบเทียบ 
ความแตกต่างของคะแนนจากแบบวดัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาองักฤษเป็นภาษาที่สองของ
นักศึกษากลุ่มทดลอง และกลุ่มควบคุม ในระยะก่อนทดลอง และหลังทดลอง ดว้ยสถิติ Mann-
Whitney Test  ดว้ยระดบันยัส าคญัทางสถิติที่ระดบั .05 ดว้ยเช่นกนั 

3.3 การวิจัยระยะที ่2 การวิจัยเชิงคุณภาพด้วยวิธีการสัมภาษณเ์ชิงลึก (In-depth 
interviews) 

ในส่วนนีเ้ป็นการน าเสนอการวิจยัในระยะที่ 2 ผูว้ิจัยออกแบบการวิจยัดว้ยการใชว้ิธีการ
สมัภาษณ์เชิงลึก (in-depth interviews) กับกลุ่มตัวอย่างที่เขา้ร่วมโปรแกรมในการวิจัยระยะที่ 1 
ผูว้ิจัยและกลุ่มตัวอย่างมาร่วมกันสะทอ้นผลว่าเกิดผลการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมตามโปรแกรม
การเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อส่งเสริมความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษเป็น
อย่างไร ประสบการณ์ก่อนและหลังการเขา้ร่วมโปรแกรมเป็นอย่างไร การสะทอ้นความรูส้ึกต่อ
โปรแกรมและการสะทอ้นการเรียนรูต้ามแนวคิดทฤษฎีที่ผูว้ิจัยใชใ้นการจัดโปรแกรมเป็นอย่างไร 
เพื่อใหท้ราบถึงผลการเปลี่ยนแปลงความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษของ
นกัศกึษาระดบัอดุมศกึษา โดยมีรายละเอียดของแบบแผนการวิจยั ดงันี ้

1 พืน้ที่ในการวิจยัเลือกอย่างเฉพาะเจาะจง 
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2 การเลือกผูใ้หข้อ้มลู 
3 เครื่องมือที่ใชใ้นการเก็บขอ้มลู 
4 การเก็บรวบรวมขอ้มลู 
5 การจดักระท าขอ้มลูและการวิเคราะหข์อ้มลู 
6. การตรวจสอบความน่าเชื่อถือของขอ้มลู 
7. การพิทกัษส์ิทธิ์และจรรยาบรรณในการวิจยั 

โดยแต่ละขอ้ในแบบแผนงานวิจยันัน้ มีรายละเอียดที่สามารถอธิบายได ้ดงันี ้

1. พืน้ทีใ่นการวิจัย 
การวิจัยนี ้ผูว้ิจัยเลือกพืน้ที่การวิจัยคือวิทยาลัยนาฏศิลปอ่างทองซึ่งเป็นการเลือก

เฉพาะเจาะจง เนื่องจากเป็นพื ้นที่วิจัยในระยะที่หนึ่งซึ่งเป็นการวิจัยกึ่งทดลอง นักศึกษากลุ่ม
ทดลองและกลุ่มควบคุมอยู่ในบริบทสภาพแวดลอ้มการเรียนภาษาอังกฤษ ณ สถานศึกษาแห่งนี ้
ที่นี่ เป็นสถาบันการศึกษาด้านวัฒนธรรม มีที่ตั้งอยู่ในอ าเภอเมือง ในจังหวัดภาคกลาง มีการ
จดัการเรียนการสอนในระดับปริญญาตรีดา้นการเป็นครูนาฏศิลป์และครูดนตรี โดยมีการจัดการ
เรียนการสอนดา้นภาษาองักฤษเป็นส่วนหนึ่งของหลกัสตูร 

2. การเลือกผู้ให้ข้อมูล 
ผูใ้หข้อ้มูลหลกั (Key Informants) คือกลุ่มนกัศึกษาในกลุ่มทดลองและกลุ่มควบคุม 

มีจ านวน ทั้งสิน้กลุ่มละ 20 คนจากการวิจัยระยะที่  1 เพื่อเปรียบเทียบประสบการณ์ ซึ่งจะไดร้บั
การเก็บข้อมูลด้วยการสัมภาษณ์โดยนักศึกษายินดีให้สัมภาษณ์ ซึ่งส  าหรับกลุ่มทดลองจะ
สัมภาษณ์หลังจากการเข้าร่วมโปรแกรมครัง้สุดท้ายสิน้สุดลง โดยผู้ให้ข้อมูลหลักจะต้องเป็น
นกัศึกษาผูซ้ึ่งเขา้รว่มโปรแกรมครบทุกครัง้คือทัง้ 9 ครัง้ ดว้ยค าถามสมัภาษณท์ุกค าถาม  ในขณะ
ที่กลุ่มควบคุมที่จะถูกสมัภาษณ์ในค าถามเปิดการสมัภาษณ์เพื่อศึกษาประสบการณ์ของความ
ตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ 

3. เคร่ืองมือที่ใช้ในการเก็บข้อมูล 
แบบสัมภาษณ์ถูกพัฒนาขึน้โดยผูว้ิจัย ด้วยการอาศัยกรอบแนวคิดเชิ งบูรณาการ

ทฤษฎีการวิจัยเพื่อเป็นกรอบในการสัมภาษณ์ ผู้วิจัยก าหนดค าถามหลัก(Central research 
question) ท าใหไ้ดแ้บบสมัภาษณเ์ชิงลึกส าหรบักรณีศกึษา ประกอบดว้ยค าถามแบบกึ่งโครงสรา้ง
ในการสมัภาษณก์รณีศึกษา 3 ขอ้ ไดแ้ก่ 1) ช่วยเล่าประสบการณใ์นการสื่อสารดว้ยภาษาองักฤษ
ของนกัศึกษาใหฟั้งหน่อย 2) นกัศึกษาคิดว่าภาษาองักฤษส าคญักบันกัศกึษาอย่างไร และ 3) อะไร
เป็นสาเหตทุี่ท าใหน้ักศึกษาตัง้ใจในการสื่อสารภาษาอังกฤษ จากนัน้จึงก าหนดค าถามย่อย (Sub 
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question) อ่ืน ๆ เพื่อสืบหาขอ้มูลที่สะทอ้นค าตอบที่เป็นรูปธรรมชัดเจน มีเหตุผลเชิงวิชาการ ซึ่ง
ผู้วิจัยจะใช้เป็นค าถามซักไซ้ (Probing question) โดยค าถามย่อยจะแบ่งเป็นค าถามย่อยจาก
มุมมองบุคคลภายนอกกลุ่มผูใ้หข้อ้มูล (Etic sub question) คือค าถามที่ใชถ้ามในฐานะผูท้ี่ไม่มี
ประสบการณ์เก่ียวกับเรื่องที่ศึกษาโดยตรง และ ค าถามย่อยจากมุมมองบุคคลภายในกลุ่มผู้ ให้
ขอ้มลู (Emic sub question) เป็นลกัษณะการถามค าถามย่อยที่ผูว้ิจยัมีประสบการณเ์ก่ียวกบัเรื่อง
ที่ศึกษาโดยตรง ซึ่งผูว้ิจัยไดเ้ลือกใชค้ าถามย่อยในฐานะเป็นมุมมองจากบุคคลภายในกลุ่มผูใ้ห้
ข้อมูล (Emic sub question)  โดยข้อค าถามถูกตรวจสอบโดยผู้เชี่ยวชาญ 4 ท่าน ซึ่ง เป็น
ผูเ้ชี่ยวชาญดา้นการสอนภาษาอังกฤษ ดา้นจิตวิทยา ดา้นการวัดและประเมินผลการศึกษาและ
ดา้นการผลิตครูนาฏศิลป์และดนตรี และไดป้รบัปรุงขอ้ค าถามตามค าแนะน า ก่อนการสมัภาษณ์
เชิงลึกผูว้ิจัยไดด้  าเนินการศึกษาผลงานการเรียนรายวิชาภาษาอังกฤษของนักศึกษาก่อน แลว้จึง
น าขอ้มลูดงักล่าวมาประกอบการสมัภาษณเ์ชิงลึก ในการสมัภาษณด์ว้ยค าถามแบบกึ่งโครงสรา้ง
นัน้ผูว้ิจยัไดเ้ตรียมชุดค าถามซกัไซ ้(Probing questions) นอกเหนือจากค าถามหลกั 3 ขอ้ เพื่อให้
ไดร้ายละเอียดของเหตกุารณท์ี่เป็นประสบการณข์องนักศึกษา สิ่งที่เกิดขึน้ก่อนเขา้ร่วมสมัภาษณ์
และความคาดหวงัที่มีต่อการสื่อสารภาษาองักฤษ เพื่อใหไ้ดข้อ้มลูที่ครบสมบรูณท์ี่สดุ 

ประเด็นค าถามทีใ่ช้ในการวิจัย 
ค าถามเปิดการสมัภาษณส์ าหรบัสอบถามกลุม่ตวัอย่างทัง้หมด จะใชค้ าถาม

สัมภาษณ์เพื่อสอบถามเก่ียวกับข้อมูลส่วนตัวเบือ้งต้นของนักศึกษาทั้งกลุ่มทดลองและกลุ่ม
ควบคุม และสอบถามเก่ียวกับประสบการณ์ของความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาองักฤษของนกัศกึษาระดบัปรญิญาตรี รายละเอียดดงัตาราง 11 

ตาราง 11 ค าถามช่วงเปิดการสมัภาษณส์ าหรบัสอบถามกลุม่ตวัอย่างทัง้หมด 

วัตถุประสงค ์ แนวค าถามหลัก แนวค าถามซักไซ้ 
1.เพื่อท าความรูจ้กั
คุน้เคยกบันกัศกึษา 

2.เพื่อศกึษา
ประสบการณข์อง
ความตัง้ใจในการ
ส่ือสารภาษาที่สอง
ดว้ยภาษาองักฤษ
ของนกัศกึษา 

1. ขอใหน้กัศกึษาชว่ยแนะน าตวั ระบ ุ
สาขาวชิาเอก บอกอาย ุชื่อเล่น เป็น
ภาษาองักฤษ 

2. นกัศกึษาใชภ้าษาองักฤษบ่อยขนาด
ไหน 

3. นกัศกึษาคดิวา่ภาษาองักฤษส าคญั
กบันกัศกึษาอย่างไร  
4. นกัศกึษาเคยไปตา่งประเทศไหม  

5.1 นกัศกึษาเคยสื่อสารภาษาองักฤษ
ที่ใดบา้ง 
5.2 การส่ือสารภาษาองักฤษสงัคมไทย
ของนกัศกึษาเป็นอยา่งไร  
5.3 ขอใหน้กัศกึษาเล่าประสบการณ์
การส่ือสารภาษาองักฤษที่ตา่งประเทศ 

5.4 ขอใหน้กัศกึษาเล่าประสบการณ์
การส่ือสารภาษาองักฤษกบั 
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ตาราง 11 (ต่อ) 
  

วัตถุประสงค ์ แนวค าถามหลัก แนวค าถามซักไซ้ 

 
ประเทศใดบา้ง  
5. ขอใหน้กัศกึษาชว่ยเล่าประสบการณ์
ในการส่ือสารภาษาองักฤษใหฟั้งหน่อย 

6. นกัศกึษาคดิวา่บคุลิกภาพของตนเอง
มีผลกระทบต่อการส่ือสารภาษาองักฤษ
อย่างไร 

7. อะไรเป็นสาเหตทุี่ท  าใหน้กัศกึษาตัง้ใจ
ในการส่ือสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษ 

ชาวต่างชาต ิ

5.5 เพราะเหตใุดนกัศกึษาถงึเลือก
ส่ือสารดว้ยภาษาองักฤษ 

5.6 นกัศกึษามีความรูส้กึอย่างไร
ขณะที่ส่ือสารภาษาองักฤษ 
5.7 การส่ือสารภาษาองักฤษของ
นกัศกึษาสนกุอยา่งไร 

5.8 การส่ือสารภาษาองักฤษของ
นกัศกึษาไม่สนกุอยา่งไร 

 

ค าถามหลักส าหรับกลุ่มทดลอง 
ค าถามหลักเพื่อการสัมภาษณ์เก่ียวกับความเปลี่ยนแปลงหลังเข้าร่วม

โปรแกรมการเรียนรู้เชิงบูรณาการเพื่อเสริมสร้างความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาอังกฤษ มีจุดประสงคข์องการสัมภาษณ์เพื่อศึกษาประสบการณ์ที่เปลี่ยนแปลงไปหลังเขา้
รว่มโปรแกรมการเรียนรูน้ี ้และคณุลกัษณะของความตัง้ใจในแต่ละองคป์ระกอบที่เปลี่ยนแปลงไป 
กลุ่มเป้าหมายส าหรบัการสัมภาษณ์ในช่วงนีคื้อนักศึกษากลุ่มทดลองจ านวน 20 คน ที่เขา้ร่วม
โปรแกรมครบทั้ง 9 ครั้ง และสมัครใจเป็นผู้ให้ข้อมูลหลัก (Key Informants) โดยมีระยะเวลา
สมัภาษณ ์ต่อ 1 คน ประมาณ 30 นาที – 1 ชั่วโมง รายละเอียดขอ้ค าถามสัมภาษณด์ังปรากฏใน
ตาราง 12 

ตาราง 12 ค าถามหลกัส าหรบักลุม่ทดลอง 

วัตถุประสงค ์ แนวค าถามหลัก แนวค าถามซักไซ้ 
เพื่อศกึษาการเปล่ียนแปลง
ความตัง้ใจในการส่ือสาร
ภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษ ของ
นกัศกึษาโดยภาพรวม  

- ขอใหน้กัศกึษาอธิบายวา่
หลงัเขา้รว่มกจิกรรมใน
โปรแกรมนีแ้ลว้ความตัง้ใจ
ในการส่ือสารภาษาองักฤษ
โดยรวมเปล่ียนแปลงไป
อย่างไร  

-  ก่อนหนา้ที่จะเขา้รว่มโปรแกรมนี ้
นกัศกึษามีความตัง้ใจในการส่ือสาร
ภาษาองักฤษเป็นอย่างไร เพราะอะไร 
-  ระหว่างเขา้รว่มโปรแกรมนีค้วามตัง้ใจ
ในการส่ือสารภาษาองักฤษเปล่ียนไปตอน
ไหน เพราะอะไร  
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ตาราง 12 (ต่อ) 
  

วัตถุประสงค ์ แนวค าถามหลัก แนวค าถามซักไซ้ 
  -  หลงัจากเขา้รว่มโปรแกรมไปแลว้ความ

ตัง้ในการส่ือสารภาษาองักฤษเป็นอย่างไร 
เพราะอะไร 
-  นกัศกึษาเรียนรูอ้ะไรบา้งจากการเขา้
รว่มโปรแกรมนี ้

เพื่อศกึษาการเปล่ียนแปลง
ความตัง้ใจในการส่ือสาร
ภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษ ของ
นกัศกึษาโดยภาพรวม ดา้น
การไดเ้ป็นตวัเองในการ
ส่ือสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษ 

1.ขอใหน้กัศกึษาอธิบายวา่
หลงัเขา้รว่มกจิกรรมใน
โปรแกรมนีแ้ลว้ความรูส้กึได้
เป็นตวัเองในการส่ือสาร
ภาษาองักฤษของนกัศกึษา
เปล่ียนแปลงไปอย่างไร  

2.นกัศกึษาเชื่อวา่มีความรูส้กึ
ไดเ้ป็นตวัเองในการส่ือสาร
ภาษาองักฤษใน
ชีวิตประจ าวนัและชีวิตการ
เรียนของนกัศกึษาหรือไม่
อย่างไร   

-  ก่อนหนา้ที่จะเขา้รว่มโปรแกรมนี ้
นกัศกึษามีความรูส้กึไดเ้ป็นตวัเองในการ
ส่ือสารภาษาองักฤษเป็นอยา่งไร เพราะ
อะไร 

-  ระหว่างเขา้รว่มโปรแกรมนีค้วามรูส้กึได้
เป็นตวัเองในการส่ือสารภาษาองักฤษ
เปล่ียนไปตอนไหนเพราะอะไร 

-  หลงัจากเขา้รว่มโปรแกรมไปแลว้
ความรูส้กึไดเ้ป็นตวัเองในการส่ือสาร
ภาษาองักฤษเป็นอย่างไร เพราะอะไร 

-  นกัศกึษาเรียนรูอ้ะไรบา้งจากการเขา้
รว่มโปรแกรมนี ้

 
เพื่อศกึษาการเปล่ียนแปลง
ความตัง้ใจในการส่ือสาร
ภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษดา้นการรบัรู ้
ความสามารถในการ
ส่ือสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษ 

1.ขอใหน้กัศกึษาอธิบายวา่
หลงัเขา้รว่มกจิกรรมใน
โปรแกรมนีแ้ลว้นกัศกึษา
รบัรูค้วามสามารถในการ
ส่ือสารภาษาองักฤษ
เปล่ียนแปลงไปอย่างไร  

2.นกัศกึษาเชื่อวา่ตนเองรบัรู ้
ความสามารถในการส่ือสาร
ภาษาองักฤษใน
ชีวิตประจ าวนัและชีวิตการ
เรียนหรือไม่อย่างไร   

-  ก่อนหนา้ที่จะเขา้รว่มโปรแกรมนี ้
นกัศกึษารบัรูค้วามสามารถในการ
ส่ือสารภาษาองักฤษเป็นอย่างไร เพราะ
อะไร 

-  ระหว่างเขา้รว่มโปรแกรมนีน้กัศกึษา
รบัรูค้วามสามารถในการส่ือสารภาษา 
องักฤษเปล่ียนไปตอนไหนเพราะอะไร  

-  หลงัจากเขา้รว่มโปรแกรมไปแลว้
นกัศกึษารบัรูค้วามสามารถในการ
ส่ือสารภาษาองักฤษเป็นอย่างไร เพราะ
อะไร 

-  นกัศกึษาเรียนรูอ้ะไรบา้งจากการเขา้
รว่มโปรแกรมนี ้
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ตาราง 12 (ต่อ) 
  

วัตถุประสงค ์ แนวค าถามหลัก แนวค าถามซักไซ้ 
เพื่อศกึษาการเปล่ียนแปลง
ความตัง้ใจในการส่ือสาร
ภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษดา้นการเชื่อม
สมัพนัธ ์

1.ขอใหน้กัศกึษาอธิบายวา่
หลงัเขา้รว่มกจิกรรมใน
โปรแกรมนีแ้ลว้นกัศกึษา
เชื่อมสมัพนัธก์บัผูอ้ื่นในการ
ส่ือสารภาษาองักฤษของ
เปล่ียนแปลงไปอย่างไร  

-  ก่อนหนา้ที่จะเขา้รว่มโปรแกรมนี ้
นกัศกึษามีการเชื่อมสมัพนัธก์บัผูอ้ื่นใน
การส่ือสารภาษาองักฤษเป็นอยา่งไร 
เพราะอะไร 

-  ระหว่างเขา้รว่มโปรแกรมนีก้ารเชื่อม
สมัพนัธก์บัผูอ้ื่นในการส่ือสารภาษา 

กบัผูอ้ื่นในการส่ือสาร
ภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษ 

2.นกัศกึษาเชื่อวา่ตนเองเชื่อม
สมัพนัธก์บัผูอ้ื่นในการ
ส่ือสารภาษาองักฤษใน
ชีวิตประจ าวนัและชีวิตการ
เรียนหรือไม่อย่างไร   

องักฤษเปล่ียนไปตอนไหนเพราะอะไร  
-  หลงัจากเขา้รว่มโปรแกรมไปแลว้การ
เชื่อมสมัพนัธก์บัผูอ้ื่นในการส่ือสาร
ภาษาองักฤษเป็นอย่างไร เพราะอะไร 

-  นกัศกึษาเรียนรูอ้ะไรบา้งจากการเขา้
รว่มโปรแกรมนี ้

เพื่อศกึษาความ
เปล่ียนแปลงของความ
ตัง้ใจในการส่ือสารภาษาที่
สองดว้ยภาษาองักฤษตาม
แนวคิดแรงจงูใจใฝ่ความ
เป็นเลิศตามแนวพทุธ
ศาสตร ์

1.ขอใหน้กัศกึษาอธิบายว่า
หลงัจากเขา้รว่มโปรแกรม
นกัศกึษาเปล่ียนแปลง
ความรูส้กึอยากส่ือสาร
ภาษาองักฤษใหด้ีที่สดุไป
อย่างไร 

2.ขอใหน้กัศกึษาอธิบายว่า
หลงัจากเขา้รว่มโปรแกรม
นกัศกึษาเปล่ียนแปลง
ความรูส้กึอยากส่ือสาร
ภาษาองักฤษใหเ้ต็ม
ความสามารถที่สดุไป
อย่างไร 

3.ขอใหน้กัศกึษาอธิบายว่า
หลงัจากเขา้รว่มโปรแกรม
นกัศกึษาเปล่ียนแปลงความ
อยากส่ือสารภาษาองักฤษ
เพื่อประโยชนข์องตนเองและ
คนอื่นไปอย่างไร 

-  ก่อนหนา้ที่จะเขา้รว่มโปรแกรมนี ้
นกัศกึษาส่ือสารภาษาองักฤษเพื่อ
เป้าหมายอะไร เพราะอะไร 

-  ระหว่างเขา้รว่มโปรแกรมนีเ้ป้าหมายใน
การส่ือสารภาษาองักฤษของนกัศกึษา
เปล่ียนไปตอนไหนเพราะอะไร 

-  หลงัจากเขา้รว่มโปรแกรมไปนี ้
นกัศกึษาส่ือสารภาษาองักฤษเพื่อ
เป้าหมายอะไร เพราะอะไร 

-  นกัศกึษาเรียนรูอ้ะไรบา้งจากการเขา้
รว่มโปรแกรมนี ้
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ตาราง 12 (ต่อ) 
  

วัตถุประสงค ์ แนวค าถามหลัก แนวค าถามซักไซ้ 
 4.ขอใหน้กัศกึษาอธิบายว่า

หลงัจากเขา้รว่มโปรแกรม
นกัศกึษาสามารถจ าแนก
ความอยากส่ือสาร
ภาษาองักฤษเพื่อมุ่งอยู่เหนือ
คนอื่น(มานะ) หรือเพื่อมุ่งท า
เพราะความชอบ (ฉนัทะ) ได้
อย่างไร 

 

 

4. การเก็บรวบรวมข้อมูล 
ผูว้ิจัยไดร้วบรวมขอ้มูลโดยใชเ้ทคนิคหลายแบบ เนื่องจากการศึกษารายกรณีเป็น

การศึกษาเพื่ออธิบายสิ่งที่ศึกษาอย่างสมบูรณช์ดัเจน ดงันัน้การไดข้อ้มลูที่หลากหลายจึงเป็นสิ่งที่
จ  าเป็น ดังนัน้จึงตอ้งอาศัยวิธีการเก็บรวบรวมขอ้มูลจากหลากหลายวิธีและหลากหลายแหล่ง ซึ่ง
ไดแ้ก่ การสมัภาษณเ์จาะลึก การศกึษาจากเอกสารที่เก่ียวขอ้งกบัรายกรณีศึกษา อนัไดแ้ก่ ผลการ
เรียน รายงานพฤติกรรมการเรียน ซึ่งมีทัง้ขอ้มลูเชิงปริมาณและเชิงคณุภาพ โดยในการศึกษาจะมี
การจดบนัทกึและเรียบเรียงใหม่ดว้ยวิธี  โดยผูว้ิจยัแบ่งการสมัภาษณอ์อกเป็น 3 สว่น ไดแ้ก่ 

4.1 ช่วงเปิดการสัมภาษณส์ าหรับกลุ่มตัวอย่างทัง้หมด 
ในช่วงเปิดการสมัภาษณผ์ูว้ิจยัจะแนะน าชื่อผูส้มัภาษณ ์ผูใ้หข้อ้มลูหลกั การ

อธิบายถึงเหตุผลของการการวิจัยเพื่ อศึกษาความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่ สองด้วย
ภาษาองักฤษ ชีแ้จงกระบวนการว่าจะมีการถามค าถามเพื่อใหน้ักศึกษาให้ขอ้มลูโดยอาจมีการขอ
อนญุาตการจดบนัทกึและนกัศึกษามีสิทธิ์ท่ีจะตอบหรือไม่ตอบก็ได ้และเป็นการถามค าถามเพื่อให้
ไดข้อ้มูลส่วนบุคคล และประสบการณ์ในการสื่อสารภาษาอังกฤษ และสาเหตุของความตัง้ใจใน
การสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ โดยสัมภาษณ์กลุ่มตัวอย่างทั้งกลุ่มทดลองและกลุ่ม
ควบคุมที่สมัครใจใหส้ัมภาษณ์ หากกลุ่มควบคุมใหส้ัมภาษณ์ส่วนนีเ้สร็จสิน้แลว้จะไปสู่ช่วงปิด
สมัภาษณ ์ในขณะที่กลุม่ทดลองถกูสมัภาษณต่์อจนครบทกุประเด็น 
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4.2 ช่วงสัมภาษณ์ผลของโปรแกรมการเรียน รู้เชิงบู รณาการเพ่ือ
เสริมสร้างความตั้งใจในการส่ือสารภาษาทีส่องด้วยภาษาอังกฤษ 

ผูว้ิจยัถามค าถามหลกั ค าถามซกั ค าถามเพื่อคน้หาค าอธิบายต่อจากผลของ
โปรแกรมการเรียนรู้เชิงบูรณาการเพื่อเสริมสร้างความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาองักฤษที่อยู่บนฐานคิดของการบูรณาการทฤษฎี โดยจะสมัภาษณเ์ฉพาะกลุ่มทดลองที่เขา้
รว่มโปรแกรมทัง้ 9 ครัง้ 

4.3 ช่วงปิดการสัมภาษณ ์ 
กล่าวขอบคุณและเปิดโอกาสให้ผู้ให้ข้อมูลหลักแสดงความคิดเห็นอ่ืน ๆ 

เพิ่มเติม 

5. การจัดกระท าข้อมูลและการวิเคราะหข์้อมูล 
ข้อมูลที่ได้จากการสรุปการสัมภาษณ์จะถูกน ามาวิเคราะห์ด้วยวิธีการวิเคราะห์

เนื ้อหา (Content analysis) ซึ่งได้จากการสัมภาษณ์เชิงลึกเป็นรายบุคคล ซึ่งในระหว่างการ
สัมภาษณ์จะมีการจดบันทึกโดยผูว้ิจัยในแบบบันทึกการสัมภาษณ์ดว้ยวิธีการถอดค าพูดแบบ
ปรบัแต่ง (Edited transcription) เพื่อใหส้ามารถเขา้ใจไดง้่ายขึน้ จากนัน้จึงใชก้รอบการวิเคราะห์
แบบจ าแนกชนิดข้อมูล (Typological analysis) ซึ่งมีด้วยกัน 4 ขั้นตอน (Ayres & Knafl, 2008) 
โดยในขั้นที่  1 ได้ก าหนดกรอบของข้อมูล (Domain) ในการจ าแนกค าตอบที่ เกิดขึน้จากการ
สมัภาษณ์เชิงลึกและเอกสารที่เก่ียวขอ้งกับนักศึกษา โดยก าหนดค าหลกัไว ้2 กลุ่มขอ้มูล คือ 1) 
ลกัษณะของความตั้งใจในการสื่อสารภาษาอังกฤษของนักศึกษา และ 2) เหตุผลที่ตั้งใจสื่อสาร
ภาษาอังกฤษของนักศึกษา ในขั้นที่ 2 ผู้วิจัยทบทวนค าให้สัมภาษณ์และเอกสารการเรียนของ
นกัศกึษาและพบว่ามีกลุ่มค าที่สมัพนัธก์นัและมีสว่นที่แตกต่างกนั มีการทวนซ า้ในค าใหส้มัภาษณ์
ของกลุ่มตัวอย่างทุกคนและผูว้ิจัยจะใหร้หัสของขอ้ความจากค าตอบของกลุ่มตัวอย่าง และจึง
ด าเนินการในขัน้ที่ 3 ซึ่งคือการตรวจสอบรูปแบบกลุ่มค าตอบที่สมัพันธก์ับค าหลกั และในขัน้ที่ 4 
ผูว้ิจัยน ารูปแบบที่เหมือนและแตกต่างกันมาจัดประเภทและเปรียบเทียบกับการจ าแนกขอ้มูลใน
ขั้นแรก โดย Ayres and Knafl (2008) เสนอว่า การวิเคราะห์ข้อมูลแบบจ าแนกควรสะท้อน
ความสัมพันธ์ของข้อมูลว่าสัมพันธ์กันอย่างไร จากนั้นผลการวิเคราะห์ในขั้นนี ้จะถูกน าไป
เปรียบเทียบกบัแนวคิดของความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษท่ีผูว้ิจยัไดศ้ึกษา
ไวเ้พื่อเป็นกรอบครา่ว ๆ ในการศกึษา 

ในการวิเคราะหผ์ูว้ิจัยได้ด าเนินการวิเคราะหแ์ละสรุปประเด็นดว้ยการใชโ้ปรแกรม 
ATLAS. ti เพื่ อ เป็ น เค รื่ อ งมื อ ช่ ว ย ใน ก ารรวบ รวม เอก ส า รสั ม ภ าษณ์ ข อ งนั ก ศึ กษ า  
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การเข้ารหัส (Codification) การตีความ (Interpretation) ของแต่ละค าตอบ การจัดกลุ่มรหัส 
(Group of Code) และการเพิ่มรหัสหากมีค าตอบที่มีความแตกต่าง รวมถึงการหาความสมัพันธ์
ของกลุ่มรหัส หรือกลุ่มค าตอบ เพื่อหารูปแบบและโครงสรา้งของค าตอบทั้งหมด จากนั้นจึงน า
ขอ้มลูที่ไดไ้ปพัฒนารูปแบบความสมัพันธ์ของปัจจยัที่ส่งเสริมหรือปัจจัยที่ส่งผลลดความตัง้ใจใน
การสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ 

6. การตรวจสอบความน่าเชื่อถือของข้อมูล 
การศึกษาครั้งนี ้ ผู ้วิจัยท าการตรวจสอบความน่าเชื่อถือของข้อมูลโดยอาศัย  

การตรวจสอบ 2 วิธี ไดแ้ก่ 1) การตรวจสอบดว้ยวิธีการสามเสา้ (Triangulation) และ 2) การให้
สมาชิกตรวจสอบขอ้มลู (Member checking) โดยผูว้ิจยัด าเนินการดงันี ้ 

1. การตรวจสอบด้วยวิธีการสามเส้า (Triangulation) ผูว้ิจยัท าการตรวจสอบ
ความน่าเชื่อถือของขอ้มลูดว้ยวิธีการตรวจสอบแบบสามเสา้ โดยใชก้ารเก็บรวบรวมขอ้มลูมากกว่า 
1 วิธี ไดแ้ก่ การสมัภาษณเ์ชิงลกึ เอกสารหลกัฐานการเรียนรูใ้นระหว่างเขา้รว่มโปรแกรมการเรียนรู ้
การสังเกตแบบมีส่วนร่วมขณะเข้าร่วมโปรแกรมการเรียนรู ้โดยผู้วิจัยไดน้ าขอ้มูลจากการเก็บ
รวบรวมขอ้มูลดว้ยวิธีการที่หลากหลายนี ้มาตรวจสอบความถูกตอ้งที่ใกลเ้คียงกับความเป็นจริง 
และใชแ้หลง่ขอ้มลูมากกว่า 1 แหลง่ ไดแ้ก่ การเก็บรวบรวมขอ้มลูจากแหล่งขอ้มลูทัง้จากผูร้่วมวิจยั
สมาชิกในชุมชน และผูม้ีส่วนเก่ียวขอ้งกบักลุ่มเป้าหมาย เพื่อตรวจสอบความน่าเชื่อถือของขอ้มูล 
โดยผูว้ิจยัด าเนินการสอบถามและสมัภาษณ ์

2. การให้สมาชิกตรวจสอบข้อมูล (Member checking) การให้สมาชิก 
และผูใ้หข้อ้มลูตรวจสอบในขณะใหข้อ้มลู โดยผูว้ิจยัท าการสะทอ้นผลของขอ้มลูไปยงัผูร้่วมวิจยั 

7. การพิทักษสิ์ทธิ์และจรรยาบรรณในการวิจัย 
การวิจัยนี ้เป็นการเก็บข้อมูลกับนักศึกษาวิทยาลัยนาฏศิลปอ่างทอง ซึ่งเป็นการ

ทดลองในมนุษย ์ดังนัน้ เพื่อพิทกัษ์สิทธิ์ของผูเ้ขา้ร่วมวิจยั ผูวิ้จยัไดร้บัการอนุมัติโครงการวิจยัจาก
คณะกรรมการพิจารณาจริยธรรมการวิจัยในมนุษย ์ของสถาบนัยุทธศาสตรท์างปัญญาและวิจัย 
มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ เอกสารเลขที่ SWUEC-G 134/2565  และจะด าเนินการจัดท า
หนังสือยินยอมการเขา้ร่วมโครงการที่ตอ้งลงนามโดยนักศึกษาพรอ้มพยานบุคคล พรอ้มอธิบาย
กระบวนการวิจัยใหน้ักศึกษาทุกคนทราบ เพื่อใหแ้น่ใจว่านักศึกษาเขา้ใจจริง นักศึกษาสามารถ
บอกเลิกการเขา้ร่วมโครงการวิจัยไดทุ้กเมื่อที่ตอ้งการ แมว้่าโครงการจะยังคงด าเนินอยู่ ผูว้ิจัยจะ
บอกกับนักศึกษาว่าการออกจากขัน้ตอนการวิจัยกลางคันจะไม่มีผลกระทบต่อผลการเรียนหรือ
ดา้นอ่ืนๆ ของนักศึกษาในการเรียนในวิทยาลัย สิ่งส าคัญคือจะมีการแจง้นักศึกษาว่าขอ้มูลทุก
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อย่างของนักศึกษาจะเป็นความลบั โดยการน าเสนอขอ้มูลในการวิจัยจะเป็นการน าเสนอขอ้มูล
โดยรวม จะไม่มีการเปิดเผยขอ้มลูรายบุคคล ภายหลงัเสร็จสิน้กระบวนการวิจัย นกัศึกษาในกลุ่ม
ควบคุมจะได้รบัโปรแกรมการส่งเสริมความตั้งใจในการสื่อสารภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่สอง
เช่นเดียวกนักบันกัศกึษาในกลุม่ควบคมุ 



 

บทที ่4 
ผลการวิจัย 

การวิจัยนีเ้ป็นการวิจยัแบบผสานวิธี (Mixed Method) การน าเสนอผลการวิจยัในครัง้นี ้
ผูว้ิจยัจึงขอน าเสนอเป็น 2 สว่น ตามระยะของการวิจยั ซึ่งแต่ละระยะประกอบดว้ย 

ระยะที่ 1 การสรา้งเสริมความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่สองดว้ย
โปรแกรมการเรียนรู้เชิงบูรณาการเพื่อเสริมสร้างความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาองักฤษ  

ระยะที่  2 การศึกษาประสบการณ์ความเปลี่ยนแปลงที่ เกิดขึน้ในระหว่างการ
เสรมิสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาองักฤษเป็นภาษาที่สอง 

ผูว้ิจัยด าเนินการวิเคราะหข์อ้มลูและแปลความหมายของผลการวิเคราะหข์อ้มูล โดยได้
ก าหนดสญัลกัษณแ์ละอกัษรย่อที่ใชใ้นการวิเคราะหข์อ้มลู ดงัต่อไปนี ้

 แทน  ค่าเฉลี่ย 

SD แทน  ค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน 
N แทน จ านวนกลุม่เป้าหมาย 
a. แทน หลงั > ก่อน 
b. แทน ก่อน > หลงั 
c. แทน ก่อน = หลงั 

การน าเสนอผลการวิจยัในครัง้นี ้ผูว้ิจยัแบ่งการน าเสนอขอ้มลูออกเป็น 2 ส่วน ตามระยะ
การวิจยั โดยมีรายละเอียดดงันี ้

ระยะที่ 1 การวิจัยเชิงปริมาณเพ่ือด าเนินการศึกษาผลของโปรแกรมการจัดการเรียนรู้เชิง
บูรณาการเพ่ือสร้างสร้างความตั้งใจในการส่ือสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษของ
นักศึกษาระดับอุดมศึกษา  

ส าหรบัการวิจยัระยะที่ 1 ซึ่งเป็นการวิจัยเชิงปริมาณ โดยผลการวิจยัในระยะนีม้ีขึน้เพื่อ
ใชใ้นเป็นค าตอบส าหรบัวตัถปุระสงคข์องการวิจยัขอ้ที่ 1 คือ เพื่อศึกษาผลของโปรแกรมการเรียนรู้
เชิงบูรณาการเพื่อเสริมสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาองักฤษของนกัศึกษาระดบัอดุมศึกษา 
โดยมีสมมติฐาน 2 ประเด็น ไดแ้ก่ 1. กลุม่ตวัอย่างที่ไดร้บัโปรแกรมการจดัการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการ
เพื่อเสริมสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ มี ระดับความตัง้ใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ หลงัการทดลองสงูกว่าก่อนการทดลอง และ 2. กลุ่มตวัอย่าง

X
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ที่ไดร้บัโปรแกรมการจัดการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อเสริมสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่
สองดว้ยภาษาอังกฤษ มีระดับความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ หลงัการ
ทดลองสงูกว่ากลุม่ควบคมุ 

โดยการตอบวัตถุประสงคก์ารวิจัยขอ้ที่ 1 และการทดสอบสมมติฐานดังที่กล่าวแลว้ใน
ขา้งต้น ผู้วิจัยได้ด าเนินพัฒนาเครื่องมือ 2 เครื่องมือเพื่อใชใ้นการหาค าตอบการวิจัยระยะที่ 1  
ซึ่งไดแ้ก่ 1) การพัฒนาแผนโปรแกรมการจัดการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อเสริมสรา้งความตัง้ใจใน
การสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ และ 2) การพัฒนาแบบวัดความตั้งใจในการสื่อสาร
ภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับอุดมศึกษา ซึ่งผลการใช้เครื่องมือทั้งสอง
เครื่องมือนัน้ ท าใหไ้ดค้  าตอบการวิจยัระยะที่ 1 ซึ่งเป็นผลการวิจยัเชิงปรมิาณ โดยสามารถน าเสนอ
ไดด้งันี ้

1.1 การสร้างโปรแกรมการเรียนรู้เชิงบูรณาการเพ่ือเสริมสร้างความตั้งใจในการ
ส่ือสารภาษาทีส่องด้วยภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับอุดมศึกษา 

ในการสรา้งโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบรูณาการเพื่อเสรมิสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสาร
ภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษของนกัศึกษาระดบัอดุมศึกษานัน้ ผูว้ิจยัไดด้  าเนินการสรา้งเครื่องมือ
ตามแนวทางและกระบวนการที่ก าหนดไวใ้นบทที่ 3 วิธีการวิจยั หวัขอ้ที่ 3.2.4 เครื่องมือที่ใชใ้นการ
วิจัย ซึ่งหนึ่งในเครื่องมือการวิจัยในหัวขอ้ดังกล่าว คือ ชุดโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อ
เสริมสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับอุดมศึกษา 
โดยชุดโปรแกรมนีผู้ว้ิจยัไดม้อบใหผู้เ้ชี่ยวชาญประเมินดชันีความสอดคลอ้ง ส าหรบัผลการประเมิน
คุณภาพของโปรแกรมการเรียนรูด้ังกล่าวตามดัชนีความสอดคล้อง ผู้วิจัยได้ประเมินความ
สอดคลอ้งระหว่างวตัถุประสงคข์องโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อเสริมสรา้งความตัง้ใจใน
การสื่อสารภาษาที่สองเป็นภาษาอังกฤษด้วยค่าดัชนีความสอดคล้อง หรือ ( Index of Item-
Objective Congruence: IOC) โดยจากการประเมินความสอดคล้องระหว่างวัตถุประสงค์ของ
โปรแกรมการเรียนรู้เชิงบูรณาการเพื่อเสริมสร้างความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาองักฤษกบัเนือ้หาของโปรแกรมดงักลา่ว โดยไดร้บัความอนุเคราะหจ์ากผู้เชี่ยวชาญจ านวน 4 
คน ซึ่งไดป้ระเมินผลตามรายละเอียดดงัต่อไปนี ้
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ตาราง 13 ผลการพิจารณาจากผูท้รงคณุวฒุิ 

องคป์ระกอบเพ่ือการพิจารณา 
คนที ่

1 
คนที ่

2 
คนที ่

3 
คนที ่

4 
ค่า 
IOC 

1. วตัถุประสงคใ์นการจดักิจกรรมการเรียนรูเ้หมาะสม
กบันกัศกึษา 

1 1 1 1 1.00 

2. กิจกรรมการเรียนรูม้ีความเหมาะสมกบันกัศกึษา 1 1 1 1 1.00 
3. การจดัเรียงล าดบัขัน้ตอนในการจดักิจกรรมการ
เรียนรู ้

1 1 1 1 1.00 

4. กิจกรรมการเรียนรูเ้อือ้ใหน้กัศกึษามีสว่นรว่ม 1 1 1 1 1.00 
5. บรรยากาศการเขา้รว่มกิจกรรมที่เอือ้ใหเ้กิดการเรียนรู ้ 1 1 1 1 1.00 
6. ระยะเวลา/ช่วงเวลาที่ใชใ้นการจดักิจกรรม 1 1 1 1 1.00 
7. สถานที่ที่ใชใ้นการจดักิจกรรมการเรียนรู ้ 1 1 1 1 1.00 
8. ขัน้ตอนการจดักิจกรรมการเรียนรู ้ 1 1 1 1 1.00 
9. สื่อและวสัดอุปุกรณท์ี่ใชใ้นการจดักิจกรรม 1 1 1 1 1.00 
10.เอกสารประกอบการจดักิจกรรม 1 1 1 1 1.00 
11.ความเหมาะสมของวิทยากรผูจ้ดักิจกรรมการเรียนรู ้ 1 1 1 1 1.00 
12.ประโยชนข์องการจดักิจกรรมการเรียนรู ้
เพื่อเสรมิสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สอง
ดว้ยภาษาองักฤษ 

1 1 1 1 1.00 

จากตาราง 13 แสดงใหเ้ห็นค่าดชันีความสอดคลอ้ง IOC ที่อยู่ในระดบัที่เหมาะสม มี
ค่า IOC ที่สูงกว่า .50 ทุกข้อ ทั้งนี ้ผู ้เชี่ยวชาญมีความเห็นสอดคล้องกันโดยมีค่าดัชนีความ
สอดคลอ้งขององคป์ระกอบของโปรแกรมทุกองคป์ระกอบอยู่ที่ 1.00 แสดงใหเ้ห็นว่า โปรแกรมการ
เรียนรูเ้ชิงบรูณาการที่พฒันาขึน้นีม้ีความตรงเชิงเนือ้หาที่สามารถน าไปใชพ้ฒันาความตัง้ใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษของนกัศึกษาระดบัอดุมศกึษาได ้  

อย่างไรก็ตามผูท้รงคณุวฒุิไดม้ีขอ้เสนอแนะต่อการปรบัปรุงแผนโปรแกรมการเรียนรู้
เชิงบูรณาการเพื่อเสริมสรา้งความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษส าหรับ
นกัศกึษาระดบัอดุมศกึษา เพื่อใหโ้ปรแกรมการเรียนรูส้มบรูณแ์ละเหมาะสมยิ่งขึน้ ดงันี ้
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ตาราง 14 ความคิดเห็นของผูท้รงคณุวฒุิที่มีต่อโปรแกรมการเรียนรู ้

องคป์ระกอบ 
เพ่ือการพิจารณา 

ข้อเสนอแนะ 

2. กิจกรรมการเรยีนรูท้ี่
เหมาะสมกบันกัศกึษา 

ผูท้รงคณุวฒุคินที่ 2 
“ครัง้ที่ 3 อาจจะเป็นคลิปคนไทยที่ไม่เก่งภาษาองักฤษแลว้พยายามจนเก่ง
ไดเ้พื่อเป็นแรงบนัดาลใจ เช่นคลิปโฆษณาเมื่อหลายปีก่อนที่ผูห้ญิงอายที่
จะสื่อสารภาษา องักฤษแต่นึกถงึคณุยายขายพวงกญุแจกลา้ส่ือสารกบั
นกัท่องเที่ยวเป็นภาษาองักฤษ”  
ผูท้รงคณุวฒุคินที่ 2 
“อาจเพิ่มค าถามคั่นเวลาที่เก่ียวขอ้งกบัการใชภ้าษา องักฤษมาไวใ้ห้
ผูเ้ขา้รว่มไดม้ีโอกาสเรียนรูภ้าษาองักฤษเพิม่ขึน้ เช่น มเีรื่องราว
ภาษาองักฤษสนกุ ๆ และงา่ย ๆ ใหล้องอ่านหรือคน้หาศพัทม์าเตมิ” 
ผูท้รงคณุวฒุคินที่ 4 
"ควรมีกจิกรรมที่ไดท้บทวนเก่ียวกบัองคค์วามรูท้ี่เก่ียวขอ้งเช่น ความตัง้ใจ
ในการส่ือสารภาษาองักฤษ แนวคิดพทุธศาสตร ์หรือแนวคดิการก าหนด
ตนเอง" 

10.เอกสารประกอบการ
จดักจิกรรม 

ผูท้รงคณุวฒุคินที่ 4 
“อาจมีการพฒันาใบงานหรือเอกสารประกอบท่ีเก่ียวขอ้งกบักจิกรรมที่
ส  าคญั มีการน าเอาส่ือที่หลากหลายประกอบการอธิบายบางเรื่องที่เป็น
นามธรรม และทนัสมยัเขา้มาอ านวยความสะดวกในการเรยีนรู”้ 

 

จากข้อเสนอแนะดังกล่าวของผู้ทรงคุณวุฒิ  ผู้วิจัยได้น าไปปรับปรุงและเพิ่มเติม
กิจกรรมและเนือ้หาของแผนโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาเพื่อเสริมสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสาร
ภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษของนกัศึกษาระดบัอดุมศกึษาทัง้ 9 ครัง้ อย่างเหมาะสมต่อไป  

1.2 การสร้างเคร่ืองมือวัดและตรวจสอบเคร่ืองมือวัดความตั้งใจในการส่ือสาร
ภาษาทีส่องด้วยภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับอุดมศึกษา 

เครื่องมือซึ่งเป็นแบบวดัส าหรบัการวิจยัครัง้นี ้ผูว้ิจัยไดพ้ฒันาขึน้ตามแนวคิดการบูร
ณาการแนวคิดของทฤษฎีการก าหนดตนเองและแนวคิดแรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวพุทธ
ศาสตรห์รือฉันทะมาใช ้โดยปรบัใหม้ีความเก่ียวขอ้งกับแนวคิดที่เก่ียวขอ้งกับความตัง้ใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ ซึ่งมีขัน้ตอนการสรา้งและการตรวจสอบคุณภาพเครื่องมือที่
ใชใ้นการวิจยั ผูว้ิจยัด าเนินการสรา้งและตรวจสอบคณุภาพตามขัน้ตอน ดงัต่อไปนี ้
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1. ศึกษานิยาม แนวคิดทฤษฎีจากต าราเอกสาร รายงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง
กับความตั้งใจในการส่ือสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาตรี
เพ่ือให้ได้ข้อมูลมาก าหนดนิยามปฏิบัติการ (Operation definition) เมื่อพิจารณาจากเอกสาร
ต่าง ๆ ที่ เก่ียวข้อง ผู้วิจัยจึงได้พัฒนาแบบวัดความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่ สอ งด้วย
ภาษาองักฤษขึน้มาจากการดดัแปลง แบบวัดแรงจูงใจในการเรียนรูภ้าษาอังกฤษในชัน้เรียน ตาม
ฐานแนวคิดของทฤษฎีการก าหนดตนเองของ (Ma, 2009) และ Kyoko (2012) โดยพฒันาแบบวดั
บนฐานของทฤษฎีการก าหนดตนเอง ซึ่งมีโครงสรา้งโมเดลและฐานคิดที่สอดคลอ้งกับโปรแกรม
การเรียนรูท้ี่ใชใ้นการวิจยัครัง้นี ้คือ แนวคิดความตอ้งการพืน้ฐานทางจิตวิทยา ซึ่งประกอบไปดว้ย 
ความอิสระ การรบัรูค้วามสามารถ และการเชื่อมสมัพันธ์กับผูอ่ื้น จึงถูกเลือกสรรมาเพื่อปรบัปรุง
และน าไปใชใ้นการวิจยัครัง้นี ้

2. ก าหนดนิยามและกรอบโครงสร้างตัวแปรที่ต้องการวัดและจัดท าร่าง
แบบสอบถาม โดยส าหรบัแบบวัดของ Ma (2009) และ Kyoko (2012) ผูว้ิจยัไดด้ดัแปลงใหเ้ป็น
บริบทของการสื่อสารภาษาอังกฤษ โดยเปลี่ยนแปลงจากค าว่า “task ภาระงาน” เป็นที่เก่ียวขอ้ง
กบับริบทการสื่อสารภาษาองักฤษ ไดแ้ก่ค าว่า การสื่อสาร การฟัง การพูด การอ่าน การเขียน บน
ฐานการวัดตามโมเดลของความต้องการพื ้นฐานทางจิตวิทยา (Psychological Needs) ตาม
แนวคิดการก าหนดตนเอง 3 ด้าน ได้แก่  1)ด้านความอิสระในการฟัง พูด อ่านและเขียน
ภาษาองักฤษ  จ านวน 12 ขอ้ 2)ดา้นการรบัรูค้วามสามารถในการฟัง พดู อ่านเขียนภาษาองักฤษ 
ได้แก่ จ านวน 12 ขอ้ และ 3) ดา้นการเก่ียวขอ้งสัมพันธ์กับผูอ่ื้นด้านการฟัง พูด อ่าน และเขียน
ภาษาองักฤษ ไดแ้ก่ จ านวน 12 ขอ้ รวมทัง้สิน้ 36 ขอ้ คิดเป็นดา้นละ 12 ขอ้ ตามกรอบแนวคิดของ
ทฤษฎีการตอบสนองความตอ้งการ แบบวดัมีลกัษณะเป็นมาตรวดัที่ถูกปรบัจากมาตรประเมินค่า 
7 ระดบั เป็น 5 ระดบั โดยพิจารณาความเห็นต่อขอ้ความที่ก าหนด ไดแ้ก่ 1) ไม่เห็นดว้ยอย่างยิ่ง 2) 
ค่อนขา้งไม่เห็นดว้ย 3) ปานกลาง 4) ค่อนขา้งเห็นดว้ย 5) เห็นดว้ยอย่างยิ่ง  

3. ตรวจสอบความตรงเชิงเนื้อหา (Content validity) ทัง้ในดา้นความถูกตอ้ง 
ความครอบคลมุของเนือ้หา รวมไปจนถึงความเหมาะสมของขอ้มูลและค าถามที่สรา้งขึน้ โดยน า
แบบวัดดังกล่าวไปใหผู้ท้รงคุณวุฒิจ านวน 5 ท่าน ตรวจสอบความถูกตอ้งของภาษาและความ
สอดคลอ้งของขอ้ค าถามกบันิยามเชิงปฏิบติัการในแต่ละตวัแปร รวมถึงขอค าแนะน าเพิ่มเติมจาก
ผูท้รงคุณวฒุิ โดยผูว้ิจยัไดเ้ลือกขอ้ค าถามที่มีค่าดชันี IOC (Item Object Congruence) ที่มีค่าสูง
กว่า 0.50 จึงจะถือว่าขอ้ค าถามนั้นสอดคลอ้งกับเป้าหมายของสิ่งที่ต้องการจะวัด (Rovinelli & 
Hambleton, 1976) เพื่อน าไปใชท้ดลองและคัดเลือกขอ้วัดที่มีค่าดัชนี IOC น้อยกว่า 0.50 ออก
หรือปรบัปรุงตามค าแนะน าของผูเ้ชี่ยวชาญซึ่งมีรายละเอียดตามตารางดา้นลา่งนี ้
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ตาราง 15 ผลการวิเคราะหค่์าดชันี IOC ของมาตรวดัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษของนกัศึกษาระดบัปรญิญาตรี 

ข้อ เนือ้หาของขอ้วดัระดับความตัง้ใจ 

ความคดิเหน็
ผู้ทรงคุณวุฒิคนที ่ ค่า 

IOC 
1 2 3 4 

1 ฉนัเชื่อวา่ฉนัมีทางเลือกในการฟังภาษาองักฤษ 1 1 1 1 1.00 

2 ฉนัรูส้กึเหมือนมนัเป็นทางเลือกของฉนัท่ีจะฟังภาษาองักฤษ 1 1 1 1 1.00 

3 ฉนัฟังภาษาองักฤษเพราะฉนัตอ้งการท่ีจะฟัง 1 1 1 1 1.00 

4 ฉนัเชื่อวา่ฉนัมีทางเลือกในการพดูภาษาองักฤษ 1 1 1 1 1.00 

5 ฉนัรูส้กึเหมือนมนัเป็นทางเลือกของฉนัท่ีจะพดูภาษาองักฤษ 1 1 1 1 1.00 

6 ฉนัพดูภาษาองักฤษเพราะฉนัตอ้งการท่ีจะพดู 1 1 1 1 1.00 

7 ฉนัเชื่อวา่ฉนัมีทางเลือกในการอ่านภาษาองักฤษ 1 1 1 1 1.00 

8 ฉนัรูส้กึเหมือนมนัเป็นทางเลือกของฉนัท่ีจะอ่านภาษาองักฤษ 1 1 1 1 1.00 

9 ฉนัอ่านภาษาองักฤษเพราะฉนัตอ้งการท่ีจะอ่าน 1 1 1 1 1.00 

10 ฉนัเชื่อวา่ฉนัมีทางเลือกในการเขยีนภาษาองักฤษ 1 1 1 1 1.00 

11 ฉนัรูส้กึเหมือนมนัเป็นทางเลือกของฉนัท่ีจะเขยีนภาษาองักฤษ 1 1 1 1 1.00 

12 ฉนัเขียนภาษาองักฤษเพราะฉนัตอ้งการท่ีจะเขยีน 1 1 1 1 1.00 

13 ฉนัรูส้กึค่อนขา้งมคีวามสามารถในการปฏิบตัิการฟังภาษาองักฤษ 0 1 0 1 0.50 

14 ฉนัค่อนขา้งมีทกัษะในการฟังภาษาองักฤษ 1 1 1 1 1.00 

15 การฟังภาษาองักฤษเป็นส่ิงที่ฉนัท าไดด้ีมาก 1 1 1 1 1.00 

16 ฉนัรูส้กึค่อนขา้งมีความสามารถในการปฏิบตัิการพดูภาษาองักฤษ 1 1 0 1 0.75 

17 ฉนัค่อนขา้งมีทกัษะในการพดูภาษาองักฤษ 1 1 1 1 1.00 

18 การพดูภาษาองักฤษเป็นส่ิงที่ฉนัท าไดด้ีมาก 1 1 1 1 1.00 

19 
ฉนัรูส้กึค่อนขา้งมคีวามสามารถในการปฏิบตัิการอา่น
ภาษาองักฤษ 

1 1 0 1 0.75 

20 ฉนัค่อนขา้งมีทกัษะในการอ่านภาษาองักฤษ 1 1 1 1 1.00 

21 การอ่านภาษาองักฤษเป็นส่ิงที่ฉนัท าไดด้ีมาก 1 1 1 1 1.00 

22 
ฉนัรูส้กึค่อนขา้งมคีวามสามารถในการปฏิบตัิการเขียน
ภาษาองักฤษ 

1 1 0 1 0.75 

23 ฉนัค่อนขา้งมีทกัษะในการเขยีนภาษาองักฤษ 1 1 1 1 1.00 

24 การเขยีนภาษาองักฤษเป็นส่ิงที่ฉนัท าไดด้ีมาก 1 1 1 1 1.00 

25 ฉนัรูส้กึใกลช้ิดกบัผูท้ี่ฉนัไดฟั้งภาษาองักฤษดว้ย 0 0 1 1 0.50 
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ตาราง 15 (ต่อ)   

ข้อ เนือ้หาของขอ้วดัระดับความตัง้ใจ 

ความคดิเหน็
ผู้ทรงคุณวุฒิคนที ่

ค่า 
IOC 

  1 2 3 4  

26 ฉนัอยากที่จะมีปฏิสมัพนัธก์บัผูท้ี่ฉนัฟังภาษาองักฤษดว้ยในอนาคตอกี 0 1 0 1 0.50 

27 
ฉนัชอบท่ีจะไดม้ีโอกาสปฏิสมัพนัธก์บัผูท้ี่ฉนัฟังภาษาองักฤษดว้ย
ใหบ้่อยกว่านี ้

0 1 1 1 0.75 

28 ฉนัรูส้กึใกลช้ิดกบัผูท้ี่ฉนัไดพ้ดูภาษาองักฤษดว้ย 1 1 1 1 1.00 
29 ฉนัอยากที่จะมีปฏิสมัพนัธก์บัผูท้ี่ฉนัพดูภาษาองักฤษดว้ยในอนาคตอกี 1 1 0 1 0.75 

30 
ฉนัชอบท่ีจะไดม้ีโอกาสปฏิสมัพนัธก์บัผูท้ี่ฉนัพดูภาษาองักฤษดว้ย
ใหบ้่อยกว่านี ้

1 1 1 1 1.00 

31 ฉนัรูส้กึใกลช้ิดกบัผูท้ี่ฉนัไดอ้่านภาษาองักฤษดว้ย 1 1 1 1 1.00 
32 ฉนัอยากที่จะมีปฏิสมัพนัธก์บัผูท้ี่ฉันอ่านภาษาองักฤษดว้ยในอนาคตอกี 1 1 0 1 0.75 

33 
ฉนัชอบท่ีจะไดม้ีโอกาสปฏิสมัพนัธก์บัผูท้ี่ฉนัอ่านภาษาองักฤษ
ดว้ยใหบ้่อยกว่านี ้

1 1 1 1 1.00 

34 ฉนัรูส้กึใกลช้ิดกบัผูท้ี่ฉนัไดเ้ขยีนภาษาองักฤษดว้ย 1 1 1 1 1.00 

35 
ฉนัอยากที่จะมีปฏิสมัพนัธก์บัผูท้ี่ฉนัเขียนภาษาองักฤษดว้ยใน
อนาคตอกี 

1 1 1 1 1.00 

36 
ฉนัชอบท่ีจะไดม้ีโอกาสปฏิสมัพนัธก์บัผูท้ี่ฉนัเขียนภาษาองักฤษ
ดว้ยใหบ้่อยกว่านี ้

1 1 1 1 1.00 

จากตาราง 15 แสดงใหเ้ห็นค่าดชันีความสอดคลอ้ง IOC ของขอ้วดัที่อยู่ในระดบั
ที่เหมาะสม มีค่า IOC ตัง้แต่ 0.50 ขึน้ไป ทัง้นีผู้ท้รงคณุวฒุิมีความเห็นสอดคลอ้งกนัเป็นส่วนใหญ่
โดยมีค่าดัชนีความสอดคลอ้งขององคป์ระกอบของโปรแกรมทุกองคป์ระกอบอยู่ที่ 0.50 - 1.00 
แสดงใหเ้ห็นว่า แบบวัดความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษส าหรบันักศึกษา
ระดบัอดุมศกึษามีความสอดคลอ้งเชิงเนือ้หากบัวตัถุประสงคท์ี่เหมาะสม  

อย่างไรก็ตามผูท้รงคุณวุฒิไดเ้สนอแนะเพื่อปรบัปรุงขอ้วัดที่อยู่ในแบบวัดความ
ตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษอย่างกวา้งขวางเพื่อความเขา้ใจที่ถกูตอ้งและตรง
ตามวตัถปุระสงคข์องสิ่งที่ตอ้งการจะวดัไวด้งัรายละเอียดดา้นลา่งนี ้
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ตาราง 16 ขอ้วดัที่ไดป้รบัปรุงตามขอ้เสนอแนะของผูท้รงคณุวฒุิ 

ข้อ ข้อวดัเดิม 
ข้อวดัทีป่รับตามค าแนะน า 

ของผู้ทรงคุณวุฒิ 

การ
ตัดสนิใจ 

2 ฉนัรูส้กึเหมือนมนัเป็นทางเลือกของฉนัท่ี
จะฟังภาษาองักฤษ 

ฉนัรูส้กึเหมือนมนัเป็นทางเลือกของฉนั  
ค าวา่เป็นทางเลือกเป็นค าที่เขา้ใจยาก  

ปรบัปรุง 

13 ฉนัรูส้กึค่อนขา้งมคีวามสามารถในการ
ปฏิบตัิการฟังภาษาองักฤษ 

ฉนัรูส้กึค่อนขา้งมคีวามสามารถในการ
ฟังภาษาองักฤษ 

ปรบัปรุง 

ฉนัรูส้กึค่อนขา้งมคีวามสามารถ เป็น
ความรูส้กึที่รูส้กึไดย้ากอาจท าใหผู้ต้อบ
สบัสน 

14 ฉนัรูส้กึค่อนขา้งมีทกัษะในการฟัง
ภาษาองักฤษ 

ฉนัว่าตนเองมีทกัษะในการฟัง
ภาษาองักฤษ 

ปรบัปรุง 

  ควรปรบัค าว่า “ฉนัรูส้กึค่อนขา้งมี” “ฉนั
ค่อนขา้งมี” ใหเ้ป็นค าที่เขา้ใจงา่ยกว่านี ้

ปรบัปรุง 

16 ฉนัรูส้กึค่อนขา้งมคีวามสามารถในการ
ปฏิบตัิการพดูภาษาองักฤษ 

ฉนัรูส้กึค่อนขา้งมคีวามสามารถในการ
พดูภาษาองักฤษ 

ปรบัปรุง 
 

ฉนัว่าตนเองมคีวามสามารถในการพดู
ภาษาองักฤษ  
ควรปรบัค าว่า “ฉนัรูส้กึค่อนขา้งมี” “ฉนั
ค่อนขา้งมี” ใหเ้ป็นค าที่เขา้ใจงา่ยกว่านี ้

17 ฉนัค่อนขา้งมีทกัษะในการพดู
ภาษาองักฤษ 

ฉนัว่าตนเองมคีวามสามารถในการพดู
ภาษาองักฤษ 

ปรบัปรุง 

  ควรปรบัค าว่า “ฉนัรูส้กึค่อนขา้งมี” “ฉนั
ค่อนขา้งมี” ใหเ้ป็นค าที่เขา้ใจงา่ยกว่านี ้

ปรบัปรุง 

19 ฉนัรูส้กึค่อนขา้งมคีความสามารถในการ
ปฏิบตัิการอ่านภาษาองักฤษ 

ฉนัรูส้กึค่อนขา้งมคีวามสามารถในการ
อ่านภาษาองักฤษ 

ปรบัปรุง 

ฉนัว่าตนเองมคีวามสามารถในการอ่าน
ภาษาองักฤษ 

ปรบัปรุง 

ควรปรบัค าว่า “ฉนัรูส้กึค่อนขา้งมี” “ฉนั
ค่อนขา้งมี” ใหเ้ป็นค าที่เขา้ใจงา่ยกว่านี ้

ปรบัปรุง 

20 ฉนัค่อนขา้งมีทกัษะในการอ่าน
ภาษาองักฤษ 

ควรปรบัค าว่า “ฉนัรูส้กึค่อนขา้งมี” “ฉนั
ค่อนขา้งมี” ใหเ้ป็นค าที่เขา้ใจงา่ยกว่านี ้

ปรบัปรุง 
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ตาราง 16 (ต่อ)    

ข้อ ข้อวดัเดิม 
ข้อวดัทีป่รับตามค าแนะน า 

ของผู้ทรงคุณวุฒิ 
การ

ตัดสนิใจ 
22 ฉนัรูส้กึค่อนขา้งมคีวามสามารในการ

ปฏิบตัิการเขยีนภาษาองักฤษ 
ฉนัรูส้กึค่อนขา้งมคีวามสามารถในการ
เขียนภาษาองักฤษ 

ปรบัปรุง 

ฉนัรูส้กึว่าตนเองมคีวามสามารถในการ
เขียนภาษาองักฤษ 
ควรปรบัค าว่า “ฉนัรูส้กึค่อนขา้งมี” “ฉนั
ค่อนขา้งมี” ใหเ้ป็นค าที่เขา้ใจงา่ยกว่านี ้

23 ฉนัค่อนขา้งมีความสามารถในการ
ปฏิบตัิการเขยีนภาษาองักฤษ 

ฉนัว่าตนเองมีทกัษะในการเขียน
ภาษาองักฤษ 

ปรบัปรุง 

25 ฉนัรูส้กึใกลช้ิดกบัผูท้ี่ฉนัไดฟั้ง
ภาษาองักฤษดว้ย 

ฉนัรูส้กึว่าการฟังภาษาองักฤษท าใหฉ้นั
ไดใ้กลช้ิดกบัคู่สนทนา 

ปรบัปรุง 

รูปแบบประโยคไม่ใช่ประโยคภาษาไทย 
26 ฉนัอยากที่จะมีปฏิสมัพนัธก์บัผูอ้ืน่ท่ีฉนั

ฟังภาษาองักฤษดว้ยในอนาคตอกี 

 

ฉนัตอ้งการมีปฏิสมัพนัธก์บัผูท้ี่ฉนัฟัง
ภาษาองักฤษดว้ยอกีในอนาคต 

ปรบัปรุง 

รูปแบบประโยคไม่ใช่ประโยคภาษาไทย 
27 ฉนัชอบท่ีจะไดม้ีโอกาสปฏิสมัพนัธก์บัผู้

ที่ฉนัฟังภาษาองักฤษดว้ยใหบ้่อยกว่านี ้
ผูท้ี่ฉนัฟังภาษาองักฤษดว้ยคือใคร? เป็น
ประโยคที่เขา้ใจยาก 

ปรบัปรุง 

28 ฉนัรูส้กึใกลช้ิดกบัผูท้ี่ฉนัไดพ้ดู
ภาษาองักฤษดว้ย 

ฉนัรูส้กึว่าหากฉนัพดูภาษาองักฤษ  
ฉนัจะไดใ้กลช้ดิกบัคู่สนทนา 

ปรบัปรุง 

  รูปแบบประโยคไม่ใช่ประโยคภาษาไทย
อาจท าใหผู้ต้อบไม่เขา้ใจ 

ปรบัปรุง 

29 ฉนัอยากที่จะมีปฏิสมัพนัธก์บัผูท้ี่ฉนัพดู
ภาษาองักฤษดว้ยในอนาคตอีก 

ฉนัตอ้งการมีปฏิสมัพนัธก์บัผูท้ี่ฉนัพดู
ภาษาองักฤษดว้ยอกีในอนาคต 

ปรบัปรุง 

  รูปแบบประโยคไม่ใช่ประโยคภาษาไทย
อาจท าใหผู้ต้อบไม่เขา้ใจ 

 

30 ฉนัชอบท่ีจะไดม้ีโอกาสปฏิสมัพนัธก์บัผู้
ที่ฉนัพดูภาษาองักฤษดว้ยใหบ้่อยกวา่นี ้

รูปแบบประโยคไม่ใช่ประโยคภาษาไทย
อาจท าใหผู้ต้อบไม่เขา้ใจ 

ปรบัปรุง 

31 ฉนัรูส้กึใกลช้ิดกบัผูท้ี่ฉนัไดอ้่าน
ภาษาองักฤษดว้ย 

ฉนัรูส้กึว่าหากฉนัอ่านภาษาองักฤษ ฉนั
จะไดใ้กลช้ิดกบัคนที่อ่านกบัฉนั 

ปรบัปรุง 
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ตาราง 16 (ต่อ) 
  

ข้อ ข้อวดัเดิม 
ข้อวดัทีป่รับตามค าแนะน า 

ของผู้ทรงคุณวุฒิ 
การ

ตัดสนิใจ 

  ผูท้ี่ฉนัอ่านภาษาองักฤษดว้ยคอืใคร ปรบัปรุง 
32 ฉนัอยากที่จะมีปฏิสมัพนัธก์บัผูท้ี่ฉนัอ่าน

ภาษาองักฤษดว้ยในอนาคตอีก 
ฉนัตอ้งการมีปฏิสมัพนัธก์บัผูท้ี่ฉนัอ่าน
ภาษาองักฤษดว้ยอกีในอนาคต 

ปรบัปรุง 

รูปแบบประโยคไม่ใช่ประโยคภาษาไทย
อาจท าใหผู้ต้อบไม่เขา้ใจ 

33 ฉนัชอบท่ีจะไดม้ีโอกาสปฏิสมัพนัธก์บัผู้
ที่ฉนัอ่านภาษาองักฤษดว้ยใหบ้่อยกวา่นี ้

รูปแบบประโยคไม่ใช่ประโยคภาษาไทย
อาจท าใหผู้ต้อบไม่เขา้ใจ 

ปรบัปรุง 

34 
35 

ฉนัรูส้กึใกลช้ิดกบัผูท้ี่ฉนัไดเ้ขยีน
ภาษาองักฤษดว้ย 
ฉนัอยากที่จะมีปฏิสมัพนัธก์บัผูท้ี่ฉนั
เขียนภาษาองักฤษดว้ยในอนาคตอีก 

ฉนัรูส้กึว่าหากฉนัเขียนภาษาองักฤษ ฉนั
จะไดใ้กลช้ิดกบัคนที่เขียนกบัฉนั 

ปรบัปรุง 
ปรบัปรุง 

ฉนัตอ้งการมีปฏิสมัพนัธก์บัผูท้ี่ฉนัเขียน
ภาษาองักฤษดว้ยอกีในอนาคต 

36 ฉนัชอบท่ีจะไดม้ีโอกาสปฏิสมัพนัธก์บัผู้
ที่ฉนัเขียนภาษาองักฤษดว้ยใหบ้อ่ยกวา่
นี ้ 

รูปแบบประโยคไม่ใช่ประโยคภาษาไทย
อาจท าใหผู้ต้อบไม่เขา้ใจ เช่น ผูท้ี่ฉนัฟัง
ภาษาองักฤษดว้ย หรือผูท้ี่ฉนัเขียน
ภาษาองักฤษดว้ย 

ปรบัปรุง 

จากขอ้มูลในตารางที่ 16 ผู้วิจัยได้น าไปปรบัปรุงข้อความในข้อวัดเพื่อให้เกิด
ความเขา้ใจที่ตรงกับวัตถุประสงคก์ารวัดตามที่ผูเ้ชี่ยวชาญแนะน า จากนั้นจึงน า เครื่องมือที่ผ่าน
การปรบัปรุงแก้ไขมาตรวจสอบอีกครั้ง  ผู้วิจัยตรวจสอบความถูกต้องของภาษาและรูปแบบ 
จากนั้นจึงน าแบบวัดที่ปรบัปรุงแก้ไขแลว้ไปทดลองใช ้โดยทดลองใชเ้ครื่องมือกับกลุ่มตัวอย่าง
จ านวน 120 คน ซึ่งเป็นนักศึกษาจากวิทยาลัยนาฏศิลปสุพรรณบุรีเพื่อตรวจสอบคุณภาพโดย
พิจารณาค่าอ านาจจ าแนกและค่าความเชื่อมั่นหรือความเที่ยง (Reliability) ของเครื่องมือ โดย
วิเคราะห์ค่าสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ์ระหว่างรายข้อกับคะแนนรวมของข้ออ่ืน ๆ ในแบบวัด 
(Corrected Item-total correlation: CITC) โดยก าหนดเกณฑ์การตัดข้อวัดอยู่ที่ ระดับ  .75 
(Murphy & Davidshofer, 1998) ซึ่งเป็นเกณฑก์ารพิจารณาความเที่ยงของขอ้วัดว่าอยู่ในเกณฑ์
ปานกลาง 
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ตาราง 17 ค่าอ านาจจ าแนกและค่าความเชื่อมั่นของแบบวดัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สอง
ดว้ยภาษาองักฤษของนกัศกึษาระดบัอดุมศึกษา 

ข้อ เนือ้หาของขอ้วดัระดับความตัง้ใจ 
คา่ความเชื่อม่ัน 

(ทัง้ฉบับ = .959) 

 ด้านความเป็นอสิระ 
ค่าสมัประสิทธ์ิแอลฟา 
รายดา้น= 0.96 

1 ฉนัเชื่อวา่ฉนัเลือกฟังภาษาองักฤษไดเ้สมอ .72 
2 ฉนัรูส้กึว่าฉนัเลือกวธีิของฉนัท่ีจะฟังภาษาองักฤษได ้ .72 
3 ฉนัฟังภาษาองักฤษเพราะฉนัตอ้งการท่ีจะฟัง .72 
4 ฉนัเชื่อวา่ฉนัมีเลือกพดูภาษาองักฤษไดเ้สมอ .84 
5 ฉนัรูส้กึว่าฉนัเลือกวธีิของฉนัท่ีจะพดูภาษาองักฤษได ้ .86 
6 ฉนัพดูภาษาองักฤษเพราะฉนัตอ้งการท่ีจะพดู .82 
7 ฉนัเชื่อวา่ฉนัเลือกอ่านภาษาองักฤษไดเ้สมอ .88 
8 ฉนัรูส้กึว่าฉนัเลือกวธีิของฉนัท่ีจะอ่านภาษาองักฤษได ้ .86 
9 ฉนัอ่านภาษาองักฤษเพราะฉนัตอ้งการท่ีจะอ่าน .83 
10 ฉนัเชื่อวา่ฉนัเลือกเขยีนภาษาองักฤษไดเ้สมอ .82 
11 ฉนัรูส้กึว่าฉนัเลือกวธีิของฉนัท่ีจะเขียนภาษาองักฤษได ้ .85 
12 ฉนัเขียนภาษาองักฤษเพราะฉนัตอ้งการท่ีจะเขยีน .85 

 ด้านการได้แสดงความสามารถ 
ค่าสมัประสิทธ์ิแอลฟา 

รายดา้น= 0.96 
13 ฉนัเชื่อวา่ฉนัมีความสามารถในการฟังภาษาองักฤษ .52 
14 ฉนัค่อนขา้งมีทกัษะในการฟังภาษาองักฤษ .56 
15 การฟังภาษาองักฤษเป็นส่ิงที่ฉนัท าไดด้ีมาก .83 
16 ฉนัเชื่อวา่ฉนัมีความสามารถในการพดูภาษาองักฤษ .84 
17 ฉนัค่อนขา้งมีทกัษะในการพดูภาษาองักฤษ .90 
18 การพดูภาษาองักฤษเป็นส่ิงที่ฉนัท าไดด้ีมาก .89 
19 ฉนัเชื่อวา่ฉนัมีความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษ .88 
20 ฉนัค่อนขา้งมีทกัษะในการอ่านภาษาองักฤษ .91 
21 การอ่านภาษาองักฤษเป็นส่ิงที่ฉนัท าไดด้ีมาก .89 
22 ฉนัเชื่อวา่ฉนัมีความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษ .89 
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ตาราง 17 (ต่อ) 
 

ข้อ เนือ้หาของขอ้วดัระดับความตัง้ใจ ค่าอ านาจจ าแนก 

23 ฉนัค่อนขา้งมีทกัษะในการเขยีนภาษาองักฤษ .88 
24 การเขยีนภาษาองักฤษเป็นส่ิงที่ฉนัท าไดด้ีมาก .90 

 ด้านการเชื่อมสัมพันธก์ับผู้อืน่ 

ค่าสมัประสิทธ์ิ
แอลฟา 

รายดา้น= 0.916 

25 ฉนัรูส้กึว่าการฟังภาษาองักฤษท าใหฉ้นัไดใ้กลช้ิดกบัคู่สนทนา .55 
26 ฉนัตอ้งการมีปฏิสมัพนัธก์บัผูท้ี่ฉนัฟังภาษาองักฤษดว้ยในอนาคตอีก .67 
27 ฉนัตอ้งการมีปฏิสมัพนัธก์บัผูท้ี่ฉนัฟังภาษาองักฤษดว้ยใหบ้่อยกวา่นี  ้ .62 
28 ฉนัรูส้กึว่าหากฉนัพดูภาษาองักฤษแลว้ฉนัจะไดใ้กลช้ดิกบัคู่สนทนา .71 
29 ฉนัตอ้งการมีปฏิสมัพนัธก์บัผูท้ี่ฉนัพดูภาษาองักฤษดว้ยในอนาคตอีก .82 
30 ฉนัตอ้งการมีปฏิสมัพนัธก์บัผูท้ี่ฉนัพดูภาษาองักฤษดว้ยใหบ้่อยกวา่นี ้ .84 
31 ฉนัรูส้กึวา่หากฉนัอ่านภาษาองักฤษแลว้ฉนัจะไดใ้กลช้ดิกบัคนที่อ่านกบัฉนั .83 
32 ฉนัตอ้งการมีปฏิสมัพนัธก์บัผูท้ี่ฉนัอ่านภาษาองักฤษดว้ยอีกในอนาคต .85 
33 ฉนัตอ้งการมีปฏิสมัพนัธก์บัผูท้ี่ฉนัอ่านภาษาองักฤษดว้ยใหบ้่อยกว่านี ้ .80 
34 ฉนัรูส้กึใกลช้ิดกบัผูท้ี่ฉนัไดเ้ขยีนภาษาองักฤษดว้ย .83 
35 ฉนัตอ้งการมีปฏิสมัพนัธก์บัผูท้ี่ฉนัเขียนภาษาองักฤษดว้ยอีกในอนาคต .78 
36 ฉนัตอ้งการมีปฏิสมัพนัธก์บัผูท้ี่ฉนัเขียนภาษาองักฤษดว้ยใหบ้่อยกว่านี ้ .81 

จากตารางที่ 17 แสดงให้เห็นว่าค่าสัมประสิทธ์แอลฟารายดา้นอยู่ในระดับสูง 
โดยมีค่าอยู่ในช่วง .95 - .96 และพบว่ามีขอ้วัด จ านวน 9 ขอ้ที่มีอ  านาจจ าแนกอยู่ในเกณฑป์าน
กลาง โดยมีค่าอยู่ในช่วง .523- ..720 อย่างไรก็ดีผูว้ิจยัไดต้ัดสินใจเก็บขอ้วดัทัง้หมดไวแ้ละใชก้าร
ปรบัปรุงขอ้ค าถามจากขอ้วดัเพื่อน าแบบวดัไปใชก้บักลุม่ตวัอย่างต่อไป 

1.3 ผลของโปรแกรมการจัดการเรียนรู้เชิงบูรณาการเพ่ือเสริมสร้างความตั้งใจใน
การส่ือสารภาษาทีส่องด้วยภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับอุดมศึกษา 

ผู้วิจัยได้น าเครื่องมือที่พัฒนาขึน้และปรบัปรุงตามค าแนะน าของผู้เชี่ยวชาญไป
ด าเนินการวิจยัตามแผนการวิจยัที่ก าหนดไว ้โดยผลของการทดลองใชโ้ปรแกรมในส่วนนีจ้ะเป็นผล
การศึกษาในเชิงปริมาณ ซึ่งจะเป็นการหาค าตอบใหก้บัวตัถุประสงคก์ารวิจยัขอ้ที่ 1 เพื่อศึกษาผล
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ของโปรแกรมการจดัการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อเสริมสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สอง
ดว้ยภาษาองักฤษของนกัศกึษาระดบัอดุมศกึษา โดยมีประเด็นการน าเสนอ 4 ประเด็น ดงันี ้

1.3.1 ข้อมูลท่ัวไปของกลุ่มทดลอง 
หลงัจากที่นกัศึกษาทัง้ 60 คนไดท้ าแบบวดัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สอง

ด้วยภาษาอังกฤษแล้ว ผู้วิจัยได้ด าเนินการคัดเลือกกลุ่มตัวอย่างที่มีระดับคะแนนตั้งแต่
อันดับเปอรเ์ซ็นไทล์ที่  30 ลงมา จ านวน 19 คน และคนสุดท้ายจากอันดับเปอรเ์ซ็นไทล์ที่  40 
จ านวน 1 คน รวมเป็น 20 คน เพื่อเป็นกลุ่มทดลองที่จะไดเ้ขา้ร่วมโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณา
การเพื่อเสริมสรา้งความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ โดยขอ้มูลทั่วไปของ
นกัศกึษากลุม่ทดลอง ปรากฏตามตารางที่ 18 

ตาราง 18 ขอ้มลูทั่วไปของนกัศกึษากลุม่ทดลอง 

คุณลักษณะของกลุ่มตัวอย่าง จ านวน (N=20) ร้อยละ 
 เพศ 
 ชาย 7 35.00 
 หญิง 13 65.00 
 วิชาเอก 
 นาฏศิลป์ศกึษา 8 40.00 
 ดนตรีศกึษา 12 60.00 

 

จากตารางที่ 18 จะเห็นไดว้่ากลุ่มตวัอย่างที่เป็นกลุ่มทดลองส่วนใหญ่จะเป็นเพศ
หญิง ในขณะที่หากจ าแนกตามวิชาเอกของกลุม่ทดลองสว่นใหญ่จะเป็นวิชาเอกดนตรีศกึษา 

1.3.2 ระดับคะแนนจากแบบวัดความตั้งในการส่ือสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาอังกฤษของกลุ่มประชากรในพืน้ทีว่ิจัย 

จากการท าแบบวัดความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษ
จ านวน 36 ขอ้ ที่มีลกัษณะมาตรประเมินค่า 5 ระดับ ซึ่งมีความเป็นไปไดท้ี่จะมีคะแนนเต็มอยู่ที่ 
180 คะแนนและคะแนนที่เป็นไปได้น้อยที่สุดคือ 36 คะแนน ระดับคะแนนความตั้งใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษของนกัศึกษาทัง้สิน้ 60 คนมีค่าเฉลี่ยอยู่ที่ 103.73 คะแนน มี
ระดับคะแนนน้อยที่สุดอยู่ที่  58.00 คะแนน และสูงสุดอยู่ที่  177 คะแนน และค่าเบี่ยงเบน
มาตรฐานเท่ากบั 28.69 ขอ้มลูต่าง ๆ ปรากฏตามตารางที่ 19 
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ตาราง 19 ตารางขอ้มลูทั่วไปของแบบวดัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ 

 ค่าน้อยที่สุด 
Minimum 

ค่ามากที่สุด 
Maximum 

ค่าเฉลี่ย 
Mean 

การแปล
ความหมาย 

ค่าส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 
Standard Deviation 

ระดับความตั้งใจ
ในการสื่อสาร
ภาษาทีส่องด้วย
ภาษาอังกฤษ 

58.00 177.00 103.73 ปานกลาง 28.69 

 

1.3.3 การเปรียบเทียบความแตกต่างของระดับความตั้งใจในการส่ือสาร
ภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษของกลุ่มตัวอย่างที่เข้าร่วมโปรแกรมการจัดการเรียนรู้ 
เชิงบูรณาการเพ่ือเสริมสร้างความตั้งใจในการส่ือสารภาษาทีส่องด้วยภาษาอังกฤษ 

ในส่วนนีผู้ว้ิจัยขอเสนอผลการวิจัยเพื่อทดสอบสมมติฐานที่ 1 กลุ่มตัวอย่างที่
ไดร้บัโปรแกรมการจดัการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อเสริมสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สอง
ดว้ยภาษาองักฤษ มีระดบัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ หลงัการทดลอง
สงูกว่าก่อนการทดลอง โดยการทดสอบสมมติฐานนีผู้ว้ิจัยไดใ้ชว้ิธีการเปรียบเทียบความแตกต่าง
ของคะแนนจากแบบวดัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาองักฤษเป็นภาษาที่สองของนักศึกษากลุ่ม
ทดลอง ก่อนและหลังการทดลอง ด้วยสถิตินอนพาราเมตริกซป์ระเภท Wilcoxon signed rank 
test รายละเอียดปรากฏตามตาราง 20 

ตาราง 20 การแสดงคะแนนของกลุม่ทดลองก่อนและหลงัการทดลอง 

กลุ่มทดลอง 
อันดับทีข่อง
ผลต่างคะแนน 

จ านวน 
ค่าเฉลี่ย
อันดับที ่

ผลรวม
อันดับที ่

Z P 

ก่อนเขา้โปรแกรม 
อนัดบัของผลต่างที่
มีเครื่องหมายลบ 

0a .00 .00 
-3.923 .000 

หลงัเขา้โปรแกรม 
อนัดบัของผลต่างที่
มีเครื่องหมายบวก 

20b 10.50 210.00 

 รวม 20     

*p < .05 
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ผลการวิเคราะหจ์ากตาราง 20 แสดงใหเ้ห็นว่า คะแนนจากแบบวดัความตัง้ใจใน
การสื่อสารภาษาองักฤษเป็นภาษาที่สองของนกัศึกษากลุ่มทดลอง ภายหลงัการทดลองสงูขึน้กว่า
ก่อนการทดลอง อย่างมีนยัส าคญัทางสถิติที่ระดบั .05 ซึ่งแสดงใหเ้ห็นว่า โปรแกรมการเสรมิสรา้ง
ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษส่งผลต่อการเพิ่มระดับความตัง้ใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษไดอ้ย่างมีประสิทธิภาพ ซึ่งผลการวิจยัดงักล่าวสอดคลอ้งกับ
สมมติฐานที่ก าหนดไว ้ทัง้นี ้อาจสืบเนื่องมาจากการเขา้ร่วมโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อ
เสริมสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษนัน้สามารถส่งผลต่อการเพิ่มขึน้
ของคะแนนแบบวัดความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษของนักศึกษากลุ่ม
ทดลองไดอ้ย่างมีนยัส าคญั 

นอกจากนีย้ังไดค้  านวณคะแนนเพิ่มสมัพัทธ์ (Gain Score) เพื่อใหเ้ห็นถึงความ
เปลี่ยนแปลงของกลุ่มทดลองจากก่อนทดลองไปถึงหลงัการทดลอง ขอ้มูลปรากฎตามตารางเพิ่ม
สมัพทัธด์งัตาราง 21 

ตาราง 21 คะแนนเพิ่มสมัพทัธข์องนกัศึกษากลุม่ทดลอง 

นักศึกษา
คนที่ 

คะแนนก่อน 
การแปล

ความหมาย 
คะแนน
หลัง 

การแปล
ความหมาย 

คะแนนเพ่ิม
สัมพัทธ ์

1 107.00 ปานกลาง 168.00 มาก 83.56 
2 72.00 น้อย 155.00 มาก 76.85 
3 60.00 น้อย 142.00 มาก 68.33 
4 86.00 น้อย 164.00 มาก 82.98 
5 72.00 น้อย 161.00 มาก 82.41 
6 77.00 น้อย 157.00 มาก 77.67 
7 78.00 น้อย 160.00 มาก 80.39 
8 84.00 น้อย 163.00 มาก 82.29 
9 79.00 น้อย 147.00 มาก 67.33 
10 84.00 น้อย 165.00 มาก 84.38 
11 98.00 น้อย 177.00 มาก 96.34 
12 80.00 น้อย 163.00 มาก 83.00 
13 58.00 น้อย 166.00 มาก 88.52 
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ตาราง 21  
 

 
  

นักศึกษา
คนที่ 

คะแนนก่อน 
การแปล

ความหมาย 
คะแนน
หลัง 

การแปล
ความหมาย 

คะแนนเพ่ิม
สัมพัทธ ์

14 94.00 น้อย 162.00 มาก 79.07 
15 65.00 น้อย 167.00 มาก 88.70 
16 109.00 ปานกลาง 180.00 มาก 100.00 
17 105.00 ปานกลาง 167.00 มาก 82.67 
18 79.00 น้อย 154.00 มาก 74.26 
19 88.00 น้อย 170.00 มาก 89.13 
20 79.00 น้อย 158.00 มาก 78.22 

mean 82.70 น้อย 162.30 มาก 82.30 
S.D. 14.43  8.92  7.98 

จากตาราง 21 แสดงใหเ้ห็นระดบัการเพิ่มขึน้ของคะแนนจากแบบวดัความตัง้ใจ

ในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษของนกัศกึษากลุ่มทดลองที่ไดเ้ขา้ร่วมโปรแกรมที่ไดว้ดั

หลงัการทดลองเมื่อเทียบกับคะแนนที่ไดว้ดัก่อนการทดลอง ซึ่งพบว่าทัง้หมดมีระดับคะแนนเพิ่ม

สมัพนัธท์ี่สงูขึน้ โดยมีระดบัคะแนนเพิ่มสมัพนัธท์ี่สงูที่สดุคือที่ระดบั 100.00 ในขณะที่คะแนนเพิ่ม

สมัพันธ์นอ้ยที่สดุอยู่ที่ระดับ 64.33 ซึ่งในระยะก่อนทดลองพบว่ามีนกัศึกษาที่มีระดับคะแนนปาน

กลางจ านวน 3 คน และมีระดับคะแนนน้อยจ านวน 17 คน และพบว่าหลงัการทดลองนักศึกษา

กลุ่มทดลองทุกคนมีคะแนนอยู่ในระดับ มาก จึงกล่าวไดว้่าการเขา้ร่วมโปรแกรมท าให้คะแนน

ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษเพิ่มสงูขึน้ 

1.3.4 การเปรียบเทียบระดับความตั้งใจในการส่ือสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาอังกฤษระหว่างกลุ่มทดลองกับกลุ่มควบคุม 

ในส่วนนีผู้ ้วิจัยจะเสนอผลการวิจัยเพื่อทดสอบสมมติฐานที่ 2 กลุ่มตัวอย่างที่
ไดร้บัโปรแกรมการจดัการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อเสริมสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สอง
ดว้ยภาษาองักฤษ มีระดบัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ หลงัการทดลอง
สูงกว่ากลุ่มควบคุม โดยการทดสอบสมมติฐานนี ้ผูว้ิจัยไดด้  าเนินการเปรียบเทียบความแตกต่าง
ของคะแนนจากแบบวดัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาองักฤษเป็นภาษาที่สองของนักศึกษากลุ่ม
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ทดลอง และกลุ่มควบคุม ในระยะก่อนทดลอง ด้วยสถิติ Mann-Whitney U Test รายละเอียด
ปรากฎตามตาราง 22 

ตาราง 22 การแสดงคะแนนของกลุม่ทดลองและกลุม่ควบคมุในระยะก่อนการทดลอง 

กลุ่ม จ านวน 
ค่าเฉลี่ย
อันดับที ่

ผลรวม
อันดับที ่

Mann-
Whitney 

U 

Wilcoxon 
W 

Z P 

กลุ่มทดลอง 20 10.50 210.00 
.000 210.00 -5.414 .000 

กลุ่มควบคมุ 20 30.50 610.00 

 40       

*p < .05 

ผลการวิเคราะหจ์ากตาราง 22 แสดงใหเ้ห็นว่า คะแนนจากแบบวดัความตัง้ใจใน
การสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษในระยะก่อนทดลอง ดว้ยการทดสอบ Mann-Whitney U 
Test กับคะแนนของนักศึกษากลุ่มทดลองและกลุ่มควบคุมซึ่งเป็นอิสระต่อกัน ท าการทดสอบ
สมมติฐานแบบสองทาง ไดค่้าสถิติทดสอบ Mann-Whitney U Test เท่ากับ 0.00 พิจารณาค่า p 
เท่ากบั 0.00 ซึ่งต ่ากว่านยัส าคญัทางสถิติที่ระดบั  .05 หมายความว่า ระดบัคะแนนความตัง้ใจใน
การสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษมีความแตกต่างกนั โดยกลุม่ทดลองมีค่าเฉลี่ยอนัดบัที่ต  ่า
กว่ากลุ่มควบคมุ ซึ่งสะทอ้นใหเ้ห็นว่าในระยะก่อนทดลองนัน้ระดบัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษา
ที่สองดว้ยภาษาองักฤษของกลุม่ทดลองมีระดบัต ่ากว่าเมื่อเทียบกบักลุม่ควบคมุ 

จากข้อมูลดังกล่าวสะท้อนให้เห็นว่าโดยธรรมชาติแล้วนักศึกษาที่ ไม่ได้รับ
โปรแกรมจะมีระดับความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษที่แตกต่างกนัโดยแบ่ง
ไดเ้ป็นกลุ่มที่มีความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษอยู่ในระดบัต ่าและในระดบัที่
สงูกว่าอยู่อย่างคละกนั โดยผูว้ิจยัไดเ้ลือกกลุ่มตวัอย่างเพื่อเขา้ร่วมทดลองซึ่งมีระดบัคะแนนความ
ตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษอยู่ในช่วงอนัดบัเปอรเ์ซ็นไทลท์ี่ 30 ซึ่งเป็นระดับ
ความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษที่ต  ่า เข้าร่วมโปรแกรม เพื่ อศึกษา
ประสิทธิภาพของโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบรูณาการที่พฒันาขึน้ 
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จากนัน้ผูว้ิจัยไดท้ าการเปรียบเทียบระดับของคะแนนความตัง้ใจในการสื่อสาร
ภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษในระยะก่อนทดลองซึ่งพบความแตกต่างกนัเรียบรอ้ยแลว้ หลงัจากที่
กลุ่มทดลองไดเ้ขา้ร่วมโปรแกรมครบทุกครัง้แลว้ ผูว้ิจัยจึงด าเนินการวิเคราะหค์วามแตกต่างของ
คะแนนจากแบบวัดความตั้งใจในการสื่อสารภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่สองของนักศึกษากลุ่ม
ทดลอง และกลุ่มควบคุม ในระยะการหลังทดลอง ด้วยสถิติ Mann-Whitney Test ซึ่งผลการ
วิเคราะหป์รากฎขอ้มลูตามตาราง 23 

ตาราง 23 การแสดงคะแนนของกลุม่ทดลองและกลุม่ควบคมุในระยะหลงัการทดลอง 

กลุ่ม จ านวน 
ค่าเฉลี่ย
อันดับที ่

ผลรวม
อันดับที ่

Mann-
Whitney U 

Wilcoxon W Z P 

กลุ่มทดลอง 20 30.45 609.00 
1.00 211.000 -5.384 .000 

กลุ่มควบคมุ 20 10.55 211.00 
 40       

*p < .05 

ผลการวิเคราะหจ์ากตาราง 23 แสดงใหเ้ห็นว่า คะแนนจากแบบวดัความตัง้ใจใน
การสื่อสารภาษาองักฤษเป็นภาษาที่สองในระยะหลงัทดลอง ดว้ยการทดสอบ Mann-Whitney U 
Test กับคะแนนของนักศึกษากลุ่มทดลองและกลุ่มควบคุมซึ่งเป็นอิสระต่อกัน ท าการทดสอบ
สมมติฐานแบบสองทาง ไดค่้าสถิติทดสอบ Mann-Whitney U Test เท่ากับ 1.00 พิจารณาค่า p 
เท่ากบั .00 ซึ่งต ่ากว่านยัส าคญัทางสถิติที่ระดบั  .05 ซึ่งหมายความว่า ระดบัคะแนนความตัง้ใจใน
การสื่อสารภาษาองักฤษดว้ยภาษาที่สองมีความแตกต่างกนั โดยกลุ่มทดลองมีค่าเฉลี่ยอนัดบัที่สงู
กว่ากลุม่ควบคมุ ซึ่งผลการวิจยัดงักลา่วสอดคลอ้งกบัสมมติฐานที่ 2 กลุ่มตวัอย่างที่ไดร้บัโปรแกรม
การจัดการเรียนรู้เชิงบูรณาการเพื่ อเสริมสร้างความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาองักฤษ มีระดับความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ หลงัการทดลองสูง
กว่ากลุ่มควบคุม จากการที่ผลการวิจัยสะทอ้นใหเ้ห็นระดับความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สอง
ดว้ยภาษาองักฤษของกลุม่ทดลองเมื่อไดร้บัโปรแกรมแลว้นัน้มีระดบัสงูกว่ากลุม่ควบคมุ 
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ระยะที่ 2 การศึกษาประสบการณท์ี่เกิดขึน้ก่อนและหลังจากการพัฒนาความตั้งใจในการ
ส่ือสารภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศของนักศึกษาด้วยโปรแกรมบูรณาการเพ่ือ
เสริมสร้างความตั้งใจในการส่ือสารภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศ 

ส าหรบัระยะที่ 2 ผลการวิจยัมุ่งเพื่อตอบวตัถุประสงคข์องการวิจัยขอ้ที่ 2 คือ เพื่อศึกษา
ประสบการณ์และสาเหตุของการเปลี่ยนแปลงความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับอุดมศึกษาจากการเขา้ร่วมโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการ
ดังกล่าว โดยในระยะนีผู้ว้ิจัยไดด้  าเนินพัฒนาขอ้ค าถามสัมภาษณ์เพื่อศึกษาความตั้งใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษ และที่ส  าคัญคือผลการวิจัยในเชิงคุณภาพเพื่อตอบ
วตัถปุระสงคว์ิจยั 

2.1 ค าถามสัมภาษณ์เพ่ือศึกษาประสบการณแ์ละสาเหตุของความเปล่ียนแปลง
ของความตั้งใจในการส่ือสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษหลังเข้าร่วมโปรแกรมการ
เรียนรู้เชิงบูรณาการ 

ผูว้ิจัยไดพ้ัฒนากรอบแนวคิดเชิงบูรณาการทฤษฎีประกอบดว้ยทฤษฎีการก าหนด
ตนเอง แนวคิดแรงจงูใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวพทุธศาสตรห์รือฉันทะ และแนวคิดที่เก่ียวขอ้งกบั
ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษในการสรา้งค าถามส าหรบัการสมัภาษณ์
และตรวจสอบโดยผูเ้ชี่ยวชาญจ านวน 4 ท่านในสาขาวิชาที่เก่ียวขอ้งบริบทของการวิจยัในครัง้นีคื้อ 
สาขาวิชาจิตวิทยา สาขาวิชาภาษาองักฤษ สาขาวิชาวดัและประเมินผลการศึกษา และสาขาวิชา
ดา้นการผลิตครูนาฏศิลป์และดนตรี ซึ่งผูเ้ชี่ยวชาญใหใ้หข้อ้เสนอแนะรายละเอียดดงัตารางที่ 24 

ตาราง 24 ความคิดเห็นของผูท้รงคณุวฒุิที่มีต่อค าถามสมัภาษณเ์พื่อการศกึษาประสบการณแ์ละ
ความเปลี่ยนแปลงของความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ 

องคป์ระกอบเพ่ือการ
พิจารณา 

ข้อเสนอแนะ 

ค าถามหลกั ผู้ทรงคุณวุฒคินที ่1 
1.ช่วยเล่าใหฟั้งไดไ้หมว่า ความตัง้ใจในการสื่อสาร
ภาษาองักฤษโดยรวมเปลี่ยนแปลงไปอย่างไรหลงัเขา้
รว่มโปรแกรม ควรตดั “ช่วยเลา่ใหฟั้งไดไ้หมว่า” 

ค าถามเพื่อสอบถามขอ้มลูกลุม่
ตวัอย่างเบือ้งตน้ 

2.ควรตดั “ช่วยเลา่ใหฟั้งไดไ้หมว่า” หลงัจากเขา้รว่ม
โปรแกรม ควรตดัออกทกุขอ้” 
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ตาราง 24 (ต่อ) 
 

องคป์ระกอบเพ่ือการ
พิจารณา 

ข้อเสนอแนะ 

 ผู้ทรงคุณวุฒคินที ่2 
ควรปรบัภาษาใหเ้หมาะสม ถา้สมัภาษณพ์ยายามใช้
ค าถามปลายเปิดและควรเรียงใหม่ดงันี ้ 
1.ขอใหค้ณุช่วยแนะน าตวัเองเป็นภาษาองักฤษ  
2.นกัศกึษาใชภ้าษาองักฤษบ่อยขนาดไหน 
3.นกัศกึษาคิดว่าภาษาองักฤษส าคญักบันกัศึกษา
อย่างไร  
4.นกัศกึษาเคยไปต่างประเทศไหม  
5.ช่วยเล่าประสบการณใ์นการสื่อสารภาษาองักฤษให้
ฟังหน่อย 
   5.1ท่านเคยสื่อสารภาษาองักฤษที่ใดบา้ง 
   5.2เพราะอะไรท่านถึงเลือกสื่อสารดว้ยภาษาองักฤษ 
   5.3ท่านมีความรูส้กึอย่างไรขณะที่สื่อสาร
ภาษาองักฤษ 
6.นกัศกึษาคิดว่าบุคลิกภาพของตนเองมีผลกระทบต่อ
การสื่อสารภาษาองักฤษหรือไม่อย่างไร” 

ค าถามหลกั ผู้ทรงคุณวุฒคินที ่3 
“แบบสอบถามชดัเจน ครอบคลมุเหมาะสมกบั
วตัถุประสงคก์ารวิจยั มีขอ้เสนอใหป้รบัปรุงแนว
ค าถามหลกั ดงันี ้หนา้ 6 ขอ้ 1. “ช่วยเลา่ใหฟั้งไดไ้หม
ว่าหลงัจากเขา้ร่วมโปรแกรมของการท าดีที่สดุในการ
สื่อสารภาษาองักฤษเปลี่ยนแปลงไปอย่างไร และขอ้ 2. 
, 3. ในลกัษณะเดียวกนั” 
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จากขอ้เสนอแนะของผูเ้ชี่ยวชาญที่มีต่อขอ้ค าถามสมัภาษณร์ะยะในการวิจัยระยะที่ 
2 ผูว้ิจัยได้น าขอ้ค าถามดังกล่าวไปปรบัเนือ้หาและภาษาให้มีความความตรงกับสิ่งที่ต้องการ
ศึกษา ท าใหเ้ขา้ใจง่ายมากขึน้ ถูกตอ้งตามหลกัการและเหมาะสมกับบริบทของนักศึกษาตามที่
ผูเ้ชี่ยวชาญเสนอแนะ 

2.2 ประสบการณแ์ละสาเหตุของการเปล่ียนแปลงความตั้งใจในการส่ือสารภาษา
ทีส่องด้วยภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับอุดมศึกษาทั้งช่วงก่อนและหลังจากการเข้าร่วม
โปรแกรมการเรียนรู้เชิงบูรณาการ 

ผลของการศกึษาในระยะที่ 2 เพื่อตอบวตัถุประสงคก์ารวิจยัขอ้ที่ 2 โดยผลการศกึษา
ส่วนนีจ้ะขอน าเสนอรายละเอียดออกเป็น 3 ส่วน คือ 1) ลักษณะของความตั้งใจในการสื่อสาร
ภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ 2) ประสบการณเ์ก่ียวกบัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาอังกฤษก่อนเขา้ร่วมโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการ 3) ประสบการณ์หลังจากเขา้ร่วม
โปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการ 4) ปัจจยัที่น าไปสู่ความส าเรจ็ของโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณา
การ 5) ปัจจยัที่เป็นอปุสรรคของโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบรูณาการ 

2.2.1 ลักษณะของความตั้งใจในการส่ือสารภาษาทีส่องด้วยภาษาอังกฤษ 
จากการศึกษาพบว่า ผูใ้หข้อ้มูลไดใ้หคุ้ณลกัษณะของความตัง้ใจในการสื่อสาร

ภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ โดยสงัเกตไดว้่าค าตอบของกลุ่มตัวอย่างสะทอ้นใหเ้ห็นถึงความ
ตั้งใจซึ่ งมีลักษณะเป็นเหตุและผลในลักษณะสิ่ งที่ เกิดขึ ้นก่อนและสิ่ งที่ เกิดขึ ้นตามมา 
(Consequences) โดยเริ่มจากแรงจูงใจที่ขับเคลื่อนภายในที่มีต่อกิจกรรมการเรียนรูห้รือการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษในเชิงบวก เช่น ความอยากพฒันาตนเอง ความชอบ หรือการ
มีเป้าหมายในเชิงบวก และแสดงออกในลักษณะผลของความตั้งใจที่ออกมาในรูปของความคิด 
ความรูส้ึกที่สะทอ้นการจะใชศ้กัยภาพของตนเองในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษท่ีเป็น
ผลตามมา เช่น การตอบว่าจะทุ่มสดุตวั จะท าอย่างเต็มที่กบัการเรียนรูม้ากขึน้ และตวัผลของการ
คิดเช่นนีก้็ยงัเป็นเหตยุอ้นกลบัไปเสริมใหเ้กิดแรงจูงใจเพิ่มขึน้ไดอี้ก เช่น เมื่อแสดงพฤติกรรมความ
ตัง้ใจก็จะยอ้นกลบัไปส่งเสริมความรูส้ึกดีต่อภาษาองักฤษอีกครัง้หนึ่ง โดยมีตัวอย่างค ากล่าวของ
ผูใ้หข้อ้มลูว่า 

“...ตอนเริ่มท ากิจกรรมต่างๆมาก็เกิดความรู้สึกที่ ดีขึ ้นกับการสื่อสาร
ภาษาองักฤษ...” (สรุเสน นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกนาฏศิลป์ศกึษา) 

“...เราทุ่มกับมันสุดตัว ตัง้ใจอย่างดีในการท าทุกอย่างใหเ้ต็มที่ เรียนรูอ้ย่าง
เต็มอตัราที่เราไดทุ้่มเทไป...” (เกยูร นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 
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“...เราก็เปลี่ยนความคิดใหม่จากที่เคยแค่เรียนใหผ้่าน ๆ ไปกบัมีความตัง้ใจมี
จุดมุ่งหมายและก าลงัใจที่จะท าใหส้  าเร็จมากขึน้...”(นิลขัน นักศึกษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกนาฏศิลป์
ศกึษา) 

“...เราจะมีความตั้งใจที่อยากจะฟังภาษาอังกฤษมากขึน้...” (นิลปาสัน 
นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกนาฏศิลป์ศกึษา) 

“...เริ่มจากความตัง้ใจในการเรียนรู ้ท าใหเ้ราเต็มที่กบัการเรียนรูเ้พิ่มมากขึน้
...” (ไวยบตุร นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกนาฏศิลป์ศกึษา) 

“...ถา้เรามีความตัง้ใจในการศึกษามากขึน้เราก็สามารถสื่อสารภาษาองักฤษ
ไดม้ากขึน้...” (นิลราช นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

2.2.2 ประสบการณ์เกี่ยวกับความตั้งใจในการส่ือสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาอังกฤษก่อนเข้าร่วมโปรแกรมการเรียนรู้เชิงบูรณาการ 

ผูว้ิจัยไดท้ าการศึกษาประสบการณ์ของกลุ่มตวัอย่างก่อนเขา้ร่วมโปรแกรม ของ
นกัศึกษาทัง้กลุ่มทดลองและกลุ่มควบคมุ เพื่อใหเ้ขา้ใจประสบการณข์องความตัง้ใจในการสื่อสาร
ภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ โดยจากการวิเคราะหค์ าตอบจากการใหส้มัภาษณพ์บว่านกัศกึษามี
ประสบการณท์ี่หลากหลาย ซึ่งมีลกัษณะของประสบการณข์องการเรียนรูภ้าษาองักฤษ การไดใ้ช้
สื่อสารภาษาอังกฤษ ความคาดหวัง เป้าหมายในการสื่อสารภาษาอังกฤษ ซึ่งมีทั้งเชิงที่ลดทอน
และส่งเสริมความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษ ซึ่งสามารถน าเสนอ
รายละเอียดไดด้งันี ้

ลักษณะทีล่ดทอนความตั้งใจ 
“...คิดว่าภาษาอังกฤษไม่ส  าคัญและเสียเวลาในการศึกษา...” (มโหทร 

นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 
“...เมื่อก่อนเคยชอบภาษาอังกฤษมาก ๆ น่าจะเป็นช่วงประถม ตอนนัน้รูส้ึก

ว่ามันง่าย เรียนเขา้ใจมันจึงท าใหส้นุก พอเรียนขึน้มาเรื่อย ๆ เนือ้หาเริ่มยากขึน้ ท าใหไ้ม่ไดส้นใจ 
ไม่ไดจ้ดจ่อ เรียนแค่ผ่าน ๆ ท าใหรู้ส้กึไม่สนกุเลย” (นิลราช นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

“...แลว้หนูอยากแชรป์ระสบการณอ์นันีม้ากเลย คือครูเขาสอนแกรมม่า แลว้ 
ไม่เขา้ใจเราอ่านไม่ออกแปลไม่ไดค้าบนัน้ครูเขาพูดภาษาองักฤษทัง้คาบเลยค่ะ เด๋อมากแลว้เขาก็
เดินออกไปในความรูส้ึกคือ เขาตอ้งโกรธมากแน่ ๆ ที่เด็กท าไม่ไดเ้ลยแต่มันยากไปจริง ๆ ค่ะครู     
มาช่วงมัธยมเจอครูที่พอยอ ปุ๊ บไม่ได้เรียนค่ะด้วยความที่เราเป็นเด็กแสบก็ ยอทุกคาบค่ะเพื่อ
ตวัเองจะไดไ้ม่เรียน...” (วิมลวาร นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 
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“...ผมเคยสื่อสารพูดคุยกับคนต่างชาติอยู่ครัง้ถึงสองครัง้ ช่วงนั้นผมไม่เก่ง
ภาษาอังกฤษเลย พูดไม่ค่อยได้ฟังเขาพูดก็ไม่รูเ้รื่องแปลก็ไม่ออกจับใจความจากภาษามือได้
เท่านัน้จะสื่อสารใหเ้ขาเขา้ใจก็ยากมากเพราะไม่เก่งภาษา เวลาพดูก็พดูไดจ้ากค าที่เคยพดูเลน่กบั
เพื่อนบา้งแค่ไม่ก่ีค า เวลาเจอกบัชาวต่างชาติจึงท าใหผ้มรูเ้ลยว่าผมเป็นคนที่ไม่เก่งภาษาอังกฤษ
เลยครบั...”(นิลปานนั นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

ลักษณะทีส่่งเสริมความตั้งใจ  
“...ในการสื่อสารภาษาองักฤษส่วนใหญ่หนูจะไดใ้ชจ้ริง ๆ ก็ตอนเรียนในวิชา

องักฤษค่ะ แลว้ก็เคยใชส้ื่อสารในตอนที่เล่นเกม เพราะว่าเกมที่เล่นอยู่มนัเป็นเกมออนไลนท์ี่ไวเ้ล่น
กนัแบบหลาย ๆ คน เป็นเซิรฟ์ ๆ ไป บางวนัอาจจะเจอคนต่างประเทศมาขอเขา้ร่วมในเกมเพื่อมา
หาของอพัตวัละครค่ะ...” (เกยรู นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

“...เคยสื่อสารในประเทศไทยค่ะ เพราะ เมื่อตอนที่ไปอิมแพ็ค เมืองทองธานี 
มีชาวต่างชาติเดินเขา้มาถามว่า เซเว่นไปทางไหน หนูก็เลยพูดบอกทางเขาไป นี่คือประสบการณ์
ครัง้แรกที่ไดคุ้ยกับชาวต่างชาติแบบไม่ไดท้ันตั้งตัว เหมือนเปิดประสบการณ์ไปเลย...” (มโหทร 
นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

“...ตัง้แต่เกิดจนถึงปัจจุบันก็มีประสบการณ์การสื่อสารภาษาอังกฤษเฉพาะ
ในวิชาเรียน ไม่เคยน าไปใชก้ับคนรอบตัวหรือสื่อสารแบบจริงจัง แต่ก็อยากมีโอกาสที่จะเป็นคนที่
พดูภาษาอังกฤษไดเ้ขา้ใจเหมือนคนอ่ืน ๆ ค่ะ เพราะในปัจจุบนัเป็นยุคที่ใชภ้าษาอังกฤษเพิ่มมาก
ขึน้ไม่ว่าจะเป็นเพราะนกัท่องเที่ยวเพิ่มมากขึน้ แต่ถา้เหตผุลที่จะใชภ้าษาอังกฤษในชีวิตคือ อยาก
ไปเที่ยวต่างประเทศค่ะ มันเลยท าให้ภาษาอังกฤษมีความส าคัญกับหนู เพื่อที่ เวลาเราไป
ต่างประเทศจะไดไ้ม่โดนหลอกได้ง่าย ๆ แล้วก็สะดวกต่อการสื่อสารดว้ยค่ะ...” (อากาศตะไลย 
นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกนาฏศิลป์ศกึษา) 

2.2.3 การอธิบายประสบการณ์และการอธิบายกลไกการจัดกระท าที่เกิดขึ้น
ภายหลังจากเข้าร่วมโปรแกรมการเรียนรู้เชิงบูรณาการในแต่ละคร้ัง 

จากการสมัภาษณท์ าใหไ้ดข้อ้มลูที่เป็นประสบการณใ์นเชิงการเรียนรูท้ี่เกิดขึน้ใน
ระหว่างและหลังการเข้าร่วมโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการ โดยในส่วนนี ้ จะขอน าเสนอ
ประสบการณท์ี่เกิดขึน้กบัผูเ้รียนในแต่ละครัง้ โดยมีรายละเอียด ดงันี ้

คร้ังที ่1 กิจกรรมรู้จักฉันรู้จักเธอรู้จักกัน “Getting to know one another”  
ในครัง้นีผู้ว้ิจัยไดด้  าเนินปฐมนิเทศ การบอกผลที่ไดจ้ากการวิจัยที่จะไม่ระบุ

ตัวตนของผูเ้รียน รวมถึงสิทธิ์ของผูเ้รียนท่ีเลือกและเต็มใจเขา้ร่วมโปรแกรมในช่วงเวลาท่ีก าหนด 
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การทบทวนและใหผู้เ้รียนกลุ่มทดลองท าความเขา้ใจถึงเงื่อนไขต่าง ๆ ความคาดหวังของผูเ้รียน 
อธิบายโครงสรา้งของกิจกรรมทัง้หมด ที่ระบุตามเอกสารใบขออนุญาตเก็บขอ้มลู (Consent form) 
และการแจง้ขัน้ตอน เวลาการเขา้ร่วมกิจกรรมในแต่ละครัง้ จากนัน้จึงเป็นการใหท้ ากิจกรรมการ
สรา้งกติกาการเขา้รว่มกิจกรรมตลอดโปรแกรม โดยผูเ้รียนไดส้ะทอ้นความคิดต่อกิจกรรมครัง้นี ้ดัง
ตวัอยา่งเช่น 

“...การใหเ้พื่อนช่วยกันคิดว่าเราจะมาเรียนกันวันไหนท ากิจกรรมกันวัน
ไหน มันเอกฉันท์ดีนะครู จะได้ไม่มาทะเลาะผิดใจกันทีหลัง...” (นิลปาสัน นักศึกษาชั้นปีที่  2 
วิชาเอกนาฏศิลป์ศกึษา) 

“...ดีใจที่วิทยาลัยเรามีกิจกรรมให้พวกหนูได้มาเข้าร่วมแบบนี ้ ได้เจอ
เพื่อนเอกดนตรี ปกติเจอกันแต่ไปงานแสดง...” (มัจฉานุ นักศึกษาชั้นปีที่ 2 วิชาเอกนาฏศิลป์
ศกึษา) 

“...หนูว่าหนูโชคดีที่ไดเ้ขา้กลุ่มอบรมนีค่้ะ อยากใหเ้พื่อคนอ่ืนไดม้าร่วม
แบบนีด้ว้ยเหมือนกนั...” (มโหทร นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

How to learn คือ การอธิบายสรุปว่า จากกิจกรรมนี ้เด็กเกิดการเรียนรู ้
และน าไปสูก่ารเปลี่ยนแปลงอย่างไร 

กลไกการเรียนรู้ 
จากกิจกรรมครัง้นี ้ผูว้ิจยัไดเ้ห็นถึงการกระท าของผูเ้รียนว่า ผูท้ดลอง

ไดม้ีการคิดดว้ยตนเองว่าจะเขา้ร่วมโปรแกรมหรือไม่ โดยมีเป้าหมายของโปรแกรมการทดลองเป็น
ประเด็นพิจารณา โดยผูเ้รียนบางคนพิจารณาจากความคุม้ค่าหากเขา้ร่วมโปรแกรมทดลองนี ้บาง
คนมีข้อมูลไม่เพียงพอต่อการตัดสินใจ ก็ได้ตั้งค าถามต่อผู้สอนว่าโปรแกรมนีน้อกจากที่เขียน
วตัถปุระสงคไ์วว้่าตอ้งการสรา้งความตัง้ใจในการเรียนรูภ้าษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษแลว้ การเขา้
ร่วมโปรแกรมนีท้  าให้ไดร้บัผลประโยชน์ต่อผูเ้รียนในทางอ่ืนอีกหรือไม่ เช่น การน าไปสู่การเพิ่ม
ทักษะทางภาษาอังกฤษ หรือการน าไปสู่ความมั่นใจในการใช้ภาษาอังกฤษ เป็นต้น  จากนั้น
ผูเ้ขา้ร่วมการทดลองไดน้ าเอาขอ้มูล ความคิดความเขา้ใจมาประชุมร่วมกันเพื่อใหไ้ดค้วามคิดใน
การพิจารณาที่หลากหลายยิ่งขึน้ ซึ่งกิจกรรมนีก้ลไกในการเรียนรูข้องผูเ้รียนเกิดจากกระบวนการ
ตัดสินใจที่ มาจากการเลือกของตนเอง (Autonomy) การประเมินศักยภาพของตนเอง 
(Competence) และการปรึกษาหารือกันเชื่อมสัมพันธ์กัน (Relatedness) นอกจากนีห้ากมอง
กระบวนการทางพุทธศาสตรจ์ะเห็นว่าเมื่อนักศึกษาพบว่าตนเองเกิดปัญหา ตดัสินใจไม่ได ้(ทุกข)์ 
ซึ่งมีสาเหตมุาจาก ไม่เขา้ใจเงื่อนไขหรือประโยชนข์องโปรแกรม (สมทุยั) และตอ้งการใหเ้กิดความ
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เขา้ใจเพื่อจะไดต้ดัสินใจได ้(นิโรธ) จึงไดพู้ดคุยกับเพื่อนหรือทบทวนคิดใคร่ครวญ (มรรค) ซึ่งจาก
กิจกรรมครัง้นีส้ะทอ้นใหเ้ห็นกลไกการท างานของหลกัอรยิสจัสี่ และหลกัการส่งเสริมแรงจูงใจตาม
ทฤษฎีการก าหนดตนเอง (SSMMD) 

คร้ังที ่2 ท าความเข้าใจความตั้งใจในการส่ือสารภาษาอังกฤษ  
ในครั้งนี ้ผู ้วิจัย เริ่มการใช้เทคนิคการร่วมมือเพื่อการเรียนรู้ (Think-Pair-

Share) ซึ่งเป็นการจัดการเรียนรูท้ี่มุ่งให้เกิดการอภิปรายแบบร่วมมือ เป็นกิจกรรมที่ใหผู้ ้เรียนมี
ภารกิจ(Tasks) คือการคิดคนเดียวเพื่อใหเ้กิดอิสระ จากนัน้จึงแลกเปลี่ยนกบัผูเ้รียนคนอ่ืนดว้ยการ
พูดคุยในลักษณะเป็นคู่และเป็นกลุ่มตามล าดับ โดยในแต่ละช่วงจะมีการบันทึกลงในกระดาษ
โพสอิททั้งการคิดคนเดียว ช่วงคิดเป็นคู่  และเรียบเรียงจนเป็นผลผลิตจากความคิดของและ
รวบรวมลงในกระดาษแผ่นใหญ่เป็นผลงานกลุ่ม เพื่อใหผู้เ้รียนได้คิดเปรียบเทียบความคิดของ
ตนเองกบัของผูเ้รียนคนอ่ืน โดยประเด็นที่ใชใ้นการท ากิจกรรมนีคื้อ ประเด็นแรก “ความหมายของ
ความตัง้ใจ”ประเด็นต่อมาคือ “ความหมายการสื่อสารภาษาอังกฤษ” และประเด็นสุดทา้ยคือการ
อภิปราย “ความหมายของความตั้งใจในการสื่อสารภาษาอังกฤษ” ซึ่งท าให้ผู ้เรียนได้ส  ารวจ
ความคิดของตนเองต่อที่มีต่อความตั้งใจในการสื่อสารภาษาอังกฤษในแง่มุมที่หลากหลายและ
ลึกซึง้ ยอมรบัความคิดเห็นของผูอ่ื้นขยายขอบเขตความรูเ้ดิมจากการแลกเปลี่ยนกับเพื่อน และ
สรา้งสรรค์ความเขา้ใจผ่านการเรียนรูแ้บบร่วมมือ ซึ่งสิ่งที่ไดเ้รียนรูใ้นครัง้นีส้ะท้อนออกมา ดัง
ค าพดูนี ้ 

“...หลังจากที่ ได้พูดคุยกัน พวกเราทั้ง 3 คนได้พูด คุยแลกเปลี่ยน
ความหมายกัน จึงไดส้รุปรวมความหมายกัน จนไดค้วามหมายของ การสื่อสารภาษาอังกฤษ ว่า 
ภาษาที่ใชพ้ดูคยุหรือติดต่อสื่อสารกนัทั่วโลก หรือภาษากลางของโลกนั่นเอง แต่ทา้ยที่สดุทัง้ 3 คน 
ก็ไดส้รุปกันใหม่ใหก้ระชับและเขา้ใจง่าย และเห็นภาพชัดมากขึน้ก็คือ การสื่ อสารภาษาอังกฤษ 
หมายถึง ภาษาที่นิยมใช้ติดต่อสื่อสารกันทั่วโลก...” (กาลสูร นักศึกษาชั้นปีที่ 2 วิชาเอกดนตรี
ศกึษา) 

“...กระบวนการนีเ้ป็นกระบวนการที่ไม่จ ากดัความคิด มีการแลกเปลี่ยน
ความคิดและรวมความคิดใหเ้ป็นอนัหนึ่งอนัเดียวกนั...” (อากาศตะไลย นกัศึกษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอก
นาฏศิลป์ศกึษา) 

“...การสื่อสารภาษาองักฤษ ในความหมายของหน ูคือการพดูคยุ ตอบโต้
กันหรือสื่อสารกันเป็นภาษาต่างประเทศที่เป็นภาษากลางที่ใชก้ันทั่วโลก และในกิจกรรมนีก้็ได้
ระดมสมองอีกเช่นกัน คู่ของหนูไดใ้หค้วามหมายว่า การพูดคุยหรืออยากที่จะสื่อใหอี้กบุคคลหนึ่ง
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ไดรู้ว้่าเราจะบอกอะไรกับเขา แลว้แลกเปลี่ยนความคิดกันแต่รอบนีอ้าจจะไม่ใช่แค่คู่ที่เหมือนกับ
กิจกรรมแรกแต่จะเป็นทีมเลยเพราะเพื่อนคนสดุทา้ยไม่มีคู่เราเลยไดแ้ลกเปลี่ยนกันเป็นทีม เพื่อน
คนสดุทา้ยจะใหค้วามหมายว่า ภาษาที่ใชติ้ดต่อสื่อสารกนัทั่วโลก(ภาษากลางของโลกนั่นเอง) ซึ่ง
พอมารวมกัน ได้ให้ความหมายของการสื่อสารภาษาอังกฤษ ว่า ภาษาที่ ใช้พูดคุย หรือ
ติดต่อสื่อสารกันทั่วโลกนั่นเอง แลว้มาสรุปว่าเป็น ภาษาสากลที่ใชติ้ดต่อสื่อสารกันทั่วโลก พอมา
ท าเป็นทีมเลยรูส้ึกว่ามีความคิดเห็นมากขึน้ แลว้สรุปไดก้ระชบัเขา้ใจกนั ในขณะที่ ยิ่งรวมกลุ่มกัน
มากขึน้ยิ่งสนกุมากขึน้...” (นิลเอก นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกนาฏศิลป์ศกึษา) 

กลไกการเรียนรู้ 
จากกิจกรรมในครัง้นีส้ะทอ้นใหเ้ห็นการเสริมสรา้งใหเ้กิดความพอใจ

สนุกเพลิดเพลินผ่านกลไกล าดบัขัน้ของการรว่มมือเพื่อการเรียนรูซ้ึ่งส่งเสริมใหเ้กิดแรงจูงใจในการ
ท ากิจกรรมกล่าวคือ รูส้ึกสนุกเพลิดเพลินนีส้ะทอ้นใหเ้ห็นแรงจูงใจไดเ้ป็นตัวเอง (Autonomous 
motivation) การรูส้ึกว่าได้เป็นอันหนึ่งอันเดียวกันกับเพื่อน (Relatedness)  อีกทั้งภารกิจใน
กิจกรรมครัง้ที่สองนีน้กัศึกษาจะตอ้งอาศยัทกัษะความสามารถในการคิด ซึ่งผูเ้รียนมีภารกิจซึ่งเป็น
ปา้หมายของตน (Goal orientation)  และตอ้งเชื่อว่าตวัเองต่อรองและอภิปรายร่วมกนักบัเพื่อนได้ 
(Self-Efficacy believe) ซึ่งท าใหผู้เ้รียนเกิดการรบัรูค้วามสามารถของตน (Competence) ในการ
ท าภารกิจการใหค้วามหมายกับความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ ซึ่งก็เป็น
ปลายทางหรือเป้าหมายที่ส  าคัญของการวิจัยนีคื้อนักศึกษาไดเ้ขา้ใจความตั้งใจของตนเองและ
ผูอ่ื้นในการสื่อสารภาษาอังกฤษ (Value of task) นอกจากนีห้ากจะมองในกระบวนการทางดา้น
พุทธศาสตร ์กลไกของหลักอริยสัจสี่ได้ถูกสะท้อนผ่านภาระกิจ (Task preview) ซึ่งถือว่าโจทย์
ปัญหา (ทุกข)์ ซึ่งมีเป้าหมายคือการไดข้อ้สรุปคือนิยาม (นิโรธ) แต่ที่ไม่ถึงเป้าหมายเพราะสาเหตุ
คือไม่ไดข้อ้สรุป (สมุทัย) ในขณะเดียวกันกระบวนการคือนักศึกษาตอ้งพยายามอภิปรายร่วมกัน 
(มรรค) เพื่อใหไ้ดน้ิยามของความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาองักฤษนั่นเอง 

คร้ังที ่3 กิจกรรมการแยกถ่ัวค้นหาตัวตน 
ในครัง้นีผู้ ้จัดการเรียนรูค้รัง้นี ้ผู ้วิจัยได้เชิญชวนให้ผูเ้ข้าร่วมกิจกรรมได้ฝึก

เจริญสติดว้ยการพิจารณาลมหายใจเพื่อใหต้รวจสอบความคิดในภาวะปัจจุบนั เพื่ อเตรียมความ
พรอ้มในการพดูคยุแลกเปลี่ยน จากนัน้จึงใหผู้เ้รียนท ากิจกรรมแยกถั่ว ซึ่งขณะท ากิจกรรมผูว้ิจยัได้
ขอใหผู้เ้รียนตรวจสอบความคิด ความรูส้ึกและสิ่งที่กระท าในการท ากิจกรรมแต่ละช่วง ซึ่งกิจกรรม
แยกถั่วมีหลกัการจากการตรวจสอบแรงจูงใจของตนเองในขณะท างานชิน้หนึ่งที่ ตอ้งอาศัยความ
อดทน เนื่องจากการแยกเม็ดถั่วที่มีขนาดเล็กดว้ยมือเปลา่บนจานกระดาษซึ่งมีพืน้ที่จ  ากดัเป็นสิ่งที่
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ยากท าบาก ตอ้งใชส้ายตาและปลายนิว้ซึ่งใหญ่กว่าเม็ดถั่วมาแยกเม็ดถั่วหลายประเภทที่ปนกัน
ออกจากกนั ท าใหผู้เ้รียนตอ้งคิดทบทวนว่าจะท าต่อหรือเลิกท า เพราะอะไร ซึ่งเป็นสิ่งที่สะทอ้นให้
เห็นถึงแรงจูงใจของตนเอง จากนั้นผูว้ิจัยจึงน าสมาชิกสู่การทบทวนความตัง้ใจที่เกิดขึน้ขณะท า
กิจกรรม และสาเหตุที่ยังคงท ากิจกรรมต่อไปเป็นส่วนบุคคลและแลกเปลี่ยนกับผูเ้รียนที่เขา้ร่วม
โปรแกรมคนอ่ืน ๆ ในลกัษณะการอภิปรายผ่านกระบวนการร่วมมือเพื่ อการเรียนรู ้(Think-Pair-
Share) ซึ่งในครัง้นี ้ผูเ้รียนไดส้ะทอ้นใหเ้ห็นถึงความตัง้ใจต่อการท ากิจกรรมนี ้ดังตัวอย่างค าพูด 
ดงันี ้

“...เป็นการท าตามค าสั่งแบบไม่มีจุดหมาย แต่ก็ท าใหเ้ห็นว่าหลายคนท า
ต่อไปแม้ไม่รูว้่าปลายทางจะจบอย่างไร แต่พออาจารยถ์ามว่าแลว้ท าไมเราถึงท า จริง ๆ ฉันก็มี
เหตผุลนะ เพียงแต่ฉันไม่เคยนึกถึงมัน ว่าทุกการกระท าของฉันมนัมีเหตุผลของมันอยู่เพียงแต่เรา
ไม่เคยนึกถึง...” (อากาศตะไลย นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกนาฏศิลป์ศกึษา) 

“...ความคิดและความรูส้ึกในแต่ละรอบ ในรอบแรก รูส้ึกว่า “ท าอะไร
เนี่ย” ละเริ่มตัง้ใจท าเริ่มวางแผนละคิดใชว้ิธีใหม่ๆใหเ้ร็วและสะดวกมากที่สดุ เพราะเริ่มมีจดุหมาย
ว่า ตอ้งท าใหเ้สรจ็ รอบที่ 2 แยกถั่วดว้ยอปุกรณอ์ะไรก็ได ้ไดใ้ชอ้ปุกรณคื์อ “ไมบ้รรทดั” สิ่งที่เกิดขึน้
เลยคือ เหมือนจะง่ายขึน้จดจ่อมากขึน้และเริ่มหงุดหงิด แลว้เริ่มรนๆ เพื่อใหท้นัเวลาแต่ไม่ทนั รอบ
ที่ 3 ช่วยกันได ้แต่รูส้ึกว่าตอ้งท าตัวเองใหเ้สร็จก่อนถึงจะช่วยคนอ่ืนไดใ้จเริ่มจะทอ้แต่ก็ท าต่อไป
สุดทา้ยก็ยังไม่ทัน แต่ไม่เป็นอะไร รอบที่  4 แลกกันได ้คิดว่าอยากท าของตนเองใหเ้สร็จไม่อยาก
แลกเพราะกลวัคนอ่ืนล าบาก ความรูส้ึกเหมือนน า้ใจนักกีฬา สูท้  าของตัวเองต่อไปแต่ก็ยงัไม่เสร็จ
ละเริ่มกลบัมาหงดุหงิด จนถึงรอบสดุทา้ย Freestyle ไดข้อความช่วยเหลือจากเพื่อนรอบขา้งละใช้
อปุกรณท์ัง้หมดช่วยกนั เริ่มสนุกละตัง้ใจที่จะท าใหเ้สร็จ...แต่ก็ไม่เสร็จ ในใจรูส้ึกสนุกและดีใจที่มี
เพื่อนช่วย ผลที่ได ้มีการตัง้ค าถามของปัญหา มีความคิดวางแผน มีจุดมุ่งหมาย ถึงจะไม่ถึงเป้าก็
ไม่เป็นไร ท าเต็มที่แลว้...” (พทักาวี นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

กลไกการเรียนรู้ 
กิจกรรมครัง้ที่ 3 นีเ้ป็นกิจกรรมที่ไดใ้ชอุ้ปกรณแ์ละเป็นกิจกรรมใหญ่ 

ที่สะทอ้นใหเ้ห็นว่ากลไกของแนวคิดการส่งเสริมแรงจูงใจในการสื่อสารภาษาอังกฤษตามทฤษฎี
การก าหนดตนเอง และกลไกของอริยสัจสี่ที่มุ่งให้เกิดฉันทะในการสื่อสารภาษาอังกฤษ ผ่าน
โครงสรา้งของการจดัการเรียนรูท้ี่ใชภ้ารกิจเป็นฐาน โดยการกระตุน้ใหเ้รียนไดเ้กิดการไดเ้ป็นตวัเอง 
(Autonomy) นับตัง้แต่การตักถั่วไปแมจ้ะยังไม่รูก้ติกาต่อไป และกระตุน้ใหผู้เ้รียนนึกถึงความคิด
และความรูส้ึกของตนเองขณะท า ซึ่งผูเ้รียนก็แสดงพฤติกรรมการแยกถั่วต่อไปแมว้่าไม่รูว้่าแยกไป
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เพื่ออะไร บางคนที่มีความเป็นตวัเองก็จะด าเนินการแยกถั่ว ในขณะที่บางคนก็จะสงัเกตว่าเพื่อน
ในชัน้ก าลังท าอะไร แลว้จึงเริ่มมีจุดมุ่งหมายเกิดขึน้ (Goal orientation) ซึ่งสะทอ้นใหเ้ห็นว่าการ
เกิดองคป์ระกอบของแรงจูงใจตามทฤษฎีการก าหนดตนเองนัน้ไม่ไดเ้รียบล าดบัแต่ขึน้อยู่กบัแต่ละ
บคุคล ซึ่งท าใหน้กัศกึษาเกิดเป้าหมายดงักล่าวโดยอตัโนมติัเพื่อน าใหเ้กิดการคงอยู่ของพฤติกรรม
การแยกถั่ว (Engagement) เมื่อแยกถั่วไปสกัระยะและมีการคิดทบทวน จึงเริ่มเห็นคณุค่าของการ
แยกถั่วให้ทันเวลา(Goal Value) การวางแผนจากก าลังที่มี (Self-Efficacy believe) การรอ้งขอ
ก าลังจากเพื่อนใหเ้พื่อนช่วยซึ่งเป็นทัง้การเชื่อมสมัพันธ์ (Relatedness) ซึ่งในการเรียนรูห้รือการ
สื่อสารการเชื่อมสมัพนัธก์บัคนอ่ืนมีประโยชนอ์ย่างมาก และเป็นการวางแผนการปฏิบติัภารกิจให้
บรรลเุป้าหมายที่สรา้งขึน้เองในใจ และแมว้่าจะถูกจ ากดัดว้ยเงื่อนไขการยอมใหเ้พื่อนแลก และให้
ด าเนินการแยกถั่วต่อไป พบว่ายังมีนักศึกษาที่ยังพยายามแยกถั่วต่อโดยที่รูว้่าอาจจะไม่ทันเวลา 
และเกิดความสนุก ซึ่งเป็นเป้าหมายส าคัญที่สะทอ้นว่าเกิดแรงจูงใจ (Autonomous motivation) 
ขึน้แลว้ ซึ่งผูว้ิจยัก็ไดก้ล่าวเชื่อมโยงในกิจกรรมดว้ยการตัง้ค าถามใหเ้กิดการคิดถึงกิจกรรมดงักลา่ว 
หากเปลี่ยนจากการแยกถั่วเป็นการสื่อสารภาษาองักฤษก็จะเกิดแรงจงูใจลกัษณะเดียวกนั  

 ในขณะเดียวกนักิจกรรมนีก้็ไดอ้าศยักลไกของการเอือ้ใหเ้กิดเจตสิก 
(Mental factors) ซึ่งถกูวางเงื่อนไขในกติกาการแยกถั่วรอบต่าง ๆ ที่มุ่งใหน้กัศกึษาเกิดความรูส้กึมี
ความหวงั ผิดหวงั การคิดถึงตนเองและผูอ่ื้น เพื่อใหน้กัศกึษาเกิดการเปลี่ยนแปลง อีกทัง้กิจกรรมนี ้
เป็นการสะทอ้นปัญหาที่เกิดขึน้ไดใ้นชีวิตและการสื่อสารภาษาองักฤษดงันัน้ กลไกจึงสะทอ้นผ่าน
กระบวนการแกไ้ขปัญหาของนักศึกษาที่ตอ้งท าใจและคิดเพื่อแกไ้ข กิจกรรมนีเ้ป็นการตัง้ภารกิจ 
(ทุกข)์ โดยมีสาเหตจุากเงื่อนไขต่าง ๆ ในแต่ละช่วงกิจกรรม (สมทุยั) โดยมีเป้าหมายคือ แยกถั่ วให้
ส  าเรจ็ไม่ว่าจะเจอเงื่อนไขใด ๆ (นิโรธ) และตอ้งอาศยัมรรค คือแนวทางการแกปั้ญหาแต่ละขัน้ แต่
กลับท าให้นักศึกษาสะท้อนว่ามีความสนุก และพยายามท าให้ดีที่ สุดในภารกิจและใช้
ความสามารถตนเองเต็มก าลงั ไดเ้กิดการช่วยเหลือตนเองและเพื่อน ซึ่งกิจกรรมนีเ้ป็นกิจกรรมเด่น
ที่สะทอ้นใหเ้ห็นการน าเป้าหมายคือฉันทะและแรงจูงใจตามทฤษฎีการก าหนดตนเองมาออกแบบ
กลไกในกิจกรรมใหผู้เ้รียนเกิดการตระหนกัผ่านกระบวนการร่วมมือเพื่อการเรียนรู ้ที่อยู่บนฐานคิด
ของทฤษฎีการก าหนดตนเองอีกดว้ย และนกัศึกษาก็ไดส้ะทอ้นใหเ้ห็นว่า การแยกถั่วก็เหมือนการ
สื่อสารภาษาอังกฤษที่อาจเจอเงื่อนไขที่ยาก และอาจไม่เขา้ใจเป้าหมายแต่แรก แต่ด้วยกลไก
กิจกรรมท าใหน้กัศกึษาเขา้ใจว่า หากแกไ้ขปัญหาในกิจกรรมได ้การสื่อสารภาษาองักฤษก็สามารถ
ฝึกฝนไดแ้บบเดียวกนั 
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คร้ังที ่4 กิจกรรมนิทานเร่ืองเต่ากับกระต่าย 4 เวอรช์ั่น 
กิจกรรมนีท้  าให้ผูเ้รียนไดแ้ลกเปลี่ยนเป้าหมายต่อการเรียนรูภ้าษาอังกฤษ

ของตน ด้วยการเปรียบเทียบกับตัวละคร 2 ตัวในเรื่องเต่ากับกระต่ายซึ่งมีตอนจบของเรื่องที่
แตกต่างออกไป 4 รูปแบบ โดยในตอนจบแบบแรกเต่าชนะความไม่ลม้เลิกของตนเอง ตอนจบแบบ
ที่สองกระต่ายเป็นฝ่ายชนะเพราะเป็นการแข่งขนัในบริบทเดิมและกระต่ายเรียนรูแ้ลว้ ตอนจบแบบ
ที่สามเต่ามาทา้แข่งและใชเ้สน้ทางใหม่ที่มีทางน า้เต่าจึงชนะเพราะเต่าใชเ้สน้ทางที่ถนัดมีโอกาส
ชนะสงู และตอนจบแบบที่สี่เสน้ทางเป็นแบบมีทัง้ทางน า้และทางบกทัง้เต่าและกระต่ายจึงตกลงที่
จะเดินทางร่วมกันไม่เหงามีคนคอยช่วยคิดและพลัดกันเติมเต็มในสิ่งที่ตนเองขาดเช่นในช่วงการ
ตอ้งขา้มน า้ตอ้งอาศยัเต่าที่ว่ายน า้ไดเ้ร็วกว่ากระต่าย และทางบกที่กระต่ายท าไดดี้กว่าจึงแบกเต่า
ไปสู่เสน้ชัยพึงพอใจกันทัง้สองฝ่าย จากนัน้ผูว้ิจยัไดน้ าใหผู้เ้รียนทบทวนถึงความแตกต่างระหว่าง
แรงจูงใจแบบมานะ และแรงจูงใจแบบฉันทะโดยเปรียบเทียบว่าตัวละครใดมีฉันทะหรือมานะใน
ช่วงเวลาไหน ตอนจบแบบใด โดยใหส้มาชิกไดท้บทวนถึงเป้าหมายของการเรียนรูภ้าษาอังกฤษ 
รวมทั้งตรวจสอบว่า แรงจูงใจต่อการเรียนรูภ้าษาอังกฤษของตนเองเป็นอย่างไร ซึ่งผู้เรียนได้
สะทอ้นแรงจงูใจของตน ดงัตวัอย่างค าพดูต่อไปนี ้ 

“...หนูเขา้ใจมาตลอดว่านิทานกระต่ายกบัเต่าตอนจบคือเต่าชนะ เพราะ
กระต่ายชะล่าใจ แต่พอมาเรียนกบัอาจารย ์ไม่ค่ะ มันเปิดโลกมาก กระต่ายกบัเต่าไม่ไดม้ีแค่เวอร์
ชั่นเดียว นิทานกระต่ายกับเต่า มีหลายเวอรช์ั่น ตัง้แต่ เต่าแพเ้พราะกระต่ายหลบั ต่อมากระต่าย
ชนะ เพราะไปแก้ไขตัวเอง ไม่หลบั ไปฝึกฝนมาใหม่ ต่อมา เต่าชนะ เพราะเลือกทางที่ตัวเองถนัด 
สุดท้าย ก็ช่วยกันไป ชนะทั้งคู่ ท าให้ได้เห็นความพยายามของทั้งคู่ที่จะเอาชนะอุปสรรคต่างๆ 
พยายามเปลี่ยนแปลงตวัเอง เพื่อใหค้นอ่ืนไดเ้ห็นศกัยภาพ แต่ก็ยงัไม่ลืมที่จะ รูแ้พ ้รูช้นะ รูอ้ภยั จน
สุดท้าย ก็เป็นเพื่อนกัน ดังนั้น คนเราเวลาท าอะไรมันต้องมีอุปสรรคบ้าง แต่ถ้าเราไม่ลืมที่จะ
ปรบัปรุง พยายามท าใหดี้ที่สดุ...” (พทักาวี นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

“...นิทานกระต่ายกับเต่าในหลายเวอรช์ั่นก็ท าใหเ้รามีแง่คิดหลายอย่าง 
คือ การไม่ประมาท ความขยันการช่วยเหลือกนัและกัน การท าในสิ่งที่ตนถนัด คนเรามีความถนัด
ไม่เหมือนกนั...” (อากาศตะไลย นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกนาฏศิลป์ศกึษา) 

“...สอนใหรู้ว้่า กระต่ายเร็วแต่ไม่สม ่าเสมอ หากสม ่าเสมอก็จะชนะ และ
ใหท้ าในสิ่งที่เราถนัดก็จะท ามันไดดี้หากเราเลือกเสน้ทางที่เราถนัดอย่างเช่นเต่า และการที่เราจะ
ประสบความส าเร็จบางทีก็ตอ้งมีเพื่อนไปดว้ยร่วมมือกันเพื่อตัวเราและตัวเพื่อนร่วมทางของเรา 
เหมือนกบัการเรียนภาษาของฉันที่ฉันตอ้งหาจุดที่ฉันถนดัและฉันตอ้งรูว้่าฉันชอบอะไร หาคนที่อยู่



 142 
 
รอบขา้งเพื่อไปดว้ยกนัแทนที่จะคิดว่าเขาเป็นคู่แข่งแค่อย่างเดียว...” (ไชยามพวาน นกัศกึษาชัน้ปีที่ 
2 วิชาเอกนาฏศิลป์ศกึษา) 

กลไกการเรียนรู้ 
จากค าตอบของนักศึกษาที่เกิดจากกระบวนการเรียนรูจ้ากกิจกรรม

นิทานเรื่องเต่ากบักระต่าย 4 เวอรช์ั่น แสดงใหเ้ห็นกลไกการท างานของกิจกรรมซึ่งคือ การกระตุน้
ใหเ้กิดการคิด และความรูส้ึกที่มีต่อเรื่องราวของเต่ากับกระต่ายทั้ง 4 เวอรช์ั่น ซึ่งแฝงทฤษฎีการ
ก าหนดตนเอง แนวคิดแรงจงูใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวพทุธศาสตรห์รือฉนัทะ และความตัง้ใจใน
การสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษ ด้วยการเปรียบเทียบแรงจูงใจที่ขับเคลื่อนให้เกิด
พฤติกรรมการวิ่งแข่ง จากนัน้ผูว้ิจยัจึงเชื่อมโยงใหเ้ห็นความถึงพฤติกรรมดว้ยการตัง้ค าถามว่าหาก
เปลี่ยนการวิ่งเป็นเรื่องของภาษาอังกฤษ  โดยการเปรียบเทียบแรงจูงใจของตัวละครเต่ากับ
กระต่ายตามแนวคิดทั้ง 3 ที่กล่าวมานีผ้่านการเล่านิทานจะท าใหน้ักศึกษาเกิดเจตสิก (Mental 
factors) ของนักศึกษาเกิดทิศทางปรุงให้เกิดอารมณ์หรือกล่าวโดยง่ายคือเกิดความคิดและ
ความรูส้ึกที่เปลี่ยนจิต  ซึ่งเป็นตวัละครหรือตัวแบบที่นักศึกษาคุน้เคย ใหน้กัศึกษาเกิดการคิดและ
ความรูส้ึกที่เปลี่ยนไปตามเรื่องราวที่เกิดขึน้ และน ากลบัมาสู่การทบทวนตนเองผ่านการอภิปราย
แบบร่วมเรียนรู ้(Think-Pair-Share) โดยนิทานทัง้ 4 เวอรช์ั่น สะทอ้นใหเ้ห็นความตัง้ใจของตัวเอก
ในแต่ละเวอรช์ั่นซึ่งสะท้อนใหเ้ห็นว่า ตัวละครเอกในแต่ละเวอรช์ั่นจะมุ่งเขา้หาสถานการณ์การ
แข่งขัน เช่นเดียวกันกับการมุ่งเข้าหาการสื่อสารภาษาอังกฤษ การได้เป็นตัวเองในการแข่งขัน 
(Autonomy) ได้ตระหนักถึงความสามารถว่าตนเองวิ่งหรือว่ายน ้าได้เก่งก็จะเลือกทางนั้น 
(Competence) การร่วมมือเพื่อไปสู่ชัยชนะ (Relatedness)  และยังสะทอ้นฉันทะอย่างชัดเจน
กล่าวคือ เมื่อมีความตั้งใจแล้วก็จะท าดีที่สุดแห่งการแข่งขันหรือการใช้ภาษา ท าดีที่สุดแห่ง
ความสามารถ และมองเป็นกุศลหรือประโยชนท์ี่ตนเองและคู่แข่งขันจะไดร้บั  อีกทัง้นิทานแต่ละ
ตอนยังสะท้อนให้เห็นผลเสียของการมุ่งชนะโดยไม่มีการก าหนดเจตสิกที่ เป็นกุศลหรือเป็น
ประโยชน ์เช่นหากไม่มีฉันทะแต่เป็นแรงจูงใจหรือความอยากประเภทอ่ืนซึ่งในที่นีคื้อมานะ ก็จะ
ส่งผลใหเ้กิดความขีเ้กียจดงัเช่นกระต่ายในเว่อรช์ั่นแรก ซึ่งเป็นกลไกแรกที่ท าใหน้กัศึกษาเห็นขอ้ดี
ของการมีแรงจูงใจแบบฉนัทะที่จะท าใหเ้ต่าแสดงความสามารถใหเ้ต็มที่ที่สดุและแข่งขนัใหอ้อกมา
ดีที่สุด และชีใ้หเ้ห็นเรื่องของกลยุทธ์ที่ตนเองถนัดซึ่งเชื่อมโยงถึงการเรียนรูภ้าษาอังกฤษ และยัง
ช่วยใหน้ักศึกษาไดเ้ห็นการพิจารณาในเชิงของกุศลหรือประโยชนท์ี่ตนเองและผูอ่ื้นจะไดร้บัจาก
เวอรช์ั่นที่มีการช่วยกนัของเต่าและกระต่าย 
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นอกจากนี ้ยังแสดงให้เห็นความรู้ความเข้าใจของนักศึกษาต่อ
แรงจูงใจของตนเอง ผ่านกลไกของกิจกรรมที่ส่งเสริมแรงจูงใจตามทฤษฎีการก าหนดตนเองคือ
เอือ้อ านวยใหน้ักศึกษาไดพ้ิจารณาว่าทัง้เต่าและกระต่ายในเวอรช์ั่นที่ตนเองชนะ เพราะตระหนัก
ถึงความสามารถของตน (Competence) และมีการก าหนดเป้าหมายจากตนเองไม่ไดถู้กบังคับ
เพราะแต่ละรอบจะมีตวัละครที่เริ่มขอแข่งขนัก่อนและฝ่ายที่ยินดีแข่งขนั หากเป็นคนเริ่มตน้เอง ได้
ก าหนดตนเอง (Autonomy) และในเวอรช์ั่นที่  4 ที่มีการร่วมมือกันซึ่งสะท้อนให้เห็นการเชื่อม
สมัพนัธก์บัผูอ่ื้น (Relatedness) 

คร้ังที ่5 กิจกรรมชีวิตลิขิตเอง 
กิจกรรมนีเ้ป็นการเปิดคลิปของคนไทยชื่อครูเคทที่เคยไม่มั่นใจและไม่กลา้พดู

ภาษาองักฤษจนกระทั่งนึกถึงความกลา้ของป้าขายของฝากที่บางแสนที่ไม่ไดเ้รียนหนงัสือแต่กลบั
กล้าขายของให้คนต่างชาติ และคลิปของชายชาวอเมริกันที่มีชื่อภาษาไทยว่า แตงโม ซึ่งมี
เอกลกัษณ์คือเป็นคนที่สามารถพูดภาษาไทยไดอ้ย่างชัดเจน สามารถรู้ค  าศัพทเ์ฉพาะวิธีการพูด
การออกเสียงที่เหมือนกบัคนไทยมาก ซึ่งในคลิปมีการถามคณุแตงโมว่า “ท าไมถึงพดูภาษาไทยได้
ชดัเจน” และถามว่า “มีทศันคติยงัไงต่อการสื่อสารภาษาไทย” ซึ่งค าตอบของแตงโมคือ “ตอ้งคิดว่า
ถ้าเราอยากไปที่ไหนเราต้องสื่อสารภาษานั้น แตงโมมาเมืองไทยก็ต้องพยายามที่จะสื่อสาร
ภาษาไทย เหมือนกับคนไทยที่หากตอ้งไปอาศัยอยู่ในอเมริกาก็ตอ้งสื่อสารดว้ยภาษาอังกฤษ ทุก
คนตอ้งปรบัตัว และเมื่อรูว้่ารกั ชอบหรือถนัดอะไรก็มุ่งไปสู่สิ่งนั้น และท าอะไรขอใหต้ั้งใจ” และ
กระตุน้ดว้ยการใหฟั้งเพลงชีวิตลิขิตเองซึ่งมีความหมายมุ่งเนน้ใหมุ้่งคนเชื่อมั่นในตวัเองว่าตนเองมี
สิทธิ์ท่ีจะเลือกและก าหนดไดด้ว้ยตัวเอง จากนั้นจึงน าเขา้สู่วงสนทนาผ่านการตั้งค าถามถึงสิ่งท่ี
ผูเ้รียนไดเ้รียนรู ้น ามาเปรียบเทียบกับชีวิตและความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาอังกฤษของตนเอง 
ซึ่งสิ่งที่ไดผู้เ้รียนไดเ้รียนรูใ้นครัง้ในไดถ้กูถ่ายทอดผ่านขอ้ความต่อไปนี ้

“...ตอนดูคลิปครูเคทกับแตงโมและเพลงชีวิตลิขิตเองท าใหเ้ราคิดว่าเรา
สามารถท าในสิ่งที่ เราอยากท าได้ แม้ในสถานการณ์ที่บีบบังคับเรา ในช่วงเวลาที่ต้องอยู่ใน
กฎเกณฑม์นัล าบากแค่ไหน แต่เราก็สามารถหาความสขุเล็ก ๆ นอ้ย ๆใหต้วัเองไดใ้ชช้ีวิตไปอย่างมี
ความสขุได.้..” (อากาศตะไลย นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกนาฏศิลป์ศกึษา) 

“...ทุกคนจะท าในสิ่งที่ตัวเองตอ้งการ และชอบ เหมือนเพื่อนของแตงโม
อยากเป็นศิลปิน เพื่อนมันก็เก่งในทางที่รกัที่ถนัด เพราะมันเกิดจากความตั้งใจ เหมือนที่แตงโม
ตัง้ใจที่อยากจะพูดไทย จึงท าใหเ้ราคิดไดว้่า ท าใหใ้จรกัภาษาองักฤษก่อน ก่อนที่จะฝึกมนั อย่าไป
นี่ว่าจะตอ้งส าเนียงจ๋าเลย เหมือนที่แตงโมบอก และที่ส  าคญัอย่างไปคิดว่ามนัง่ายหรือมนัยาก ขอ



 144 
 
แค่เราสนุกกบัมนัก็พอ สรุปทุกสิ่งทุกอย่างที่กล่าวมานัน้มนัคือ ความตัง้ใจ ท าใหผ้มคิดว่าทุกคนที่
เขามาในชีวิตของผม ลว้นแต่สอนใหผ้มเรียนรู้ อะไรบางอย่างเสมอ คนที่เขา้มาแลว้ท าให้ผมมี
ความทุกข ์เพราะเคา้ก าลงัสอนใหผ้มรูจ้กัรกัตวัเอง คนที่เขามาแลว้ท าใหผ้มมีความสขุ แต่ชีวิตเรา
นั่นมันดีไซนท์างเดินเองได ้อะไรที่ทุกขต์ัดไปครบั อะไรที่สุขเก็บไว ้แต่อย่าลืมนะครบัว่า ชีวิต มี
หวานก็ตอ้งมีขมบา้งเป็นสีสนับา้ง ไม่มีใครที่สุขตลอด และทุกขต์ลอด อยู่ที่เราจะแกไ้ขปัญหาได้
หรือไม่ต่างหาก ตัวเราเองเท่านั้นที่จะเป็นคนก าหนดเอง...” (กาลสูร นักศึกษาชั้นปีที่ 2 วิชาเอก
ดนตรีศกึษา) 

“...แตงโมเป็นชาวต่างชาติ ชื่นชอบประเทศไทยและเขา้มาอยู่ในประเทศ
ไทย เขามีทัศนคติที่ดีและปรบัตัวเขา้กับประเทศไทยไดดี้เพราะเขาบอกว่า ต้องเขา้ใจในแต่ละ
ประเทศก่อนว่าพืน้ฐานเป็นอย่างไรเราตอ้งปรบัตวัเขา้กับประเทศนัน้ๆ หรือตอ้งอยู่เป็นและค่อยๆ 
เรียนรูก้ับสิ่งที่เราชอบไปเรื่อย ๆ เหมือนกับภาษาอังกฤษที่เราตอ้งเขา้ใจ และพยามไปกับมนัอย่ า
คิดว่ามันยากหรือง่ายแต่แค่คิดว่าเราสนุกไปกบัมัน อีกตอนก็เพลงชีวิตลิขิตเอง ฟังแลว้รูส้ึกว่า ทุก
ครัง้ที่เจออุปสรรค หรือเวลารอ้งไหก้ับทุกสิ่งที่ไปไม่ไดด้ว้ยดี ทอ้แทแ้ละผิดหวังมาก แต่พอมาฟัง
เพลงนีแ้ลว้เหมือนเป็นก าลงัใจใหเ้ราสูต่้อไป ละเตือนว่าเราพยามไปเพื่อใคร เพื่อพ่อแม่และคนที่
เรารกั ท าใหบ้อกกบัตวัเองว่าเก่งมากแลว้ เพราะนีคื้อชีวิตลิขิตของเรา...” (ไชยามพวาน นักศึกษา
ชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกนาฏศิลป์ศกึษา) 

“...ถา้เราชอบมัน เราก็จะขยันตามมา เมื่อท าก็จะมีความสุข สนุกไปกับ
มนั และไม่เบื่อที่จะเรียนรู ้อะไรๆมนัก็จะง่ายขึน้ เช่น ภาษาองักฤษทกุวนันีม้นัส าคญักบัชีวิต ไม่ว่า
จะเป็นเรื่องสอบต่างๆ หรือเรื่องจะไปเที่ยวต่างประเทศ ลว้นแต่ตอ้งใชภ้าษาองักฤษ ดัง้นัน้เราตอ้ง
หาสิ่งที่ชอบในภาษาองักฤษใหเ้จอ แลว้เราก็จะขยนัที่จะเรียนรูม้นัเอง บางทียงัไม่ตอ้งถึงขัน้ชอบก็
ได ้แค่ย่าปิดกัน้ก็น่าจะพอ ทุกวนันีห้นูชอบดหูนงัใน Netflix หนกู็ดหูนงัที่เขาพดูองักฤษแลว้อ่านซบั
ไทย บางครัง้หนูก็พดูตาม มนัจึงท าใหห้นูเริ่มฝึกภาษาองักฤษไปในตวั...” (พทักาวี นกัศกึษาชัน้ปีที่ 
2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

กลไกการเรียนรู้ 
จากค าตอบของนกัศึกษาสะทอ้นใหเ้ห็นกลไกการท างานของกิจกรรม

ชีวิตลิขิตเอง ที่ เหนี่ ยวน าให้ผู ้เรียนตระหนักถึงความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาองักฤษโดยใชก้ารยกตวัอย่างเป็นตวัแบบซึ่งเป็นบุคคลที่ไดท้ าตามความตอ้งการ ตอบสนอง
ความพึงพอใจของตนเอง ซึ่งสะทอ้นใหเ้ห็นการที่ตวัแบบมีการตัง้เป้าหมายและการพยายามไปให้
ถึงเป้าหมาย (Goal orientation) การตระหนักถึงความสามารถของตนเองและพยายามใหไ้ปให้
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เป้าหมายของตนเอง (Efficacy perceive) และการเห็นคุณค่า (Perceive value) ของเป้าหมาย
นัน้ ซึ่งทัง้ 3 กระบวนการเป็นส่วนประกอบของโมเดลการพัฒนาแรงจูงใจภายในตัวบุคคล (Self-
System Model of Motivation Development) ตามแนวทฤษฎีการก าหนดตนเอง และท าให้ตัว
แบบไดผ้ลคือสามารถใชภ้าษาที่สองของตนเองไดอ้ย่างมีประสิทธิภาพ และมีการเปิดเพลงชีวิต
ลิขิตเองซึ่งมีเนือ้หาที่เนน้ใหบุ้คคลพยายามดว้ยตนเองและมีท านองที่ไพเราะ เพื่อเป็นการกระตุน้
ใหคิ้ดและรูส้ึกถึงการตระหนกัในตนเองของนกัศึกษา ซึ่งท าใหเ้จตสิกหรือองคป์ระกอบของจิตของ
นกัศกึษาเปลี่ยนแปลงไปเนื่องจากมีกลไกของกิจกรรมนีเ้ป็นตวักระตุน้ 

อีกทัง้การที่นกัศึกษาสะทอ้นว่าตนเองรูจ้ักตนเองเข้าใจตนเอง ความ
ตอ้งการของตนเองมากขึน้จากกิจกรรมนีส้ะทอ้นความส าเร็จของกลไกการส่งเสริมแรงจูงใจตาม
ทฤษฎีการก าหนดตนเองที่ชดัเจน ในขณะเดียวกนัก็เชื่อมโยงไปยงัฉนัทะเพื่อเป็นการต่อยอดเพราะ
การมองที่กศุลหรือประโยชนจ์ึงเลือกสื่อสารภาษาที่สองก็เป็นเป้าหมาย ที่สง่ผลใหท้ั้งแตงโมและครู
เคทไดฝึ้กภาษาใหดี้ที่สดุ ใชค้วามสามารถที่มีใหส้ดุและใหก้ารใชภ้าษาออกมาดีที่สดุไม่เกิดความ
ขีเ้กียจเพราะตนเองรกัในเป้าหมายนั้นแล้ว ที่ส  าคัญกิจกรรมนี ้ได้เลือกเพลงชีวิตลิขิตเองซึ่งมี
ท านองและความหมายเพื่อเสริมสรา้งให้นักศึกษาไดเ้กิดความรูส้ึกมีก าลังใจที่จะเป็นผูเ้ริ่มเอง
มากกว่าที่จะเป็นผูถ้กูเลือกโดยโชคชะตา 

คร้ังที ่6 กิจกรรมความหมายของชีวิต  
ในครัง้นีผู้เ้รียนจะไดเ้รียนรูแ้ละทบทวนถึงแรงจูงใจที่ส  าคัญของตนเองผ่าน

กิจกรรมการการด์ชีวิต ซึ่งเป็นกระดาษขนาดเล็กจ านวน 12 แผ่น ที่ถูกวาดภาพหรือขอ้ความที่เป็น
สิ่งที่ผูเ้รียนใหค้วามหมายกบัชีวิตของผูเ้รียนเอง แลว้จึงค่อย ๆ สุ่มเลือกเอาออกดว้ยเงื่อนไขต่าง ๆ 
จ านวน 4 รอบ ซึ่งมีทัง้รอบที่ผูเ้รียนไม่รูว้่าอะไรถูกถอดถอนออกไป และรอบสดุทา้ยที่ผูเ้รียนรูว้่ามี
อะไรเหลือแต่จะตอ้งเลือกเลือกสิ่งหนึ่งออกและเลือกเก็บไวเ้พียงหนึ่งสิ่ง จาก 12 แผ่นจนเหลือ 1 
แผ่น เพื่อน ามาสูก่ารสนทนากลุม่ ซึ่งปรากฏบทสนทนาของผูเ้รียนดงัต่อไปนี ้  

“...ท าใหเ้ราไดคิ้ดขึน้มาอีกว่าที่เราท าอยู่เนีย้ เราท าไปท าไม แต่เราก็ตอ้ง
ท า เพราะเราคิดว่า เพื่อนท าได ้แลว้ท าไมเราจะท าไม่ได ้อารมณ์เหมือนภาษาอังกฤษแหละครบั 
คนอ่ืนเรียนได ้ท าไมเราจะเรียนไม่ได ้แต่เราอาจจะชา้หน่อย แต่เด๋ียวเราก็จะส าเรจ็ สดุทา้ย ท าไม
ตอ้งท าแบบละ่ ท าไมไม่ท าแบบนี.้..” (กาลสรู นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

“...กิจกรรมที่เก่ียวกับความหมายของชีวิต มันท าใหเ้รารูส้ึกร่วมไปกับสิ่ง
ที่ เราเขียนจริง ๆ เพราะพอมีคนที่พรากเราจากสิ่งนั้น ๆ ไปเราก็จะรู ้สึกเศร้าทั้ง ๆ ที่ เป็นแค่
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เหตุการณ์จ าลอง รวมถึงพอสิ่งนั้น ๆ หายไป เราก็ต้องหาวิธีการด าเนินชีวิตต่อไปให้ได้...” (ไช
ยามพวาน นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกนาฏศิลป์ศกึษา) 

“...เห็นด้วยกับกิจกรรมนี ้มาก เพราะได้ค้นหาสิ่งส าคัญในชีวิตเจอกับ
ปัญหา ละ ท าใจกะมันละด าเนินชีวิตต่อไป เช่น พอวาดสิ่งที่ส  าคัญ 12 แผ่น มีทัง้คนรอบขา้งทัง้คู่
ของเรา และทัง้ตัวเองจนเหลือแค่1 แผ่นท าใหเ้รารูส้ึกว่าสิ่งที่เราตอ้งมีที่ส  าคัญและจ าเป็นในชีวิต
คืออะไร สรุปคือกิจกรรมนีท้  าใหรู้ว้่าในชีวิตเราอะไรส าคญักะเรามากนอ้ยแค่ไหนและถึงสิ่งที่ส  าคญั
จะพรากเราไปแต่ก็ตอ้งท าใจแลว้ด าเนินชีวิตต่อไป...” (อากาศตะไลย นักศึกษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอก
นาฏศิลป์ศกึษา) 

“...ตอนแรกก็มีตัง้12อย่างพอผ่านไปเรื่อยๆทัง้มีเพื่อนหยิบไปเราเลือกเอง
และคู่เลือกจนมาถึงเหลือ2ใบสดุทา้ยคือเหลือหมูกระทะกบัเงิน ก็เลยเลือกเงินเพราะคิดว่า ถา้เรา
ไม่มีเงินแลว้เราจะเอาตงัคท์ี่ไหนไปกินหมกูระทะ จากกิจกรรมนีม้นัก็ท าใหคิ้ดไดว้่า ไม่ว่าเราจะเจอ
อปุสรรคในชีวิตขนาดไหนไม่ว่าอะไรจะตกหล่นไปตามกาลเวลาแต่เราก็ตอ้งเดินหนา้และใชช้ีวิตอยู่
กบัสิ่งที่เรามีต่อไปตราบใดที่เรายงัมีลมหายใจชีวิตก็ตอ้งไปต่อไม่มีกลบัหลงัมาใหแ้กไ้ขค่ะ...” (พัท
กาวี นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

กลไกการเรียนรู้ 
จากกิจกรรมความหมายของชีวิต สะทอ้นใหเ้ห็นกลไกการท างานของ

โมเดลการส่งเสริมแรงจูงใจ (Self System Model of Motivation Development) ซึ่งเป็นแนวคิดที่
สง่เสริมแรงจูงใจ ซึ่งส่งเสริมใหบุ้คคลเกิดการตัง้เป้าหมายดว้ยตนเอง (Goal orientation) ผ่านการ
ใหน้ักศึกษาไดเ้ขียนสิ่งที่มีคุณค่าความหมายในชีวิตอย่างอิสระ ผ่านกระบวนการคิดใคร่ครวญ
ทบทวน การไดส้ังเกตเพื่อนและพูดคุยกับเพื่อนร่วมชั้น เมื่อบัตรค า 12 แผ่นค่อย ๆ หายไปจาก
เงื่อนไขของกิจกรรมจะท าใหน้ักศึกษาได้เข้าใจความหมายที่แทจ้ริงของสิ่งที่ตนเองเลือกเมื่อมี
โอกาสเลือก และตระหนักถึงความสามารถของตนเอง (Competence) ที่ตอ้งตัดสินใจเลือกและ
ตอ้งใชค้วามสามารถที่มีในการจดัการกบัทางเลือกที่เหลืออยู่ ในกิจกรรมไดเ้ปิดโอกาสให้นกัศกึษา
ไดส้ังเกตและพูดคุยกับเพื่อนร่วมชั้น เพื่อให้เกิดการเรียนรูถ้ึงคุณค่าของสิ่งที่เหลืออยู่ หรือสิ่งที่
สญูเสียไป (Task value)  

ที่ส  าคัญกลไกการวางเงื่อนไขของกิจกรรมนี ้ท าใหน้ักศึกษาตอ้งคิด
ทบทวน เกิดเจตสิกที่ปรุงแต่งใหคิ้ดและมองว่า หากสญูเสียสิ่งใดไปแล้วจะคิดถึงคณุค่าของทุกสิ่ง 
และท าใหดี้ที่สดุในหนา้ที่หรืองานที่ไดร้บัมอบหมาย และไม่ขีเ้กียจเพราะจะทุ่มก าลงักาย เพื่อใหไ้ด้
กุศลหรือประโยชน์กับสิ่งที่เหลืออยู่อันเป็นองค์ประกอบทั้ง 3 ของฉันทะ เพราะกิจกรรมนีเ้ป็น
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สถานการณส์มมติที่เรา้เจตสิกใหรู้ส้ึกเสียดาย และคิดถึงคุณค่าของสิ่งที่เสียไปและคงอยู่ รวมถึง
การชั่งน ้าหนักเลือกเมื่อต้องเป็นผู้ตัดสินใจเลือกทิง้หรือเก็บบางอย่างไว ้ซึ่งในทุกครัง้จะมีการ
พดูคยุกนัแบบร่วมเรียนรูท้  าใหน้กัศกึษาไดเ้ชื่อมสมัพนัธร์บัรูอ้ารมณค์วามรูส้กึของเพื่อนรว่มกนั อนั
ส่งผลเชื่อมใหเ้กิด (Relatedness) โดยโครงสรา้งของกลไกทัง้หมดจะอยู่ภายใตก้ารจดัการเรียนรู้
แบบใชภ้ารกิจเป็นฐาน (Task-Based Learning) คือทบทวนน าเสนอภารกิจ การท าภารกิจและ
การถอดบทเรียน 

คร้ังที ่7 กิจกรรมการวางแผนชีวิต 3 เวอรช์ั่น 
ส าหรบักิจกรรมนีเ้ป็นการใหผู้เ้รียนไดต้ั้งเป้าหมายในชีวิต  โดยหลักการคือ

การใหผู้เ้รียนไดว้างแผนระยะ 5 ปีต่อจากนีไ้ปของตนเอง และใหเ้ขียนลงในใบงาน ที่มีลกัษณะเป็น
การแบ่งช่วงเวลา แต่ละปีว่าจะเกิดอะไรขึน้บา้งตามเป้าหมาย ใหต้ัง้ชื่อแผนการชีวิต ใหพ้ิจารณา
แผนที่ตนเองตัง้ไว ้ตามมาตรวดัซึ่งพฒันามาจากองคป์ระกอบของทฤษฎีการก าหนดตนเอง (Self-
Determination Theory) และองค์ประกอบของแรงจูงใจตามแนวพุทธศาสตร์ คือ ฉันทะ 3 
องคป์ระกอบคือ ท าดีที่สดุ ท าเต็มความสามารถที่สดุ และท าเพื่อประโยชนต์นเองกบัผูอ่ื้น จากนัน้
จึงใหแ้สดงความคิดเห็นต่อแผนของตนเอง  โดยกิจกรรมนีจ้ะท าดว้ยกนั 3 รอบ โดยรอบที่สองจะมี
เงื่อนไขว่าหากแผนแรกไม่สามารถเกิดขึน้ไดแ้ผนการชีวิตจะเป็นอย่างไร  และในรอบสุดทา้ยจะมี
เงื่อนไขว่าหากไม่ไดส้นใจเรื่องทรพัยส์ินเงินทองหรือบุคคลอ่ืน ๆ แผนจะมีหนา้ตาเป็นอย่างไร โดย
ใหต้ัง้ชื่อ วิเคราะหแ์ละแสดงความคิดเห็นเช่นเดียวกนักบัแผนแรก จากนัน้จึงน ามาสู่การพดูคยุ ซึ่ง
ค าตอบไดเ้ป็นดงัต่อไปนี ้ 

“...การท ากิจกรรมนีท้  าใหเ้ราสามารถรบัมือกบัสิ่งที่จะเกิดขึน้กบัอนาคต 
และช่วยให้เราเดินทางไปสู่เป้าหมายไดอ้ย่างมั่นคง เพราะเรารูแ้ลว้ว่าเราต้องท าอะไรต่อไป...” 
(อากาศตะไลย นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกนาฏศิลป์ศกึษา) 

“...ส  าหรบัแผนแรกนัน้ในอีก 5 ปีขา้งหนา้ คิดว่าเรารูจ้กัตัง้เป้าหมายว่าจะ
ไปอย่างไร ค่อนขา้งที่จะเต็มที่กบัภาษาองักฤษ ท าเพื่อครอบครวัและคนที่รกั แผนที่ 2 นัน้ค่อนขา้ง
ที่จะคิดยากขึน้เพราะตอ้งจินตนาการถึงแผนที่สามารถท าใหด้ าเนินชีวิตต่อไปได ้แผนนีค่้อนขา้ง
เป็นตัวของตัวเองเพราะต้องหาความสงบก่อนเพื่อ สงบจิตใจ และวางแผนใหม่ จึงจะไดเ้ชื่อม
สมัพันธ์กับคนอ่ืนมากขึน้เพราะคิดว่าหาก าลงัใจกับครอบครวัและคนที่รกัก่อนเป็นอย่างแรก ละ
ค่อยๆวางแผนใหม่ ถึงเป้าหมายส่วนใหญ่จะลม้เหลวแต่ก็ยงัอยากจะลองอีกครัง้ ส่วนแผนสดุทา้ย 
จะได้เป็นตัวของตัวเองมากๆได้ท าอะไรที่อยากท าโดยไม่ต้องคิดถึงใครแต่หลักๆแล้ว การ
ตัง้เปา้หมายอาชีพที่มั่นคง ก็ยงัคงเลือกเป้าหมายเดิมแต่จะมีอาชีพเสริมนิดๆหน่อยๆแต่อาชีพที่เรา
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อยากจะท าก็ไดใ้สล่งไปเพราะทกุเป้าหมายจะนึกตามหลกัความเป็นจริง เชื่อมั่นว่าเราท าไดแ้ละได้
แสดงความสามารถอย่างเต็มที่...” (นิลปาสนั นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกนาฏศิลป์ศกึษา) 

“...ดูจากแผนที่ 1 นะครบัมีความเป็นไปไดใ้นระยะเวลาหา้ปีการพัฒนา
ศกัยภาพของตนเองนัน้ไม่ใช่เรื่องยากแต่เราควรมีวินยัต่อตนเองมีความตัง้ใจและแรงจูงใจที่ดีเพื่อ
อนาคตของตนเองครบั ส่วนแผนที่ 2 แผนนีก้็มีโอกาสที่เป็นไปไดค้รบัเนื่องจากไดศ้ึกษาช่องทางมา
เป็นอย่างดีแลว้ แต่อาจารยบ์างทีก็ไม่ไดบ้รรจุก็เสียเปรียบแผนที่หนึ่งที่ครูผูช้่วยนั้นไดบ้รรจุเป็น
ขา้ราชการ ส่วนแผนที่ 3 ครบั แผนนีจ้ะเป็นแนวเพ้อฝันนะครบัแต่ถ้ามีความพยายามแผนนี ้ก็
อาจจะเป็นไดจ้รงิ...” (กาลสรู นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

กลไกการเรียนรู้ 
ส าหรบักิจกรรมครัง้ที่ 7 นีย้ังคงใชแ้นวคิดเก่ียวกับการใหคุ้ณค่ากับ

เป้าหมาย (Task value) และการพาตนเองไปสู่เป้าหมาย (Goal orientation) โดยการกระตุน้ให้
คิดถึงความสามารถของตนเองที่มี (Self-efficacy) ซึ่งเป็นกลไกของโมเดลการพฒันาแรงจูงใจของ
บุคคลที่จะเขา้ไปช่วยเสริมใหเ้กิด การไดเ้ป็นตวัเอง (Autonomy) เพราะเป็นการคิดใคร่ครวญและ
เลือกทางชีวิตของ 

ตนเองในดา้นภาษาองักฤษ การไดใ้ชค้วามสามารถ (Competence) 
เพราะจะประเมินตนเองและตอ้งใส่ไปในแผนชีวิตดา้นภาษาองักฤษเพื่อไปเสรมิแผนชีวิต ที่ส  าคญั
ในกระบวนการของกิจกรรมทุกครัง้จะมีกระบวนการที่นักศึกษาไดแ้ลกเปลี่ยนกับเพื่อนแบบร่วม
เรียนรู ้(Think-Pair-Share) ซึ่งจะท าให้นักศึกษาตัดสินใจอย่างมีการคิดทบทวนต่อการเลือกจะ
พัฒนาภาษาอังกฤษของตนอย่างไร นอกจากนีใ้นใบงานยังไดแ้ฝงกระบวนการของการประเมิน
แผนชีวิตแต่ละเวอรช์ั่น ดว้ยการสรา้งเป็นมาตรประเมินโดยใชอ้งคป์ระกอบของทฤษฎีการก าหนด
ตนเองและฉนัทะเป็นฐาน เช่น แผนชีวิตนีไ้ดเ้ป็นตวัเองมากนอ้ยขนาดไหน ไดใ้ชค้วามสามารถมาก
นอ้ยขนาดไหน ไดเ้ชื่อมสมัพนัธก์บัผูอ่ื้นมากนอ้ยขนาดไหน เช่นเดียวกนักบัการประเมินตามกรอบ
แนวคิดฉันทะ เช่น แผนชีวิตนีไ้ดท้ าดีที่สุดในภารกิจขนาดไหน ไดแ้สดงความสามารถขนาดไหน 
และแผนนี ้ตนเองและผู้อ่ืนจะได้ประโยชน์หรือกุศลมากน้อยขนาดไหน ซึ่งนักศึกษาจะต้อง
พิจารณาทบทวนแผนชีวิตของตนเอง และเมื่อผสานกับเงื่อนไขของแต่ละแผนชีวิตคือแผนปกติ 
แผนที่ เมื่อแผนแรกเป็นไปไม่ได้ และแผนที่ เลือกได้อย่างเสรี  ซึ่งในระหว่ างเข้าร่วมกิจกรรม
นกัศึกษาจะตอ้งพัฒนากระบวนการคิดดว้ยกรอบของอริยสจัสี่ คือ ตอ้งรูว้่าอะไรคือปัญหานั่นคือ
เงื่อนไขของกิจกรรม (ทุกข)์ สาเหตกุ็คคือความตัง้ใจและแรงจูงใจของตวันกัศึกษาเอง (สมทุยั) ซึ่ง
นักศึกษาจะตอ้งวางแผนการแก้ปัญหาดว้ยกระบวนการวิธีต่าง ๆ (มรรค) ซึ่งจะท าใหเ้กิดแผนที่
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ตนเองพึงพอใจที่สุด (นิโรธ) อย่างไรก็ดีกระบวนการในภาพรวมคือการน าเสนอภารกิจ การท า
ภารกิจและถอดบทเรียนตามรูปแบบการเรียนรูท้ี่ใชภ้ารกิจเป็นฐาน 

คร้ังที่ 8 กิจกรรมถอดบทเรียนและน าไปใช้กับการส่ือสารภาษาอังกฤษ
ของตนเอง 

กิจกรรมนีเ้ป็นกิจกรรมเชิงบรรยายและอภิปรายแบบกลุ่ม โดยการทบทวน
กิจกรรมทั้งหมดใน 7 ครั้งที่ผ่านมา ด้วยการสรุปให้เห็นภาพรวมของกิจกรรมทั้งหมด รวมถึง
ค าศพัทเ์ฉพาะที่เก่ียวขอ้งกบัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษในการวิจยัครัง้
นี ้ ที่ส  าคัญคือแนวคิดเก่ียวกับแรงจูงใจที่ เก่ียวข้องตั้งแต่เรื่องของแรงจูงใจภายใน แรงจูงใจ
ภายนอก แรงจูงใจตามแนวคิดของทฤษฎีการก าหนดตนเอง อันประกอบดว้ย การไดเ้ป็นตัวเอง 
การรบัรูค้วามสามารถตนเอง และการเชื่อมสมัพันธก์ับผูอ่ื้น รวมไปจนถึงแนวคิดของแรงจูงใจใฝ่
ความเป็นเลิศตามแนวพุทธศาสตรห์รือฉันทะ อันประกอบดว้ย ความปรารถนาท าดีที่สุดแห่งงาน 
ความปรารถนาท าดีที่สุดแห่งความสามารถตนเอง และความปรารถนาท าดีเพื่อประโยชน์แก่
ตนเองและผูอ่ื้น ซึ่งเป็นองคป์ระกอบของส าคัญของฉันทะ อีกทัง้ยังอธิบายใหเ้ห็นความแตกต่าง
ระหว่างมานะ และฉันทะที่แตกต่างกันในแง่ของความรูส้ึกของการยึดติด (Attachment) โดย
นกัศกึษาไดส้ะทอ้นผ่านค าตอบดงัตวัอย่างต่อไปนี ้ 

“...ความรูเ้ราเปลี่ยนไปตอนที่มาไดเ้รียนรู ้ท าใหเ้ราแยกแยะสองค านีอ้อก 
(ฉันทะ กับ มานะ) และไดรู้ค้วามหมายของมันจริง ๆ ว่า ความอยากที่ไม่ตอ้งการเอาชนะแค่ท า
เพราะชอบท าพอใจที่ท าไดจ้ะคงทนกว่า...” (เกยรู นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา)  

“...ได้เรียนรู้ว่าสิ่งภายนอกเช่น เงิน รางวัล เกรดที่ ดี  เป็นแรงจูงใจ
ภายนอก และรูว้่าถา้เราท าอะไรแลว้ตอบสนองความพงึพอใจของเรา 3 อย่าง คือเป็นตวัของตวัเอง 
ไดแ้สดงความสามารถ ไดม้ีเพื่อน เรามีแนวโนม้จะท าสิ่งนัน้ต่อไปไม่ปล่อยเพราะ 3 สิ่งนีต้อบสนอง
ความตอ้งการของเรา...” (นิลขนั นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกนาฏศิลป์ศกึษา) 

กลไกการเรียนรู้ 
ส าหรบักิจกรรมครัง้ที่ 8 นี ้ ค าตอบของนักศึกษาสะท้อนให้เห็นถึง

ความรูค้วามเขา้ใจที่มีต่อความตั้งใจของตนเองในการสื่อสารภาษาอังกฤษว่ามีสาเหตุมาจาก
ความรกัหรือความตอ้งการที่เหมาะสมจริง ๆ หรือฉันทะ การตระหนักและเขา้ใจถึงองคป์ระกอบ
ของแรงจงูใจของการไดเ้ป็นตวัเองตามทฤษฎีการก าหนดตนเอง และกระตุน้ใหน้กัศกึษาไดท้บทวน
ตวัเองผ่านกิจกรรมที่ผ่านมาในครัง้ก่อนหนา้ทุกครัง้ เพื่อเชื่อมโยงใหน้กัศึกษาไดเ้ห็น และเขา้ใจว่า
เหตุที่ตนเองไม่ตัง้ใจในการสื่อสารภาษาอังกฤษเป็นเพราะนักศึกษาเองยังไม่เกิดองคป์ระกอบที่
ส  าคัญที่จะท าใหน้ักศึกษาอยู่กับภาษาอังกฤษไดอ้ย่างคงที่เปลี่ยนแปลงไดย้าก ซึ่งกลไกในการ
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เรียนรูค้รัง้นีจ้ะเป็นการน า้เขา้ขอ้มลูการเหนี่ยวน า้ความคิดจากไม่รู ้ไม่เขา้ใจเป็นเขา้ใจมากขึน้และ
มีประสบการณ์จากกิจกรรมครัง้ก่อนหน้ามาเชื่อมโยงกับขอ้มูลที่น าขอ้มูลสู่การคิดทบทวนของ
นกัศึกษาในกิจกรรมครัง้นี ้จากนัน้จึงใชก้ารตัง้ค าถามเพื่อใหน้ักศึกษายกตัวเองกิจกรรมที่ตนเอง
มองว่าสอดคลอ้งกบัแต่ละองคป์ระกอบ แลว้จึงเขา้สูก่ระบวนการถอดองคค์วามรูผ้่านกระบวนการ
รว่มเรียนรู ้และใหน้ักศึกษาไดผ้ลิตแผนภาพสรุปรวมในฐานะที่เป็นความคิดรวบยอดของกลุ่ม ซึ่ง
จากกิจกรรมแมว้่าจะเป็นการพูดคุยเก่ียวกับตัวเนือ้หาของปัจจัยของความตั้งใจในการสื่อสาร
ภาษาองักฤษ แต่ดว้ยกลไกของกิจกรรมก็เอือ้ใหน้กัศึกษาไดเ้ป็นตนเอง ไดใ้ชค้วามสามารถในการ
น าเสนอความคิดของตนและไดแ้ลกเปลี่ยนความคิดกับเพื่อนร่วมชัน้อันจะน ามาสู่ความพอใจอีก
ครัง้หนึ่งอีกดว้ย   

คร้ังที ่9 กิจกรรมลองท าดูเราท าได้  
กิจกรรมครัง้นีเ้ป็นการจัดกิจกรรมครัง้สุดทา้ยเป็นการยุติโปรแกรม โดยเป็น

การทา้ทายความสามารถของผูเ้รียนดว้ยการใหผู้เ้รียนไดท้ดลองพดูอธิบายภาพภาษาองักฤษ และ
ตรวจสอบความคิดความรูส้ึกที่เปลี่ยนแปลงไป  และมีการแจกแบบวัดความตั้งใจในการสื่อสาร
ภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่สอง และกระดาษให้ทุกคนเขียนเพื่อทบทวนสิ่งที่ผู ้เรียนได้เรียนรูใ้น
กิจกรรมแต่ละครั้งตามล าดับ รวมถึงการถามค าถามเก่ียวกับค วามตั้งใจในการสื่อสาร
ภาษาอังกฤษ ความตั้งใจที่เปลี่ยนไปโดยรวม การน าไปประยุกต์ใช้ในชีวิตจริงของผู้เรียน  ให้
ขอ้เสนอแนะต่อการด าเนินโปรแกรมหากจะจดัโปรแกรมลกัษณะนีใ้นครัง้ต่อไป ซึ่งไดร้บัค าตอบที่
กว้างขวางและหลากหลายสามารถน าเสนอในส่วนถัดไป โดยมีตัวอย่างบทสัมภาษณ์ ของ
นกัศกึษาบางสว่นต่อกิจกรรมนีด้งันี ้ 

“...สนุกทุกครัง้ที่ไดท้ ากิจกรรมและไดพู้ดภาษาอังกฤษถึงแมว้่าตอนแรก
รูส้ึกว่าภาษาองักฤษยากแต่ก็พยายามที่จะเรียนรูอ้ยู่เสมอ...” (ลสัเตียน นกัศึกษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอก
ดนตรีศกึษา)  

“...ไดเ้รียนรูอ้ะไรเยอะมากในโปรแกรมไดฝึ้กสมาธิ ฝึกความอดทน ไม่ว่า
จะเป็นกิจกรรมกระต่ายกับเต่า ฉันทะ มานะ ไดรู้ค้วามหมายของค าที่เราไม่รูค้วามหมาย ไดเ้ล่น
เกมที่ไม่เคยเล่นมาก่อน ความหมายชีวิต แผนชีวิตก็ท าใหเ้ราไดคิ้ดตามและไดคิ้ดทบทวนอะไร
หลาย ๆ อย่าง ระหว่างนั้นก็เลยก็ไดเ้ขา้ร่วมโปรแกรมสม ่าเสมอ ก็ยังอยากเรียนอีก...” (ลัสเตียน 
นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 
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“...ก่อนหน้านั้นไม่ค่อยได้ใช้ภาษาอังกฤษกับเพื่อนเพราะยังเขินอาย 
เปลี่ยนไปตอนที่ทุกคนกลา้แสดงออกกลา้โตต้อบกันโดยที่ไม่มีใครมาบอกว่ามันผิดหรือมันถูก...” 
(นิลขนั นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกนาฏศิลป์ศกึษา)  

จากขอ้มูลที่นักศึกษากลุ่มทดลองไดส้ะทอ้นออกมาแสดงใหเ้ห็นว่า การเขา้
ร่วมโปรแกรมการเรียนรูค้รัง้นี ้เป็นประโยชนก์บักลุ่มตัวอย่างและสามารถน าตรวจสอบตนเอง ซึ่ง
การแลกเปลี่ยนประสบการณ์กับเพื่อนในกลุ่ม เป็นการขยายประสบการณ์ และการตรวจสอบ
ความคิดของตนเองผ่านการตัง้ค าถามและกระบวนการที่ไดร้บัการออกแบบมาแลว้ ซึ่งสอดคลอ้ง
กับแนวคิดของการตรวจสอบแรงจูงใจตามแนวคิดของทฤษฎีการก าหนดตนเอง (Self-
Determination) และแนวคิดของแรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวคิดพทุธศาสตรห์รือฉนัทะ ที่มุ่ง
เพื่อเสริมสรา้งประเด็นของความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาองักฤษเป็นภาษาที่สองดงัจะเห็นไดจ้าก
การสมัภาษณท์ี่เกิดขึน้หลงัการทดลอง โดยค าถามวิจยัหลกัคือความเปลี่ยนแปลงของความตัง้ใจ
ในการสื่อสารภาษาองักฤษเป็นภาษาที่สองมีการเปลี่ยนแปลงไปอย่างไร  และไดค้ าตอบที่น่าสนใจ
ดงัสามารถน าเสนอไดเ้ช่น  

“...จากที่ ได้เข้าโปรแกรมของครู ท าให้ผมมีทัศนคติในการเรียน
ภาษาอังกฤษที่เปลี่ยนไป จากเดิมที่ไม่เคยจะสนใจอะไรเลย แต่โชคดีครบัครูภาษาองักฤษผมจบ
จิตวิทยามาดว้ย เขาจะมีเทคนิควิธีการที่ท าใหก้ารเรียนภาษาองักฤษไม่น่าเบื่อ ชอบตรงที่ครูจะเริ่ม
ตั้งแต่จุดเริ่มต้นก่อน เริ่มไปยัน การออกเสียงแบบโฟนิกสเ์ลยนะครบั ดีมาก ๆ เลย บอกกลวิธี 
เทคนิคการออกเสียง ลักษณะของลิ ้น การท าปาก มันเป็นประโยชน์มากครับ โดยรวมการ
เปลี่ยนแปลงไปในทางที่ดีขึน้ครบั“จุดมุ่งหมายที่ตัง้ใจ (จะส าเร็จหรือไม่ก็ตาม ขอใหเ้ต็มที่ที่สดุ)”  นี่
คือความหมายของความตั้งใจที่เราไดไ้ตร่ตรองกับเพื่อน ๆ ซึ่งสามารถน ามาประยุกตใ์ชก้ับการ
สื่อสารภาษาองักฤษได ้คือเราตัง้ใจที่ตอ้งการจะสื่อสารภาษาองักฤษก่อนอื่นเรามีจุดหมายแลว้เรา
ก็ตอ้งตัง้ใจใหม้ากท าใหเ้ต็มที่ที่สดุ ถึงบางครัง้จะไม่ส  าเรจ็ก็ตาม แต่เราก็ถือว่าเราท าเต็มที่ และเรา
ก็ควรที่จะท าใหเ้ต็มที่ที่สุดแลว้สกัวนัผลก็จะออกมาอย่างภาคภูมิใจ...” (กาลสรู นกัศึกษาชัน้ปีที่ 2 
วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

“...ก็ คิดว่ าท าให้ เรา เห็ นความส าคัญ ของการเรียนและการใช้
ภาษาองักฤษ เช่นการท ากิจกรรมความหมายของชีวิต ภาษาก็เป็นสื่อที่จะท าใหส้ื่อสารไดง้่าย และ
เราก็เลือกที่จะใชภ้าษาองักฤษมากกว่าภาษาไทย รวมถึงเมื่อเราคิดตาม ณ ตอนนัน้ ถา้หากว่าเรา
ไม่เหลืออะไรแต่เรายงัสามารถบูรณาการภาษาองักฤษกับอย่างอ่ืนได ้ดงันัน้ ก็คิดว่าควรตัง้ใจกับ
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การเรียน ใช ้ภาษาอังกฤษใหม้ากขึน้ เพื่ออนาคตของตัวเอง...” (อากาศตะไลย นกัศึกษาชัน้ปีที่ 2 
วิชาเอกนาฏศิลป์ศกึษา) 

“...จากตอนแรกที่หมดไฟในการเรียนภาษาอังกฤษแต่พอได้มาเข้า
โปรแกรมนี ้มันจะมีความรูส้ึกที่อยากจะไปท ามันอีกอาจจะไม่ได้กลับไปเริ่มหนึ่งใหม่เหมือน
เมื่อก่อนแต่จะสานต่อจากตน้ทุนเดิมที่เคยมีความรูม้า...” (เบญกาย นักศึกษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอก
ดนตรีศกึษา) 

“...เริ่มมีความคิด ความรูส้ึกว่าภาษาอังกฤษไม่ได้เรียนรูย้าก ไม่ได้น่า
กลวั ไม่ไดไ้กลตวัเรามากขนาดนัน้ ถา้เราจะเรียนจรงิ ๆ ก็แค่ตอ้งใชค้วามพยายาม ไม่ทอ้ถอย อย่า
มวัแต่กลวั ตอ้งกลา้ที่จะเรียนรู ้กลา้ที่จะพดูออกมา และก็กลา้ที่จะใช ้เพราะว่าปัญหาที่เป็นตวัหลกั
ของหนูก็คือ การกลวั การไม่กลา้ แต่พอเริ่มมาเขา้ร่วมโปรแกรมนี ้ก็เริ่มรูว้่าภาษาองักฤษมนัไม่ได้
น่ากลวัแบบที่คิดไว.้..” (วิมลวาร นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

“...จากที่อาจจะมีการเริ่มทอ้กบัภาษาองักฤษบา้ง แต่พอไดร้่วมกิจกรรม 
ไดเ้ริ่มมีความคิดมากขึน้เริ่มเขา้ใจตัวเองมากขึน้และมีความสนุกมากกับการร่วมกิจกรรม และ
กลบัมาเห็นความส าคญักบัภาษาองักฤษมากขึน้...” (ไวยบุตร นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกนาฏศิลป์
ศกึษา) 

“...เมื่อผมไดเ้ขา้รว่มโปรแกรม ท าใหผ้มเขา้ใจความหมายของค าว่าความ
ตัง้ใจในการสื่อสารภาษาองักฤษและมีเปา้หมายในการใชภ้าษาองักฤษในการสื่อสารมากขึน้...” (วิ
สนัตราวี นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

นอกจากนั้นแล้วเมื่อสัมภาษณ์เพิ่มเติมถึงความเปลี่ยนแปลงเปลี่ยนไป
อย่างไรเพราะอะไรท าใหไ้ดค้  าตอบที่น่าสนใจมากขึน้ว่าเริ่มเปลี่ยนแปลงความตัง้ใจในช่วงใด  ดัง
ตวัอย่างต่อไปนี ้ 

“...เมื่อเริ่มเรียนและไดเ้ขา้ร่วมกิจกรรมต่าง ๆ ท าใหรู้ส้ึกว่าภาษาอังกฤษ
มีความสนกุ ไม่ไดเ้ลวรา้ยอย่างที่คิดไวต้ัง้แต่แรกและเมื่อไดเ้รียนไปซกัระยะหนึ่งท าใหเ้ราเกิดความ
มั่นใจมากย่ิงขึน้มั่นใจที่จะพดูมนัใจที่จะแสดงออกมาและยงัอยากที่จะเรียนรูม้นัต่อไปเรื่อยเรื่อย...” 
(นิลปานนั นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

“...ตอนที่ไดดู้คลิปแตงโม แต่จะบอกว่าเปลี่ยนก็คงไม่ได ้เพราะว่าความ
ตั้งใจที่อยากจะเรียนรูภ้าษาอังกฤษมันเพิ่มมากขึน้ จากตอนแรกตั้งใจแค่ว่าจะเอาไปสอบใบ
ประกอบวิชาชีพ แต่พอได้ดูคลิปที่แตงโมพูดถึงตอนที่เค้ามาอยู่ที่ประเทศไทย เค้าก็ตอ้งเรียนรู้
ภาษาไทย เพื่อที่จะสื่อสารกับเจา้ของประเทศได ้ใชช้ีวิตอยู่ไดอ้ย่างมีความสุข มันเหมือนกับหนู
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ตรงที่ว่า ความฝันของหนูคือการไดไ้ปเที่ยวต่างประเทศ แลว้ถา้หนูจะไปต่างประเทศ หนูก็ควรพูด
ควรสื่อสารกับเจ้าของประเทศนั้นได้ ไม่ใช่แค่ yes, no, okay, thank you แต่มันควรจะเป็นบท
สนทนาที่เคา้พูดแล้วเราก็เขา้ใจ เราพูดแล้วเค้าก็เข้าใจ ไม่ใช่ต่างฝ่ายต่างก็ไม่เข้าใจกัน ถ้าเรา
เขา้ใจกันทั้งสองฝ่ายมันถึงจะเป็นการเที่ยวที่มีความสุขเป็นการเที่ยวที่ไดไ้ปเที่ยวจริง ๆ..." (ลัส
เตียน นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

“...พอไดเ้ขา้ร่วมกิจกรรมของครู ท าใหห้นูคิดไดว้่าหนูฝึกภาษาอังกฤษ
เพื่อไป สอบใบประกอบวิชาชีพได ้สอบบรรจุ หรือจะเขียนเรซูเม่ไปสมคัรงาน ไปสอนต่างประเทศ
ได ้จากที่ไม่ชอบภาษาองักฤษ พอไดม้าเรียนกิจกรรมของอาจารย ์ท าใหห้นเูปลี่ยนมมุมองจากที่ไม่
ชอบภาษาองักฤษแลว้ปิดกัน้ หนูเริ่มเปิดใจยอมรบั อย่างนอ้ย ๆ หนูฝึกภาษาองักฤษเพื่อไปดหูนัง 
ฟังเพลงก็ได.้..” (พทักาวี นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

“...ความตั้งใจเปลี่ยนสุด ๆ ก็ตอนที่วางแผนชีวิต เพราะเราได้คิดถึง
สถานการณห์ลาย ๆ อย่าง และใส่ความตัง้ใจในการท างานนัน้ค่ะ...” (อากาศตะไลย นกัศึกษาชัน้
ปีที่ 2 วิชาเอกนาฏศิลป์ศกึษา) 

“...เปลี่ยนไปตอนได้เริ่มเรียน กับคุณครูตั้ม เพราะคุณครูท าให้การใช้
ภาษาองักฤษเป็นเรื่องง่ายขึน้สอดแทรกความรูร้อบตวั แลว้ยิ่งหากิจกรรมมาเสริมท าใหรู้ส้ึกสบาย
ใจและมีแรงจูงใจในการเรียนรูม้ากขึน้...” (ไชยามพวาน นักศึกษาชั้นปีที่ 2 วิชาเอกนาฏศิลป์
ศกึษา) 

“...เปลี่ยนไปเพราะไดเ้รียนกับครูครบั เพราะครูเป็นคนที่สอนสนุกและ
คอยใหก้ าลังใจเด็กในเรื่องของการใชภ้าษาอังกฤษ ภาษาอังกฤษจะไม่เก่งเลยถ้าไม่ไดฝึ้ก หรือ
พยายามท า...” (กาลสรู นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

กลไกการเรียนรู้ 
กลไกการเรียนรู้ของกิจกรรมครั้งสุดท้ายนี ้คือการให้นักศึกษาได้

ทดลองใชภ้าษาองักฤษในการพดูจริง ๆ ในชัน้เรียน หลงัจากมีการกระตุน้ใหเ้กิดความตัง้ในในการ
สื่อสารภาษาองักฤษ มาตามกระบวนการของโปรแกรม ซึ่งพบว่านักศึกษาไม่ไดม้ีความวิตกกงัวล
ต่อการสื่อสารที่ผิดพลาด แต่อย่างใด แต่กลา้ที่จะพดูภาษาองักฤษออกมาแมจ้ะมีลกัษณะเป็นค า 
ๆ ก็ตาม อย่างไรก็ดีก็พบว่ามีนักศึกษาที่สามารถสรา้งประโยคภาษาองักฤษไดอ้ย่างสมบูรณแ์ละ
สื่อสารไดเ้ขา้ใจ จากนัน้จึงเป็นกลไกการรว่มเรียนรูผ้่านการพดูคยุ ทบทวนประสบการณท์ัง้หมดอีก
ครัง้หนึ่งโดยใหน้ักศึกษาไดเ้ล่าความประทบัใจ ที่มีต่อโปรแกรมไดอ้ย่างอิสระ มีการนัดหมายเพื่อ
การสมัภาษณ์ และมีการทดแบบวัดความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษเป็น
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กิจกรรมหลังสุดของกิจกรรมครัง้นี ้โดยนักศึกษาได้สะท้อนให้เห็นตัวน าให้เกิดกระบวนการคือ
ผูส้อนหรือผูว้ิจัยที่ท าใหเ้กิดกิจกรรมของโปรแกรมที่ช่วยให้นักศึกษาไดเ้ขา้ใจความตั้งใจในการ
สื่อสารภาษาอังกฤษของตนเอง และเขา้ใจว่าตนเองจะมุ่งไปสู่เป้าหมายไดอ้ย่างไร และเชื่อมโยง
ภาษาองักฤษเขา้กับการใชช้ีวิตไดอ้ย่างไร ผ่านกระบวนการกระตุน้ดว้ยการตัง้ค าถาม และการได้
แลกเปลี่ยนกบัเพื่อนร่วมชัน้ (Relatedness) และการพูดคุยในบรรยากาศที่เป็นอิสระไม่กดดนั ไม่
ตัดสิน อันส่งเสริมให้นักศึกษาเกิดความรู้สึกของการได้เป็นตัวเอง (Autonomy) และการท า
กิจกรรมที่ตอ้งสื่อสารภาษาองักฤษออกมาเลย ท าใหน้กัศกึษาตระหนกัในความสามารถของตนใน
เชิงที่เขา้ใจและมองว่าหากยงัไม่เก่งจะมีวิธีการไปสูเ่ป้าหมายในการสื่อสารภาษาองักฤษไดอ้ย่างไร 
ในขณะเดียวกนัคนที่มีทกัษะภาษาองักฤษในระดบัหนึ่งแลว้ก็เขา้ใจและเชื่อมโยงกบัเปา้หมายชีวิต
ไดอ้ย่างมีประสิทธิภาพ  

ขอ้มูลที่นักศึกษากลุ่มทดลองไดส้ะทอ้นออกมาแสดงใหเ้ห็นว่า การ
เขา้ร่วมโปรแกรมการเรียนรูค้รัง้นี ้เป็นประโยชนก์ับกลุ่มตวัอย่างและสามารถน าตรวจสอบตนเอง 
ซึ่งการแลกเปลี่ยนประสบการณ์กับเพื่อนในกลุ่ม เป็นการขยายประสบการณ ์และการตรวจสอบ
ความคิดของตนเองผ่านการตัง้ค าถามและกระบวนการที่ไดร้บัการออกแบบมาแลว้ ซึ่งสอดคลอ้ง
กับแนวคิดของการตรวจสอบแรงจูงใจตามแนวคิดของทฤษฎีการก าหนดตนเอง (Self-
Determination) และแนวคิดของแรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวคิดพทุธศาสตรห์รือฉนัทะ ที่มุ่ง
เพื่อเสริมสรา้งประเด็นของความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่สองดงัจะเห็นไดจ้าก
การสมัภาษณท์ี่เกิดขึน้หลงัการทดลอง โดยค าถามวิจยัหลกัคือความเปลี่ยนแปลงของความตัง้ใจ
ในการสื่อสารภาษาองักฤษเป็นภาษาที่สองมีการเปลี่ยนแปลงไปอย่างไร 

2.2.4 การสะท้อนประสบการณ์เกี่ยวกับแรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนว
พุทธศาสตร์หรือฉันทะ (Chanda: Buddhist Achievement Motivation) หลังการเข้าร่วม
โปรแกรม 

ผลจากการที่ผูว้ิจยัใชแ้นวคิดแรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวพุทธศาสตรซ์ึ่งมี
องค์ประกอบ 3 ประการคือ ความปรารถนาท าดีที่สุดแห่งงาน ความปรารถนาท าดีที่สุดแห่ง
ความสามารถ และความปรารถนาท าดีที่สุดเพื่อตนเองและผู้อ่ืน โดยภาพรวมการสะท้อน
ประสบการณเ์ก่ียวกบัการมีแรงจงูใจใฝ่สมัฤทธิ์ตามแนวพทุธศาสตรห์ลงัเขา้รว่มโปรแกรม สามารถ
ยกตวัอย่างไดด้งันี ้

“ตอนแรกผมเป็นคนที่ไม่ค่อยเชื่อมั่นว่าตนเองจะประสบความส าเรจ็ได ้แลว้ก็
เลยคิดว่าถ้าอยากที่จะประสบความส าเร็จในการเรียนรูเ้ก่ียวกับภาษาอังกฤษ ผมก็ควรที่จะมี
ฉนัทะ” (โกมทุ นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2วิชาเอกดนตรีศกึษา) 
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“เปลี่ยนไปตอนที่ ได้รู ้ความหมายที่ แท้จริงของมานะ เพราะมานะมี
ความหมายว่า ความถือตัว ความส าคญัตวั เมื่อไดรู้แ้ลว้ก็เปลี่ยนความคิดแลว้เลือกที่จะเป็นคนที่
ส  าเรจ็ใจชีวิต” (โกมทุ นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

“เพราะว่าฉันทะท าใหผ้มรูส้ึกว่าผมมีความสามารถสื่อสารภาษาองักฤษมาก
ขึน้” (โกมทุ นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

“ตอนครูอธิบายค่ะ เพราะท าใหรู้ว้่าจรงิ ๆ แลว้ฉันทะมนัมีความหมายที่ดีกว่า 
มานะที่มนัมีความหมายไม่ดีอยู่ มนัเหมือนกบัพลิกโลกมากไม่เคยคิดว่ามานะมนัจะมีความหมาย
เก่ียวกบัการแข่งขนัดว้ย” (เกยรู นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

“ท าใหเ้ราเขา้ใจอะไรหลายอย่างไดม้ากขึน้ทัง้แรงจูงใจภายนอกและแรงจูงใจ
ภายใน ความหมายของฉันทะ มานะที่เราเขา้ใจกนัว่ามีความส าคัญอย่างไรในชีวิตประจ าวนัของ
เรา อะไรคือแรงจูงใจส าคัญที่ เก่ียวกับเรา แล้วอะไรคือแรงจูงใจที่แท้จริงที่ท าให้เราไปถึง
จดุมุ่งหมายได”้ (เกยรู นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

“ท าให้หนู เลิ ก เกลี ยดภาษาอังกฤษ  ท าให้หนู สนุ ก ไปกับการเรียน
ภาษาองักฤษ อยากที่จะเรียนมนั ท าใหห้นเูริ่มมีฉันทะในภาษา และมานะมนัเริ่มตามมา จากที่ไม่
เคยดหูนงัที่เขาพดูภาษาองักฤษ ก็เริ่มมาด ูจากท่ีไม่ชอบฟังเพลงองักฤษ ก็ไดม้าฟัง ปกติเวลาว่างดู 
TikTok ก็กดติดตามช่องภาษาอังกฤษไว ้มันก็จะขึน้หน้าฟีดมาใหดู้บ่อยๆ ดังนั้นหนูมีทัศนคติที่
เปลี่ยนไปกบัภาษาองักฤษ จากเมื่อก่อนมากค่ะ” (พทักาวี นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

“พอไดด้คูลิปของแตงโม หนูเห็นฉนัทะของเขา พอเขามีฉนัทะ มานะก็ตามมา 
มันท าให้หนูอยากที่จะปรับตัว อยากที่จะเรียนภาษาอังกฤษ และกล้าใฝ่ฝันที่จะไปเที่ยว
ต่างประเทศ เพราะขนาดแตงโมยงัมาอยู่ไทยไดเ้ลย เมื่อหนูเริ่มมีฉนัทะต่อภาษาองักฤษ มนัก็ท าให้
หนูเริ่มมีมานะ เปิดหนงัดเูวลาว่าง ฟังเพลงสากลบา้ง” (พทักาวี นักศึกษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรี
ศกึษา) 

“ก่อนหน้านั้นก็เกิดค าถามว่าครูใหท้ าเพื่ออะไร อย่างเช่นแยกถั่ว แต่พอท า
เสร็จก็ท าใหรู้ว้่าเราไดป้ระโยชนจ์ากการท ากิจกรรมแมจ้ะเป็นกิจกรรมเล็กๆ นอ้ยๆ ไดเ้รียนรูอ้ะไร
เยอะมากในโปรแกรมไดฝึ้กสมาธิ ฝึกความอดทน ไม่ว่าจะเป็นกิจกรรมกระต่ายกับเต่า ฉันทะ 
มานะ ไดรู้ค้วามหมายของค าที่เราไม่รูค้วามหมาย ไดเ้ลน่เกมที่ไม่เคยเล่นมาก่อน ความหมายชีวิต 
แผนชีวิต ก็ท าให้เราได้คิดตามและได้คิดทบทวนอะไรหลายๆอย่าง ระหว่างนั้นก็ได้เข้าร่วม
โปรแกรมสม ่าเสมอ ก็ยงัอยากเรียนอยากท ากิจกรรมเรื่อยๆ ก็ยังรูส้ึกสนุกและไดคิ้ดอะไรระหว่าง
ท ากิจกรรมที่ครูมอบใหแ้ต่ละสปัดาห ์รูส้ึกว่าบางครัง้ก็ยากในการเรียนองักฤษแต่พอมาท ากิจกรรม
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แบบนีรู้ส้ึกว่ารูส้ึกว่านั่งเรียนภาษาอังกฤษไปท าไม” (ลัสเตียน นักศึกษาชั้นปีที่ 2 วิชาเอกดนตรี
ศกึษา) 

“ก็พอเราไดห้่างเหินจากมนั ก็ท าใหเ้ราห่างจากส่วนนีไ้ปดว้ยแต่ถา้เราเห็นถึง
ฉันทะความพึงพอใจในสิ่งที่ เรามีต่อภาษาอังกฤษเราก็อยากที่จะกลับไปท าในส่วนนั้นให้เป็น
เหมือนที่เราเคยท า” (เบญกาย นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

“เรียนรูว้่าถา้เราตัง้ใจตัง้แต่แรกป่านนีภ้าษาองักฤษคงดีมากกว่านี ้ยอ้นหลงั
ไปมันก็ไม่ไดย้าก ที่มันยากเพราะว่าเราไม่ตัง้ใจ จึงท าใหเ้ห็นว่าคนเราตอ้งมีความสามารถในการ
สื่อสารภาษาองักฤษ แต่ก่อนที่จะมีความสามารถ จะตอ้งมีความตัง้ใจ มีฉันทะ มีมานะ แลว้มีเหตุ
จูงใจที่ดี ซึ่งในอนาคตภาษาอังกฤษคงจะบูมกว่านี ้ชาวต่างชาติของเขา้มาเพิ่มแลว้ท าใหเ้ราได้
สื่อสารกบัเขาไดง้่ายขึน้ เราเองก็ควรเตรียมความพรอ้ม ขอแค่เรากลา้ที่จะพดู ก็เก่งแลว้”  (กาลสูร 
นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

“ฉันทะ ฉันทะคือความชอบ ซึ่งตอนแรกเราไม่ฉันทะเพราะว่าเราไม่ชอบ
ภาษาองักฤษ แต่เราก็มีมานะที่อยากจะฝึกการสื่อสารภาษาองักฤษ ใจอยู่ที่ว่าเราจะท าดีที่สดุตาม
มาตรฐาน หรือว่าเราจะท าเต็มที่ที่สดุ โดยไม่เบื่อ หรือคิดว่ามนัเป็นประโยชน ์กบัตวัเราและคนรอบ
ข้าง ซึ่งมันมีผลอยู่แล้ว ถ้าไม่เก่งภาษาอังกฤษก็จะสอบไม่ผ่านภาษาอังกฤษ ทดสอบไม่ผ่าน
ภาษาองักฤษ ก็จะเป็นผลพวง ท าใหไ้ม่สามารถท าตามความฝันไดท้ี่อยากจะเป็น ขา้ราชการครู” 
(กาลสรู นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

“ความอยาก(มานะ)เท่าเดิมค่ะ แต่ปัญญา(ฉันทะ)เพิ่มขึน้ค่ะ เพราะคิดถึง
อนาคตมากขึน้ค่ะ  เปลี่ยนตอนที่วางแผนชีวิตของตนเองค่ะ เพราะเราเห็นโครงสรา้งของการ
ด าเนินชีวิตว่าจะท าอย่างไรต่อไปและเห็นว่าปัญญา(ฉันทะ)ส าคญักว่า แต่ความอยากก็ยงัมีอยู่ค่ะ  
ยังคงรูส้ึกว่าฉันทะมากกว่ามานะค่ะ เพราะคิดถึงอนาคตตัวเองมากขึน้ค่ะ ” (อากาศตะไลย 
นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกนาฏศิลป์ศกึษา) 

หากจ าแนกตามองคป์ระกอบย่อยของแรงจูงใจใฝ่สมัฤทธิ์ตามแนวพุทธศาสตร ์
ซึ่งท าใหท้ราบถึงรายละเอียดของประสบการณข์องผูเ้ขา้ร่วมโปรแกรมต่อการน าแนวทางตามแนว
พทุธศาสตรม์าประยกุตใ์ชไ้ด ้ซึ่งแต่ละองคป์ระกอบ ผูเ้ขา้รว่มโปรแกรมไดใ้หข้อ้มลูดงันี ้

ความปรารถนาท าดีทีสุ่ดแห่งงาน 
นกัศึกษายังไดส้ะทอ้นว่าตนเองความรูส้ึกของความปรารถนาท าดีที่สุดแห่ง

งานที่เปลี่ยนแปลงไปหลงัเขา้ร่วมโปรแกรมการเรียนรู ้ซึ่งเป็นองคป์ระกอบของแรงจูงใจใฝ่ความ
เป็นเลิศตามแนวพทุธศาสตรห์รือฉนัทะ ดงัตวัอย่างเช่น  
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“ท าใหผ้มไดม้าคิดว่าความตัง้ใจที่ผมตัง้ใจที่จะสื่อสารภาษาองักฤษ ผม
ท าดีที่สดุหรือยัง มันสามารถที่ จะท าให ้ดีกว่านีไ้ดไ้หม หลงัจากเขา้ร่วมโปรแกรมนี ้ผมก็ไดม้าคิด 
ทบทวน ว่าการที่พยายามที่จะสื่อสารภาษาอังกฤษ ผมท าไดเ้ต็มที่แลว้หรือยัง” (โกมุท นักศึกษา
ชัน้ปีที่ 2วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

“เปลี่ยนไปตอนที่ไดเ้รียนรูแ้นวคิดพุทธศาสตรเ์ก่ียวกับฉันทะ เพราะว่า
ฉันทะนัน้ประกอบไปดว้ย การท า ใหดี้ที่สุด ท าเต็มที่ที่สุด และก็ท าเพื่อตนเองและคนอ่ืน” (โกมุท 
นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

“ก็ภูมิใจค่ะที่เราท าดีที่สุดแลว้ สุดทา้ยผลจะออกมาเป็นยังไงก็ถือว่าเรา
ท าเต็มที่ที่สดุแลว้ค่ะ” (นิลเอก นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกนาฏศิลป์ศกึษา) 

“ระหว่างนัน้ความรูส้ึกกดดนัตวัเองแต่พอไดเ้ขา้ร่วมโปรแกรมแลว้รูส้ึกว่า
เราท าดีที่สดุท าเต็มความสามารถนั่นคือสิ่งที่ดีที่สุดแลว้ไม่ว่าผลลพัธม์าจะเป็นยังไงเราไดท้ าเพื่อ
ตวัเองและเรายงัมีความสามารถมีความรูส้ึกที่อยากจะช่วยผูอ่ื้นดว้ย ในตอนนีเ้ราก็มีความรูส้ึกใน
เรื่องของการท าเต็มที่ที่สุดแลว้มันคือการท าดีที่สุดแลว้เมื่อเรามีความกลา้ที่จะท าแลว้ก็กลา้ที่จะ
ยอมรบัผลของมนั เรียนรูท้ี่จะใหอ้ภยัตวัเองเมื่อเราท าในสิ่งที่เราท าเต็มที่ท าดีที่สดุแลว้มนัคือเต็มที่
ของเราแลว้เราจะไม่รูส้ึกเสียดายมันแลว้เราจะมีความรูส้ึกที่ไม่กดดันตัวเองเราจะมีความรูส้ึกที่
อยากจะพฒันาตวัเองเพื่อตวัเองเมื่อเราพฒันาตวัเองไดเ้รามีศกัยภาพมากพอเราก็สามารถที่จะไป
ช่วยผูอ่ื้นต่อได ้” (นิลปาสนั นกัศึกษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกนาฏศิลป์ศกึษา) 

“เราทุ่มกบัมนัสดุตวั ตัง้ใจอย่างดีในการท าทุกอย่างใหเ้ต็มที่ เรียนรูอ้ย่าง
เต็มอตัตราที่เราไดทุ้่มเทไป ความคิดเริ่มเปลี่ยนไปช่วงท ากิจกรรมค่ะ เพราะ การที่เราจะท าทัง้ท าดี
ที่สดุ ท าเต็มที และเป็นประโยชนน์ัน้ เราตอ้งค านึงถึงตัวเราเองดว้ยว่าท าคนเดียวแลว้จะไหวมัย้ ให้
ใครช่วยดีมั้ย การที่เราท าอะไรครึ่ง ๆ กลาง ๆ มันอาจจะไม่มีซกัเท่าไหร่ แต่การที่เราท าอะไรไดดี้
ที่สุด เต็มที่ที่สุดมันเหมือนกับว่าเราพยายามท าเต็มที่ในก าลงัของเราแลว้มันดูน่าภาคภูมิใจกว่า
แบบครึง่ ๆ กลาง ๆ ค่ะ” (เกยรู นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

“ค าว่าดีที่สดุของแต่ละคนมนัต่างกนัซึ่งหนูคิดว่าด่ีสดุของหนูคือการที่เรา
ได้เรียนรูอ้ย่างเต็มที่และสามารถน าสิ่งที่ เรียนรูไ้ปต่อยอดในอนาคตไม่ว่าจะเป็นการสอบหรือ
แมก้ระทั่งในชีวิตประจ าวนัของเราเอง ถึงแมว้่าตอนแรกเรายงัท าไม่ไดเ้ต็มที่พอแต่พอเขา้โปรแกรม
ไปเรื่อย ๆ ดิหนูรูส้ึกสนุกและเต็มที่ไปกับสิ่งที่ท า ท าให้ชิน้งานออกมาดีที่สุดหรือเราท างานได้
ออกมาดีที่สดุไม่ว่าจะเป็นการออกความคิดเห็นหรือระดมความคิดต่างๆ” (ลสัเตียน นกัศึกษาชัน้ปี
ที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 
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“ตอนที่หนูท ากิจกรรมแยกถั่วหนูก็ท าตามกฎของครูแต่เมื่อครูบอกว่าเรา
สามารถแลกกบัเพื่อนไดแ้ละเพื่อนก็ตอ้งใหแ้ลกหนูรูส้กึว่าตอนนัน้ไม่อยากแบกต่อไปแลว้เพราะมนั
เยอะมากจึงแลกกบัเพื่อนแต่พอมาคิดท าใหเ้รารูส้กึผิดที่โยนความรบัผิดชอบใหก้บัเพื่อนแต่สดุทา้ย
ถึงแมว้่าหนูจะไดถ้ั่วที่เยอะกลบัมาแต่เพื่อนก็มาช่วยแยกใหห้นูจึงมองเห็นว่าถึงแมว้่าหนูจะเอาถั่ว
ไปใหเ้พื่อนแต่เพื่อนก็ยงัช่วยเหลือหนถูึงแมเ้พื่อนจะไม่ไดม้ีผลประโยชนอ์ะไรต่อตวัเพื่อนเลยในสว่น
ที่เป็นประโยชน์ของตนเองคือเราท างานนอกจากได้คะแนนแล้วเราก็ยังได้ความรูไ้ด้คิดอะไร
ระหว่างท ากิจกรรม” (ลสัเตียน นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

“จากที่รูส้ึกว่าภาษาอังกฤษต้องเรียนไวเ้พื่อเอาไวส้อบหรือท าให้เรามี
ความรูแ้ต่วันนีท้  าใหรู้ว้่าตั้งแต่เขา้โปรแกรมกับครูมาภาษาอังกฤษไม่ไดเ้อาไวแ้ค่สอบอย่างเดียว
โปรแกรมภาษาอังกฤษของครูยังท าใหห้นูคิดอะไรไดเ้ยอะเลยจากที่ไม่มีโอกาสแมจ้ะไดคิ้ดดว้ย
ความที่เราไม่ไดม้ีเวลามาทบทวนชีวิตตัวเองขนาดนั้นเราใชช้ีวิตไปวันๆเพื่อให้มันผ่านไปพอท า
กิจกรรมความหมายของชีวิตก็ท าใหเ้ราไดรู้ว้่าอะไรส าคัญที่สุดส าหรบัเราหรือแมก้ระทั่งกิจกรรม
แผนชีวิตทัง้3เวอรช์ั่นท าใหเ้ราไดคิ้ดและวางแผนอนาคตไวค้ร่าวๆว่าเราควรท าอย่างไร”(ลสัเตียน 
นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

“คือตอ้งบอกก่อนว่าการท าดีที่สุดในการสื่อสารคือความกลา้ที่จะพูดต่อ
ใหค้ณุฝึกฝนมามากขนาดใหนพยายามขนาดใหนแต่ไม่กลา้ที่จะพดูทุกอย่างก็จบ แต่สิ่งหนึ่งที่ผลกั
ใหเ้รานัน้กลา้แสดงออกก็คือ การไดร้บัรูแ้รงจูงใจภายนอก ไม่ว่าจะเป็น เงิน ชื่อเสียง เพราะว่าเคย
มีความฝันที่จะเอาโปงลางไปปสอนที่ต่างประเทศอาจจะมีคนเคยท าแต่เราจะท าใหม้นัดีกว่าคนที่
เคยท ามา” (เบญกาย นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

ความปรารถนาท าดีทีสุ่ดแห่งความสามารถ  
สิ่งที่นักศึกษาได้สะท้อนหลังเข้าร่วมโปรแกรมว่าตนเองท าเต็มที่ที่สุดของ

ความสามารถของนักศึกษา ซึ่งเป็นองคป์ระกอบหนึ่งของฉันทะหรือแรงจูงใจใฝ่สมัฤทธิ์ตามแนว
พทุธศาสตร ์สะทอ้นผ่านค าพดูของนกัศกึษาดงันี ้ 

“มันท าใหเ้รากลา้ที่จะสื่อสารอย่างเต็มความสามารถเพราะว่าบางทีเรา
พดูไปเถอะอย่าไปกลวัว่าจะผิด Tense เพราะว่าถา้มันผิดเขาก็จะแกใ้หเ้ราเองถา้เรามวัแต่กลวัไม่
กลา้ที่จะพดูเราก็อยู่แค่นัน้แหละ” (เบญกาย นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

“หลังจากที่ได้เข้าร่วมโปรแกรมแล้วท าเต็มความสามารถในการเรียน
ภาษาองักฤษ ท าใหรู้ส้ึกว่าถา้ตัง้ใจเรียนก็จะไดอ้ะไรเพิ่มขึน้ เพราะผมเป็นคนที่ไม่เอาภาษาองักฤษ
เลย เป็นการเปิดกวา้งทางความคิด ไดล้องตั้งใจในการเรียนภาษาอังกฤษอีกครัง้หนึ่ง จนไดร้บั
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ความรูค้วามสามารถในการสื่อสารภาษาองักฤษเพิ่มขึน้ดว้ย” (กาลสรู นกัศึกษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอก
ดนตรีศกึษา) 

ความปรารถนาท าดีทีสุ่ดเพ่ือตนเองและผู้อื่น  
ในทางพุทธศาสตรป์ระโยชน์ที่เกิดขึน้หมายถึงกุศล ซึ่งเป็นผลที่บุคคลคิด

เพื่อใหเ้กิดความปรารถนาที่จะท ากิจกรรมนัน้ ๆ โดยในองคป์ระกอบนีจ้ะก ากบัดว้ยการพิจารณาที่
ตวับุคคลเองและบุคคลรอบขา้งหรือสงัคม ซึ่งองคป์ระกอบนีก้็เป็นองคป์ระกอบส าคญัตวัหนึ่งของ
ฉนัทะ หรือแรงจงูใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวพทุธศาสตร ์และหลงัเขา้รว่มโปรแกรมนกัศกึษาไดใ้ห้
สมัภาษณด์งัรายละเอียดดงันี ้ 

“การท าเพื่อตัวเองท าไดไ้ม่ยากก็คือการฝึก การฝึกฝนนอกจากจะเป็นสิ่ง
ที่ดีต่อตวัเองแลว้ผูท้ี่อยู่รอบขา้งที่ฝึกกบัเราก็จะไดไ้ปดว้ยเหมือนนิทานกระต่ายกบัเต่าเวอรช์นัที่สี่ที่
ไม่ใช่เป็นการแข่งขันแต่เป็นการร่วมมือไปด้วยกันสนุกไปด้วยกันผลลัพธ์ย่อมดีกว่าแน่นอน 
เปลี่ยนไปตอนหลงัจากไดฟั้งนิทานกระต่ายกับเต่าในทุกเวอรช์ั่นเราก็มาฉุกคิดไดว้่าท าไมเราตอ้ง
มานั่งฝึกคนเดียวเพราะว่าคนที่อยากเก่งภาษาองักฤษเหมือนเราก็มีเราไปฝึกกับเพื่อนดีกว่าสนุก
กว่ากนัเยอะ  ในตอนนีก้็ยงัมีความรูส้กึนัน้อยู่บางทีเวลาว่าง ๆ เราก็ไปดูหนงัภาษาองักฤษกบัเพื่อน
บา้งเราก็ไดถ้กกันเรื่องค าศัพท ์เรื่องวลี เรื่องประโยค เราก็มีความรูส้ึกว่ามันก็สนุกดีนะไดค้วามรู้
เพิ่มขึน้ดว้ย แบบบางเรื่องเรายงัเขา้ใจผิดอยู่พอไดถ้กกนัเราก็ไดค้วามกระจ่างแลว้ก็เป็นความรูใ้หม่
แลว้ก็เราจะจ าไดดี้อีกดว้ย ท าใหเ้ราไดเ้รียนรูว้่าการเรียนไม่ว่าจะสิ่งใด เรื่องใด วิชาใดก็ตามอย่าไป
แข่งกนัเรียนเลยช่วยกนัเรียนสนุกกว่าเยอะไดอ้ะไรหลาย ๆ อย่างระหว่างทาง” (เบญกาย นกัศึกษา
ชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

“ท าประโยชนเ์พื่อตนเอง เพื่อเราจะไดไ้ปสอบทัง้ใบประกอบวิชาชีพ และ
สอบในรายวิชา เพื่อคนอ่ืน คือ เวลาที่เราจะสื่อสารภาษาอังกฤษได้ มีชาวต่างได้มาขอความ
ช่วยเหลือ เช่น ถามทาง เราก็พอที่จะช่วยเหลือเขาได ้และยิ่งเราอยู่ใน สายอาชีพทางดา้นเผยแพร่
วฒันธรรม เรายิ่งตอ้งสื่อสารออกมาเป็นภาษาสากล ใหทุ้กคนทั่วโลกยอมรบั”  (กาลสูร นักศึกษา
ชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

2.2.5 การสะท้อนประสบการณ์หลังการเข้าร่วมโปรแกรมของผู้เข้าร่วม
โปรแกรม ในมุมมองที่เกี่ยวกับทฤษฎีการก าหนดตนเอง (Self-Determination Theory: 
SDT) 

นกัศึกษาไดส้ะทอ้นประสบการณผ์่านการสมัภาษณภ์ายหลงัเขา้รว่มโปรแกรมซึ่ง
สะทอ้นใหผ้ลที่บ่งบอกองคป์ระกอบของทฤษฎีการก าหนดตนเองซึ่งตอ้งช่วยใหบุ้คคลไดร้บัการ
ตอบสนองความตอ้งการพืน้ฐานทางจิตวิทยาและรบัรูว้่าการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ
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ช่วยตอบสนองความตอ้งการพืน้ฐานอนัประกอบดว้ย 3 ดา้น ซึ่งคือ การไดเ้ป็นตวัเอง (Autonomy) 
คือการที่บุคคลรบัรูว้่าตนเองมีทางเลือกเป็นเสรีภาพในการเลือกท าสิ่งต่าง ๆ ดว้ยตนเอง การรบัรู ้
ความสามารถ (Competence) คือการที่บุคคลรบัรูว้่าตนเองสามารถท ากิจกรรมใดได้ และการ
เชื่อมสมัพันธก์ับผูอ่ื้น (Relatedness) การที่บุคคลรบัรูว้่ามีบุคคลรอบขา้งมีเพื่อนที่ยังท ากิจกรรม
หรือมีความตอ้งการไม่ต่างจากตนเองและแลกเปลี่ยนกนั ซึ่งผลการสมัภาษณส์ามารถแบ่งกลุม่ขอ
บงค าตอบไดต้ามองคป์ระกอบไดด้งันี ้

การได้เป็นตัวเอง (Autonomy) 
นักศึกษาไดส้ะทอ้นการไดเ้ป็นตัวเอง (Autonomy) ผ่านการใหส้มัภาษณ์ซึ่ง

สะทอ้นถึงการรบัรูท้างเลือกในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษและในกิจกรรมการเรียนรู้
วิชาภาษาองักฤษของนกัศกึษา ดงัตวัอย่างเช่น  

“ความเป็นจริง ด้วยการศึกษาเราจะต้องพูดภาษาอังกฤษเราจะต้อง
สื่อสารภาษาอังกฤษในการศึกษาเพราะฉะนั้นเราจึงมี อิสระในการเลือกภาษาอังกฤษใน
ชีวิตประจ าวนัได ้ในยุคนีภ้าษาอังกฤษแค่จะอยู่กับเราตลอดเวลาอยู่แลว้ไม่ว่าจะเป็นในโทรศพัท์
หรือในสถานที่ต่าง ๆ เพราะฉะนั้นเราค่อนข้างที่จะอิสระในการเลือกสื่อสารภาษาอังกฤษใน
ชีวิตประจ าวัน ก่อนหน้านี ้ก็ รูส้ึกเหมือนปัจจุบันว่าเรามีอิสระในการสื่อสารภาษาอังกฤษใน
ชีวิตประจ าวนัอยู่แลว้แลว้ยิ่งในเรื่องของการเรียนแลว้เรายิ่งมีโอกาสที่จะไดใ้ชใ้นภาษาอังกฤษมา
ตัง้แต่ตน้อยู่แลว้ ไม่ไดรู้ส้กึเปลี่ยนอะไรมากมายแค่รูส้ึกว่าตนเองมีอิสระในการใชภ้าษาองักฤษมาก
ขึน้ เราไดเ้รียนรูว้่าเรามีอิสระในตวัเองเราสามารถที่จะเลือกในการสื่อสารเราสามารถที่จะเลือกที่
เราจะเรียนรูใ้นหลายหลายภาษาไดโ้ดยที่ไม่จ าเป็นจะตอ้งเป็นภาษาอังกฤษเราสามารถที่จะเรียนรู้
ภาษาองักฤษหรือภาษาอ่ืน ๆ ไดอ้ย่างอิสระมากขึน้ไม่ใช่แค่ในหอ้งเรียนแต่ว่าในชีวิตประจ าวนัใน
โทรศัพทห์รือแมแ้ต่การพูดคุยกับคนต่างชาติหรือคนที่สามารถพูดภาษาอังกฤษได”้ (นิลปาสัน 
นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกนาฏศิลป์ศกึษา) 

“เชื่อว่าเรามีอิสระในการเลือกค่ะ แต่ทุกอย่างมันขึน้อยู่กับแค่ว่าเราจะ
เลือกใชใ้นทางไหน ในรูปแบบไหนแค่นัน้ค่ะ เพราะเดียวนี ้ความส าคญัทางดา้นภาษามนัก็เริ่มที่จะ
มากขึน้กว่าเดิมดว้ย น่าจะเปลี่ยนไปตอนที่มีการอธิบายกบัการแลกเปลี่ยนความคิดเห็นกนัค่ะ เรา
มีอิสระในการเลือกแนวทางการเรียนรูข้องตนเองค่ะ และทกุสิ่งทกุอย่างมนัก็ขึน้อยู่กบัตวัเราดว้ยว่า
เราสนใจมากนอ้ยแค่ไหน” (เกยรู นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

“คิดว่าภาษาอังกฤษไม่จ าเป็นต้องคุยกับชาวต่างชาติเท่านั้นแต่ยัง
สามารถคุยกับเพื่อนหรือคุยกับครูหรือคุยกับครูภาษาอังกฤษหรือใชภ้าษาอังกฤษในการดูหนัง
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ต่างชาติผมยังมีอิสระในการใชภ้าษาอังกฤษในการใชช้ีวิตประจ าวันและก็ในชีวิตการเรียน ก่อน
หนา้นีคื้อผมไม่ค่อยสนใจภาษาองักฤษเพราะคิดว่าไม่ไดใ้ช ้ไม่ไดส้ื่อสารกบัชาวต่างชาติ ความคิด
เริ่มเปลี่ยนในกิจกรรมแยกถั่วเพราะว่าชีวิตคนเรามีทางเลือกหลายทางขึน้อยู่กับเราว่าจะเลือก
เสน้ทางไหนถึงจะส าเรจ็ ยงัคงรูส้ึกอยู่ เพราะว่าทางเลือกที่เลือกไว ้เช่น การสื่อสารกับเพื่อน การ
หาความรูใ้น social การดู หนงั ดูหนังต่างชาติก็คือวิธีที่ท าใหผ้มสื่อสารภาษาอังกฤษไดดี้มากขึน้ 
อิสระในการเลือกของคนเรามีหลายทางเลือก ขึน้อยู่กับเราจะใชเ้สน้ทางไหน เราควรเลือกสิ่งที่
เหมาะสมกบัเรา จะไหเ้ราประสบความส าเรจ็ตามที่เราไดต้อ้งไว”้ (โกมทุ นกัศึกษาชัน้ปีที่ 2วิชาเอก
ดนตรีศกึษา) 

“มีอิสระมากๆ สื่อโซเซียลในปัจจุบันตอนนีส้ามารถเขา้ถึงภาษาไดม้าก 
โดยใหเ้ราเป็นอิสระและส่วนตัว ไม่ว่าจะเป็นการพิมพภ์าษาอังกฤษคุยกับคนต่างชาติ หรือตอบ
กลบัในโซเซียลต่างๆ ถือว่าตอนนีก้ารสื่อสารภาษาอังกฤษเป็นอิสระมากๆ ตัง้แต่กิจกรรมแยกถั่ว
เสร็จ มันอาจจะดูยุ่งยากปัญหาเขา้มาเยอะ พอเราแยกไดเ้ราก็รูส้ึกว่าการแยกถั่วก็เหมือนใหเ้รา
เดินผ่านปัญหาชีวิตไปใหไ้ด ้ถึงแมม้นัจะยากสกัแค่ไหน เราตอ้งมีความพยายาม ยงัคงรูส้ึกอยู่ เรา
พยายามท าอะไรที่เราตัง้ใจไดส้  าเร็จแลว้ เราจะรูส้ึกดีใจและโล่งใจมากที่เราท าในสิ่งที่เราคิดว่าท า
ไม่ได ้มนัไม่ไดห้รอก แต่เราก็ท ามันไดส้  าเร็จ เราจะดีใจมาก” (มัจฉานุ นกัศึกษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอก
นาฏศิลป์ศกึษา) 

การรับรู้ความสามารถ (Competence)  
จากการสัมภาษณ์นักศึกษาได้สะท้อนว่าตนเองรบัรูค้วามสามารถในการ

สื่อสารภาษาอังกฤษที่หลากหลาย ซึ่งปรากฏว่านักศึกษาบางส่วนรูส้ึกว่าอันที่จริงตนเองก็มี
ความสามารถในการสื่อสารเพียงแต่ไม่ค่อยไดม้ีโอกาสในการใชภ้าษาอังกฤษมากเท่าที่ควร ดัง
ตวัอย่างเช่น  

“ถา้การสื่อสารภาษาอังกฤษก็อาจจะมีใชบ้า้ง อย่างเวลาดูหนังต่างชาติ 
ก็สามารถรูว้่าตัวละครก าลังพูดอะไร ถ้าเป็นเวลาเรียนก็สามารถฟังครูไดว้่าครูสอนอะไร เกิดขึน้
จากการดูหนังต่างประเทศ เพราะตั้งใจแต่อ่านซับ เพราะว่าไม่สามารถแปลภาษาเขาได้ คิดว่า
น่าจะเริ่มเปลี่ยนไปตอนกิจกรรมการระดมสมองหาความหมายของค าว่าความตัง้ใจ เพราะใน การ
ท ากิจกรรมนัน้ผมก็เริ่มคิดว่าถา้เราตัง้ใจที่จะท า ตัง้ใจที่จะพยายามฟัง ก็น่าจะฟังออกบา้ง การดู
หนังต่างประเทศที่ สนุกอยู่แลว้ก็น่าจะสนุกเพิ่มมากขึน้ เพราะการที่ไม่ตอ้งมัวมาจอ้งอ่านซบั ก็
ยงัคงรูส้ึกอยู่มาจนถึงตอนนี ้เพราะตอนนีก้็ยังคงพยายามฟังสิ่งที่นกัแสดงพดูออกมาอยู่ ไดเ้รียนรู้
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ว่า การตัง้ใจท าอะไรซกัอย่าง เราก็จะสามารถท ามนั ออกมาได ้ขอแค่เราเชื่อมั่นในตนเองแค่นัน้ก็
พอแลว้" (โกมทุ นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

“พอไดล้องหดัพดูสื่อสารภาษาองักฤษก็มีความรูส้กึว่าเราก็ท าไดห้ลงัจาก
ที่เราคิดว่าเราท าไม่ไดม้ันยากส าหรบัเราไม่สามารถท าไดห้รอกแต่พอไดส้ัมผัสมันจริง ๆ กลบัมี
ความคิดที่เปลี่ยนไปว่าเราก็ท ามนัไดส้ามารถพดูไดแ้ต่แค่ความรูข้องเราไม่แน่นและพืน้ฐานเราไม่
แน่น เริ่มเปลี่ยนตอนที่เห็นเพื่อนพูดภาษาอังกฤษไดค้ล่องดสูง่ามันเท่และมันส าคญักับเราเพราะ
โลกเปิดกวา้งอนาคตเราอาจจะไดใ้ชม้นัในการเรียนการสอนมากขึน้ คิดว่าเราตอ้งเรียนรูก้บัการพดู
ภาษาองักฤษหรือการสื่อสารการเขียนใหม้ากขึน้เพราะยงัไงอนาคตเราอาจจะตอ้งไดใ้ชม้นัเมื่อโลก
เราเปิดกวา้งชาวต่างชาติและคนอ่ืนๆเขา้มาเที่ยวบา้นเราภาษาองักฤษถือเป็นภาษากลางสากลใน
การสื่อสาร เราจึงตอ้งหดัพดูและสื่อสารมาเรียนรูภ้าษาองักฤษไวเ้ยอะๆ” (ไชยามพวาน นกัศึกษา
ชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกนาฏศิลป์ศกึษา) 

“เมื่อก่อนแค่อ่านภาษาอังกฤษ  ก็ว่ายากมากแล้ว อ่านแล้วยังจะต้อง
แปลอีก แทบจะรอ้งไห ้นี่ยงัจะตองมาพดู คงไม่ตอ้งพดูถึงเลย ไม่มีทางแน่นอน โครงสรา้งประโยคก็
ไม่ได ้ไหนจะศพัทส์แลงอีก จะไปเขา้ใจอะไรเขา พอไดเ้ขา้รว่มกิจกรรมมนัท าใหม้มุมองในการมอง
ภาษาองักฤษของหนเูปลี่ยนไป หนเูริ่มเปิดใจยอมรบัภาษาองักฤษ หนเูริ่มเรียนรูภ้าษาองักฤษ ผ่าน
หลายช่องทาง เช่น TikTok Netflix บางทีหนูดหูนงัไป หนูก็พดูตามเขาไปดว้ย หรือไดด้คูลิปแตงโม 
มนัก็ท าใหห้นูอยากพยายามที่จะเรียนรูม้ากขึน้ พยามฟังพุดอ่านเขียนมากขึน้ ไหนจะเป็นการท า
ขอ้สอบต่างๆ หมมูั่นใจมากขึน้ ตอนนีไ้ม่รูส้กึแบบนัน้แลว้แต่ก็ยงัมีกงัวลเล็กนอ้ยเรื่องการพดู เพราะ
ยงัไม่เคยไดล้องพดูกบัใครโดยใชภ้าษาองักฤษ แต่ถา้เป็นเรื่อง อ่าน เขียน หนูว่าหนูพฒันาขึน้จาก
เดิมเยอะมาก เช่น จากไม่เคยเขา้ใจ Grammar ก็ไดเ้ขา้ใจ จากที่ไม่ชอบภาษาองักฤษ ก็เริ่มเปิดใจ 
เริ่มดหูนงัฟังเพลง" (พทักาวี นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

การเชื่อมสัมพันธก์ับผู้อื่น (Relatedness)  
นักศึกษาหลายคนสะทอ้นผ่านการสัมภาษณ์ว่าตนเองไดเ้ชื่อมสัมพันธ์กับ

เพื่อนในกิจกรรมนี ้และท าให้ตระหนักว่า อันที่จริงการสื่อสารภาษาอังกฤษได้ก็เป็นการเชื่ อม
สมัพนัธก์บัผูอ่ื้นไดเ้ช่นกนั ดงัตวัอย่างการสมัภาษณ ์เช่น  

“เชื่อมโยงเพราะเรามีการท ากิจกรรมร่วมกันจึงตอ้งยอมรบัความคิดเห็น
ซึ่งกันและกัน ก่อนหน้านีไ้ม่ไดใ้ชภ้าษาอังกฤษสื่อสารกับใครจึงไม่ค่อยมีความสัมพันธ์ทางดา้น
ภาษาอังกฤษกับใครเท่าไหร่ พอไดล้องสื่อสารแลกเปลี่ยนเรียนรูก้ับความคิดของเพื่อนก็เริ่มสนุก
อยากเรียนรูอี้กอยากสื่อสารอีกอยากท ามันอีก จากที่ไม่ชอบไม่กล้า เริ่มชอบภาษาอังกฤษเริ่ม
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มั่นใจกลา้ที่จะแสดงออกมันออกมา รูว้่าการสื่อสารภาษาอังกฤษกับคนอ่ืนหรือการแลกเปลี่ยน
เรียนรูภ้าษาอังกฤษก็ดี พอไดล้องท าแลว้มันสนุกถา้เราไม่ลองเราก็จะรูส้ึกว่าภาษาองักฤษไม่ไดม้ี
ผลกับตัวเราอะไรสกัเท่าไหร่จะท าไปเพื่ออะไรท าท าไม” (ไชยามพวาน นักศึกษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอก
นาฏศิลป์ศกึษา) 

“ผมสามารถสื่อสารกบัเพื่อนเป็นภาษาองักฤษไดเ้ล็กนอ้ย จากการศึกษา
จากโปรแกรม ผมยังไม่ค่อยมั่นใจในการพูดภาษาอังกฤษ เพราะเกิดความกังวลเรื่องการแปล
ค าศพัท ์แต่หากมีความจ าเป็นตอ้งใช ้ผมตอ้งพยายามท าใหไ้ด ้ผมไม่มั่นใจในการพดูภาษาองักฤษ 
เมื่อผมไดเ้ขา้ร่วมโปรแกรมนีแ้ลว้ไดป้ฏิบติักิจกรรมร่วมกับเพื่อนท าใหผ้มสื่อสารภาษาอังกฤษได้
คล่องและเริ่มมีส  าเนียงที่ถูกบา้งผิดบา้ง ผมรูส้ึกว่าผมสามารถสื่อสารภาษาอังกฤษไดใ้นระดับ
หนึ่ง” (วิสนัตราวี นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

“...การเชื่ อม โยงสัมพันธ์ถือว่าเป็นกระบวนการที่ ดีนะครับ  เป็น
กระบวนการที่เริ่มจาก เป้าหมายตวัเรา ความตอ้งการที่เราเชี่ยวชาญ ความตอ้งการที่เราคู่ควร ซึ่ง
เป็นกิจการที่ เราได้แลกเปลี่ยนแชรค์วามหมายกัน ท าให้เห็นมุมมองและวิธีคิดของเพื่อนในรุ่น
เดียวกนั แลว้ไดพ้ดูคยุแลกเปลี่ยนความคิดเก่ียวกบั ความหมายของการสื่อสารภาษาองักฤษ บาง
คนใหน้ิยามค าว่าการสื่อสาร แค่พูดได้ อ่านออกก็เก่งแลว้ แต่ถ้าจะให้สุดยอดตอ้ง ฟัง พูด อ่าน 
เขียน  การที่เราไดแ้ชรค์วามคิดเห็นร่วมกัน ท าใหผ้มรูส้ึกว่าทุกคนมีความคิด แต่จะแสดงออกมา
หรือเปล่า ซึ่งมันก็น่าเสียดายนะครบัเพราะบางคนแสดงความคิดเห็นดีมาก แถมบางคนยังพูด
ภาษาอังกฤษไดดี้มาก แต่เป็นคนไม่กลา้แสดงออก แต่ที่รูเ้พราะว่าการเชื่อมโยงสมัพันธจ์ากกลุ่ม
เล็ก ๆ ท าใหเ้พื่อนไดก้ลา้คยุกบัเรามากขึน้ และทา้ยสดุนี ้เป็นกิจกรรมที่ครู ไดใ้หท้ ารว่มกนั เริ่มจาก
หนึ่ง ระดมเป็นสอง และระดมเป็นสามและสี่ตามล าดับ ซึ่งท าใหเ้ราเห็นไดช้ัดเจนว่า การท างาน
หลายคนยังดีกว่าท างานคนเดียวครับ ขอสงวนเนื ้อที่การระดมความคิดกันเลย..."  (กาลสูร 
นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

2.2.6 ความรู้สึกของผู้ให้ข้อมูลที่มีต่อโปรแกรม หลังการเข้าร่วมโปรแกรม
การเรียนรู้เชิงบูรณาการเพ่ือเสริมสร้างความตั้งใจในการส่ือสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาอังกฤษ 

จากการศึกษานี ้ท าให้พบว่าโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อเสริมสรา้ง
ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษที่พัฒนาขึน้บนความเชื่อว่าโปรแกรมการ
เรียนรูจ้ะเป็นปัจจัยเชิงเหตุซึ่งเป็นปัจจัยเชิงจิตวิทยาเพื่อเหนี่ยวน าให้เกิดการเพิ่มขึน้ของระดับ
ความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ ผลปรากฎจากการทดลองใชโ้ปรแกรม
ดังกล่าวพบว่าขอ้มูลจากการสัมภาษณ์ซึ่งเป็นข้อมูลเชิงคุณภาพ นักศึกษาที่เขา้ร่วมโปรแกรม
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ให้ผลตอบรบัที่เป็นไปในเชิงบวกและมีการให้ความสนใจต่อโปรแกรม ในท านองที่สะท้อนว่า
โปรแกรมนีท้  าใหพ้วกเขาเปลี่ยนแปลงความคิดที่มีต่อการสื่อสารภาษาอังกฤษของตนเอง ในแง่
ของมุมมองเชิงคุณค่าที่มีต่อภาษาอังกฤษ ท าให้เกิดการทบทวนตนเอง เกิดการตระหนักถึง
ความสามารถตนเอง หรือแม้แต่เป้าหมายชีวิต โดยมีข้อมูลค าตอบของผู้ให้ข้อมูลเป็นการ
สนบัสนนุการพฒันาโปรแกรม อาทิ 

“...ท าใหเ้ห็นถึงคณุค่าและความส าคญัของภาษาองักฤษเพราะภาษาองักฤษ
น าไปใช้ประโยชน์ได้หลากหลายมากและท าให้คิดว่าจะพัฒนาตัวเองต่อไปเรื่อย ๆ...” (นิลขัน
นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกนาฏศิลป์ศกึษา) 

“...เปลี่ยนไปตอนเห็นเพื่อนพูดกับครูเป็นภาษาอังกฤษแลว้ก็แอบนั่งฟัง เออ
มันมีประโยชนเ์หมือนกันนะ ท าไมเราไม่เห็นขยันบา้ง ดูเพื่อนสิขนาดรูแ้ลว้ก็ยังไม่หยุดเรียนรูเ้ลย 
เราตอ้งเริ่มตัง้ใจบา้งแลว้นะ การเห็นเพื่อนโหยหาการเรียนท าใหคิ้ดที่จะอยากเรียนรูบ้า้งนี่คือจุด
เปลี่ยนแปลงที่อยากจะศึกษาภาษาอังกฤษค่ะ...เดิมทีคิดว่าจะแค่เรียนภาษาองักฤษใหม้ันผ่าน ๆ 
ไป แต่พอไดม้าเรียนกบัครูตัม้ ท าใหรู้ส้ึกว่าโลกของเรามนักวา้งขึน้ไดเ้รียนรู้ในสิ่งที่ไม่เคยรูม้าก่อน
เช่น การสอบ TOEIC, TOEFL, IELTS และก่อนจบก็ตอ้งสอบวิชาชีพครูก็มีภาษาอังกฤษดว้ยค่ะ
...” (เกยรู นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

“...กิจกรรมนีท้  าใหห้นคิูดว่า ทกุวนันีเ้ราใชช้ีวิตจนลมึนึกถึงวนัขา้งหนา้หรือสิ่ง
ที่ส  าคัญที่สุดคืออะไร ที่ผ่านมาเรามัวแต่สนใจสิ่งที่มันอยู่ภายนอกจนลืมสิ่งที่ส  าคัญที่สุดคือ
ครอบครวั และการเรียนกบัครูท าใหห้นคิูดไดว้่าถา้หนไูม่เลือกจะสื่อสารภาษาองักฤษหนูเองจะเป็น
คนที่สอบบรรจุไม่ได ้หนูจะตั้งใจใหม่ค่ะ ตอนแรกคิดว่าภาษาอังกฤษเราก็ไม่ไดใ้ชอ้ะไรระหว่าง
เรียนก็ท าใหคิ้ดไดว้่าเราไม่ไดใ้ชแ้ค่นี ้เราตอ้งเตรียมสอบในอนาคตอีก” (ลสัเตียน นกัศึกษาชัน้ปีที่ 
2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

จากการสัมภาษณ์พบว่านักศึกษาจ านวนหนึ่งรายงานว่าตนเองเปลี่ยนแปลง
ความรูส้ึกที่มีต่อการสื่อสารภาษาองักฤษไป เพราะการเขา้รว่มกิจกรรมในโปรแกรมการเรียนรูน้ี ้ซึ่ง
ท าใหเ้กิดความรูส้ึกเชิงบวกต่อตนเอง ต่อภาษาอังกฤษ ต่อเสน้ทางในการด าเนินชีวิตของตนเอง 
ดงัตวัอย่างค าใหส้มัภาษณข์องนกัศกึษา เช่น  

“...คิดว่าภาษาองักฤษไม่จ าเป็นตอ้งคยุกบัชาวต่างชาติเท่านัน้ แต่ยงัสามารถ
คยุกบัเพื่อนหรือคยุกบัครูภาษาองักฤษหรือใชภ้าษาองักฤษในการดูหนงัต่างชาติ ผมยงัมีอิสระใน
การใชภ้าษาอังกฤษในการใชช้ีวิตประจ าวันและก็ในชีวิตการเรียน...” (โกมุท นักศึกษาชั้นปีที่ 2
วิชาเอกดนตรีศกึษา) 



 165 
 

“...เขา้รว่มโปรแกรมนีม้นัท าใหรู้ส้ึกมีไฟขึน้มาอีกครัง้ รูส้กึมีก าลงัใจอีกครัง้ใน
การเขา้ร่วมโปรแกรม มนัท าใหเ้ราเพลิดเพลินกบักิจกรรม ไม่ว่าจะเป็นเกมแยกถั่ว นิทานกระต่าย
กับเต่า การแลกเปลี่ยนควาคิด และแรงจูงใจต่างที่ท าใหเ้รามีก าลังมากขึน้กว่าเดิม...” (มัจฉาน ุ
นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกนาฏศิลป์ศกึษา) 

“...หลังจากเข้าร่วมโปรแกรมแล้วท าให้รูส้ึกว่าถ้าตั้งใจเรียนก็จะได้อะไร
เพิ่มขึน้ เพราะผมเป็นคนที่ไม่เอาภาษาองักฤษเลย เป็นการเปิดกวา้งทางความคิด ไดล้องตัง้ใจใน
การเรียนภาษาองักฤษอีกครัง้ จนไดร้บัรูว้่าเอาจริง ๆ ผมเองก็มีความสามารถทางภาษาองักฤษอยู่
นะครบั...” (กาลสรู นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา)  

“...ตอนแรกไม่ค่อยอยากเรียนภาษาอังกฤษเท่าไหร ่เพราะเราไม่ค่อยเก่งวิชา
นีแ้ต่พอได้เข้าร่วมของคุณครูท าให้รูส้ึกว่า อยากเรียนภาษาอังกฤษมากขึน้ เพราะการเขา้ร่วม
กิจกรรมท าใหรู้ส้ึกว่าวิชาภาษาองักฤษไม่ไดย้ากอย่างที่คิด และท าใหม้ีแรงบนัดาลใจในการที่หนู
จะไปฝึกฝนต่อค่ะ...” (นิลปาสนั นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกนาฏศิลป์ศกึษา) 

“...ตอนเด็ก ๆ รูส้ึกว่าไม่สนุกสุด ๆ แต่พอโตขึน้ (ป.ตรี) ก็คิดว่ามันเป็นเรื่องที่
เรียนรูไ้ด ้บวกกับมีอาจารยท์ี่สรา้งความสนุกใหก้ับการเรียนภาษาอังกฤษเลยท าใหรู้ส้ึกสนุกขึน้
รวมถึงสมยันีม้ีสื่อต่าง ๆ ที่เป็นภาษาองักฤษ เช่น เพลงก็ท าใหฟั้งภาษาองักฤษไดแ้บบเพลิน ๆ เลย
ค่ะ...” (อากาศตะไลย นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกนาฏศิลป์ศกึษา”  

“...เปลี่ยนแปลงไปจากเดิมครบั ที่เมื่อก่อนไม่มั่นใจในการใชภ้าษาองักฤษไม่
กล้าที่จะพูดมันออกมาแต่เมื่อไดเ้ข้าร่วมโปรแกรมนีแ้ลว้ท าให้รูส้ึกว่าเราไดก้ลา้แสดงออกมาก
ยิ่งขึน้กลา้ที่จะพดูภาษาองักฤษมากยิ่งขึน้เพราะเราไดเ้ขา้ใจหลกัไวยากรณบ์างส่วนและไดเ้ขา้ใจ
ถึงความถกูตอ้งของมนัท าใหเ้ราไดก้ลา้แสดงออกกลา้ที่จะพดูออกมา...” (สตัพลี นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 
วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

จากการสัมภาษณ์พบว่านักศึกษาบางคนใหข้อ้มูลว่าตนเองเปลี่ยนแปลงนิสัย
และปรบัปรุงพฤติกรรมที่เก่ียวขอ้งกบัภาษาองักฤษไปหลงัจากท่ีไดเ้ขา้รว่มกิจกรรมในโปรแกรมนี ้  

“...ท าให้หนู เลิก เกลียดภาษาอังกฤษ ท าให้หนูสนุกไปกับการเรียน
ภาษาองักฤษ อยากที่จะเรียนมนั ท าใหห้นเูริ่มมีฉันทะในภาษา และมานะเริ่มตามมา จากที่ไม่เคย
ดูหนังที่เขาพูดภาษาอังกฤษ ก็เริ่มมาดูจากที่ไม่ชอบฟังเพลงอังกฤษ ก็ไดม้าฟัง ปกติเวลาว่างด ู
TikTok ก็กดติดตามช่องภาษาองักฤษไว.้..” (พทักาวี นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา)  

จากขอ้มูลที่ผู ้ให้สัมภาษณ์ได้ให้กับผู้วิจัยจะเห็นได้ว่าโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิง
บรูณาการดงักลา่วก่อใหเ้กิดความเปลี่ยนแปลงในทิศทางที่ส่งเสริมความตัง้ใจในการสื่อสารภาษา
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ที่สองดว้ยภาษาอังกฤษใหเ้พิ่มสูงขึน้ ซึ่งการเพิ่มขึน้ดังกล่าวอาจสืบเนื่องมาจากการที่โปรแกรม
เรียนรู้เชิงบูรณาการเป็นกิจกรรมที่มุ่งเน้นการสร้างแรงจูงใจ สร้างความตั้งใจในการเรียนรู้
ภาษาอังกฤษซึ่งเป็นทักษะที่นักศึกษาบางคนเคยมีอคติหรือประสบการณ์กับภาษาอังกฤษที่ไม่
ค่อยดีนักก่อนที่จะเขา้ร่วมโปรแกรม ซึ่งโปรแกรมนีส้ามารถเสริมสรา้งแรงจูงใจและความตัง้ใจใน
การสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษไดผ้่านกิจกรรมต่าง ๆ จ านวน 9 ครัง้ โดยแต่ละครัง้ได้
ประยุกตแ์นวคิดทฤษฎีในการเสริมสรา้งแรงจูงใจไม่ว่าจะเป็นแรงจูงใจใฝ่สมัฤทธิ์ตามแนวพุทธ
ศาสตรซ์ึ่งเป็นศาสตรก์ารเสริมสรา้งแรงจูงใจของโลกตะวันออก ผนวกกับการเสริมสรา้งแรงจูงใจ
ตามทฤษฎีการก าหนดตนเอง (Self-Determination theory) และการจัดกิจกรรมที่ให้ผู ้เขา้ร่วม
โปรแกรมไดล้องสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ ซึ่งกิจกรรมทัง้หมดนัน้น าไปสูก่ารเพิ่มขึน้ของ
ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษในที่สดุ 

2.2.7 การวิเคราะหผ์ลการวิจัยเป็นรูปแบบความสัมพันธข์องปัจจัยการเกิด
ความตั้งใจในการส่ือสารภาษาอังกฤษเป็นภาษาทีส่อง 

ผูว้ิจยัไดน้ าขอ้มลูที่ไดจ้ากการสมัภาษณเ์ชิงลึกกบักลุ่มผูใ้หข้อ้มลูที่เป็นผูเ้ขา้ร่วม
โปรแกรมการเรียนรู้เชิงบูรณาการเพื่อเสริมสร้างความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาอังกฤษ จ านวน 20 คน มาตีความและเขา้รหัส จากนัน้จึงพิจารณารหัสของแต่ละขอ้ความ 
โดยรหัสของขอ้ความที่เหมือนกันจะถูกเก็บรวบรวมดว้ยกันใหเ้ป็นหมวดหมู่หรือประเภทเดียวกัน 
จนเกิดความอ่ิมตัว (Saturation) ของข้อมูล ถัดจากนั้นข้อมูลจะถูกน ามาจัดกลุ่มและสร้าง
ความสัมพันธ์ โดยค าตอบของนักศึกษาในข้อความหนึ่งหรือประเด็นหนึ่งอาจถูกเข้ารหัสได้
มากกว่าหนึ่งรหัส และถูกน ามารวบรวมและเรียงอย่างเป็นระบบ จากนั้นจึงน ามาพัฒนาเป็น
รูปแบบความสมัพนัธข์องปัจจยัที่ส่งผลต่อความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ 
โดยใชเ้กณฑข์องการปรากฏของรหัสร่วม (Cooccurrence) จากนัน้จึงถูกจัดกลุ่มในลกัษณะของ
กลุ่มของรหสั และถูกตีความกลุ่มของรหสัและอธิบายความสมัพันธ์ของชุดขอ้มูลอีกครัง้หนึ่งดว้ย
เส้นความสัมพันธ์ ซึ่งปรากฏความสัมพันธ์ในลักษณะ เช่น ความเป็นสาเหตุ - ผลลัพธ์ ความ
เก่ียวขอ้งกนั ความเป็นสิ่งเดียวกนั หรือการเป็นองคป์ระกอบย่อยของกลุ่มรหสั เป็นตน้ จากนัน้จึง
น าเสนอเป็นภาพรูปแบบขององคป์ระกอบที่สง่ผลใหเ้กิดความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาตรีในสถาบันการศึกษาดา้นวัฒนธรรมแห่งหนึ่ง ดังที่
แสดงในภาพประกอบ 11 
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ภาพประกอบ 11 รูปแบบความสมัพนัธข์องปัจจยัการเกิดความตัง้ใจ 
ในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ 

จากภาพประกอบที่ 11 จะเห็นถึงกลุ่มของรหสัที่ผูว้ิจัยไดส้รา้งขึน้จากการขอ้มูล
การใหส้มัภาษณข์องผูใ้หข้อ้มูลซึ่งปรากฎเป็นกล่องขอ้ความที่มีสีพืน้หลงัที่แตกต่างกนัออกไป ซึ่ง
กลุม่รหสัดงักลา่วมีรายละเอียด ดงันี ้

1. ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ เป็นกล่องขอ้ความที่
อยู่ดา้นบนสุดของภาพ มีพืน้หลงัของกล่องเป็นสีม่วง ซึ่งแสดงใหเ้ห็นความสมัพนัธว์่าแรงจูงใจใฝ่
ความเป็นเลิศตามแนวพุทธศาสตร ์และทฤษฎี SDT สามารถส่งผลต่อความตั้งใจในการสื่อสาร
ภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษได ้ถา้หากแรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวพทุธศาสตรห์รือฉันทะ 
(Chanda) ที่เนน้การท างานอย่างใดอย่างหนึ่งดว้ยความมีฉันทะ ดว้ยการท าใหเ้ต็มความสามารถ 
ใหง้านนัน้ออกมาดีที่สุด และท างานนัน้เพื่อเป็นประโยชน์แก่ตนเองและผูอ่ื้น มีแนวโนม้เชิงบวก 
หรือการตอบสนองความตอ้งการทางจิต 3 อย่าง ไม่ว่าจะเป็น การไดเ้ป็นตวัเอง (Autonomy) การ
รบัรูค้วามสามารถ (Competence) และการเชื่อมสมัพันธก์ับผูอ่ื้น (Relatedness) การตอบสนอง
ความต้องการทางจิต 3 อย่างที่ กล่าวมานั้นจะท าให้ เกิดแรงจูงใจของการได้เป็นตัวเอง 
(Autonomous Motivation) ซึ่ ง เป็ น แ รงจู ง ใจ ที่ ดี ต าม ท ฤษ ฎี ก า รก าห น ด ตน เอ ง  (Self-
Determination Theory: SDT) นั้นมีแนวโน้มในเชิงบวก ก็จะส่งผลต่อความตั้งใจในการสื่อสาร
ภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษที่จะเพิ่มสงูขึน้ 
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2. ฉันทะ (Chanda) เป็นกล่องขอ้ความที่อยู่ทางซา้ยมือของภาพ มีพืน้หลงัเป็นสี
ฟ้า ฉันทะ เป็นรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวพุทธศาสตรท์ี่ผูว้ิจยัใชเ้ป็นแนวทางในการส่งเสริม
ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ มีองคป์ระกอบย่อย 3 องคป์ระกอบ ไดแ้ก่ 
ความอยากท าดีที่สุดแห่งงาน ที่เน้นใหผ้ลลพัธ์หรืองานชิน้นัน้ออกมาดีที่สุดเท่าที่จะท าได ้ความ
อยากท าดีที่สดุแห่งความสามารถ ที่เนน้ใหก้ารท างานชิน้นัน้ไดใ้ชค้วามสามารถของผูท้  าเต็มที่ที่สดุ
ตามความสามารถของผูน้ัน้ และความอยากท าดีที่สดุเพื่อประโยชนข์องตนเองและสงัคม ที่เนน้ว่า
การท างานชิน้นัน้เนน้ใหต้นเองและสงัคมไดป้ระโยชนจ์ากงานชิน้นัน้ (พระพรหมคณุาภรณ,์ 1998) 
โดยฉันทะ สามารถเพิ่มขึน้หรือลดลงได้จากการที่ปัจจัยทางจิตวิทยาไม่ว่าจะปัจจัยดา้นความคิด 
ปัจจยัดา้นความรูส้กึ และปัจจยัดา้นแรงจงูใจเป็นไปในเชิงบวกหรือเชิงลบ 

3. ทฤษฎีการก าหนดตนเอง (Self-Determination Theory: SDT) เป็นกล่อง
ขอ้ความที่อยู่ทางขวามือของภาพ มีพืน้หลงัเป็นสีน า้เงินเขม้ ทฤษฎีการก าหนดตนเอง เป็นทฤษฎีที่
เก่ียวกับการเสริมสรา้งแรงจูงใจที่ผูว้ิจัยใชเ้ป็นแนวทางในการส่งเสริมความตั้งใจในการสื่อสาร
ภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษ มีองค์ประกอบย่อย 3 องค์ประกอบ ได้แก่ การได้เป็นตัวเอง 
(Autonomy) มีลักษณะที่แสดงถึงการท ากิจกรรมหรืองานชิน้นั้น ตัวผูท้  าไดท้ าดว้ยความเป็นตัว
ของตัวเองอย่างเต็มที่ ไม่ไดม้ีการถูกบังคับแต่อย่างใด ผูท้  ากิจกรรมรบัรูถ้ึงอิสระเสรีภาพในการ
เลือก (Perceive Choice) การรับรูค้วามสามารถ (Competence) มีลักษณะที่แสดงถึงการท า
กิจกรรมหรืองานชิน้นัน้ ตวัผูท้  าไดร้บัรูถ้ึงความสามารถของตนในการท ากิจกรรมหรืองานดงักล่าว 
รบัรูว้่าตนเองมีความสามารถและประมาณการว่าสามารถท ากิจกรรมนัน้ไดจ้นส าเร็จดว้ย และการ
เชื่อมสมัพันธก์บัผูอ่ื้น (Relatedness) มีลกัษณะที่แสดงถึงการท ากิจกรรมหรืองานชิน้นัน้ ตัวผูท้  า
ไดม้ีการเชื่อมความสมัพนัธร์ะหว่างตนเองกบัผูอ่ื้นในระหว่างการท า ผู้ท ากิจกรรมรบัรูว้่ายงัมีสงัคม
รอบขา้งที่สนบัสนุนหรืออยู่ร่วมในสถานการณเ์ดียวกนัดว้ย โดยทฤษฎีการก าหนดตนเองสามารถ
เพิ่มขึน้หรือลดลงได้จากการที่ ปัจจัยทางจิตวิทยา ไม่ว่าจะปัจจัยด้านความคิด ปัจจัยด้าน
ความรูส้ึก และปัจจัยด้านแรงจูงใจเป็นไปในเชิงบวกซึ่งจะท าให้แรงจูงใจของการได้เป็นตัวเอง 
(Autonomous Motivation) เพิ่มขึน้ หรือการไม่ไดต้อบสนองตามปัจจยัที่อยู่ในทฤษฎีการก าหนด
ตนเองซึ่งจะท าใหแ้รงจงูใจของการไดเ้ป็นตวัเอง (Autonomous Motivation) ลดลง 

4. ปัจจัยทางจิตวิทยาที่ส่งผลต่อความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาองักฤษ เป็นกลอ่งขอ้ความอยู่ทางดา้นลา่งของภาพ มีพืน้หลงัสีเขียวเขม้ เป็นกลอ่งที่ผูว้ิจยัใช้
ในการจัดกลุ่มของปัจจัยทางจิตวิทยาที่ส่งผลต่อความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาอังกฤษ โดยเป็นกลุ่มที่บรรจุปัจจัยที่ผูใ้หข้อ้มูลไดอ้ธิบายสถานะหรือสภาพของการเพิ่มขึน้
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หรือลดลงของความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ โดยมีกลุ่มย่อยซึ่งเป็นกล่อง
สีเขียวอ่อน 3 กลอ่งดว้ยกนั ไดแ้ก่ 

4.1 ปัจจยัดา้นความคิด เป็นลกัษณะของความคิดในเชิงบวกอนัเกิดจากการ
เขา้รว่มโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการ มีลกัษณะของการใหค้ณุค่า ใหค้วามตัง้มั่นตัง้ใจ หรือให้
ความส าคญั ซึ่งการใหค้วามส าคญัเหล่านีเ้ป็นเหตุที่ท าใหม้ีความตอ้งการสื่อสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษ ตวัอย่างเช่น 

“...ได้รูว้่าความตั้งใจมันเหมือนกับเรามุ่งมั่นที่จะท าอะไรบางอย่างให้
ส  าเรจ็ เป็นไปตามที่ใจเราหวงัไวเ้ป็นอย่างที่คิดไว ้มนัเหมือนกบัเป็นความฝันในชีวิตอะไรแบบนัน้... 
(เกยรู นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

“...เราจะสอบใบประกอบวิชาชีพเราก็ตอ้งตัง้ใจที่จะฝึกฝนภาษาองักฤษ
ใหม้าก...” (สตัพลี นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

4.2 ปัจจยัดา้นความรูส้ึก เป็นกลุ่มปัจจยัที่มีลกัษณะเป็นการแสดงความรูส้ึก
เชิงบวกต่อการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษในขณะเขา้ร่วมโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณา
การ เช่น ความชอบ ความสนกุ ความรูส้กึดี ความรูส้กึน่าสนใจ ความรูส้กึมีอิสระ ตวัอย่างเช่น 

“สนุกดีอยู่นะคะ เพราะภาษาอังกฤษมันท าให้หนูสามารถแยกค าอ่าน
ของภาษาญ่ีปุ่ นออกเวลาเลน่เกมออนไลน”์ (เกยรู นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

“ช่วงมธัยมปลายอนันีห้นกัสดุ ๆ อยู่หอ้งบ๊วยที่สดุเลยค่ะ ซึ่งแน่นอนครูไม่
สอนสักคาบ หนูยังงงทุกวันว่าผ่านมาไดย้ังไง พอช่วง ป.ตรี ไดเ้จอครูตั้ม ครูสอนดีมาก แลว้ครูก็
น่ารกัดว้ยเพราะเวลาสอนครูจะมีความสุขอยู่ตลอดเวลา ครูจะอารมณ์ดีอยู่ตลอดเวลา และไม่ว่า
จะตอบผิดตอบถูกครูรบัฟังทุกอย่างเลยค่ะ ชอบมาก แลว้ยิ่งมาเทอมนีค้รูใหน้ักศึกษาไดเ้ปิดใจคุย
คือดีมาก ๆ หนวู่าหนนูอกเรื่องแลว้ละ่” (วิมลวาร นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

4.3 ปัจจัยด้านแรงจูงใจ เป็นกลุ่มปัจจัยที่เก่ียวกับแรงจูงใจเชิงบวกในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษที่ผูข้อ้มลูไดต้ระหนกัขึน้ไดใ้นขณะเขา้รว่มกิจกรรมการเรียนรู้
เชิงบูรณาการ เช่น แนวโนม้ที่จะฝึกทักษะภาษาอังกฤษ ความตอ้งการมีคนรูจ้ักเป็นชาวต่างชาติ 
ความตอ้งการไปต่างประเทศเพื่อใชภ้าษาองักฤษ ตวัอย่างเช่น 

“ตัง้ใจไวว้่าจะฝึกฝนเรื่องภาษาใหดี้ขึน้ และจะฝึกทกัษะทางการพดูภาษา
ใหม้ีส  าเนียงที่ดี” (วิมลวาร นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

จากขอ้มลูปัจจยัทางจิตวิทยาที่สง่ผลต่อความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สอง
ดว้ยภาษาองักฤษที่น าเสนอแลว้ในขา้งตน้ พบว่า ปัจจยัทางจิตวิทยาที่ท าใหเ้กิดความตัง้ใจในการ
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สื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษของผูใ้หข้อ้มูลนัน้ มีลักษณะเป็นปัจจัยที่ส่งผลสรา้งกลไก
ขบัเคลื่อนภายในของบุคคลทัง้ในดา้นความคิดเชิงบวกที่มีต่อภาษาองักฤษ ความรูส้ึกเชิงบวกต่อ
ภาษาอังกฤษ และแรงจูงใจเชิงบวกต่อภาษาอังกฤษ (Eddy-U, 2015; Hashimoto, 2002) ซึ่ง
ปัจจัยเชิงบวกเหล่านี ้ส่งผลกระทบต่อไปยังทฤษฎีการก าหนดตนเอง และแนวคิดฉันทะ 
(Boonsathirakul & Somanandana, 2019; Payutto, 2007) โดยทัง้สองแนวคิดที่บูรณาการกนัอยู่
นัน้ สง่ผลกระทบต่อไปยงัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษนั่นเอง 
 



 

บทที ่5 
การสรุปผล อภปิรายผลและขอ้เสนอแนะ 

การวิจัยครัง้นีเ้ป็นการวิจัยแบบผสานวิธี (Mixed Method) ซึ่งผูว้ิจัยไดใ้ชแ้บบแผนการ
วิจยัแบบผสานวิธีแบบแผนเชิงอธิบาย (Explanatory design) เป็นการวิจยัแบบผสานวิธีแบบสอง
ระยะต่อเนื่องกัน (Two-phases Mixed Method Design) ซึ่งเป็นวิธีการใช้เทคนิคการวิจัยที่
ก าหนดให้ข้อมูลเชิงคุณภาพ (Qualitative data) มาท าหน้าที่ อธิบายขยายผลการวิจัยใน 
เชิงปริมาณ (Quantitative data) กล่าวคือเป็นประเภทของการวิจยัผสานวิธีที่การวิจยัแบบใชก้าร
วิจัยเชิงปริมาณน าการวิจัยเชิงคุณภาพตามเพื่อใหข้อ้มูลมาใชอ้ธิบายผลทางสถิติ  โดยมีน า้หนัก
ความส าคญัของวิธีการแต่ละวิธีที่ไม่เท่าเทียมกนัเพื่อใหไ้ดข้อ้มลูจากวิธีการรองขอ้มลูคณุภาพเติม
เต็มวิธีการหลกัซึ่งเป็นวิธีการเชิงปริมาณ (Creswell & Clark, 2011, p. 165) ส าหรบังานวิจยัครัง้นี ้
ผูว้ิจยัไดใ้ชก้ารวิจัยเชิงปริมาณเป็นหลกั และวิธีการเชิงคณุภาพเป็นส่วนสนับสนุนการวิจัยตามที่
กลา่วมา ดงันัน้ผูว้ิจยัจึงแบ่งการวิจยัออกเป็น 2 ตอน คือ  

ตอนที่ 1 การพัฒนาความตั้งใจในการสื่อสารภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่สองด้วย
โปรแกรมบรูณาการเพื่อเสรมิสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาองักฤษ  

ตอนที่ 2 การศกึษาประสบการณท์ี่เกิดขึน้หลงัจากการไดร้บัการพฒันาความตัง้ใจใน
การสื่อสารภาษาองักฤษเป็นภาษาที่สอง 

กลุ่มตัวอย่างที่เขา้ร่วมในการวิจัยครัง้นี ้คือ นักศึกษาระดับปริญญาตรี วิทยาลัยนาฏ
ศิลปอ่างทอง สาขาวิชานาฏศิลป์ศึกษาและสาขาวิชาดนตรีศึกษา ที่ก าลงัเรียนวิชาภาษาอังกฤษ
เพื่อการสื่อสาร ในปีการศึกษา 2565 ซึ่งถกูเลือกแบบเฉพาะเจาะจงดว้ยเกณฑค์ะแนนจากแบบวดั
ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ ความสามารถในการเขา้ร่วมโปรแกรมได้
ครบทุกครัง้ มีสุขภาพแข็งแรง และสมัครใจเข้าร่วมโครงการวิจัยนี ้ โดยเป็นนักศึกษาชั้นปีที่  2 
เนื่องจากเป็นนักศึกษาที่ลงทะเบียนเรียนในรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร ซึ่งท าให้
นกัศึกษาไดเ้รียนรูเ้นือ้หาภาษาองักฤษไปดว้ย โดยประชากรทัง้หมด จ านวน 60 คน จะถูกวดัดว้ย
แบบวัด และถูกคัดเลือกเป็นกลุ่มทดลองจ านวน 20 คน และกลุ่มควบคุม 20 คน ผูว้ิจัยสอบถาม
ความสมคัรใจจากนกัศึกษาทัง้หมดก่อนเขา้ร่วมการวิจยัในแต่ละช่วง มีการด าเนินการท าแบบวัด
ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษทุกคน ประกาศเงื่อนไขการเขา้ร่วมและท า
ใหไ้ดน้กัศกึษาในการเขา้รว่มในการเป็นกลุม่ทดลองจ านวน 20 คน 

เครื่องมือที่ใชใ้นการวิจยัครัง้นี ้ประกอบดว้ย 1) แผนการด าเนินโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิง
บูรณาการเพื่อเสริมสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาองักฤษเป็นภาษาที่สอง 2) แบบวดัความ
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ตั้งใจในการสื่อสารภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่สอง 3) แบบสัมภาษณ์กึ่งโครงสรา้งในการศึกษา
ประสบการณ์และสาเหตุของการเปลี่ยนแปลงความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้ วย
ภาษาองักฤษที่เกิดขึน้จากการเขา้ร่วมโปรแกรมบูรณาการเพื่อเสริมสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสาร
ภาษาองักฤษเป็นภาษาที่สอง  

การวิเคราะหข์อ้มลู แบ่งออกเป็น 1) การวิเคราะหข์อ้มลูเชิงปริมาณ ซึ่งผูว้ิจยัไดว้ิเคราะห์
คะแนนความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาองักฤษของกลุ่มตวัอย่าง การวิเคราะหค์วามเปลี่ยนแปลงที่
เกิดขึน้กับความตั้งใจในการสื่อสารภาษาอังกฤษของนักศึกษาโดยวิเคราะห์ความแตกต่างของ
คะแนนกลุ่มทดลองในระยะก่อนทดลองและหลงัทดลอง โดยใชส้ถิติ Wilcoxon signed rank test 
และการเปรียบเทียบความแตกต่างของคะแนนของกลุ่มทดลองและกลุ่มควบคมุในระยะก่อนและ
หลงัทดลอง โดยใชส้ถิติ Wilcoxon signed rank test 2) การวิเคราะหข์อ้มลูเชิงคณุภาพ ผูว้ิจยัน า
บทสนทนาที่ไดจ้ากการสมัภาษณแ์ละการเขา้ร่วมโปรแกรม วิเคราะหเ์นือ้หา (Content analysis) 
จากการสมัภาษณข์อ้มลูจากกลุม่ทดลองที่เขา้ร่วมโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบรูณาการเพื่อเสรมิสรา้ง
ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาองักฤษเป็นภาษาที่สอง และใชโ้ปรแกรม ATLAS. TI. เป็นเครื่องมือ
ช่วยในการวิเคราะหข์อ้มลูเชิงคณุภาพ 

สรุปผลการวิจัย 
การสรุปผลการวิจัยในครัง้นี ้ผูว้ิจัยไดด้  าเนินการสรุปตามวัตถุประสงคข์องการวิจัย ซึ่ง

แบ่งการสรุปได ้3 ประเด็น ดงันี ้

ประเด็นที ่1 การพัฒนาโปรแกรมการเรียนรู้เชิงบูรณาการเพ่ือเสริมสร้างความ
ตั้งใจในการส่ือสารภาษาอังกฤษเป็นภาษาทีส่อง 

ผูว้ิจัยไดส้รุปผลการวิจัยตอนที่ 1 การพัฒนาโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อ
เสริมสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาองักฤษเป็นภาษาที่สอง โดยแบ่งเป็น 2 ประเด็น ไดแ้ก่ 1) 
ผลการประเมินความสอดคลอ้งระหว่างวัตถุประสงคข์องแผนโปรแกรมบูรณาการเพื่อเสริมสรา้ง
ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาองักฤษเป็นภาษาที่สองและกระบวนการของกิจกรรมการเรียนรูท้ี่ใช้
ในโปรแกรม และ 2) แผนโปรแกรมการจดัการเรียนรู ้โดยแต่ละประเด็นมีรายละเอียดดงันี ้

1.1 ผลการประเมินความสอดคล้องระหว่างวัตถุประสงค์ของแผน
โปรแกรมบูรณาการเพ่ือเสริมสร้างความตั้งใจในการส่ือสารภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่สอง
และกระบวนการของกิจกรรมการเรียนรู้ที่ใช้ในโปรแกรม (Index of Item-Objective 
Congruence: IOC) จากผูท้รงคณุวฒุิ 4 คน พบว่า ค่าดชันี IOC อยู่ในระดบัที่เหมาะสม กล่าวคือ 
มีค่า IOC สงูกว่า .05 โดยที่แผนโปรแกรมการเรียนรูน้ีผู้ท้รงคณุวฒุิมีความเห็นสอดคลอ้งกันมีค่า 
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IOC มีค่าเป็น 1.00 ทัง้หมดซึ่งสะทอ้นใหเ้ห็นว่า โปรแกรมการเรียนรูด้งักล่าวมีความตรงเชิงเนือ้หา
ที่สามารถน าไปใชก้บันกัศกึษาได ้ 

1.2 แผนโปรแกรมการจัดการเรียนรู้ จ านวน 9 คร้ัง ๆ ละ 120 นาที ซึ่ง
ผ่านการตรวจสอบความตรงเชิงเนื้อหาจากผู้ทรงคุณวุฒิ 4 ท่าน โดยการด าเนินโปรแกรมแต่
ละครัง้ประกอบดว้ย ชื่อกิจกรรม แนวคิดหลกั วตัถุประสงคย์่อย และกระบวนการ ทกัษะ/เทคนิคที่
ใชใ้นการจดัการเรียนรู ้

การวิจยัครัง้นี ้ผูว้ิจยัท าหนา้ที่เป็นด าเนินการจดัโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบรูณา
การเพื่อเสรมิสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษดว้ยตนเอง กล่าวคือ ท า
หนา้ที่เป็นวิทยากรในการบรรยายและน ากิจกรรมการเรียนรู ้พรอ้มเก็บขอ้มลูวิจยัดว้ยตนเอง โดย
ไดด้ าเนินการดงัต่อไปนี ้ 

1) ผูว้ิจยัไดย้ื่นเรื่องต่อคณะกรรมการจรยิธรรมการวิจยัในมนุษย ์(Ethical 
Review Committee) ของมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ทั้งเอกสารเก่ียวกับการเก็บรวบรวม
ขอ้มูลจากผูเ้ชี่ยวชาญ กลุ่มตัวอย่าง รวมไปจนถึงการขอหนังสือขออนุญาตจากบณัฑิตวิทยาลัย 
มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ เพื่อเสนอขออนุมติัในการท าวิจยัและเก็บรวบรวมขอ้มลู เพื่อน าส่ง
ผูเ้ชี่ยวชาญและหวัหนา้หน่วยงานที่เป็นพืน้ที่วิจยั  

2) ประสานงานกับสถาบันอุดมศึกษาซึ่งเป็นพืน้ที่พัฒนาเครื่องมือวิจัย
และพืน้ที่ทดลองใช้โปรแกรม และขอความร่วมมือจากผู้บริหารของสถาบันอุดมศึกษา โดยใช้
ระยะเวลาประมาณ 9 สปัดาห ์โดยรวมถึงการ สมัภาษณ์ภายหลงัการจัดโปรแกรมช่วงทา้ยภาค
การศึกษาหลงัจากจบโปรแกรมไปแลว้ พรอ้มทัง้ชีแ้จงวัตถุประสงคก์ารวิจัยรวมถึงประโยชนท์ี่จะ
ไดร้บัจากการวิจยั  

3) ผูว้ิจัยเขา้พบกลุ่มตวัอย่างพรอ้มแนะน าตัว รวมถึงชีแ้จงวตัถุประสงค์
การวิจยั  

4) ผูว้ิจยัชีแ้จงวตัถุประสงคข์องการวิจยัครัง้นี ้ขอความรว่มมือในการเขา้
ร่วมการวิจัย อธิบายเนือ้หาส าคัญของโปรแกรม ระยะเวลาที่ใช ้รวมไปจนถึงการอธิบายสิทธิและ
การพิทกัษ์สิทธิ์ของผูเ้ขา้ร่วมวิจยั และเก็บขอ้มลูจากแบบวัดความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาท่ีสอง
ดว้ยภาษาอังกฤษส าหรบันักศึกษาระดับอดุมศึกษา ก่อนเริ่มโปรแกรม หลงัจากนัน้ 1 สปัดาหจ์ึง
แจง้รายชื่อนกัศกึษาอาสาสมคัรที่ผ่านการคดัเลือกเขา้รว่มโปรแกรม 

5) เริ่มด าเนินการทดลองโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาเพื่อเสริมสรา้ง
ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษส าหรบันกัศึกษาระดบัปริญญาตรีครัง้ที่ 1 
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ในภาคการศึกษา 1 ปีการศึกษา 2565 เป็นเวลา 9 สปัดาห ์โดยในระหว่างการจัดโปรแกรมมีการ
เก็บขอ้มูลดว้ยแบบวดัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษในครัง้ที่ 8 และนัด
หมายในการสัมภาษณ์หลังจากนั้นให้นักศึกษาเข้าเรียนปกติเป็นเวลา 3 สัปดาห์ และเข้า
สมัภาษณน์กัศกึษากลุม่ทดลองตามล าดบั 

6) ตรวจสอบความสมบูรณ์ของข้อมูลจากแบบวัดและข้อมูลจากการ
สมัภาษณ ์และเปิดโอกาศใหน้กัศกึษากลุม่ทดลองสอบถามเพิ่มเติม 

ประเด็นที่  2 การศึกษาผลของโปรแกรมการจัดการเรียนรู้เชิงบูรณาการ 
เพ่ือเสริมสร้างความตั้งใจในการส่ือสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษของนักศึกษา
ระดับอุดมศึกษา 

ผู้วิจัยได้พัฒนาความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษให้กับ
นกัศกึษาระดบัปรญิญาตรี ดว้ยการด าเนินการตามแผนโปรแกรมการจดัการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการที่
พัฒนาขึน้ ซึ่งการด าเนินการดังกล่าวเป็นการวิจัยในระยะที่  1 ซึ่งเป็นการวิจัยเป็นการวิจัยกึ่ง
ทดลอง (Quasi-experimental research design) แบบ Non-Randomized Controlled Trial โดย
มีนักศึกษากลุ่มทดลองจ านวนทั้งสิ ้น 20 คน แบ่งเป็นเพศชาย 8 คน และเพศหญิง 12 คน กลุ่ม
ทดลองแบ่งเป็นนกัศึกษาวิชาเอกนาฏศิลป์ศึกษาและนกัศกึษาวิชาเอกดนตรีศกึษา กลุ่มละ 10 คน 
ซึ่งผลจากการทดลองพบว่า นักศึกษากลุ่มทดลองมีระดับคะแนนจากแบบวัดความตัง้ใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษสูงกว่าก่อนทดลอง ด้วยการทดสอบด้วยสถิติทดสอบ 
Wilcoxon signed rank test ซึ่งพบว่า นักศึกษากลุ่มทดลองที่เขา้ร่วมโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูร
การเพื่อเสริมสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษมีระดบัความตัง้ใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษสงูกว่าก่อนทดลองอย่างมีนยัส าคญัทางสถิติที่ระดบั .05 ซึ่ง
สะทอ้นใหเ้ห็นว่า จากสมมติฐานที่ผูว้ิจัยก าหนดไว ้คือ กลุ่มตัวอย่างที่ไดร้บัโปรแกรมการจัดการ
เรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อเสริมสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ มีระดบั
ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ หลงัการทดลองสงูกว่าก่อนการทดลองนัน้ 
ปรากฏขอ้เท็จจริงจากผลการวิจัยว่าว่า โปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการที่พัฒนาขึน้นีส้ามารถ
เสริมสรา้งและพัฒนาความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษใหเ้กิดขึน้ได้ ซึ่งมี
ความสอดคลอ้งกบัสมมติฐานที่ก าหนดไว ้

นอกจากนี ้จากการทดสอบดว้ยสถิติ Wilcoxon signed rank test กับนกัศึกษากลุ่ม
ทดลอง พบว่า มีระดบัคะแนนจากแบบวดัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่สอง
สงูกว่ากลุม่ควบคมุ ซึ่งสะทอ้นใหเ้ห็นว่า จากสมมติฐานที่ผูว้ิจยัก าหนดไว ้คือ กลุ่มตวัอย่างที่ไดร้บั
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โปรแกรมการจดัการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อเสริมสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษ มีระดับความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ หลงัการทดลองสูง
กว่ากลุ่มควบคมุนัน้ ปรากฏขอ้เท็จจริงจากผลการวิจยัว่า นกัศึกษากลุ่มทดลองที่เขา้ร่วมโปรแกรม
การเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อเสริมสรา้งความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษมี
ระดับความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษที่สูงกว่ากลุ่มควบคุมอย่างมี
นยัส าคญัทางสถิติที่ระดบั .05 ซึ่งหมายความว่าโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบรูณาการที่พฒันาขึน้นีไ้ด้
เสริมสร้างความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษได้อย่างมี นัยส าคัญ และ
สอดคลอ้งกบัสมมติฐานที่ก าหนดไว ้

โดยสรุปแล้ว การเพิ่มขึ ้นของระดับความตั้งใจการสื่อสารภาษาที่ สองด้วย
ภาษาอังกฤษของกลุ่มทดลองนั้นเป็นเพราะว่า โปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อเสริมสรา้ง
ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษของนกัศึกษาระดบัปริญญาตรีที่พฒันาขึน้
เป็นโปรแกรมที่อาศัยแนวคิด 2 แนวคิดคือแนวคิดของทฤษฎีความต้องการพื ้นฐาน Basic 
Psychological Needs Theory (BPNT) ซึ่งเป็นทฤษฎีย่อยของทฤษฎีการก าหนดตนเอง Self-
Determination Theory และแนวคิดการเสริมสรา้งแรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวพทุธศาสตร์
ส  าหรับนักศึกษาระดับอุดมศึกษา ซึ่งเป็นการมองที่แตกต่างกันโดยมุมมองของทฤษฎีความ
ต้องการพืน้ฐานเชื่อว่าบุคคลจะมีศักยภาพสูงสุดเมื่ อสิ่งที่พวกเขาได้ท านั้นมีการตอบสนอง 3 
ประการคือ การไดเ้ป็นตวัเอง (Autonomy) การรบัรูค้วามสามารถตนเอง (Competence) และการ
เชื่อมสมัพันธก์บัผูอ่ื้น (Relatedness)  มาบูรณาการร่วมกบัมมุมองทางดา้นพทุธศาสตรซ์ึ่งมุ่งเนน้
ให้บุคคลพิจารณาว่าสิ่งที่ตนเองท านั้นเป็นฉันทะหรือมีความรกัในสิ่งนั้นซึ่งเป็นเป้าหมายของ
พฤติกรรมนั้นอันประกอบด้วย 3 องค์ประกอบได้แก่ ความปรารถนาท าดีที่สุดแห่งงาน ความ
ปรารถนาท าดีที่สุดแห่งความสามารถตนเอง และความปรารถนาท าดีที่สุดเพื่อประโยชน์ของ
ตนเองและผู้อ่ืน โดยโปรแกรมการเรียนรู้เชิงบูรณาการนี ้มีองค์ประกอบคือ ความเป็นมา 
วัตถุประสงค์ หลักการและแนวคิดที่ใช้ในการสรา้งการเรียนรู ้และชุดกิจกรรมของโปรแกรม 
รูปแบบของกิจกรรมในโปรแกรมประกอบดว้ย การบรรยาย กิจกรรมกลุ่ม การระดมความคิด การ
อภิปราย โดยใชร้ะยะเวลาในการด าเนินกิจกรรมทัง้สิน้ 9 ครัง้ ครัง้ละประมาณ 120 นาที 

ประเด็นที ่3 การศึกษาประสบการณเ์กี่ยวกับความตั้งใจในการส่ือสารภาษาที่
สองด้วยภาษาอังกฤษก่อนการเข้าร่วมการทดลองโปรแกรม 

ประสบการณ์ก่อนเข้าร่วมการทดลองจะถูกศึกษาด้วยการศึกษารายกรณีกับ
นกัศึกษากลุ่มทดลอง โดยพบว่าประสบการณข์องนักศึกษา แบ่งไดเ้ป็น 3 ประเด็น กล่าวคือ กลุ่ม
แรกคือคุณลักษณะของความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ ส่วนที่สองคือ
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ปัจจัยทางจิตวิทยาที่ท าใหเ้กิดความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษเพิ่มขึน้หรือ
ลดลง และส่วนที่สามคือรูปแบบความสมัพันธข์องปัจจยัการเกิดความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่
สองดว้ยภาษาองักฤษ ซึ่งมีสาระส าคญั ดงันี ้

3.1 ลักษณะของความตั้งใจในการส่ือสารภาษาทีส่องด้วยภาษาอังกฤษ 
ค าตอบของกลุ่มตัวอย่างสะทอ้นใหเ้ห็นถึงความตัง้ใจซึ่งมีลกัษณะเป็นเหตุและ

ผลในลกัษณะสิ่งที่เกิดขึน้ก่อนและสิ่งที่เกิดขึน้ตามมา (Consequences) โดยเริ่มจากแรงจูงใจที่
ขบัเคลื่อนภายในที่มีต่อกิจกรรมการเรียนรูห้รือการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษในเชิงบวก 
และแสดงออกในลกัษณะผลของความตัง้ใจที่ออกมาในรูปของความคิด ความรูส้ึกที่สะทอ้นการ
จะใชศ้กัยภาพของตนเองในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษที่เป็นผลตามมา และผลของ
การคิดเช่นนีก้็ยงัเป็นเหตยุอ้นกลบัไปเสรมิใหเ้กิดแรงจูงใจเพิ่มขึน้ไดอี้ก โดยมีตวัอย่างค ากลา่วของ
ผูใ้หข้อ้มลูว่า 

“เริ่มจากความตัง้ใจในการเรียนรู ้ท าใหเ้ราเต็มที่กับการเรียนรูเ้พิ่มมากขึน้” (ไวย
บตุร นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกนาฏศิลป์ศกึษา) 

“ถ้าเรามีความตั้งใจในการศึกษามากขึน้เราก็สามารถสื่อสารภาษาอังกฤษ
ไดม้ากขึน้” (นิลราช นกัศกึษาชัน้ปีที่ 2 วิชาเอกดนตรีศกึษา) 

3.2 ปัจจัยทางจิตวิทยาที่ท าให้เกิดความตั้งใจในการส่ือสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาอังกฤษเพ่ิมขึน้หรือลดลง 

จากการวิจัยเชิงคุณภาพในครัง้นี ้ ท าให้ผู ้วิจัยได้รบัทราบข้อมูลที่น าไปสู่การ
ก าหนดองคป์ระกอบย่อยเพื่อจดักลุ่มประเภทของปัจจยัที่เสรมิสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษา
ที่สองดว้ยภาษาอังกฤษได ้3 ประเภท ไดแ้ก่ ปัจจัยประเภทความคิดที่มีต่อภาษาอังกฤษ ปัจจัย
ประเภทความรูส้ึกต่อภาษาอังกฤษ และปัจจัยประเภทแรงจูงใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษ ซึ่งปัจจยัประเภทแรงจูงใจนัน้มีผลต่อการแสดงพฤติกรรมเป็นอย่างมาก (Bandura, 
1986; Ryan & Deci, 2018) ซึ่งแต่ละปัจจยัมีรายละเอียดดงันี ้

ปัจจยัดา้นความคิดเชิงบวกที่มีต่อการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ  เป็น
ปัจจยัที่ผูใ้หข้อ้มลูสะทอ้นถึงกระบวนการคิดที่จะเสรมิสรา้งในตวัผูใ้หข้อ้มลูนัน้มีความตัง้ใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษเพิ่มขึน้ ยกตวัอย่างความคิดเชิงบวกเช่น การใหค้วามส าคัญ
ต่อภาษาองักฤษ (Importance-based determination) ผูว้ิจยัคน้พบขอ้มลูที่มีลกัษณะเป็นขอ้มลูที่
ผู ้ให้ข้อมูลให้คุณค่า ให้ความตั้งมั่นตั้งใจ หรือให้ความส าคัญ  การมีความคิดเชิงการก าหนด
เป้าหมาย (Objective-based determination) ขอ้มูลที่คน้พบมีลักษณะเป็นขอ้มูลที่ผูใ้หข้อ้มูลมี
การก าหนดความตอ้งการของตนเองเพื่อน าไปสู่การเหนี่ยวน าตนเองใหม้ีความตัง้ใจในการสื่อสาร
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ภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ เช่น การเห็นเป้าหมายของตนเองว่าจะประกอบอาชีพครู ซึ่งการ
ประกอบอาชีพครูจะตอ้งมีทกัษะภาษาองักฤษตรงตามมาตรฐานของใบประกอบวิชาชีพครู จึงท า
ให้ตนมีความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษมากขึน้เพราะอยากได้รับใบ
ประกอบวิชาชีพครู เป็นตน้ ซึ่งค าตอบลกัษณะนีเ้ป็นคณุลกัษณะของความคิดเชิงบวกที่สะทอ้นอยู่
ในค าตอบเมื่อพดูถึงความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาองักฤษ 

ปัจจยัดา้นความรูส้ึกเชิงบวกที่มีต่อการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ เป็น
กลุ่มปัจจัยเชิงอารมณ์และความรู้สึกที่ ดีต่อการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษ เช่น 
ความชอบ ความสนกุ ความรูส้กึดี ความรูส้กึน่าสนใจ ความรูส้ึกมีอิสระ และสดุทา้ยคือกลุม่ปัจจยั
เก่ียวกบัแรงจูงใจเชิงบวกในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ เช่น แนวโนม้ที่จะฝึกทักษะ
ภาษาอังกฤษ ความต้องการมีคนรูจ้ักเป็นชาวต่างชาติ ความต้องการไปต่างประเทศเพื่อใช้
ภาษาองักฤษ  

จากขอ้มูลที่น าเสนอแลว้ในขา้งตน้ พบว่า ปัจจัยทางจิตวิทยาที่ท าใหเ้กิดความ
ตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษของผูใ้หข้อ้มูลนัน้ มีลกัษณะเป็นปัจจัยที่ส่งผล
สรา้งกลไกขบัเคลื่อนภายในของบุคคลทัง้ในดา้นความคิดเชิงบวกที่มีต่อภาษาอังกฤษ ความรูส้ึก
เชิงบวกต่อภาษาอังกฤษ และแรงจูงใจเชิงบวกต่อภาษาอังกฤษ (Eddy-U, 2015; Hashimoto, 
2002) ซึ่งปัจจยัเชิงบวกเหล่านีส้่งผลกระทบต่อไปยงัทุกองคป์ระกอบของทฤษฎีการก าหนดตนเอง 
และบางองค์ประกอบของแนวคิดฉันทะ (Boonsathirakul & Somanandana, 2019; Payutto, 
2007) โดยทั้งสองแนวคิดที่บูรณาการกันอยู่นั้น ส่งผลกระทบต่อไปยังความตั้งใจในการสื่อสาร
ภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษนั่นเอง  

3.3 ปัจจัยทางจิตวิทยาที่ส่งผลลดความตั้งใจในการส่ือสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาอังกฤษ 

จากการที่ผูว้ิจยัไดส้อบถามประสบการณก์่อนการเขา้ร่วมโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิง
บูรณาการ     ท าใหผู้ว้ิจัยไดข้อ้มูลที่สามารถน ามาพิจารณาถึงสถานะหรือสภาพของความตัง้ใจ
และไม่ตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษก่อนเขา้ร่วมโปรแกรมอย่างหลากหลาย
และกวา้งขวาง โดยผลการสมัภาษณ์ประสบการณ์ก่อนเขา้ร่วมโปรแกรมถูกน ามาวิเคราะหแ์ละ
จัดเป็นกลุ่มของค าตอบได้ อันได้แก่ ปัจจัยด้านความคิดเชิงลบ เป็นปัจจัยที่แสดงให้เห็นถึงชุด
ขอ้มลูเชิงความคิดของผูใ้หข้อ้มลูว่าความคิดนัน้เป็นเหตหุรือเป็นความคิดที่ท าใหเ้กิดผลที่ท าใหไ้ม่
ชอบการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ ซึ่งประกอบดว้ย ความคิดเชิงการลดความส าคัญ 
(Importance-based determination) มีลกัษณะเป็นขอ้มลูที่ผูใ้หข้อ้มลูไม่ใหค้ณุค่า ไม่ตัง้มั่นตัง้ใจ 
หรือไม่ใหค้วามส าคัญ นอกจากนีย้งัพบว่ามี ความคิดที่น าไปสู่การลดทอนคณุค่าของตนเอง เช่น 
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ความไม่เชื่อในความสามารถ ความไม่เชื่อเรื่องการเปลี่ยนแปลง ความคิดเรื่องไม่มีโอกาสในการใช้
งานภาษาอังกฤษ ความไม่ต้องการเรียนรู ้อีกทั้งยังพบว่ามีปัจจัยด้านความรูส้ึกเชิงลบที่มีต่อ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ เช่น ความไม่ชอบ ความไม่สนุก ความรูส้กึไม่ดี ความรูส้กึแย่ 
ความรูส้ึกไม่น่าสนใจ ความรูส้ึกยาก ความรูส้ึกไม่มั่นใจ ความกลัว และกลุ่มปัจจัยเก่ียวกับ
แรงจูงใจเชิงลบในการสื่อสารภาษาที่ สองด้วยภาษาอังกฤษ เช่น ไม่กล้าพูด ไม่กล้าใช้
ภาษาองักฤษ กลวัไม่ไดด้งัใจหวงั การไม่มีอิสระ ตวัอย่างเช่น 

จากขอ้มลูที่น าเสนอแลว้ในขา้งตน้ พบว่า ปัจจยัทางจิตวิทยาที่ส่งผลดา้นลบต่อ
ความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษของผูใ้หข้อ้มูลนั้น มีลกัษณะเป็นปัจจัยที่
ส่งผลสรา้งกลไกขับเคลื่อนภายในของบุคคลทั้งในด้านความคิดเชิงลบที่มีต่อภาษาอังกฤษ 
ความรูส้ึกดา้นลบต่อภาษาองักฤษ และแรงจูงใจในทางลบต่อภาษาองักฤษ ซึ่งปัจจยัเชิงลบเหลา่นี ้
ส่งผลกระทบต่อไปยังองคป์ระกอบของทฤษฎีการก าหนดตนเอง (Dincer & Yesilyurt, 2017) แต่
ยังไม่สามารถพิสูจน์ได้ว่าส่งผลกระทบต่อแนวคิดฉันทะได้หรือไม่ เนื่องจากแนวคิดฉันทะเป็น
แนวคิดที่มุ่งเนน้การก าหนดองคป์ระกอบที่มีลกัษณะเป็นองคป์ระกอบเชิงบวก ซึ่งทัง้สองแนวคิดที่
บูรณาการกนัอยู่นัน้ ส่งผลกระทบต่อไปยงัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ
นั่นเอง 

ประเด็นที ่4 การศึกษาความเปล่ียนแปลงทีเ่กิดขึน้หลังจากการพัฒนาความตั้งใจ
ในการส่ือสารภาษาอังกฤษเป็นภาษาทีส่องด้วยโปรแกรมบูรณาการตามแนวคิด  

การสะทอ้นของสมาชิกหลงัจากเขา้รว่มโปรแกรมแสดงใหเ้ห็นว่า โปรแกรมบรูณาการ
ที่พฒันาขึน้นีส้่งผลใหเ้กิดความเปลี่ยนแปลงต่อความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาองักฤษเป็นภาษาที่
สองทัง้ในดา้น ความตัง้ใจต่อการเรียนรวมไปจนถึงการใชช้ีวิต โดยพิจารณาสิ่งที่ตนเองปฏิบติัว่าได้
เป็นตวัเองรบัรูท้างเลือกอย่างไร ตระหนกัถึงความสามารถของตนเองในมมุมองใหม่ตามที่เ ป็นจริง
ไม่ดถููกตนเองหรือโออ้วดความสามารถเกินไป เกิดความรูส้กึพอใจที่เป็นคนที่มีความสามารถ และ
ในทุกกิจกรรมจะกระตุน้ใหท้ างานเป็นกลุ่มเพราะชีวิตของนกัศึกษาลว้นเชื่อมโยงกบัคนอ่ืน อีกทัง้
เมื่อพิจารณาในมุมมองทางดา้นพุทธศาสตรค์วามตัง้ใจหรือแรงจูงใจที่เป็นกุศล (Wholesome) ก็
ถกูสะทอ้นผ่านค าตอบของกลุม่ตวัอย่างไดอ้ย่างชดัเจน กลุม่ตวัอย่างมองว่าหากรกัในสิ่งไหนจะท า
เต็มความสามารถของตนเอง ท าใหดี้ที่สดุของงานที่ควรจะเป็นและที่ส  าคญัมองในมมุที่ตนเองและ
บคุคลอื่นก็ลว้นแต่ไดป้ระโยชนจ์ากการที่กลุ่มตวัอย่างเลือกที่จะเปลี่ยนแปลงตนเอง  กลุ่มตวัอย่าง
ไดแ้สดงความพรอ้มที่จะน าสิ่งที่ไดเ้รียนรูไ้ปใชใ้นชีวิตประจ าวนัของตนเอง และไดส้รา้งมิตรภาพให้
เกิดขึน้จากการท างานกลุ่มร่วมกันกับเพื่อนที่เป็นกลุ่มตัวอย่างคนอ่ืน กลุ่มทดลองไดส้ะทอ้นว่า 
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กิจกรรมการเรียนรูใ้นโปรแกรมช่วยให้เกิดปฏิสัมพันธ์ระหว่างกลุ่มตัวอย่างด้วยกัน เกิดการ
แลกเปลี่ยนและประสบการณ ์น าไปสู่การส ารวจความคิดและน าไปเปรียบเทียบกับกลุ่มตวัอย่าง
คนอ่ืน และเหนี่ยวน าใหเ้กิดการเปลี่ยนแปลงหรือการเรียนรูค้วามคิดใหม่ขยายขอบเขตความรู้
ความเขา้ใจต่อโลกภายนอกและโลกภายในของบคุคลเอง 

การอภปิรายผลการวิจัย 
การอภิปรายผลการวิจยัในครัง้นี ้ผูว้ิจยัด าเนินการอภิปรายผลเป็น 2 ประเด็นที่เก่ียวขอ้ง

กับการเปลี่ยนแปลงความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษ ซึ่งแต่ละประเด็น 
มีรายละเอียด ดงันี ้ 

1. ผลของโปรแกรมการจัดการเรียนรู้เชิงบูรณาการเพ่ือเสริมสร้างความตั้งใจใน
การส่ือสารภาษาทีส่องด้วยภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับอุดมศึกษา  

จากสมมติฐานการวิจัยขอ้ที่ 1 กลุ่มตัวอย่างที่ไดร้บัโปรแกรมการจัดการเรียนรูเ้ชิง
บูรณาการเพื่อเสริมสรา้งความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ มีระดับความ
ตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษ หลังการทดลองสูงกว่าก่อนการทดลองนั้น
ผลการวิจยัพบว่า นกัศึกษากลุ่มที่ไดร้บัโปรแกรมมีระดบัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาอังกฤษมีระดับคะแนนสงูกว่าระยะก่อนทดลองจริง ซึ่งเป็นไปตามสมมติฐานการวิจัย และ
จากสมมติฐานการวิจัยขอ้ที่ 2 กลุ่มตัวอย่างที่ไดร้บัโปรแกรมการจัดการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อ
เสรมิสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ มีระดบัความตัง้ใจในการสื่อสาร
ภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ หลงัการทดลองสงูกว่ากลุ่มควบคมุนัน้ ผลการวิจยัพบว่า นกัศึกษา
กลุ่มที่ไดร้บัโปรแกรมการเรียนรูน้ีม้ีระดับความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษที่
สงูกว่านกัศกึษากลุม่ที่ไม่ไดร้บัโปรแกรม ซึ่งเป็นไปตามสมมติฐานการวิจยัเช่นเดียวกนั 

ขอ้คน้พบทัง้ 2 ประการที่กล่าวแลว้ในส่วนก่อนหนา้นัน้ สอดคลอ้งกับการศึกษาของ 
Xerri, Radford, and Shacklock (2018) ที่เสนอว่า กิจกรรมการเรียนรูห้รือกิจกรรมทางสังคมที่
ส่งเสริมสัมพันธภาพที่ดีระหว่างผู้เรียนด้วยกัน (Student-student: peer) และ สัมพันธภาพที่ดี
ระหว่างผูเ้รียนกับผูส้อน (Teacher-student relationship) รวมใจจนถึงกิจกรรมการเรียนการสอน
ในระดับอุดมศึกษาที่มุ่งให้นักศึกษาได้มีการรบัรูเ้ก่ียวกับเป้าหมายของการมาเรียน (a strong 
sense of purpose) ระดบัปรญิญาตรีเป็นหวัใจส าคญัของการสง่เสรมิใหเ้กิดความยึดมั่นผกูพนัซึ่ง
สะทอ้นใหเ้ห็นถึงความคงอยู่ Persistence ของผูเ้รียน อนัส่งผลใหผู้เ้รียนยงัคงตัง้ใจเรียนไม่ลม้เลิก
ในการเรียนนัน้ ซึ่งการจัดกิจกรรมที่ส่งเสริมใหเ้กิดองคป์ระกอบทั้งการเชื่อมโยงผูเ้รียนกับผูเ้รียน 
และผู้เรียนกับผู้สอนรวมถึงการตั้งค าถามกระตุ้นเป้าหมายการวางแผนการเรียนการใช้
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ภาษาองักฤษทัง้หมดนีร้วมอยู่ในโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการที่ใชใ้นการวิจยันีท้ี่มีขัน้ตอนของ
กิจกรรมส่งเสริมใหเ้กิดการสรา้งสัมพันธภาพระหว่างผูเ้รียนดว้ยกัน การสนทนากลุ่มผ่านการตั้ง
ค าถามชวนใหน้กัศกึษากลุ่มตวัอย่างไดคิ้ดทบทวน การวางแผนเห็นคณุค่าของสิ่งที่ท า อีกทัง้ยงัได้
แสดงความสามารถในการสื่อสารภาษาองักฤษเบือ้งตน้ ท าใหผู้เ้รียนมีเจตคติที่ดีรวมถึงเริ่มมีความ
ชื่นชอบ (passion) ในสิ่งที่จะมุ่งจะเรียนรูซ้ึ่งในที่นีคื้อการสื่อสารภาษาอังกฤษ เช่นเดียวกันกับ 
Ruiz-Alfonso and León (2017) ที่ศึกษาความสัมพันธ์ของความชื่นชอบ (passion) ที่มีต่อการ
เรียนคณิตศาสตร ์ประโยชน์ท่ีได้รับจากเนื้อหาในชั้นเรียน การสรา้งแรงจูงใจและผลสัมฤทธิ์

ทางการเรียน พบว่า ความชื่นชอบหรือหลงใหล (passion) ในการเรียนรูเ้ป็นปัจจยัส าคัญที่ส่งผล
ต่อแรงจงูใจภายในในการเรียนรู ้โดยไดแ้นะน าว่าผูส้อนสามารถเชื่อมโยงใหผู้เ้รียนเห็นประโยชนท์ี่
หรือปลายทางไดร้บัจากการเรียนในเนือ้หานัน้จะยิ่งท าใหผู้เ้รียนเกิดความรกัที่จะเรียนรูใ้นสิ่งนั้น 
ซึ่งองคป์ระกอบของการชื่นชอบสิ่งหนึ่งเพราะมองเห็นประโยชนซ์ึ่งในทางพุทธศาสตรก์ารชื่นชอบ
เพราะเห็นประโยชนเ์ป็นการชื่นชอบที่มีกุศล (Wholesome) น าทาง(พระธรรมปิฏก(ประยุทธ ์ปยุต
โต), 1995) เมื่อพิจารณาแลว้ ความหลงใหลที่จะเรียนรูใ้นบริบทที่เห็นประโยชนห์รือกุศลเช่นนี ้จึง
เทียบเคียงไดก้ับค าว่า ฉันทะ ในบริบททางพุทธศาสตร ์(วรางคณา โสมะนันทน ์& ไพศาล แยม้
วงษ,์ 2019) 

ความส าเร็จของโปรแกรมที่สอดคลอ้งกบัสมมติฐานที่ตัง้ใจก็คือการที่กลุ่มตวัอย่างมี
ระดบัคะแนนจากแบบวดัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ ซึ่งแน่นอนว่าผล
ที่ไดน้ัน้สะทอ้นใหเ้ห็นว่าระดบัคะแนนความตัง้ใจของผูเ้รียนนัน้สงูขึน้ เหตทุี่เป็นเช่นนีเ้พราะผลของ
โปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการที่พฒันาขึน้เหนี่ยวน าใหเ้กิดการเปลี่ยนแปลงเจตคติวิธีคิดรวมถึง
แรงจูงใจที่มีต่อความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษอย่างเห็นไดช้ัดเจน อีกทัง้
ดังที่กล่าวมาในขา้งตน้โปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการนีเ้ป็นการบูรณาการแนวคิด 2 แนวคิด
หลักในการออกแบบกิจกรรมนั้นคือ แนวคิดแรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวพุทธศาสตรท์ี่
พัฒนาขึน้โดย จิตตินันท์ บุญสถิรกุล and วรางคณา โสมะนันทน์ (2019)ตามแนวคิดของพระ
พรหมคณุาภรณ ์(พระพรหมคณุาภรณ(์ประยุทธ ์ปยุตโต), 2014) และแนวคิดการพฒันาแรงจูงใจ 
(Self-System Model of Motivational Development: SSMMD) ซึ่ งพั ฒ น าขึ ้น โด ย  Skinner, 
Furrer, Marchand, and Kindermann (2008) โดยอาศัยแนวคิดการตอบสนองความต้องการ
พืน้ฐานทางจิตวิทยา (Basic psychological need theory) ของทฤษฎีการก าหนดตนเอง (Self-
Determination Theory: SDT) (R. M. Ryan & Deci, 2018) ท าให้ผู ้วิจัยได้น ามาบูรณาการเป็น
โปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการซึ่งท าใหพ้ฒันาแรงจงูใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวคิดพทุธศาสตร์
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ซึ่งคือการท าใหเ้กิดฉันทะหรือความพอใจความชอบ อนัมีองคป์ระกอบดว้ยกนั 3 ประการไดแ้ก่ 1)
ความปรารถนาท าให้ดีที่สุดแห่งงาน 2)ความปรารถนาท าดีที่สุดแห่งความสามารถ 3) ความ
ปรารถนาท าดีที่สุดเพื่อประโยชนต่์อตนเองและผูอ่ื้น ร่วมกบัการสนองตอบความตอ้งการพืน้ฐาน
ทางจิตวิทยาในการเรียนรูท้ี่มี 3 องคป์ระกอบอนัไดแ้ก่ 1)การไดเ้ป็นตวัเอง (Autonomy) 2)การรบัรู ้
ความสามารถความสามารถ (Competence) 3)การไดเ้ชื่อสัมพันธ์กับผูอ่ื้น (Relatedness) ซึ่งมี
องคป์ระกอบทัง้ในดา้นวตัถุประสงคข์องโปรแกรม กิจกรรม กระบวนการ สิ่งสนบัสนุนการเรียนรู ้ที่
สอดคลอ้งกบัทัง้ 2 แนวคิด ไดเ้ป็นแผนโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อเสริมสรา้งความตัง้ใจ
ในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ ซึ่งผลที่ไดจ้ากการใชโ้ปรแกรมการเรียนรูด้ังที่กล่าว
มาแลว้ขา้งตน้ แสดงใหเ้ห็นว่านกัศึกษาที่เขา้รว่มโปรแกรมมีคะแนนความตัง้ใจในการสื่อสารภาษา
ที่สองดว้ยภาษาองักฤษสงูกว่ากลุ่มควบคมุอย่างมีนยัส าคญัทางสถิติในทุกตวัแปรสงัเกตได้ ไดแ้ก่ 
ดา้นความเป็นอิสระในการฟังพูดอ่านเขียนภาษาอังกฤษ ดา้นการไดแ้สดงความสามารถในการ
สื่อสารภาษาอังกฤษ ด้านการเชื่อมสัมพันธ์กับผู้อ่ืนในการสื่อสารภาษาอังกฤษ ซึ่ง Dincer, 

Yeşilyurt, Noels, and Vargas Lascano (2019) ไดใ้หท้ าการศึกษากับผูเ้รียนที่ใชภ้าษาอังกฤษ
เป็นภาษาต่างประเทศชาวตุรกีไดใ้หเ้หตุผลสอดคลอ้งกันที่จะสนับสนุนผูเ้รียนใหเ้กิดแรงจูงใจนั่น
คือ ผู้เรียนรับรู ้การส่งเสริมให้เกิดอิสระจากผู้สอน (Perceived autonomy-support from the 
instructor) ซึ่งในบริบททางการศึกษาหรือการจดัการเรียนรู ้ผูส้อนถือเป็นสภาพแวดล้อมที่ส  าคัญ
ในการเปลี่ยนแปลงแรงจูงใจของผูเ้รียน (Niemiec & Ryan, 2009; ปาจรีย ์หวังรุ่งกิจ, 2561) อีก
ปัจจัยหนึ่งคือการที่โปรแกรมการตอบสนองความต้องการของตนเอง รวมถึงผู้เรียนรับรูก้าร
ตอบสนองต่อความต้องการพื ้นฐานทางจิตวิทยา (Basic psychological needs) ซึ่งการสรา้ง
สภาพแวดลอ้มหรือเงื่อนไขการเรียนรูท้ี่สนับสนุนผูเ้รียนจะช่วยใหผู้เ้รียนมุ่งสู่เป้าหมายการเรียน
และด าเนินไปจนบรรลุผลส าเร็จได ้(Babenko & Oswald, 2019) อีกทั้งยังส่งผลต่อความยึดมั่น
ผูกพันอันจะน ามาสู่ความตัง้ใจในการท่ีจะมีสมัฤทธิ์ผลทางการเรียนหรือการแสดงพฤติกรรมการ
เรียนรูต่้อไป ซึ่งแน่นอนกิจกรรมการเรียนรูน้ีส้ง่เสรมิใหเ้กิดปัจจยัส าคญัดงักลา่ว  

2. ผลการเปล่ียนแปลงความตั้งใจในการส่ือสารภาษาทีส่องด้วยภาษาอังกฤษ
ของนักศึกษาระดับอุดมศึกษา 

ในการวิจยัระยะแรกซึ่งเป็นการวิจยัเชิงทดลองท าใหท้ราบว่าโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิง
บรูณาการเพื่อเสรมิสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษที่น าไปใชส้ามารถ
ส่งเสริมใหเ้กิดการเพิ่มขึน้ของความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ เพื่อใหเ้กิด
ความเขา้ใจถึงประสิทธิภาพของกลไกการท างานของโปรแกรมนี ้ผลการวิจยัเชิงคณุภาพในระยะ
ต่อมาจึงท าหนา้ที่ในการอธิบาย(Creswell & Clark, 2017) กลไกการท างานและประสิทธิภาพของ
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โปรแกรม ซึ่งการศึกษาในเชิงคุณภาพนีด้  าเนินการดว้ยกระบวนการสมัภาษณเ์ชิงลึกกับนกัศึกษา
กลุ่มทดลองที่สมัครใจซึ่งทัง้หมดไดส้มัครใจเพื่อใหไ้ดม้าซึ่งค าตอบของค าถามที่ว่าเพราะเหตุใด
โปรแกรมนี ้จึงมีประสิทธิภาพในการเปลี่ยนแปลงความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาองักฤษในนกัศกึษาระดบัปริญญาตรีได ้ซึ่งจากการวิเคราะหเ์นือ้หาของค าตอบของนกัศึกษา
จากการสมัภาษณภ์ายหลงัการเขา้รว่มโปรแกรมท าใหพ้บกลไกส าคญัที่เป็นกระบวนการขบัเคลื่อน
ใหร้ะดบัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษเพิ่มมากขึน้  

กลไกการท างานของทฤษฎีการก าหนดตนเอง  
เป้าหมายของกิจกรรมในโปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการนี ้ถูกก าหนดขึน้

ภายใตท้ฤษฎีการก าหนดตนเองซึ่งเป็นทฤษฎีใหญ่และถูกน ามาใชใ้นการออกแบบวัตถุประสงค์
ของกิจกรรมในโปรแกรมการเรียนรูท้กุครัง้ เพื่อส่งเสริมใหน้กัศึกษาเกิดผลลพัธก์ารเรียนรู ้กล่าวคือ
กิจกรรมส่งเสริมในโปรแกรมท าใหเ้กิดการตอบสนองความตอ้งการพืน้ฐานทางจิตวิทยาเพื่อมุ่งให้
เกิดแรงจูงใจของการได้เป็นตัวเอง (Autonomous motivation) ที่มีต่อการสื่อสารภาษาอังกฤษ 
กล่าวโดยง่าย ก็คือกิจกรรมทุกกิจกรรมในโปรแกรมมุ่งส่งเสริมใหเ้กิดแรงจูงใจในการสื่อสารภาษา
ที่สองด้วยภาษาอังกฤษ ก็คือการส่งเสริมให้เกิดความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาองักฤษ โดยมีความตอ้งการพืน้ฐานทางจิตวิทยาในทฤษฎีการก าหนดตนเองเป็นโครงสรา้ง 

กระบวนการและกลไกการท างานของกิจกรรมในโปรแกรม ทุกกิจกรรมใน
โปรแกรมถูกออกแบบภายใตท้ฤษฎีการก าหนดตนเองมีองคป์ระกอบขอ โดยใชก้ลไกของแนวคิด
แบบจ าลองการพัฒนาแรงจูงใจของบุคคล (Self-System Model of Motivation Development: 
SSMMD) ทฤษฎีลกูของทฤษฎีการก าหนดตนเอง (Skinner et al., 2008) ซึ่งท าหนา้ที่เป็นกลไกใน
การพฒันาแรงจูงใจ โดยกลไกในการท างานของแบบจ าลองนีคื้อ ตอ้งมีการสรา้งความรูส้ึกอบอุ่น 
(Warmth) ตอ้งมีการใหท้ ากิจกรรมหรือภารกิจที่ชดัเจน (Structure) และการใหอิ้สระในการเลือก
ไม่บีบบงัคบั (Autonomy Support) เพื่อใหท้ัง้ 3 องคป์ระกอบขบัเคลื่อนใหเ้กิดการเพิ่มขึน้ของการ
ตอบสนองความตอ้งการทางจิตวิทยาและน าไปสู่การยึดมั่นกับสิ่งที่ท าและจัดการตนเองเพื่อให้
บรรลเุป้าหมายได ้ทัง้นีก้ิจกรรมทุกครัง้มีการสรา้งความอบอุ่นเป็นกนัเองผ่านการท าภารกิจรว่มกนั 
เช่น เงื่อนไขการท ากิจกรรมแบบร่วมเรียนรู ้(Think-Pair-Share)(Kaddoura, 2013; Sampsel, 
2013)  ที่นกัศึกษาจะตอ้งพดูคยุกนั ในคณะเดียวกนัตวัผูว้ิจยัในฐานะผูส้อนไดใ้หค้วามเป็นกนัเอง 
ใสใ่จความรูส้ึกและมีกิจกรรมสรา้งความคุน้เคยในช่วง เริ่มตน้กิจกรรมทุกครัง้ กิจกรรมทุกกิจกรรม
จะมีการทบทวน พูดคุยเรื่องทั่วไปในชีวิตนักศึกษาก่อนเริ่มกิจกรรม ส่วนการส่งเสริมใหเ้กิดการ
ตอบสนองต่อการรบัรูค้วามสามารถ ซึ่งตอ้งมีลกัษณะที่เป็นโครงสรา้งมีเงื่อนไขรูปแบบขัน้ตอนที่
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ชัดเจน ผูว้ิจัยไดใ้ชโ้ครงสรา้งของการเรียนรูท้ี่ใชภ้ารกิจเป็นฐาน (Task-Based Learning) (Han, 
2018; Nunan, 2004) ซึ่งเป็นการออกแบบขั้นตอนการเรียนรูใ้นทุกกิจกรรมของโปรแกรมนี ้ที่
ชดัเจนมีความเป็นรูปธรรมคือ ในทุกกิจกรรมจะตอ้งมีภารกิจที่จะตอ้งท าใหส้  าเร็จในแต่ละกิจกรรม 
โดยอาศัยขั้นตอนคือ ขั้น ก่อนภารกิจ (Pre-task) เป็นการเตรียมนักศึกษาก่อนเริ่มภารกิจ สรา้ง
สัมพันธภาพ เกริ่นน า อธิบายกิจกรรม เงื่อนไขต่าง ๆ บอกความส าคัญ ในทุกกิจกรรมจะมีขั้น
ภารกิจ (Task) เช่น การแยกถั่ว การหาความหมายของการสื่อสาร การร่วมกันถอดบทเรียนของ
เต่าและกระต่าย หรือการวางแผนชีวิตเป็นต้น และในทุกกิจกรรมจะมีการถอดบทเรียนเพื่อ
เชื่อมโยงกับการสื่อสารภาษาอังกฤษซึ่งเป็นขั้นหลังภารกิจ (Review หรือ Post Task) ท าให้
นกัศกึษาไดเ้กิดความรูจ้ากการสรา้งความรูจ้ากกิจกรรม  ดงันัน้โปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบรูณาการที่
พัฒนาขึน้มานี ้จึงมีกลไกการพัฒนาแรงจูงใจด้วยการจัดสภาพแวดล้อมการเรียนรูท้ี่ส่งเสริม
แรงจูงใจซึ่งในที่นีคื้อกิจกรรมใหต้อบสนองความตอ้งการทางจิตวิทยาเพื่อใหเ้กิดแรงจูงใจของการ
ได้เป็นตัวเอง (Autonomous motivation) ในการสื่อสารภาษาอังกฤษ เพราะการจะกระตุ้นให้
บุคคลพยายามสื่อสารภาษาที่สองในพืน้ที่ซึ่งไม่ไดใ้ชภ้าษาที่สองย่อมตอ้งอาศยักลไกในการสรา้ง
ใหเ้กิดการเรียนรูแ้ละเพิ่มแรงจงูใจใหเ้กิดขึน้  

กลไกการท างานของแนวคิดพุทธศาสตร ์ 
แนวคิดพทุธศาสตรถ์กูก าหนดใหท้ าหนา้ที่ในการเป็นวตัถุประสงคข์องกิจกรรมใน

โปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อการสรา้งเสริมความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วย
ภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับอุดมศึกษา โดยกลไกแรกคือท าหนา้ที่เป็นเป้าหมาย โดยในการ
วิจัยนีไ้ดใ้ช ้ฉันทะหรือแรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศแทซ้ึ่งมีปัญญาหรือการคิดทบทวนเชิงกุศลก ากับ 
โดยฉันทะมีลกัษณะเป็นผลที่เกิดจากการคิดพิจารณาทบทวนความตอ้งการหรือความรูส้ึกของ
ตนเอง องคป์ระกอบที่ส  าคัญของฉันทะคือ การท าดีที่สดุแห่งงาน การท าดีที่สดุแห่งความสามารถ 
และการท าเพื่อประโยชนต์นเองและผูอ่ื้น เหล่านี ้เป็นเป้าหมายส าคัญใหบุ้คคลมองที่ภารกิจที่ท า 
และลดละความถือตัวซึ่งเกิดขึน้โดยธรรมชาติหากไม่ใช้ปัญญาหรือการคิดทบทวนมาก ากับ 
องคป์ระกอบของฉันทะถกูวางเงื่อนไขเป็นกลไกในกิจกรรมภายในโปรแกรมการเรียนรู ้และปรากฏ
ในกิจกรรมเต่ากับกระต่าย 4 เวอรช์ั่น การวางแผนชีวิต 3 เวอรช์ั่น ชีวิตลิขิตเอง ความหมายของ
ชีวิต ที่ค  าตอบของนักศึกษาที่พิจารณาการเรียนรูภ้าษาอังกฤษของตนเองใหม่ จะตั้งใจมาก
กว่าเดิมซึ่งสอดคล้องกับงานวิจัยด้านพุทธจิตวิทยาที่ใช้กระบวนการนี ้ในการเปลี่ยนแปลง
(วรางคณา โสมะนันทน ์& ไพศาล แยม้วงษ์, 2562) หรือแมแ้ต่การฝึกภาษาองักฤษเพื่อตนเองได้
ประโยชนใ์นแง่การตอบสนองเป้าหมายของตนหรือในการพัฒนาอาชีพ และคนรอบขา้งอย่างพ่อ
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แม่ไดป้ระโยชน ์ลว้นแลว้แต่เป็นผลสะทอ้นของกลไกการยกตวัอย่างเพื่อเปรียบเทียบแลว้น าเขา้สู่
กระบวนการพดูคยุแลกเปลี่ยน รวมถึงการไดท้ดลองแสดงพฤติกรรมการสื่อสารภาษาองักฤษแบบ
กลา้พูด สะทอ้นใหเ้ห็นการท าดีที่สุดแห่งงาน แห่งความสามารถและเป็นประโยชนก์ับตนเองและ
ผูอ่ื้น 

แนวคิดพุทธศาสตรใ์นกระบวนการกระตุ้นให้เกิดการเพิ่มความตั้งใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษในโปรแกรมการเรียนรูน้ี ้ไดแ้ก่ เจตสิกและกระบวนการเรียนรู้
ด้วยการแก้ปัญหาตามหลักอริยสัจสี่ ซึ่งผู้วิจัยได้อาศัยกระบวนของการตั้งค าถามการพูดคุย
หลังจากการท ากิจกรรมเพื่อเหนี่ยวน าใหเ้กิดการปรุงแต่งเจตสิกให้จิตเกิดการคิดและรูส้ึก (พระ
ธรรมปิฏก (ประยุทธ ์ปยุตโต), 2004)  และความเขา้ใจที่เกิดขึน้จากกระบวนปรุงแต่งเจตสิกใหเ้กิด
การแกไ้ขปัญหาดว้ยหลกัอริยสจัสี่ที่เป็นธรรมชาติของการแกไ้ขปัญหา(พระธรรมปิฏก (ประยุทธ ์
ปยุตโต), 2557)ในเงื่อนไขของกิจกรรมการเรียนรูใ้นโปรแกรมหรือการแสวงหาความรูเ้ก่ียวกับ
ความตัง้ใจ เช่น การแยกถั่วที่จ  าเป็นตอ้งอาศัยการแก้ไขปัญหาตามเงื่อนไขที่ตั้งขึน้เพื่อปรุงแต่ง
เจตสิกให้เกิดการคิด และความรูส้ึกที่เกิดขึน้ การตั้งค าถามเพื่อการคิดเชื่อมโยงกับการสื่อสาร
ภาษาอังกฤษ การเชื่อมโยงไปยังเป้าหมายในชีวิต เพื่อให้เกิดการเรียนรู้  อย่างไรก็ดีการมี
โครงสรา้งในการจัดกิจกรรมการเรียนรูท้ี่ชัดเจนจะช่วยใหผู้เ้รียนแรงจูงใจที่เพิ่มมากขึน้  ดว้ยการ
อาศัยโครงสรา้งการการจัดการเรียนรูแ้บบภารกิจเป็นฐาน (Task-Based Learning) เพื่อท าให้
กระบวนการของกิจกรรมมีระบบและเป็นกระบวนการที่ให้ความส าคัญกับผู้เรียนเป็นส าคัญ 
นอกจากนี ้กระบวนการร่วมเรียนรู ้(Think-Pair-Share) ภายหลังกิจกรรมทุกครั้ง(Kaddoura, 
2013) ยงัสะทอ้นกลไกของฉนัทะ คือบคุคลไดใ้ชค้วามสามารถของตนเพื่อเนน้งานที่ดีที่สดุ และได้
ใชค้วามสามารถทัง้หมดเพื่อช่วยเหลือผูอ่ื้นแลกเปลี่ยนกบัผูอ่ื้น ซึ่งสะทอ้นผ่านกิจกรรมการแยกถั่ว
ในเงื่อนไขต่าง ๆ การวางแผนชีวิต ความหมายของชีวิตที่กลไกของกิจกรรมที่กระตุน้การพิจารณา
บุคคลรอบขา้ง ช่วยใหล้ดความเป็นตัวตนของบุคคลลง จึงถือไดว้่าผลลพัธท์ี่เกิดขึน้นอกจากเพิ่ม
ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาอังกฤษแลว้ยังเป็นความตัง้ใจสื่อสารเพราะมองเห็นประโยชนข์อง
ผูอ่ื้นที่จะไดร้บั อนัเป็นการมองที่สมดลุตามแนวคิดจิตวิทยาตะวนัออกที่ไม่เนน้ความเป็นตวัตน  

กลไกการท างานของทฤษฎีความตั้งใจในการส่ือสารภาษาทีส่อง 
เนื่องจากความตัง้ใจ หรือ Willingness และ Intention มีความหมายเดียวกนั(สอ 

เสถบตุร, 2540, 2559)และปรากฏในแผนภาพทฤษฎี(MacIntyre, 2007; MacIntyre et al., 1999) 
อีกทัง้จากการศึกษาพบว่า ความตัง้ใจมีความหมายเดียวกนักบัแรงจูงใจ (Motivation) เพียงแต่ว่า
ในงานวิจัยฉบบันี ้เกิดขึน้ในบริบทของการสื่อสารภาษาอังกฤษ และพบว่ามีแรงจูงใจที่ประกอบ
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สรา้งเป็นความตัง้ใจภายใตท้ฤษฎีความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สอง เช่น การรบัรูค้วามสามารถ
ในการสื่อสาร ความเชื่อมั่นในตนเอง การพิจารณาจากคู่สนทนา และบริบทรอบขา้ง ล้วนแลว้แต่มี
ความสอดคล้องกับทั้งแนวคิดพุทธศาสตรท์ี่สนใจบริบทของภารกิจเพื่อยกระดับแรงจูงใจ ใน
ขณะเดียวกนัก็สอดคลอ้งกบัทฤษฎีการก าหนดตนเองทัง้ในแง่ของการรบัรูค้วามสามารถ การเลือก
สถานการณห์รือบคุคลในการสื่อสาร และแน่นอนการสื่อสารย่อมเป็นการเชื่อมสมัพนัธก์บัผูอ่ื้น จึง
กล่าวไดว้่า โปรแกรมการเรียนรูท้ี่พัฒนาขึน้จากทฤษฎีและแนวคิดเก่ียวกับแรงจูงใจสามารถเพิ่ม
ระดับความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษในนักศึกษาได ้ดังนั้นบทบาทของ
ทฤษฎีความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองจะเขา้มามีบทบาทในฐานะที่เป็นกลไกเชิงบริบท ที่
ก ากบักิจกรรมภายใตก้ลไกของฉันทะ(จิตตินนัท ์บุญสถิรกุล & วรางคณา โสมะนนัทน,์ 2562)และ
ทฤษฎีก าหนดตนเอง(Ryan & Deci, 2000)ใหม้ีทิศทางและบริบทที่การสื่อสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาอังกฤษซึ่งสะท้อนผ่านกิจกรรมทุกครั้งที่มีภารกิจในขั้น ก่อนภารกิจ (Pre task) ให้ต้อง
ทบทวนตนเองเช็คตนเองเรื่องความสามารถในการสื่อสารภาษาอังกฤษ และในกิจกรรมครัง้ที่ 8 
ลองท าดูเราท าได ้ดว้ยการใหส้ถานการณ์ที่ตอ้งใชภ้าษาอังกฤษในการอธิบายภาพผ่านการพูด 
ดว้ยไวยากรณ์ที่ไม่ยากมากนัก ทั้งนีเ้พื่อมุ่งเสริมความรูส้ึกใหก้ับนักศึกษามากกว่าที่จะเป็นการ
มุ่งเนน้ที่ทกัษะทางภาษาอังกฤษที่เขม้งวด ซึ่งกลไกของการใชส้ถานการณ์ที่ตอ้งใชภ้าษาอังกฤษ
ในกิจกรรมถือเป็นกลไกที่ส  าคัญ ในการขับเคลื่อนใหเ้กิดความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาอังกฤษที่
เพิ่มสงูขึน้ 

ลักษณะของความตั้งใจในการส่ือสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษเชิงบูรณา
การ 

จากการวิเคราะหข์อ้มูลเชิงคุณภาพ ท าใหพ้บความสมัพันธ์เชิงสาเหตุที่น าไปสู่
การเพิ่มขึน้ของความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ ผ่านมุมมองของแนวคิด
ทฤษฎีจากทางตะวันออก คือ แนวคิดเรื่องฉันทะ และจากทางตะวันตก คือ ทฤษฎีการก าหนด
ตนเอง ดว้ยการบูรณาการแนวคิดทฤษฎีทั้งสองเพื่อสรา้งกรอบในการตั้งค าถามเชิงคุณภาพกับ
ผูใ้หข้อ้มูล ซึ่งผูว้ิจัยพิจารณาแลว้พบว่ามีขอ้คน้พบซึ่งเป็นลกัษณะของความตั้งใจในการสื่อสาร
ภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษเชิงบรูณาการอยู่ 3 ประการที่สามารถน ามาอภิปรายผ่านมมุมองเชิง
วิพากษแ์ละตีความโดยเทียบกบัแนวคิดทฤษฎีดว้ยการเชื่อมโยงความรูจ้ากการทบทวนวรรณกรรม
ที่ผ่านมา โดยสรุปสาระส าคญัได ้ดงันี ้

ประการที่  1 ความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษมีความ
สอดคลอ้งกบัการตอบสนองความตอ้งการพืน้ฐานทางจิตวิทยา (Basic Psychological Needs) ที่
อยู่ ในทฤษฎีการก าหนดตนเอง (Self-Determination) ซึ่ งประกอบด้วย การได้เป็นตัวเอง 
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(Autonomy) การรับรู ้ความสามารถของตัวเอง (Competence) การเชื่อมสัมพันธ์กับผู้ อ่ืน 
(Relatedness) ดงัตวัอย่างที่ไดน้ าเสนอขา้งตน้ ในขณะเดียวกนัค าตอบเดียวกนัก็ยงัสอดคลอ้งกบั
แนวคิดแรงจูงใจใฝ่สมัฤทธิ์ตามแนวพุทธศาสตรห์รือฉันทะ ท่ีประกอบดว้ย ความปรารถนาท าดี
ที่สุดแห่งงาน ความปรารถนาท าดีที่สุดแห่งความสามารถตนเอง และความปรารถนาท าเพื่อ
ประโยชน์ตนเองและสังคม (Boonsathirakul & Somanandana, 2019; R. M. Ryan & Deci, 
2018) โดยพบว่า การรบัรูค้วามสามารถตนเองมีความสอดคลอ้งกบัความปรารถนาท าดีที่สดุแห่ง
ความสามารถตนเอง และการเชื่อมสมัพันธ์กับผูอ่ื้นมีความสอดคลอ้งกับความปรารถนาท าเพื่อ
ประโยชนต์นเองและสงัคม ส่วนแนวคิดการไดเ้ป็นตัวเอง กับความปรารถนาท าดีที่สุดแห่ งงานมี
ความแตกต่างกนั โดยนกัศึกษารบัรูว้่าตนเองมีทางเลือกไดเ้ลือกสิ่งที่ตนเองชอบนัน้เป็นการเนน้ที่
ตวัตน (Self) ในขณะที่ความปรารถนาท าดีที่สุดแห่งงานที่เป็นองคป์ระกอบส่วนหนึ่งของแรงจูงใจ
ใฝ่สมัฤทธิ์ตามแนวพทุธศาสตรห์รือฉันทะนัน้ จะมุ่งเนน้ท่ีความพอใจท่ีงานเป็นหลกั ไม่ไดมุ้่งเนน้ที่
ตัวตนของบุคคล ซึ่งการเนน้ความมีตัวตนคลา้ยกับแนวคิดทางพุทธศาสตรท์ี่เรียกว่า มานะ ซึ่งมี
ตัณหาเป็นตัวก ากับ มีความหมายที่แทจ้ริงว่า การอยู่เหนือคนอ่ืน ความภาคภูมิใจ ซึ่งมีลกัษณะ
เป็นการแข่งขนั อนัไม่สอดคลอ้งกบัวิธีคิดที่เป็นกุศลหรือเป็นประโยชนต์ามแนวคิดทางพทุธศาสตร ์
(Payutto, 2021) 

ประการที่  2 ค าตอบของผู้ให้ข้อมูลสะท้อนให้เห็นปัจจัยที่ เป็นธรรมชาติของ
แนวคิดแรงจงูใจจากทฤษฎีการก าหนดตนเองและแนวคิดแรงจูงใจใฝ่สมัฤทธิ์ตามแนวพทุธศาสตร ์
กล่าวคือ ในมนุษยห์นึ่งคนโดยธรรมชาติแลว้มีทั้งดา้นที่เป็นการยึดติด (Attachment) และดา้นที่
เป็ นการท า เพื่ อคน อ่ืน โดย ไม่ พิ จารณ าตั ว เอง  ห รือด้านที่ เป็ นการไม่ ยึ ด ติดที่ ตั วตน 
(Nonattachment) ซึ่งเป็นเป้าหมายส าคญัของปรชัญาพุทธศาสตรน์ัน้มุ่งเนน้ใหเ้กิดความสขุและ
ความสงบ (T. D. Lama, Cutler, & Cutler, 1999)แต่ในกรณีการวิจยัเชิงคณุภาพในครัง้นี ้เป็นการ
มุ่งเนน้การศึกษาประสบการณเ์ก่ียวกบัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ ซึ่ง
เป็นแนวคิดที่สอดคลอ้งกบัแนวคิดแรงจงูใจ อนัหมายถึง แรงขบัเคลื่อนภายในบคุคล ซึ่งไดแ้ก่ การ
คิด ความรูส้ึก และปัจจัยดา้นแรงจูงใจซึ่งส่งผลการแสดงพฤติกรรม (A. Bandura, 1986; Dincer 
& Yesilyurt, 2017)เป็นหลกั เพื่อใหค้น้พบปัจจยัเหนี่ยวน าใหบ้คุคลเกิดพฤติกรรมที่เหมาะสมไม่ว่า
ปัจจัยนัน้จะเป็นดา้นบวกหรือดา้นลบก็ตาม ซึ่งผลการศึกษาคน้พบว่าความตั้งใจในการสื่อสาร
ภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษจะบรรลุไดอ้ย่างมีประสิทธิภาพยิ่งขึ ้นหากจัดกระบวนการจัดการ
เรียนการสอน สภาพแวดล้อมของบุคคล และตัวผู้สอนภาษาอังกฤษที่มีความเหมาะสมและ
สอดคลอ้งกับปัจจัยทางจิตวิทยาที่ส่งผลต่อการเพิ่มความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วย
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ภาษาอังกฤษ ซึ่งจะผลต่อไปยังการเพิ่มขึน้ของทฤษฎีการก าหนดตนเองและฉันทะที่เป็นกา ร
เพิ่มขึน้ของแรงจูงใจในตวับุคคลนัน้ อนัสง่ผลไปสูก่ารเพิ่มขึน้ของความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่
สองด้วยภาษาอังกฤษ ดังนั้น ทั้งสองแนวคิดจึงมีประโยชนใ์นการน ามาใชพ้ัฒนาตัวแปรความ
ตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ เพราะขอ้เท็จจรงิจากการวิจยัคน้พบความเขา้กัน
ไดข้องแนวคิดซึ่งอา้งอิงจากการใหข้อ้มูลของผูใ้หข้อ้มูล อีกทั้งการบูรณาการแนวคิดทฤษฎีเพื่อ
ส่งเสริมให้เกิดแรงจูงใจที่สอดคล้องกับธรรมชาติทางสังคมของกลุ่มตัวอย่างย่อมท าให้
ประสิทธิภาพของการส่งเสริมแรงจูงใจส่งผลทวีคูณยิ่งขึน้ต่อกลุ่มตัวอย่างมากกว่าการใชท้ฤษฎี
เดยีวท่ีเป็นทฤษฎีที่ไม่ไดม้ีพืน้ฐานที่เขา้กนัไดก้บัสงัคมของกลุม่เปา้หมาย 

ประการที่ 3 ค าตอบของผูใ้หข้อ้มูลบางส่วนสะทอ้นใหเ้ห็นว่าปัจจัยที่ส่งเสริมให้
เกิดความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษนั้น มาจากแนวคิดที่สอดคลอ้งกับ
สงัคมและวัฒนธรรมตะวันออก คือ ฉันทะ ซึ่งเป็นปรชัญาพุทธศาสตรท์ี่มุ่งเน้นการละความเป็น
ตัวตนของตนเอง ลดละการสนองความตอ้งการของตนเอง และเพิ่มการใหค้วามส าคัญกับผูอ่ื้น
มากขึน้ สะทอ้นจากการที่บุคคลอ่ืนหรือสงัคมของผูใ้หข้อ้มูลมีอิทธิพลท าใหผู้ใ้หข้อ้มูลเกิดความ
ตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษได ้การลดความเป็นตวัตนและลดความตอ้งการ
ของตนเองและการเพิ่มความส าคัญของผู้อ่ืนมากขึน้ สะท้อนให้เห็นลักษณะของแนวคิดการ
รวมกลุม่ (Collective) ซึ่งเป็นธรรมชาติของแนวคิดของวฒันธรรมแบบเอเชียหรือซีกโลกตะวนัออก 
(S. J. Heine & D. R. Lehman, 1997; K. Hwang & K. Hwang, 2012) ในขณะที่ค  าตอบบางสว่น
ก็สะทอ้นแนวคิดที่เนน้ตัวตนความเป็นปัจเจกซึ่งเกิดจากการตอบสนองความตอ้งการของบุคคล
เป็นส าคัญ (Individualism) ซึ่งเป็นธรรมชาติของแนวคิดจากวัฒนธรรมตะวันตก (S. J. Heine & 
D. R. Lehman, 1997) โดยจะเห็นไดจ้ากค าตอบของนกัศึกษากลุ่มตัวอย่างที่สะทอ้นความคิดเชิง
การก าหนดเป้าหมายที่มีทัง้มมุมองเพื่อตนเองและมมุมองเพื่อคนรอบขา้งและสงัคม เช่น ตอ้งการ
ประกอบอาชีพขา้ราชการ ตอ้งการใบอนุญาติประกอบวิชาชีพครู เป็นตน้ ซึ่งเป็นเป้าหมายที่ผูใ้ห้
ขอ้มลูบางรายก าหนดไว ้น าไปสูก่ารกระตุน้ใหผู้ใ้หข้อ้มลูรายนั้นเกิดความตัง้ใจในการสื่อสารภาษา
ที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ ซึ่งหมายถึงการลงมือท าเพื่ออนาคตของตนเอง ใหด้ ารงชีวิตอยู่ไดอ้ย่าง
มั่นคง และน าไปสูก่ารตัง้ใจท าเพื่อครอบครวั ซึ่งแนวค าตอบดงักล่าวสะทอ้นมมุมองทัง้ดา้นการได้
เป็นตัวเอง (Autonomy) การเชื่อมสัมพันธ์กับผูอ่ื้น (Relatedness) (Niemiec & Ryan, 2009; R. 
M. Ryan & Deci, 2018) นอกจากนี ้เพื่อให้สอดคล้อง แนวคิดเก่ียวกับแรงจูงใจตามแนวพุทธ
ศาสตร ์คือ ฉนัทะ ในดา้นความปรารถนาที่ไดท้ าดีที่สดุแห่งตน ความปรารถนาใหเ้กิดประโยชนก์บั
ตนเองและสังคม ซึ่งเป็นความต้องการที่มีบุคคลรอบข้างในสังคมของกลุ่มตัวอย่างเองเข้ามา
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เก่ียวข้องและเหนี่ยวน าให้เกิดแรงจูงใจให้เพิ่มสูงขึน้ได้ ซึ่งการพบค าตอบนีส้ะท้อนความเป็น
วัฒนธรรมสังคมรวมหมู่ (Collectivism) ของกลุ่มตัวอย่าง ดังที่ Steven J. Heine and Darrin R. 
Lehman (1997) ไดใ้หข้อ้สงัเกตว่า ในวฒันธรรมธรรมตะวนัตกนัน้ เมื่อพดูถึงแรงจงูใจมกัจะอยู่บน
ฐานของแรงจูงใจภายใน (Intrinsic motivation) เช่น ความสนใจส่วนบุคคล ความสนกุเพลิดเพลิน 
ในขณะที่คนเอเชียจะออกมาทางแรงจูงใจภายนอก (Extrinsic motivation) เช่น การมีความ
ปรารถนาที่จะเอาใจผูอ่ื้น การรูส้กึเป็นหนีบ้ญุคณุสงัคม เป็นตน้ ในขณะเดียวกนันกัศกึษาก็มีความ
กระหาย ความอยากไดร้บัอิสระของตนเพื่อความภูมิใจ ไม่อยากนอ้ยหนา้ใคร ไม่ชอบ ยาก ความ
กลวั หรือความรูส้ึกว่าการพูดภาษาอังกฤษไดน้ัน้เป็นส่วนหนึ่งของภาพลกัษณท์ี่ดูดี ซึ่งเป็นการได้
แสดงความสามารถแบบเดี่ยวและเกิดความภูมิใจในตนเอง หรืออีกมมุหนึ่งการไม่มีความสามารถ
เป็นปัจจยัลบที่ดอ้ยความภูมิใจในตัวบุคคลลง สิ่งเหล่านีส้ะทอ้นความเป็นสงัคมที่เนน้ความเป็น
ปัจเจกชน (Individualism) ได้ด้วยเช่นเดียวกัน การค้นพบนี ้จึงเป็นข้อค้นพบส าคัญที่ท าให้
สามารถแบ่งแยกแนวคิดเรื่องแรงจูงใจของวัฒนธรรมตะวันตกใหม้ีความแตกต่างกับวัฒนธรรม
ตะวนัออกได ้

ข้อเสนอแนะในการน าผลการวิจัยไปใช้ 
เพื่อให้เกิดประโยชน์ในการน าผลการวิจัยไปใช้ ผู ้วิจัยมีข้อเสนอแนะส าหรบัผู้มีส่วน

เก่ียวขอ้งในการส่งเสริมใหเ้กิดความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ บุคลากรที่
ท าหนา้ที่จดัการศึกษาภาษาองักฤษในส่วนของผูป้ฏิบติั ผูก้  าหนดนโยบายและนกัวิจยั ตามล าดับ 
ดงันี ้ 

1. ข้อเสนอแนะเชิงปฏิบัติ 
1.1 จากการศึกษาที่พบว่ามีนักศึกษาสะท้อนว่าตนเองเกิดฉันทะหรือแรงจูงใจใฝ่

ความเป็นเลิศตามแนวพทุธศาสตร ์และรูส้ึกถึงการมีแรงจงูใจของการไดเ้ป็นตวัเอง (Autonomous 
Motivation) ซึ่งเป็นเป้าหมาย (Ultimate Goal) ของทฤษฎีการก าหนดตนเอง และกระบวนการ
และกลไกของกิจกรรมภายใต้โปรแกรมการเรียนรูท้ี่พัฒนาขึน้จากงานวิจัยชิน้นีท้  าให้เกิดการ
ตระหนักและเพิ่มขึน้ของแรงจูงใจและความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษ
ดังนั้น ซึ่งเมื่อเกิดแรงจูงใจของการได้เป็นตัวเอง (Autonomous Motivation) และเกิดฉันทะ 
(Chanda) แลว้ นกัศึกษาจะเกิดความรกัในการเรียนรูแ้ละมีความยึดมั่นผูกพนักับกิจกรรมที่ท าไม่
ว่าจะเป็นการสื่อสารหรือการเรียนรูภ้าษา ดงันัน้ผูป้ฏิบติัซึ่งเก่ียวขอ้งในการท าหนา้ที่ในการจัดการ
เรียนรูก้ารสอนการฝึกอบรม สมควรสรา้งกระบวนการจดัการเรียนรูท้ี่เนน้สรา้งแรงจูงใจของการได้
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เป็นตัวเองและฉันทะไม่เพียงแต่การเรียนรูภ้าษาองักฤษ แต่น าไปปฏิบติัดว้ยการจัดการเรียนรูใ้น
บรบิทและเนือ้หาอ่ืน  

1.2 ผูป้ฏิบติัอาจจดัสรรเวลานอกเวลาเรียนปกติ และที่ส  าคญัการน าไปใชไ้ม่จ าเป็น
ว่าต้องเป็นในช่วงก่อนที่จะมีการเรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษ แต่ควรจัดขึน้ในทุกช่วงเวลา
เพราะความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาองักฤษอาจเพิ่มหรือลดไดต้ามสถานการณห์รือสิ่งเรา้ที่เขา้มา
กระทบเป็นปัจจัยกระทบภายในนักศึกษา ดังนัน้จึงสมควรการจัดกิจกรรมส่งเสริมความตัง้ใจนี ้คู่
ขนาดในลกัษณะกิจกรรมเสริมก็จะเป็นการสง่เสรมิกระบวนการเรียนรูไ้ดเ้ป็นอย่างดี โดยเฉพาะครู
อาจารยใ์นพืน้ที่วิจยั ซึ่งเป็นปัจจัยบุคคลที่ส  าคญัที่ก่อใหเ้กิดการเปลี่ยนแปลงและหากผูส้อนหรือ
ผูจ้ัดการเรียนรูม้ีความเขา้ใจและสามารถใชเ้ครื่องมือต่าง ๆ ในโปรแกรมนีไ้ดซ้ึ่งรวมถึงการเขา้ใจ
ธรรมชาติของฉันทะในการเรียนรูแ้ละทฤษฎีการก าหนดตนเองที่น ามาบูรณาการใชใ้นการจดัการ
เรียนรู ้ ผลประโยชนใ์นแง่ของการสง่เสรมิการเรียนรูข้องผูเ้รียนก็จะเกิดขึน้กบัผูเ้รียนอย่างมหาศาล 

2. ข้อเสนอแนะเชิงนโยบาย 
2.1 ผลการวิจัยแสดงใหเ้ห็นความตอ้งการจ าเป็นที่นักศึกษาในพืน้ที่วิจัยนีม้ีความ

ตอ้งการจ าเป็นที่จะไดร้บักิจกรรมเสริมหลกัสูตร หรือหลกัสูตรการเรียนการสอนที่มีลกัษณะเป็น
กิจกรรมการเรียนรูท้ี่เน้นการคิดทบทวนตนเองและแลกเปลี่ยนขา้มวิชาเอก ซึ่ งในพืน้ที่วิจัยนีเ้ป็น
หน่วยงานที่ท าหนา้ที่จดัการศกึษาระดบัอดุมศกึษาเฉพาะดา้นคือดา้นการสอนนาฏศิลป์และดนตรี
ของกระทรวงวฒันธรรม ดังนั้นผูบ้ริหารสถาบนัหรือผูก้  าหนดนโยบายในบริบทของพืน้ที่วิจัยนีจ้ึง
ควรมีการก าหนด โปรแกรมการเรียนรูเ้ชิงบูรณาการเพื่อเสรมิสรา้งความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่
สองดว้ยภาษาอังกฤษ ไวต้ามแผนนโยบายของสถาบนับณัฑิตพัฒนศิลป์ที่มุ่งพัฒนาการจัดการ
เรียนการสอนดา้นศิลปวัฒนธรรมให้มีคุณภาพระดับชาติและนานาชาติ โดยมุ่งเน้นใหผู้เ้รียนมี
ทักษะที่สอดคลอ้งกับการเรียนรูใ้นศตวรรษที่ 21 ซึ่งความสามารถทางภาษาอังกฤษเป็นหนึ่งใน
ทกัษะส าคญัในศตวรรษที่ 21 และถูกบรรจุไวใ้นกลยุทธท์ี่ 3 ยุทธศาสตรท์ี่ 1  (แผนพฒันาสถาบนั
บณัฑิตพัฒนศิลป์ พ.ศ. 2565 -2569) ซึ่งผูว้ิจัยไดด้  าเนินการเสนอต่อผูบ้ริหารของวิทยาลยัที่เป็น
พืน้ที่วิจัยเพื่อน าโปรแกรมดังกล่าวบรรจุไวเ้ป็นกิจกรรมหลกัในรายวิชาภาษาองักฤษเสริมส าหรบั
นกัศกึษาระดบัปรญิญาตรีในล าดบัต่อไป    

2.2 ผูก้  าหนดนโยบายของหน่วยงานทางดา้นการศึกษาหรือหน่วยงานที่เก่ียวขอ้งกับ
การเสรมิศกัยภาพของบุคคลทัง้ภาครฐัและเอกชน สามารถน าโปรแกรมการเรียนรูด้งักล่าวไปปรบั
ใชใ้หส้อดคลอ้งกับบริบทของตนเองเพื่อเสริมสรา้งให้ทรพัยากรมนุษยต์ามบริบทนั้น ๆ ให้เป็ น
กิจกรรมเสรมิ เพราะความตัง้ใจของบุคคลสามารถเพิ่มขึน้ไดแ้ละสามารถลดลงไดต้ามปัจจยัที่เขา้
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มากระทบไดต้ลอดเวลา เพราะมีหลกัฐานที่ส่งเสริมว่ากิจกรรมนีส้่งผลใหผู้เ้รียนรูส้ึกอยากฝึกฝน
ภาษาต่อไป ดังนั้นจึงเป็นการดีหากสถาบันในสังกัดเดียวกันกับหน่วยงานที่เป็นพื ้นที่วิ จัยได้
ก าหนดเป็นนโยบายและ หน่วยงานที่เก่ียวขอ้งกบัการพัฒนาศักยภาพบุคคลจะน าโปรแกรมการ
เรียนรูน้ีไ้ปปรบัใช ้โดยสามารถจดัสรรใหเ้ป็นลกัษณะกิจกรรมเสริมหลกัสตูรประยุกตใ์ชไ้ดก้บักลุ่ม
ตัวอย่างที่อยู่ในวัยใกล้เคียงกันกับวัยของกลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการวิจัยครัง้นีซ้ึ่ งคือวัยรุ่นในทุก
รูปแบบการศกึษา ทัง้การศกึษาในระบบ นอกระบบและตามอธัยาศยั 

3. ข้อเสนอแนะในการศึกษาคร้ังต่อไป 
3.1 จากผลการวิจยัพบว่าการน ากรอบเชิงทฤษฎีบูรณาการระหว่างแนวคิดแรงจูงใจ

ใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวพุทธศาสตรแ์ละทฤษฎีการก าหนดตนเอง ซึ่งเป็นตัวแทนของจิตวิทยา
ตะวันออกและจิตวิทยาตะวันตกสามารถบูรณาการร่วมกันเพื่อส่งเสริมความตัง้ใจในการสื่อสาร
ภาษาองักฤษได ้ดงันัน้จึงเป็นไปไดท้ี่จะสามารถน าแนวคิดนีม้าต่อยอดเพื่อศกึษาเพิ่มเติมใหช้ดัเจน
ยิ่งขึน้ เช่น ศึกษาอิทธิบาท 4 ซึ่งมีฉันทะเป็นองคป์ระกอบ เพราะฉนัทะเพียงตวัเดียวร่วมกบัทฤษฎี
จิตวิทยาตะวันตกสามารถส่งเสริมการเรียนรูไ้ดอ้ย่างมีประสิทธิภาพ การน าองคป์ระกอบอ่ืนทาง
พุทธศาสตรม์าร่วมเป็นตัวแปรในการศึกษาก็จะเป็นการขยายช่องว่างเชิงความรู ้(Knowledge 
gap) ใหก้ับวงการจิตวิทยาการเรียนรูข้องไทย และเป็นการส่งเสริมองคค์วามรูท้างพุทธจิตวิทยา
หรือพทุธศาสตรอ์นัเป็นภูมิปัญญาแห่งซีกโลกตะวนัออกไปสูร่ะดบัสากลได ้การน าทฤษฎีจิตวิทยา
ตะวนัตกมาบูรณาการใชใ้นพืน้ที่วิจยัไทยท าใหเ้กิดการปรบัใชไ้ดต้รงกบับรบิทซึ่งแตกต่างกบัพืน้ที่
ดัง้เดิมของทฤษฎีและเป็นการขยายศกัยภาพของแนวคิดจิตวิทยาตะวนัตกอย่างทฤษฎีการก าหนด
ตนเอง  

3.2 ประเด็นที่ส  าคัญอีกประการหนึ่งจากธรรมชาติของแรงจูงใจในทฤษฎีจิตวิทยา
ทางตะวนัตกที่เนน้การตอบสนองความตอ้งการเป็นหลกัโดยอาจยงัไม่ไดค้  านึงถึง การปัญญา การ
ค านึงถึงประโยชนห์รือกุศลมาก ากบัความอยากนัน้ท าใหท้ิศทางของแรงจูงใจในทฤษฎีการก าหนด
ตนเองยังไม่สามารถสะทอ้นใหเ้ห็นชัดเจนในแง่ของความเป็นกุศลหรือการใช ้สติและปัญญาใน
การก ากับ ซึ่งเป็นที่มาของการน าแนวคิดพุทธศาสตรซ์ึ่งสติและปัญญาเป็นหัวใจส าคัญในทุก
กิจกรรมการคิดของมนุษย์ที่จะท าให้เกิดความเข้าใจอย่างแท้จริง ด้วยเหตุผลที่กล่าวมาจึงไป
สนับสนุนการบูรณาการแนวคิดพุทธศาสตรก์ับแนวคิดจิตวิทยาใหเ้กิดการขยายขอบเขตความรู้
ต่อไป  
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3.3 ในการวิจยันีผู้ว้ิจยัไดด้  าเนินการปรบัและแปร (Adapt) แบบวดัความตัง้ใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษจากงานวิจยัจากต่างประเทศซึ่งอยู่บนฐานคิดของทฤษฎีการ
ก าหนดตนเอง ดงันัน้หากมีการบูรณาการทฤษฎีระหว่างแนวคิดแรงจงูใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนว
พุทธศาสตรแ์ละทฤษฎีการก าหนดตนเองร่วมกับทฤษฎีความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองมา
เพื่อพัฒนาแบบวัดในประเด็นความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษในบริบท
สงัคมไทยก็จะเป็นการพฒันาชดุเครื่องมือที่ช่วยใหบุ้คลากรทางการศึกษาและบุคลากรที่ท าหนา้ที่
ส่งเสริมศักยภาพบุคคลไดน้ าไปใชเ้พื่อใหท้ราบถึงระดับความตัง้ใจในการสื่อสารที่ตรงกับบริบท
สงัคมไทยและสามารถส่งเสริมใหเ้กิดพฤติกรรมการสื่อสารภาษาอังกฤษไดต่้อไป อาจพัฒนาขึน้
จากกระบวนการวิจยัผสานวิธี (Mixed Method) ในรูปแบบอ่ืนเช่น การวิจยัแบบขัน้ตอนเชิงส ารวจ 
(Exploratory Design)  โดยการสัมภาษณ์เพื่อใหท้ราบรายละเอียดสาเหตุของความตัง้ใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ ก่อนที่จะท าการวิเคราะหด์ว้ยกระบวนการวิเคราะหเ์นือ้หา 
Content Analysis ในบรบิทที่ครอบคลุมพืน้ที่ที่กวา้งขึน้ ก่อนที่จะท าการศึกษาเพื่อพฒันาแบบวดั
และโมเดลเชิงสาเหตุของความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษในบริบท
สงัคมไทย  

3.4 ควรมีการศึกษาวิจัยกลุ่มตวัอย่างที่แตกต่างออกไปเนื่องจากในการศึกษาวิจยันี ้
ผูว้ิจยัไดท้ าการศกึษากลุม่ตวัอย่างในบรบิทของสถาบนัอดุมศึกษาที่มีพันธกิจเฉพาะและอาจไม่ได้
ใช้ภาษาอังกฤษมากนักในชีวิตการท างาน ดังนั้น จึงเป็นเหตุผลที่ส  าคัญในการศึกษากับกลุ่ม
ตัวอย่างที่อาจตอ้งท างานกับการใชภ้าษาอังกฤษ เช่น สาขาดา้นการท่องเที่ยวและโรงแรมหรือ
สาขาทางดา้นภาษาศาสตร ์หรือภาษาองักฤษ เป็นตน้ นอกจากนีแ้ลว้การยืนยนัว่าการน าแนวคิด
พุทธศาสตรม์าบูรณาการนัน้สามารถขยายผลใชไ้ดอ้ย่างกวา้งขวางซึ่งกลุ่มตัวในการศึกษาครัง้นี ้
ส่วนใหญ่นับถือศาสนาพุทธซึ่งเป็นไปไดว้่าความคิดเหล่านีอ้าจสอดรบักับความเชื่อของนักศึกษา 
อย่างไรก็ตามหากน าหลกัการหรือโปรแกรมนีไ้ปทดลองใชก้บักลุ่มประชากรที่นับถือศาสนาอ่ืน ก็
เป็นเรื่องที่น่าสนใจในการศกึษาประสิทธิภาพของโปรแกรมการเรียนรูน้ีเ้ช่นกนั 
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khwāmpen lœ̄t tām nǣo phut sāt samrap naksưksā radap 
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2. หนังสือขอความร่วมมือในการเก็บข้อมูล 
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คร้ังที ่1 ขั้นเร่ิมต้นโปรแกรม กิจกรรม “รู้จักฉันรู้จักเธอรู้จักกัน Getting to know one 
another” 

1. กิจกรรม “รู้จักฉันรู้จักเธอรู้จักกัน 
Getting to know one another” 

แนวคิด/ทฤษฎี/เทคนิค 

ระยะเวลา:     120 นาท ี

วัตถุประสงค:์ 1. เพื่อเชื่อมสมัพนัธแ์ละ

สรา้งบรรยากาศที่เป็นกนัเองเกิดการยอมรบั

ซึ่งกนัและกนัภายในกลุม่การเรียนรู ้

2. เพื่อพฒันาหลกัเกณฑใ์นการรว่ม

โปรแกรมการเรียนรูร้ว่มกนัของผูเ้รียน  

กระบวนการ:  

1. ผูส้อนทกัทาย แนะน าตวัดว้ยความเป็น

มิตรและใหผู้เ้รียนแนะน าตวัเองสัน้ ๆ ดว้ย

ภาษาองักฤษโดยไม่มีการตดัสินความถกูผิด

ของไวยากรณ ์

2. แนะน าใหรู้จ้กักบัการฝึกสมาธิและใหฝึ้ก

สมาธิเพื่อเตรียมความพรอ้มก่อนเขา้สู่

กระบวนการเรียนรูด้ว้ยการก าหนดลม

หายใจประมาณ 5 นาที 

3. ชีแ้จงวตัถุประสงคข์องโปรแกรม

รายละเอียดของโปรแกรมพอสงัเขปจากนัน้

ใหแ้ต่ละคนเสนอกติกา ดว้ยการ

กระบวนการแลกเปลี่ยนดว้ยการเริ่มคิดคน

เดียว แลกเปลี่ยนกบัเพื่อนขา้ง ๆ และและ

เปลี่ยนใหท้ัง้หอ้งฟังหรือเรียกว่ากระบวนการ

 
 
ส าหรบักิจกรรมโปรแกรมในครัง้ที่ 1 นี ้ 
- ผูส้อนไดป้ฏิบติัตามมาตรฐานจริยธรรมวิจัย
คื อ แ จ้ ง ให้ ผู ้ เข้ า ร่ ว ม ก า รวิ จั ย ได้ ท ราบ
รายละเอียดของโครงการวิจัยและเปิดโอกาส
ให้มี ก ารซักถาม รวมถึ งให้ อิ ส ระ ในการ
ตดัสินใจในการเขา้รว่ม  
- ผูส้อนไดน้ าหลักการของ การเชื่อมสัมพันธ ์
(Relatedness) มาสรา้งสมัพันธภ์าพระหว่าง
ผู้เรียนและผู้สอน ผู้เรียนและผู้เรียนด้วยกัน 
เพื่อใหเ้กิดความคุน้เคยไวว้างใจ ผ่านการให้
ผู้ เ รี ย น แ ต่ ล ะ ค น ไ ด้ แ น ะ น า ตั ว ด้ ว ย
ภาษาอังกฤษ ท าใหผู้เ้รียนทุกคนรบัรูว้่าไม่ได้
มีตนเองเพียงคนเดียวที่ตอ้งใชภ้าษาอังกฤษ
ใน ก า ร แ น ะ น า ตั ว  อี ก ทั้ ง ก า ร ต้ อ ง ใ ช้
ภาษาองักฤษ 
- ผู้สอนได้น าหลักการพุทธศาสตรเ์พื่อการ
ปรบัสมาธิก่อนเขา้กิจกรรมดว้ยการก าหนดลม
หายใจใหค้วามส าคญัเฉพาะกบัลมหายใจเขา้
ออกหรืออาณาปานสติ 
- ผูส้อนมีการมอบหมายภารกิจ (Task) ที่เป็น
สิ่งเรา้ คือการใหคิ้ดกติกาการเขา้ร่วมกิจกรรม
อย่างอิสระ ความคาดหวังผ่านกระบวนการ
ของแนวคิดร่วมมือเพื่อการเรียนรู้ (Think-
Pair-Share) ซึ่งเอือ้ใหเ้กิดความยืดมั่นผูกพัน 
(Engagement) ในการเรียนรู ้ซึ่งเป็นแนวคิด
ทางการเรียนรูท้ี่เน้นการสรา้งความรูจ้ากตัว
ผูเ้รียนแต่ละคน ผ่านกระบวนการอภิปรายคู่
และกลุ่มเพื่อใหไ้ดข้อ้สรุปเป็นความรูเ้ป็นการ
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1. กิจกรรม “รู้จักฉันรู้จักเธอรู้จักกัน 
Getting to know one another” 

แนวคิด/ทฤษฎี/เทคนิค 

รว่มมือเพื่อการเรียนรู ้(Think-Pair-Share) 

4. ใหผู้เ้รียนแต่ละคนบอกความคาดหวงัใน

การเขา้รว่มโปรแกรม จบัคู่และแลกเปลี่ยน

อีกครัง้ดว้ยกระบวนการรว่มมือเพื่อการ

เรียนรู ้(Think-Pair-Share) 

5. สรุปและอภิปราย โดยตัง้ค าถามหลกัว่า

จะเกิดอะไรขึน้หากผูเ้รียนไม่สื่อสารกนั การ

ไม่สื่อสารกนัก่อใหเ้กิดปัญหาใด และจะ

แกไ้ขไดอ้ย่างไร  

6. ใหท้ าแบบวดัความตัง้ใจในการสื่อสาร

ภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ 

7. จบกระบวนการเรียนรูแ้ละนดัวนั เวลาใน

การเขา้โปรแกรมครัง้ต่อไป 

แนวทางการให้ค าแนะน าอ านวยการ
เรียนรู้ 

- ถามความคิด ความรูส้กึ แรงจงูใจที่มีต่อ

วิธีการเรียนรูใ้นกิจกรรมเพื่อเป็นขอ้มลู

ปอ้นกลบัในการเตรียมการส าหรบัการ

จดัการเรียนรูค้รัง้ต่อไป  

วัสดุและอุปกรณ:์ โพสตอิ์ท/กระดาษ A4/

ส/ีกาว/จอ/แบบบนัทกึกิจกรรม 

สร้างความรู้โดยผู้เรียน และสอดคล้องกับ
แนวคิดของ SDT ซึ่งเป็นการคิดอย่างอิสระ
ด้วยตน เอง  (A utonom y)  ซึ่ งต้องอาศัย
ความสามารถในการเรียบเรียงด้วยตนเอง 
(Competence) และจดลงในโพสอิท จากนัน้
จึงให้จับคู่แลกเปลี่ยนกับคู่  และการเล่าให้
เพื่อนร่วมชัน้เรียนฟังทัง้หมดซึ่งเป็นการเชื่อม
สมัพนัธก์บัเพื่อน (Relatedness)   
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คร้ังที ่2 ขั้นเรียนรู้ กิจกรรมท าความเข้าใจความตั้งใจในการส่ือสารภาษาอังกฤษ 
2. กิจกรรมท าความเข้าใจความตั้งใจ

ในการส่ือสารภาษาอังกฤษ 
แนวคิด/ทฤษฎี/เทคนิค 

ระยะเวลา:     120 นาท ี

วัตถุประสงค:์ เพื่อใหผู้เ้รียนไดรู้จ้กัความ

ตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ย

ภาษาองักฤษ 

กระบวนการ:  

1. ทกัทายและใหฝึ้กสมาธิดว้ยการก าหนด

ลมหายใจประมาณ 5 นาที 

2. น าบตัรค าของค าแยกของค าว่า

Willingness/to/Communicate/in/English 

/as/a/Second/language/ จ านวน 9 แผ่น 

แลว้จึงลองใหก้ลุม่ตวัอย่างช่วยกนัเรียงค า

หากเรียงไดถ้กูเดาความหมายจากนัน้จึง

อธิบายความหมายเบือ้งตน้ ว่าคือ ความ

ตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ย

ภาษาองักฤษ 

3. ใหแ้ต่ละคนนึกถึงความหมายของความ

ตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ย

ภาษาองักฤษ ดว้ยความคิดของตนเองโดย

ไม่ปรกึษากนั จากนัน้ใหจ้ดลงในกระดาษ

โพสตอิ์ทของตนเอง  

4. ใหจ้บัคู่ ใหแ้นะน าตวัและใหแ้ลกเปลี่ยน

สิ่งที่ตนเองเขียนไวใ้นกระดาษ 

ในกิจกรรมโปรแกรมครัง้ที่ 2 นี ้ 
- ผู้สอนได้น ากิจกรรมการฝึกสมาธิตามแนว
อาณาปาณสติซึ่งเน้นที่การนึกถึงลมหายใจ
เข้าออกของตนเอง มาประยุกต์ใช้เพื่อการ
เตรียมผูเ้รียน 
-ผูส้อนไดน้ าสถานการณข์องการเรียงค า
ภาษาองักฤษมาใชใ้นช่วงตน้ของกิจกรรม 
(Task) เพื่อกระตุน้ใหเ้กิดความตัง้ใจในการ
สื่อสารสง่ผลใหผู้เ้รียนตอ้งตอบสนองดว้ยการ
ช่วยกนัเรียงค าใหถ้กูตอ้ง อีกทัง้เป็นการใช้
หลกัการของการใหท้ างานร่วมกนั 
(Relatedness) และแต่ละคนตอ้งใช้
ความสามารถของตนเอง (Competence) ใน
การเดาความหมายของค า  
-ผู้สอนได้ใช้กระบวนการเพื่ อสร้างให้เกิด
ความยึดมั่นผูกพัน (Engagement)ในการ
เรียน รู้ ด้วยกระบวนการเรียน รู้ที่ อ าศัย
หลักการของทฤษฎีการก าหนดตนเอง (Self-
Determination) ผ่านแนวคิดร่วมมือเพื่อการ
เรียนรู ้(Think-Pair-Share) ซึ่งเป็นแนวคิด
ทางการเรียนรูท้ี่เน้นการสรา้งความรูจ้ากตัว
ผูเ้รียนแต่ละคน ผ่านกระบวนการอภิปรายคู่
และกลุ่มเพื่อใหไ้ดข้อ้สรุปเป็นความรูเ้ป็นการ
สร้างความรู้โดยผู้เรียน ซึ่งผู้เรียนจะได้คิด
อย่างอิสระด้วยตนเอง (Autonomy) ซึ่งต้อง
อาศัยความสามารถในการเรียบเรียงด้วย
ตนเอง (Competence) และจดลงในโพสอิท 
จากนั้นจึงให้จับคู่แลกเปลี่ยนกับคู่ และการ
เลา่ใหเ้พื่อนรว่มชัน้เรียนฟังทัง้หมดซึ่งเป็นการ
เชื่อมสัมพันธ์กับเพื่อน (Relatedness) ซึ่งใน
ครั้งนี ้ภารกิจคือการให้นิยามค าว่า “ความ



  220 

2. กิจกรรมท าความเข้าใจความตั้งใจ
ในการส่ือสารภาษาอังกฤษ 

แนวคิด/ทฤษฎี/เทคนิค 

โพสตอิ์ทโดยพลดักนัอ่านใหคู้่ของตนเอง

ฟังและใหอ้ภิปรายจนไดข้อ้สรุปเป็น

ความหมายของความตัง้ใจในการสื่อสาร

ภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษของคู่ 

จากนัน้ใหจ้ดลงในกระดาษโพสตอิ์ทของคู่  

5. ใหจ้บักลุม่ซึ่งประกอบดว้ย 2 คู่ ให้

แนะน าตวั และใหแ้ลกเปลี่ยนสิ่งที่แต่ละ

คู่คิด รวมถึงบอกที่มาของแนวคิดของแต่

ละคู่ จากนัน้ใหส้มาชิกในกลุ่มแลกเปลี่ยน

แลว้จึงพฒันาความหมายของความตัง้ใจ

ในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ย

ภาษาองักฤษของกลุม่ จากนัน้ใหจ้ดลงใน

กระดาษ A4 ตกแต่งใหส้วยงามโดยใหน้ า

โพสตอิ์ทของสมาชิกมาติดประกอบ  

6. ใหแ้ต่ละกลุม่ถ่ายภาพของผลงานและ

แชรภ์าพบนจอหนา้หอ้งและใหส้มาชิกแต่

ละกลุม่มาแลกเปลี่ยนผลงานของตนเองให้

เพื่อนในหอ้ง 

7. ใหบ้อกสิ่งที่ไดเ้รียนรูจ้ากกิจกรรม การ

น าไปใช ้และเชื่อมโยงใหเ้ก่ียวขอ้งกบัการ

สื่อสารภาษาองักฤษกบัตนเอง 

8. กลา่วขอบคณุกลุม่ตวัอย่างที่ใหค้วาม

รว่มมือในการเขา้รว่มโปรแกรม และนดั

หมายวนั เวลาในการเขา้โปรแกรมครัง้

ตั้ ง ใจ ใน ก า รสื่ อ ส า รภ าษ าที่ ส อ งด้ ว ย
ภาษาองักฤษ” ของนกัศกึษา 
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2. กิจกรรมท าความเข้าใจความตั้งใจ
ในการส่ือสารภาษาอังกฤษ 

แนวคิด/ทฤษฎี/เทคนิค 

ต่อไป 

แนวทางการให้ค าแนะน าอ านวยการ
เรียนรู้ 

- ถามความคิด ความรูส้กึ แรงจงูใจที่มีต่อ

วิธีการเรียนรูใ้นกิจกรรมนีท้ี่ 

ผ่านกระบวนการรว่มมือเพื่อการเรียนรู ้

(Think-Pair-Share) ซึ่งเป็นวิธีการท่ีท าให้

ไดเ้กิดความเป็นอิสระ การไดใ้ชค้วามคิด

ของตนเอง และการท าใหเ้กิดการเชื่อม

สมัพนัธก์บัเพื่อน เกิดการเรียนรูแ้บบ

รว่มมือ (Cooperative learning) แลว้

เชื่อมโยงกบัการสื่อสารภาษาที่สองดว้ย

ภาษาองักฤษดว้ยแนวคิดนีเ้ช่นกนั 

วัสดุและอุปกรณ:์ โพสตอิ์ท/กระดาษ A4/

สี/กาว/จอ/แบบบนัทกึกิจกรรม 
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คร้ังที ่3 ขั้นการเรียนรู้ กิจกรรมแยกถ่ัวค้นหาตัวตน 
3. กิจกรรมแยกถ่ัวค้นหาตัวตน แนวคิด/ทฤษฎี/เทคนิค 

ระยะเวลา:     120 นาท ี

วัตถุประสงค:์  เพื่อใหผู้เ้รียนไดฝึ้กการ

วิเคราะหค์วามตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่

สองดว้ยภาษาองักฤษของตนเอง 
กระบวนการ:  

1. ทกัทายและใหฝึ้กสมาธิดว้ยการก าหนด

ลมหายใจประมาณ 5 นาที 

2. แสดงถั่วคละชนิดและถามศพัทเ์ก่ียวกบั

การแยกถั่วชนิดถั่วในภาษาองักฤษ  

3. ใหแ้ยกถั่วขนาดเล็ก 5 ชนิด 4 ครัง้ ใน

เงื่อนไขที่แตกต่างกนั คือ 

     1) ใชม้ือของตนแยกถั่วในจานกระดาษ

ของตนเอง  

     2) น าสิ่งของที่ตนเองมีติดตวัมาช่วยแยก

ถั่วในจานกระดาษของตนเอง  

     3) ใหช้่วยกนัแยกถั่วในจานของเพื่อนแต่

ในจานของตวัเองตอ้งเสรจ็  

     4) ไม่ว่าผลงานจะเป็นอย่างไรหากเพื่อน

ขอแลกตอ้งยอมใหเ้พื่อนแลก 

    ใหต้รวจสอบความรูส้กึความคิดไปดว้ย

ขณะที่ท ากิจกรรมในแต่ละเงื่อนไข   

4. ชกัชวนใหพ้ิจารณาความรูส้กึ ความคิด

แรงจงูใจขณะแยกถั่วดว้ยค าถามคือ  

     1) ความรูส้กึอะไรที่เกิดขึน้บา้ง  

     2) ความคิดอย่างไรต่อความรูส้กึนัน้ 

ในกิจกรรมโปรแกรมครัง้ที่ 3 นี ้ 
- ผูส้อนไดเ้ตรียมความพรอ้มของผูเ้รียนก่อน
เริ่มกิจกรรมด้วยการฝึกสมาธิตามแนว
อาณาปาณสติซึ่งเนน้ที่การนึกถึงลมหายใจ
เขา้ออกของตนเอง  
- ผูส้อนไดอ้าศยักิจกรรมที่ผูเ้รียนตอ้ง
ตอบสนองต่อภาษาองักฤษดว้ยการบอกสิ่ง
ที่ตนเองรูเ้ก่ียวกบักิจกรรมที่ก าลงัจะท าคือ
เก่ียวขอ้งกบัชนิดของถั่วและอปุกรณท์ี่
เก่ียวขอ้งเป็นภาษาองักฤษซึ่งอาศยัหลกัการ
ของความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สอง 
(WTC)  
-จดุเด่นของกิจกรรมในครัง้นี ้ผูว้ิจยัไดน้ า
หลกัการขององคป์ระกอบทัง้ 3 ของความ
ตอ้งการพืน้ฐานทางจิตวิทยาในทฤษฎีการ
ก าหนดตนเองมาออกแบบกิจกรรมผ่าน
กิจกรรมการแยกถั่ว กล่าวคือ  
1.การไดม้ีอิสระไดเ้ป็นตวัเอง (Autonomy) 
ผ่านการใหผู้เ้รียนไดใ้ชจ้านของตวัเองตกัถั่ว
ในกลอ่งเท่าที่ตนอยากจะตกั และในอีก
เงื่อนไขคือ แมว้่า 
2.การไดแ้สดงและรบัรูค้วามสามารถตนเอง 
(Competence) และความปรารถนาท าดี
ที่สดุแห่งงานตามแนวพทุธศาสตร ์ผ่านการ
แยกถั่วดว้ยมือ และอปุกรณต่์าง ๆ ที่ติดตวั
มาในขณะนัน้  
3.การก าหนดเปา้หมายว่าตอ้งแยกถั่วให้
สมบรูณเ์ป็นการกระตุน้ใหเ้กิด ความ
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3. กิจกรรมแยกถ่ัวค้นหาตัวตน แนวคิด/ทฤษฎี/เทคนิค 

     3) ใหว้ิเคราะหแ์รงจงูใจขณะแยกถั่ว  

5. ใหบ้อกสิ่งที่ไดเ้รียนรูจ้ากกิจกรรม การ

น าไปใช ้และเชื่อมโยงใหเ้ก่ียวขอ้งกบัการ

สื่อสารภาษาองักฤษ 

6. กลา่วขอบคณุกลุม่ตวัอย่างที่ใหค้วาม

รว่มมือในการเขา้รว่มโปรแกรม และนดั

หมายวนั เวลาในการเขา้โปรแกรมครัง้ต่อไป 

 
แนวทางการให้ค าแนะน าอ านวยการ
เรียนรู้ 

- ใหข้อ้มลูหรือตัง้ค าถามที่เป็นไปไดท้ี่เป็น

เหตผุลที่เกิดขึน้ขณะท ากิจกรรมหรือหลงัท า

กิจกรรม เช่น ความกลวั ความกงัวล เพราะ

ตอ้งการท าใหเ้สรจ็ เพราะตอ้งการการ

ยอมรบั เพราะอยากใหผ้ลงานดีกว่าเพื่อน 

เพราะอยากเหนือเพื่อน เพราะเป็นงานที่

ไดร้บัมอบหมายจึงอยากท าใหดี้ที่สดุและ

เต็มความสามารถที่สดุ หรือไม่ไดอ้ยากท า

เลย เป็นตน้  

- ใหข้อ้มลูหรือตัง้ค าถามที่เป็นแนวทางของ

เรียนรูจ้ากกิจกรรม เช่น ตกลงอาจารยใ์หท้ า

ไปเพื่ออะไรแลว้ท าไมถึงยงัท ากิจกรรมต่อไป 

หากใชส้ิ่งของช่วยแยกถั่วอาจชา้ หากให้

เพื่อนช่วยตนเองก็ไม่ไดฝึ้กฝนท าใหส้ดุทา้ย

อาจไปไม่ถึงเปา้หมายคือการแยกถั่วให้

ส  าเรจ็ เช่นเดียวกบั การเรียนรูภ้าษาที่ตอ้ง

ปรารถนาท าดีที่สดุแห่งงานตามแนวพทุธ
ศาสตร ์ 
4.การเชื่อมสมัพนัธก์บัผูอ่ื้น (Relatedness) 
ผ่านกิจกรรมขัน้ที่ใหเ้พื่อนช่วยเพื่อนในการ
แยกถั่ว การเสียสละยอมใหเ้พื่อนแลก และ
กระตุน้ใหเ้กิดความปรารถนาท าดีเพื่อตวัเอง
และผูอ่ื้นตามแนวพทุธศาสตร ์ 
5.การที่นกัศกึษายงัคงแยกถั่วต่อไปแมว้่า
ตนเองจะถกูแลกมาแลว้ และรูว้่าจะแยกไม่
ส  าเรจ็แต่ยงัคงแยกถั่วต่อไป เป็นการกระตุน้
ภาพรวมของ SDT ซึ่งท าใหเ้กิด 
Autonomous motivation และฉนัทะ ซึ่ง
เป็นแรงจงูใจที่อาศยัการขบัเคลื่อนภายใน
มากกว่า อนัเป็นเป้าหมายของการวิจยันี ้ 
6.การเรียนรูท้างสงัคม Social learning 
theory ผ่านการที่ผูเ้รียนไดเ้ลียนแบบเพื่อน
ผ่านโจทยข์องการใหใ้ชอ้ปุกรณท์ี่ติดตวัมา 
ท าใหผู้เ้รียนสงัเกตว่าเพื่อนใชอ้ปุกรณอ์ะไร 
หรือแมแ้ต่ปรมิาณของถั่วที่ตกัในครัง้แรก ว่า
เพื่อนตกัมากนอ้ยขนาดไหน  
โดยกระบวนการของกิจกรรมนีมุ้่งเพื่อเพิ่ม
ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษ 
-การมีปฏิสมัพนัธร์ะหว่างกนัผ่าน

กระบวนการแยกถั่วยงัเป็นการเรียนรูผ้่าน

การคิด เพราะก่อนที่จะเกิดการแสดง

พฤติกรรมที่คาดหวงั เช่น การแสดงความ

คิดเห็น การไดม้ีปฏิสมัพนัธก์บัเพื่อน ซึ่งถือ
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3. กิจกรรมแยกถ่ัวค้นหาตัวตน แนวคิด/ทฤษฎี/เทคนิค 

อาศยัความพยายามและการใชท้างลดัเพื่อ

บรรลผุลส าเรจ็อาจไม่คงทนถาวร  

วัสดุและอุปกรณ:์ ถั่ว 5 ชนิดคละกนั/จาน

กระดาษ/แบบบนัทกึกิจกรรม 

เป็นสภาพแวดลอ้มที่สนบัสนุนและยงัเป็น

ผลปอ้นกลบัใหน้กัศึกษา ไดด้ าเนิน

พฤติกรรมนัน้ต่อไป 
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คร้ังที ่4 ขั้นเรียนรู้ กิจกรรมนิทานเร่ืองเต่ากับกระต่าย 4 เวอรช์ั่น 
4. กิจกรรมนิทานเร่ืองเต่ากับกระต่าย 4 

เวอรช์ั่น 
แนวคิด/ทฤษฎี/เทคนิค 

ระยะเวลา:     120 นาท ี
วัตถุประสงค์: เพื่อให้ผู ้เรียนศึกษาความ

ตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่
สองด้วยภาษาอังกฤษใน
มุมมองบูรณาการแนวคิด
แรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศ
ตามแนวพุทธศาสตร์และ
ทฤษฎีการก าหนดตนเอง 

กระบวนการ:  
1. ทักทายและใหฝึ้กสมาธิดว้ยการก าหนด
ลมหายใจประมาณ 5 นาที 
2. น าภาพที่สื่อถึงนิทานเรื่องเต่ากบักระต่าย

และให้กลุ่มตัวอย่างช่วยกันพูดค าศัพท์
เก่ียวกับภาพที่เห็น จากนั้นจึงเชิญชวน
กลุ่มตัวอย่างว่าจะเรียนรูเ้ก่ียวกับนิทาน
เรื่องนีใ้นมมุมองใหม่  

3. ให้กลุ่มตัวอย่างนั่ งเรียงกันเป็นวงกลม 
จากนั้นใหอ้าสาสมัครคนแรกเล่านิทาน
เรื่องเต่ากับกระต่ายกันคนละท่อนจน
ค รบ จ า น ว น ค น  โด ย เริ่ ม จ า ก ว ลี 
“กาลครัง้หนึ่งนานมาแลว้” กลุ่มตวัอย่าง
เกิดความสนุกสนานเพราะได้ท างาน
ร่วมกันและสรา้งสรรค์นิทานเรื่องเดิมที่
แตกต่างกนัออกไป 

4 .  ถ า ม ค า ถ า ม ว่ า ท า ไ ม นิ ท า น ถึ ง
เปลี่ยนแปลงไปได้ เพราะคนเล่ามีสิ่งที่
คิดในใจ 

5. ฉายนิทานเรื่องเต่ากับกระต่ายดั้งเดิมให้
กลุ่มตัวอย่างช่วยกันอ่าน จากนั้นถาม
ค าถามเก่ียวกบัความตัง้ใจหรือแรงจูงใจ
ของสตัวท์ัง้สองตวั  

ในกิจกรรมโปรแกรมครัง้ที่ 4 นี ้ 
- ผู้สอนเริ่มกิจกรรมด้วยการฝึกสมาธิตาม
แนวอาณาปาณสติซึ่งเน้นที่การนึกถึงลม
หายใจเขา้ออกของตนเองเพื่อเตรียมความ
พรอ้ม 
- ผูส้อนไดอ้าศยักิจกรรมที่ผูเ้รียนตอ้ง
ตอบสนองต่อภาษาองักฤษดว้ยการบอกสิ่ง
ที่ตนเองรูเ้ก่ียวกบักิจกรรมที่ก าลงัจะท าคือ
เก่ียวขอ้งกบันิทานเรื่องเต่ากบักระต่ายเป็น
ภาษาองักฤษซึ่งอาศยัหลกัการของความ
ตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สอง (WTC) คือ
การใสส่ถานการณท์ี่ตอ้งใชภ้าษาองักฤษ
เพื่อกระตุน้ความตัง้ใจในการสื่อสาร  
-จดุเด่นของกิจกรรมในครัง้นีคื้อ ผูว้ิจยัได้
บรูณาแนวคิดแรงจงูใจใฝ่ความเป็นเลิศตาม
แนวพทุธศาสตรห์รือฉนัทะเป็นตวัหลกัและ
ทฤษฎีการก าหนดตนเองเป็นตวัเสรมิซึ่ง 
ถกูน ามาใชเ้พื่อออกแบบเป็นกลไกผ่าน
กิจกรรมการเล่านิทานเรื่องเต่ากบักระต่ายท่ี
มีตอนจบ 4 แบบ โดยใหผู้เ้รียนไดค้าดเดา
ตอนจบของแต่ละเวอรช์ั่น กลา่วคือ  
1.การแยกใหเ้ห็นระหว่างแรงจงูใจใฝ่ความ
เป็นเลิศหรือ ฉันทะและมานะต่างกนัตรงที่
ฉนัทะมุ่งที่กศุลก ากบัในขณะที่มานะนัน้มี
ตณัหามาก ากบั ผ่านตอนจบแบบที่ 1 ซึ่ง
ช่วยใหผู้เ้รียนแยกไดว้่า เต่ากบักระต่ายมี
ความอยากจะเขา้เสน้ชยัที่แตกต่างกนั 
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4. กิจกรรมนิทานเร่ืองเต่ากับกระต่าย 4 
เวอรช์ั่น 

แนวคิด/ทฤษฎี/เทคนิค 

6. ฉายนิทานเรื่องเต่ากับกระต่ายที่มีตอน
จบแบบที่ 2 จากนัน้ถามค าถามเก่ียวกับ
ความตัง้ใจหรือแรงจูงใจของสตัวท์ัง้สอง
ตวั  

7. ฉายนิทานเรื่องเต่ากับกระต่ายที่มีตอน
จบแบบที่ 3 จากนัน้ถามค าถามเก่ียวกับ
ความตัง้ใจหรือแรงจูงใจของสตัวท์ัง้สอง
ตวั  

8. ฉายนิทานเรื่องเต่ากับกระต่ายที่มีตอน
จบแบบที่ 4 จากนัน้ถามค าถามเก่ียวกับ
ความตัง้ใจหรือแรงจูงใจของสตัวท์ัง้สอง
ตวั  

9. ใหก้ลุ่มตวัอย่างแลกเปลี่ยนกบัเพื่อนแบบ
กลุ่มในลักษณะร่วมมือเพื่อการเรียนรู ้
(Think-Pair-Share) 

แนวทางการให้ค าแนะน าอ านวยการ
เรียนรู้ 

- ให้เน้นถามแรงจูงใจของเต่ากับกระต่าย 
ซึ่งอาจได้ค าตอบเป็นองค์ประกอบของ
ความต้องการทางจิตวิทยา 3 ประการ 
และองค์ประกอบของฉันทะ 3 ประการ 
และจึงเชื่อมโยงความตั้งใจในการสื่อสาร
ภาษาองักฤษกบัตนเอง 

วัสดุและอุปกรณ์: โพสตอิ์ท/กระดาษ A4/
สี/กาว/จอ/แบบบนัทกึกิจกรรม 

แมว้่าเต่าจะรูว้่าแพแ้ต่ก็ยงัคงเดินต่อไป 
ในขณะที่กระต่ายมีโอกาสชนะแต่ไม่รกัษา
โอกาส แสดงใหเ้ห็นว่า เต่าท าดีที่สดุแห่งการ
แข่งคือด าเนินการแข่งต่อไปในขณะที่
กระต่ายไม่ไดท้ าดีที่สดุแห่งงาน  และเต่าก็
ทุ่มก าลงัสดุตวัเต็มปรารถนาใชแ้รงเต็ม
ความสามารถ รวมเต่ามองว่าการวิ่งเป็นสิ่ง
ที่ดีดว้ยตวักิจกรรมแข่งขนัก็ไดป้ระโยชน์
ตวัเองและคนอ่ืน ในขณะที่กระต่ายอยู่ใน
ฝ่ายตรงขา้มคือมีมานะ มุ่งภายนอกมุ่งแต่
จะชนะแทนที่จะมองที่ใจตวัเองท าใหเ้กิด
ความขีเ้กียจ 
2.ในตอนจบแบบที่สองกระต่ายชนะเพราะ
ไดไ้ปโฟกสัที่ตวัเอง เกิดแรงจงูใจใฝ่ความ
เป็นเลิศหรือฉนัทะ กระต่ายจะไม่ขีเ้กียจ
เพราะมีมมุองต่อการแข่งขนัใหม่ 
3.ตอนที่สามเต่าชนะ เป็นการใชห้ลกัการ
ของการไดเ้ป็นตวัเอง (Autonomy) ไดใ้ช้
ความสามารถที่แทจ้รงิของตวัเองของเต่า 
(Competence) ซึ่งคือการว่ายน า้ซึ่งท าได้
ดีกว่าการเดิน จึงเป็นฝ่ายชนะ  
4.ตอนที่สี่ชนะรว่มกนัทัง้คู่เพราะการรว่มมือ 
ซึ่งมาจากความปรารถนาเพื่อประโยชนข์อง
ตนเองและผูอ่ื้นซึ่งเป็นสว่นหนึ่งของแรงจงูใจ
ใฝ่ความเป็นเลิศตามแนวพทุธศาสตรห์รือ
ฉนัทะ  
ซึ่งกระบวนการเลา่นิทานนีเ้กิดขึน้ผ่าน
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4. กิจกรรมนิทานเร่ืองเต่ากับกระต่าย 4 
เวอรช์ั่น 

แนวคิด/ทฤษฎี/เทคนิค 

กระบวนการพดูคยุ ตัง้ค าถามเพื่อแสดง
ความคิดเห็น รวมกบัแนวคิดรว่มมือเพื่อการ
เรียนรู ้(Think-Pair-Share) ซึ่งเอือ้ใหเ้กิด
ความยืดมั่นผกูพนั(Engagement)ในการ
เรียนรู ้เพื่อมุ่งใหผู้เ้รียนเกิดความตัง้ใจใน
การสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ
เพิ่มมากขึน้ ซึ่งเป็นแนวคิดทางการเรียนรูท้ี่
เนน้การสรา้งความรูจ้ากตวัผูเ้รียนแต่ละคน 
ผ่านกระบวนการอภิปรายคู่และกลุม่เพื่อให้
ไดข้อ้สรุปเป็นความรูเ้ป็นการสรา้งความรู้
โดยผูเ้รียน  
-การมีปฏิสมัพนัธร์ะหว่างกนัผ่าน
กระบวนการ Think-Pair-Share  

คร้ังที ่5 ขั้นเรียนรู้ กิจกรรมชีวิตลิขิตเอง 
5. กิจกรรมชีวิตลิขิตเอง แนวคิด/ทฤษฎี/เทคนิค 

ระยะเวลา:     120 นาท ี
วัตถุประสงค์: เพื่อให้ผู ้เรียนศึกษาความ

ตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่
สองดว้ยภาษาองักฤษของตวั
แบบ แล ะ เชื่ อ ม โย ง เข้า สู่
ตนเอง 

กระบวนการ:  
1. ทักทายและใหฝึ้กสมาธิดว้ยการก าหนด
ลมหายใจประมาณ 5 นาที 
2. น าภาพของผลแตงโม ชาวอเมริกันชื่อ

แตงโมในคลิป แมว และครูเคท ใหด้แูละ
ถามค าภาษาองักฤษของภาพที่พดูถึง 

3. ให้ดูวิดีโอคลิปของการสัมภาษณ์ชาว
อเมรกินัที่ชื่อเล่นว่าแตงโมซึ่งสามารถพูด

ในกิจกรรมโปรแกรมครัง้ที่ 5 นี ้ 
- ผู้สอนเริ่มกิจกรรมด้วยการฝึกสมาธิตาม
แนวอาณาปาณสติซึ่งเน้นที่การนึกถึงลม
หายใจเขา้ออกของตนเองเพื่อเตรียมความ
พรอ้ม 
- ผูส้อนไดอ้าศยักิจกรรมที่ผูเ้รียนตอ้ง
ตอบสนองต่อภาษาองักฤษดว้ยการบอกสิ่ง
ที่ตนเองรูเ้ก่ียวกบักิจกรรมที่ก าลงัจะท าคือ
เก่ียวขอ้งกบับคุคลในภาพเป็นภาษาองักฤษ
ซึ่งอาศยัหลกัการของความตัง้ใจในการ
สื่อสารภาษาที่สอง (WTC) คือการใส่
สถานการณท์ี่ตอ้งใชภ้าษาองักฤษเพื่อ
กระตุน้ความตัง้ใจในการสื่อสาร  
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5. กิจกรรมชีวิตลิขิตเอง แนวคิด/ทฤษฎี/เทคนิค 
ภาษาไทยได้อย่างชัดเจนโดยให้สังเกต
ค าให้สัมภาษณ์และจดสาเหตุที่แตงโม
ประสบความส าเร็จ ความรูส้ึก ความคิด
ที่เกิดขึน้ 

4. ให้ดูวิดีโอคลิปชีวิตของครูเคทครูสอน
ภาษาองักฤษที่พฒันาตัวเองจากคนที่ไม่
เก่งภาษาอังกฤษจนสามารถเป็นพูดได้
คล่องในต่างประเทศและใหจ้ดสาเหตุที่
ครูเคทประสบความส าเร็จ  ความรู้สึก 
ความคิดที่เกิดขึน้ 

5. ใหฟั้งเพลงชีวิตลิขิตเองซึ่งมีเนือ้หาที่มุ่งให้
บุคคลเชื่ อ ในตนเองมากกว่า เชื่ อ ใน
โชคชะตา สภาพแวดลอ้มแต่เพียงอย่าง
เดียวและจดความรูส้กึ ความคิดที่เกิดขึน้  

6 . ให้ จั บ คู่ แ ล ะแลก เป ลี่ ย น ค วาม คิ ด 
ความรูส้ึก สิ่งที่ไดเ้รียนรูเ้ก่ียวกับเหตุผล
ของที่เกิดจากการดูบุคคลตัวแบบในการ
เรียนรูจ้ากความหมายของเพลง  

7. ใหจ้บักลุม่ซึ่งประกอบดว้ย 2 คู่ ใหแ้นะน า
ตัว และให้แลกเปลี่ยนสิ่งที่แต่ละคู่คิด 
รวมถึงบอกที่มาของแนวคิดของแต่ละคู่ 
จากนัน้ใหส้มาชิกในกลุม่แลกเปลี่ยนแลว้
จึงพัฒนาความหมายของความตัง้ใจใน
การสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ
ของกลุ่ม จากนัน้ใหจ้ดลงในกระดาษ A4 
ตกแต่งให้สวยงามโดยให้น าโพสต์อิท
ของสมาชิกมาติดประกอบ  

8. ใหแ้ต่ละกลุม่ถ่ายภาพของผลงานและ
แชรภ์าพบนจอหนา้หอ้งและใหส้มาชิก
แต่ละกลุม่มาแลกเปลี่ยนผลงานของ
ตนเองใหเ้พื่อนในหอ้ง 

9. กลา่วขอบคณุกลุม่ตวัอย่างที่ใหค้วาม
รว่มมือในการเขา้รว่มโปรแกรม และนดั

-จดุเด่นของกิจกรรมในครัง้นีคื้อการมุ่งเพิ่ม
ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษโดยการน าหลกัการของทฤษฎี
การก าหนดตนเอง มาใช ้ผ่านกระบวนการ
เรียนรูผ้่านการสงัเกตจากตวัแบบ (Social 
learning theory) เพื่อน าใหผู้เ้รียนได้
ทบทวนความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่
สองดว้ยภาษาองักฤษของตน เพื่อใหเ้ห็น
บคุคลที่ประสบความส าเรจ็ในการสื่อสาร
ภาษาที่สองดว้ยการมีมมุมองต่อภาษาที่
สองและเปา้หมายในชีวิตของตนเองใน
มมุมองใหม่ ซึ่งในคลิปคือการไดใ้ชช้ีวิตในที่
ที่ตนปรารถนา การมีคณุภาพชีวิตที่ดี
ประสบความส าเรจ็ในการศึกษา ทัง้จาก
เรื่องราวของแตงโม และครูเคท ซึ่งทกุคน
ลว้นเคยผ่านความยากล าบากเหมือนกนั 
อย่างไรก็ดีการเปลี่ยนมมุมองจากตนเองถกู
กระท าเป็นว่า ตนเองมีโอกาสมีสิทธิ์เลือก 
(Autonomy) เป็นกลไกในการท าใหเ้กิดการ
เปลี่ยนความคิด ไม่โทษชะตากรรม แต่อยู่ที่
ตวัของผูเ้รียนเองที่จะทุ่มความสามารถ 
(Competence) ไปในท่ีที่ตนเองตัง้ใจไวซ้ึ่ง
ในที่นีเ้ป็นบรบิทของคณุค่าของ
ภาษาองักฤษ อีกทัง้การที่ใหผู้เ้รียนได้
แลกเปลี่ยนกนัผ่าน กระบวนการ Think-
Pair-Share ซึ่งนอกจากเอือ้ใหเ้กิดความยืด
มั่นผกูพนั(Engagement) ในการเรียนรูซ้ึ่ง
เป็นแนวคิดทางการเรียนรูท้ี่เนน้การสรา้ง
ความรูจ้ากตวัผูเ้รียนแต่ละคน ผ่าน
กระบวนการอภิปรายคู่และกลุม่เพื่อใหไ้ด้
ขอ้สรุปเป็นความรูเ้ป็นการสรา้งความรูโ้ดย
ผูเ้รียน ยงัเอือ้ใหเ้กิดการเชื่อมสมัพนัธก์บั
ผูอ่ื้น  
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5. กิจกรรมชีวิตลิขิตเอง แนวคิด/ทฤษฎี/เทคนิค 
หมายวนั เวลาในการเขา้โปรแกรมครัง้
ต่อไป 

แนวทางการให้ค าแนะน าอ านวยการ
เรียนรู้ 

- ใหเ้นน้ถามสิ่งที่ไดเ้รียนรูจ้ากกิจกรรม การ
น าไปใช ้และเชื่อมโยงใหเ้ก่ียวขอ้งกบั
ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาองักฤษกบั
ตนเอง 

วัสดุและอุปกรณ:์ โพสตอิ์ท/กระดาษ A4/
สี/กาว/จอ/แบบบนัทกึกิจกรรม 
คลิปแตงโม 

https://www.youtube.com/watch?v=hck6
PkYyLIU 
คลิปครูเคท 

https://www.youtube.com/watch?v=532O
CU4OXnY 
เพลงชีวิตลิขิตเอง 

https://www.youtube.com/watch?v=i
4Ra-OepBac 

-ในขณะเดียวกนัเมื่อบคุคลมีการรบัรู ้
เปา้หมาย (Goal) ความสามารถ 
(Competence) ที่มีความหมายของบุคคล
แลว้บคุคลจะมุ่งปรารถนาท าดีที่สดุแห่งงาน 
คือการสื่อสารภาษาองักฤษ มุ่งปรารถนาท า
ดีที่สดุแห่งความสามารถคืออยากที่จะทุ่ม
ก าลงัในการฝึกฝน และเพื่ออนาคตของ
ผูเ้รียนเองและบุคคลรอบขา้งของผูเ้รียน เช่น 
เพื่อครอบครวั พ่อแม่ เพื่อการเป็นขา้ราชการ 
เป็นตน้  
-กิจกรรมนีย้งัเปิดเพลงชีวิตลิขิตเองใหผู้เ้รียน
ไดฟั้งเพื่อเป็นการทบทวน กระตุน้ผ่านบท
เพลงที่ใหค้วามหมายว่าทุกสิ่งขึน้อยู่กบัตวั
ผูเ้รียนเองที่จะเริ่มเป็นฝ่ายท า ไม่ใช่
สภาพแวดลอ้มภายนอก และเชื่อมโยงเขา้สู่
บรบิทของการสื่อสารภาษาองักฤษที่ตอ้ง
อาศยัความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่สอง
ดว้ยภาษาองักฤษเช่นเดียวกนักบับุคคล
ตน้แบบที่ยกมา  
-นอกจากนีใ้นกิจกรรมครัง้นีย้งักระตุน้ให้
ผูเ้รียนไดเ้รียนรูถ้ึงการด าเนินชีวิตหรือการใช้
ชีวิตดว้ยวิธีการในแบบของตวัเองซึ่งเป็น
กระบวนการเรียนรูแ้บบน าตนเอง (Self-
Directed Learning) อนัน ามาซึ่งการ
ตระหนกัถึงการไดเ้ป็นตวัเอง (Autonomy) 
ซึ่งองคป์ระกอบนีจ้ดัอยู่ในกลุม่ทฤษฎี
ทางดา้นมนุษยนิยม (Humanism)  
-การมีปฏิสมัพนัธร์ะหว่างกนัผ่าน
กระบวนการ Think-Pair-Share  

  

https://www.youtube.com/watch?v=hck6PkYyLIU
https://www.youtube.com/watch?v=hck6PkYyLIU
https://www.youtube.com/watch?v=532OCU4OXnY
https://www.youtube.com/watch?v=532OCU4OXnY
https://www.youtube.com/watch?v=i4Ra-OepBac
https://www.youtube.com/watch?v=i4Ra-OepBac
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คร้ังที ่6 ขั้นเรียนรู้ กิจกรรมความหมายของชีวิต 
6. กิจกรรมความหมายของชีวิต แนวคิด/ทฤษฎี/เทคนิค 

ระยะเวลา:     120 นาท ี
วัตถุประสงค:์  เพื่อใหผู้เ้รียนไดรู้จ้กัส ารวจ

เป้าหมายในชีวิตของตนเอง
ซึ่ งส ะท้อน แรงจู ง ใจแล ะ
เชื่อมโยงว่าความตั้งใจใน
การสื่อสารภาษาอังกฤษจะ
ช่วยใหบ้รรลุเป้าหมายนัน้ได้
อย่างไร  

กระบวนการ:  
1. ทักทายและใหฝึ้กสมาธิดว้ยการก าหนดลม
หายใจประมาณ 5 นาที 
2. น าค าว่ า Meaning of Life ซึ่ งหมายถึ ง 

ความหมายของชีวิต ฉายหนา้หอ้ง จากนั้น
สุ่มถามกลุ่มตัวอย่างถึงความหมายด้วย
กระบวนการร่วมมือเพื่อการเรียนรู ้(Think-
Pair-Share) จากนั้นเชิญชวนกลุ่มตัวอย่าง
ใหค้น้หาค าตอบภายในเก่ียวกบั 

3. แจกกระดาษ A4 และคนละ 1 แผ่นและให้
แบ่งและฉีกกระดาษดว้ยตนเองเป็น 12 สว่น 
จากนั้นให้นึกถึงสิ่ งที่ มีความหมายกับ
ตนเอง 12 อย่าง โดยไม่จ ากัดว่าจะเป็นคน 
สตัว ์สิ่งของ สิ่งที่เป็นนามธรรม จากนั้นให้
วาดภาพสญัลกัษณห์รือเขียนขอ้ความที่สื่อ
ถึงสิ่งนั้นในกระดาษแต่ละส่วน เมื่อเสร็จ
แลว้วางบนโต๊ะแลว้ใหถ้่ายรูปไว ้ให้เล่าให้
เพื่อนขา้ง ๆ  ฟังถึงเหตผุลที่เขียนทัง้ 12 สิ่งนี ้ 

4. จากนั้นจะมีการคัดเลือกชิน้ส่วนของทุกคน
ออกตามเงื่อนไขต่างกนั 4 ครัง้ 

     1) คว ่าทุกใบแลว้สุ่มคดัออกโดยผูส้อน 2 ใบ 
จดบนัทกึความคิดความรูส้กึ 

     2) หงายใบที่เหลือแล้วให้เลือกให้ผู้สอน 4 
ใบ จดบนัทกึความคิดความรูส้กึ 

-ในกิจกรรมครัง้ที่ 6 นีผู้ส้อนไดเ้ตรียมผูเ้รียน
ดว้ยการฝึกสมาธิเหมือนทุกครัง้ที่ผ่านมา 
เพื่อใหเ้กิดความนิ่ง พรอ้มส าหรบัการคิด
ทบทวน สิ่งต่าง ๆ  
-ผูส้อนกระตุน้ผูเ้รียนดว้ยการชวนคิด
เก่ียวกบัประเด็นที่ก าลงัศกึษาเป็น
ภาษาองักฤษเพื่อใหเ้กิดความตัง้ใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ 
-จดุเนน้ส าคญัของกิจกรรมในครัง้นีผู้ว้ิจยัได้
น าทฤษฎีการก าหนดตนเองและแรงจงูใจใฝ่
ความเป็นเลิศตามแนวพทุธศาสตร ์มาใช้
ออกแบบกิจกรรมเพื่อใหต้ระหนกัและ
ทบทวนเปรียบเทียบถึงแรงจูงใจ เปา้หมาย
ในชีวิตและน าไปสูก่ารเชื่อมโยงว่า
ภาษาองักฤษเขา้ไปมีสว่นเก่ียวขอ้งอย่างไร 
โดยใชก้ิจกรรมที่ใหก้ารด์ 12 ใบเพื่อให้
ผูเ้รียนทบทวนถึงแรงจงูใจของตนเองซึ่ง 
ผ่านกระบวนการพดูคยุ จากนัน้จึงใชก้ลไก
ในการท าใหเ้กิดการเปลี่ยนแปลงกบั
แรงจงูใจโดยใชเ้งื่อนไขของกิจกรรมคือการ
ท าใหก้ารห์ายไปทัง้ที่เต็มใจและไม่เต็มใจ 
จากปัจจยัภายในและปัจจยัภายนอก อนัจะ
น าไปสูก่ารใหค้วามหมายของสิ่งที่เหลือสิ่ง
สดุทา้ย และเชื่อมโยงกบัแนวคิด SDT และ
ฉนัทะ โดยกิจกรรมช่วยท่ีส าคญัที่สดุคือ 
หากไดทุ้กสิ่งกลบัคืนมาจะมีมมุมอง
เปลี่ยนแปลงต่อสิ่งที่สญูเสียไปอย่างไร  
-จากนัน้จึงใหเ้ปรียบเทียบ 
- หลงัจากท ากิจกรรมผูส้อนกระตุน้ใหผู้เ้รียน
เกิดการเรียนรูด้ว้ยแนวคิดร่วมมือเพื่อการ
เรียนรู ้(Think-Pair-Share) ซึ่งเอือ้ใหเ้กิด
ความยืดมั่นผกูพนั (Engagement)ในการ



  231 

6. กิจกรรมความหมายของชีวิต แนวคิด/ทฤษฎี/เทคนิค 
     3) คว ่าใบที่เหลือแลว้สุม่คดัออกโดยผูส้อน 4 

ใบ จดบนัทกึความคิดความรูส้กึ 
     4) หงายใบที่เหลือแล้วให้เลือกให้ผู้สอน 1 

ใบ จดบนัทกึความคิดความรูส้กึ 
5. ในรอบที่คว ่าชิน้ส่วน ถามความรูส้ึกของการ

สูญเสีย การคิดต่อสิ่งนั้นเมื่อคาดเดาไม่ได ้
ในรอบที่ หงายชิ ้นส่วนถามเหตุผลและ
ความรูส้ึกของการตัดสินใจเลือกทิง้รวมถึง
ความหมายของสิ่งที่เหลืออยู่  

6. ถามว่าหากได้ทุกอย่างกลับมาอีกครั้ง
ความคิดจะเปลี่ยนแปลงไปอย่างไร และ
เชื่อมโยงว่าความตัง้ใจในการสื่อสารภาษาที่
สองดว้ยภาษาองักฤษจะเขา้ไปช่วยส่งเสริม
สิ่งที่มีความหมายต่อชีวิตได้อย่างไร และ
เชื่อมโยงเปรียบเทียบกับแนวคิด SDT และ
ฉนัทะ ในกิจกรรมครัง้ก่อนหนา้  

7. กล่าวขอบคุณกลุ่มตัวอย่างที่ ให้ความ
ร่วมมือในการเข้าร่วมโปรแกรม และนัด
หมายวนั เวลาในการเขา้โปรแกรมครัง้ต่อไป 

แนวทางการให้ค าแนะน าอ านวยการ
เรียนรู้ 

- ถามความคิด ความรู้สึก แรงจูงใจที่มี ต่อ
วิ ธี ก า ร เ รี ย น รู้ ใ น กิ จ ก ร ร ม นี ้ ที่ 
ผ่านกระบวนการร่วมมือเพื่ อการเรียนรู ้
(Think-Pair-Share) ซึ่งเป็นวิธีการที่ท าให้ได้
เกิดความเป็นอิสระ การได้ใช้ความคิดของ
ตนเอง และการท าใหเ้กิดการเชื่อมสมัพนัธก์บั
เพื่ อ น  เกิ ด ก า ร เรี ย น รู้ แ บ บ ร่ วม มื อ 
(Cooperative learning) แลว้เชื่อมโยงกับการ
สื่อสารภาษาที่สองด้วยภาษาอังกฤษด้วย
แนวคิดนีเ้ช่นกนั 

วัสดุและอุปกรณ์: โพสตอิ์ท/กระดาษ A4/สี/
กาว/จอ/แบบบนัทกึกิจกรรม 

เรียนรูซ้ึ่งเป็นแนวคิดทางการเรียนรูท้ี่เนน้
การสรา้งความรูจ้ากตวัผูเ้รียนแต่ละคน 
ผ่านกระบวนการอภิปรายคู่และกลุม่
เพื่อใหไ้ดข้อ้สรุปเป็นความรูเ้ป็นการสรา้ง
ความรูโ้ดยผูเ้รียน และเกิดการเชื่อม
สมัพนัธก์บัผูอ่ื้น (Relatedness) ผ่านการ
อภิปรายถึงสิ่งที่ไดเ้รียนรูจ้ากกิจกรรมนี ้ 

-นอกจากนีก้ิจกรรมนีท้  าใหผู้เ้รียนตระหนกั
ถึงการไดเ้ป็นตวัเองจรงิ ๆ หรือคณุค่าของ
ความเป็นตวัเองที่แทจ้รงิ ซึ่งสอดคลอ้งกบั
แนวคิดมนษุยนิยม (Humanism)  

-การมีปฏิสมัพนัธร์ะหว่างกนัผ่าน
กระบวนการ Think-Pair-Share  
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คร้ังที ่7 ขั้นเรียนรู้ กิจกรรมการวางแผนชีวิต 3 เวอรช์ั่น 
7. กิจกรรมการวางแผนชีวิต 3 เวอรช์ั่น แนวคิด/ทฤษฎี/เทคนิค 
ระยะเวลา:     120 นาท ี
วัตถุประสงค:์ เพื่อใหผู้เ้รียนไดว้างแผนและ

ตรวจสอบแรงจูงใจของตนเอง
ในการเรียนรูภ้าษาองักฤษและ
ความตัง้ใจในการสื่อสารภาษา
ที่สองดว้ยภาษาองักฤษ  

กระบวนการ:  
1. ทักทายและใหฝึ้กสมาธิดว้ยการก าหนด
ลมหายใจประมาณ 5 นาที 
2. น าภาพของเกม Rov ซึ่งเป็นเกมขึน้ฉาย

บนจอและถามค าศัพท์ภาษาอังกฤษที่
เก่ียวขอ้งกบัเกมที่รูจ้กั จากนัน้จึงน าเขา้สู่
ค  าถามหลกัคือเกมนีม้ีหลายเวอรช์ั่นและ
แต่ละ เวอร์ชั่ นตั วละคนจะมี ทั กษ ะ
ความสามารถที่แตกต่างกันไปและใน
การเล่ม เกมลักษณะนี ้จะต้องมี การ
วางแผน  จากนั้ น จึ ง เชิญ ชวน เข้าสู่
กิจกรรมการ 

3. แจกใบงานการวางแผนชีวิตคนละ 3 ใบ 
และใหก้ลุ่มตวัอย่างออกแบบชีวิตตนเอง
ในระยะ 5 ปี ตั้งชื่อแผน วิเคราะหร์ะดับ
ของความตัง้ใจตามมาตรวดัพลงัในแผน  

4. ใหอ้อกแบบและเขียนแผนชีวิตในใบงาน
ทัง้ 3 มีเงื่อนไข 3 เงื่อนไขใน 3 รอบ คือ  

     1) แผนปกติในระยะเวลา 5 ปี 
     2) แผนที่เกิดขึน้เมื่อแผนที่ 1 ไม่สามารถ

เป็นจรงิ 
     3) แผนที่ เกิดขึ ้นโดยไม่สนใจคนรอบ

ขา้งเงินทองและเป็นไปแบบที่ตอ้งการ 
โดยในแต่ละแผนจะต้องมีการสื่อสาร
ภาษาองักฤษอยู่ในแผนนัน้ดว้ยเสมอ 

5. ให้แลกเปลี่ยนแผนชีวิตกับเพื่อนและให้

ในกิจกรรมครัง้ที่ 7 นีผู้ส้อนไดเ้ตรียมผูเ้รียน
ดว้ยการฝึกสมาธิเหมือนทุกครัง้ที่ผ่านมา 
เพื่อใหเ้กิดความนิ่ง พรอ้มส าหรบัการคิด
ทบทวน สิ่งต่าง ๆ  
-ผูส้อนกระตุน้ผูเ้รียนดว้ยการชวนคิด
เก่ียวกบัประเด็นที่ก าลงัศกึษาเป็น
ภาษาองักฤษเพื่อใหเ้กิดความตัง้ใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ 
-จดุเนน้ส าคญัของกิจกรรมในครัง้นีคื้อเรื่อง
ของการทบทวนแรงจงูใจเชิงบรูณาการใน
การวิจยัครัง้นีไ้ดแ้ก่ ทฤษฏีการก าหนด
ตนเอง SDT และแนวคิดแรงจงูใจใฝ่ความ
เป็นเลิศตามแนวพทุธศาสตร ์ไปเทียบกบั
แรงจงูใจในชีวิตที่น าเอาภาษาองักฤษเขา้ไป
มีสว่นสง่เสรมิในการวางแผนนัน้ โดยการฝึก
ใหเ้กิดการวางแผน 3 แบบ โดยเงื่อนไขของ
แผนที่ 1 คือ แผนปกติ ทีผูเ้รียนไดว้างแผนไว้
ซึ่งจะเป็นรูปแบบของแรงจงูใจที่มีความคละ
กนัของปัจจยัภายนอก และภายใน และ
จดุส าคญัคือ ใหผู้เ้รียนพบกบัเงื่อนไขคือเมื่อ
แผนแรกไม่สามารถเป็นจรงิได ้ผูเ้รียน
จะตอ้งวางแผนสอง ซึ่งตอนเองชอบนอ้ย
กว่า แต่ตอ้งวางแผนไปใหไ้ด ้และใหผู้เ้รียน
ทบทวนว่าอะไรยงัขบัเคลื่อนใหย้งัวางแผนที่
สองนีต่้อไป จากนัน้จึงใหผู้เ้รียนวางแผนชีวิต
ดว้ยแผนที่สามคือไม่มีเรื่องใดมาเป็นเงื่อนไข
ทัง้เงิน เวลา บุคคลแผนจะเป็นอย่างไร ซึ่งจะ
ท าใหผู้เ้รียนไดท้บทวนจนเกิดการตกผลึก
และมองแผนชีวิตของตวัเองในมมุที่เกิดจาก
ความหมายและแรงจงูใจที่แทจ้รงิซึ่งก าหนด
ดว้ยตนเอง Autonomous motivation และ 
Buddhist’s achievement motivation  
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7. กิจกรรมการวางแผนชีวิต 3 เวอรช์ั่น แนวคิด/ทฤษฎี/เทคนิค 
เพื่อนสอบถามและวิพากษ์ในแต่ละรอบ
และบนัทกึในใบงาน  

6. สุ่มถามกลุ่มตวัอย่างถึงสิ่งที่ไดเ้รียนรูจ้าก
การออกแบบชีวิตในครั้งนี ้และถามถึง
การตัดสินใจเลือกว่าแผนไหนเหมาะสม
กับตนเอง ด้วยเหตุผลอะไร และท าให้
รู ้สึ ก อย่ า งไร  ห รือ คิ ดอะไรขณ ะท า
กิจกรรม  

7. กล่าวขอบคุณกลุ่มตัวอย่างที่ ให้ความ
ร่วมมือในการเข้าร่วมโปรแกรม และนัด
หมายวัน เวลาในการเข้าโปรแกรมครั้ง
ต่อไป 

แนวทางการให้ค าแนะน าอ านวยการ
เรียนรู้ 

- ถามความคิด ความรูส้ึก แรงจูงใจที่มีต่อ
วิ ธี ก า ร เรี ย น รู้ ใ น กิ จ ก ร ร ม นี ้ ที่ ผ่ า น
กระบวนการร่วมมือเพื่อการเรียนรู ้(Think-
Pair-Share) ซึ่งเป็นวิธีการที่ท าให้ได้เกิด
ความเป็นอิสระ การได้ใช้ความคิดของ
ตนเอง และการท าใหเ้กิดการเชื่อมสมัพนัธ์
กับ เพื่ อน  เกิดการเรียน รู้แบบร่วมมื อ 
(Cooperative learning) แลว้เชื่อมโยงกับ
การสื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษ
ดว้ยแนวคิดนีเ้ช่นกนั 

วัสดุและอุปกรณ์: โพสตอิ์ท/กระดาษ A4/
สี/กาว/จอ/ใบงานการวางแผนชีวิต 

- ผูส้อนไดใ้ชก้ารท าการร่วมกนัผ่านแนวคิด
รว่มมือเพื่อการเรียนรู ้(Think-Pair-Share) 
ซึ่งเอือ้ใหเ้กิดความยืดมั่นผกูพนั
(Engagement)ในการเรียนรูเ้พื่อสง่เสรมิ
ใหเ้กิด Relatedness กบัผูเ้รียน ซึ่งเป็น
แนวคิดทางการเรียนรูท้ี่เนน้การสรา้ง
ความรูจ้ากตวัผูเ้รียนแต่ละคน ผ่าน
กระบวนการอภิปรายคู่และกลุม่เพื่อใหไ้ด้
ขอ้สรุปเป็นความรูเ้ป็นการสรา้งความรู้
โดยผูเ้รียน  
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คร้ังที ่8 ขั้นเรียนรู้ กิจกรรมถอดบทเรียนและน าไปใช้กับการส่ือสารภาษาอังกฤษของ
ตนเอง 

8. กิจกรรมถอดบทเรียนและน าไปใช้
กับการส่ือสารภาษาอังกฤษของตนเอง 

แนวคิด/ทฤษฎี/เทคนิค 

ระยะเวลา:     120 นาท ี
วัตถุป ระสงค์ : เพื่ อ ให้ผู ้ เรียนได้ รู ้จัก

แนวคิดทางจิตวิทยาและ
พุทธศาสตร์ที่ อยู่ภายใต้
ความตั้งใจในการสื่อสาร
ภ า ษ า ที่ ส อ ง ด้ ว ย
ภาษาอังกฤษในการวิจัย
ครัง้นี ้ 

กระบวนการ:  
1. ทกัทายและใหฝึ้กสมาธิดว้ยการก าหนด
ลมหายใจประมาณ 5 นาที 
2. โดยการให้ผู้ เรียนได้ฉายภาพของ

ผลงานที่ผ่านมาของกลุม่ตนเองที่อยู่ใน
มือถือของผูเ้รียนขึน้ฉายบนจอ รวมถึง
น าภาพของแตงโม ครูเคท ภาพเต่ากับ
กระต่าย ภาพการแยกถั่ วของกลุ่ม
ตัวอย่าง แลว้จึงเชิญชวนใหน้ึกถึงสิ่งที่
ได้เรียนรูเ้ก่ียวกับคุณลักษณะภายใน
ของบุคคลที่ขับเคลื่อนให้บุคคลบรรลุ
เปา้หมาย โดยใหร้ะดมความคิดเห็น  

3. อธิบายประกอบภาพเก่ียวกับโมเดลที่
เก่ียวขอ้งในประเด็นดงันี ้ 

     1) แรงจูงใจภายนใน VS แรงจูงใจ
ภายนอก 

     2) แรงจูงใจของการไดเ้ป็นตัวเอง และ 
องคป์ระกอบ 3 ประการ 

     3) ความแตกต่างระหว่างมานะ และ 
ฉันทะ(แรงจูงใจใฝ่ความเป็นเลิศ
ตามแนวพทุธศาสตร)์ 

     4) ฉันทะและองคป์ระกอบของฉันทะ 3 

 
-กิจกรรมในครัง้ที่ 8 นี ้ยงัคง มีการเตรียม
ความพรอ้มของผูเ้รียนดว้ยการฝึกสมาธิ การ
กระตุน้ใหคิ้ดทบทวนสิ่งที่ไดเ้รียนรูม้าจากก่อน
หนา้นี ้ 
-จดุเนน้ของกิจกรรมครัง้นีคื้อการบรรยายให้
ความรูเ้ก่ียวกบัทฤษฎีการก าหนดตนเอง 
แนวคิดแรงจงูใจใฝ่ความเป็นเลิศตามแนว
พทุธศาสตร ์และใหผู้เ้รียนทบทวน
เปรียบเทียบยอ้นกลบัและตดัสินว่าตนเอง
พิจารณาแรงจงูใจในครัง้ต่าง ๆ นัน้อย่างไร  
- ผูส้อนไดใ้ชแ้นวคิดร่วมมือเพื่อการเรียนรู ้
(Think-Pair-Share) ซึ่งเอือ้ใหเ้กิดความยืด
มั่นผกูพนั (Engagement)ในการเรียนรู ้
เชื่อมสมัพนัธก์นัในระหว่างกิจกรรมและให้
ไดข้อ้สรุปจากการเรียนรูใ้นครัง้นี ้ซึ่งเป็น
แนวคิดทางการเรียนรูท้ี่เนน้การสรา้งความรู้
จากตวัผูเ้รียนแต่ละคน ผ่านกระบวนการ
อภิปรายคู่และกลุม่เพื่อใหไ้ดข้อ้สรุปเป็น
ความรูเ้ป็นการสรา้งความรูโ้ดยผูเ้รียน  
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8. กิจกรรมถอดบทเรียนและน าไปใช้
กับการส่ือสารภาษาอังกฤษของตนเอง 

แนวคิด/ทฤษฎี/เทคนิค 

ประการ 
5) แนวคิดเก่ียวกับความตั้งใจในการ

สื่ อ ส า ร ภ า ษ า ที่ ส อ ง ด้ ว ย
ภาษาองักฤษ 

 จากนั้นจึงเชื่อมโยงกับกิจกรรมที่ผ่าน
มาและชวนกลุ่มตัวอย่างวิเคราะห ์
และเชื่อมโยงกับความตั้งใจในการ
สื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ
ของกลุม่ตวัอย่างเอง 

4. ใหก้ลุ่มตัวอย่างรวมกนัถอดบทเรียนใน
การพฒันาความตัง้ใจในการสื่อสารภาษา
ที่สองดว้ยภาษาองักฤษดว้ยวิธีการร่วมมือ
เพื่อการเรียนรู ้(Think-Pair-Share) และ
ออกตามน าเสนอหนา้หอ้งเรียนแบบกลุม่  
5. กล่าวขอบคุณกลุ่มตัวอย่างที่ให้ความ
ร่วมมือในการเข้าร่วมโปรแกรม และนัด
หมายวัน เวลาในการเข้าโปรแกรมครั้ง
ต่อไป 
แนวทางการให้ค าแนะน าอ านวยการ

เรียนรู้ 
- ถามความคิด ความรูส้ึก แรงจูงใจที่มีต่อ
วิ ธี ก า ร เรี ย น รู้ใน กิ จ ก รรม นี ้ ที่ ผ่ า น
กระบวนการร่วมมื อ เพื่ อการเรียน รู ้
(Think-Pair-Share) ซึ่งเป็นวิธีการที่ท า
ให้ได้ เกิ ดความ เป็น อิสระ การได้ใช้
ความคิดของตนเอง และการท าให้เกิด
การเชื่อมสมัพนัธก์บัเพื่อน เกิดการเรียนรู้
แบบร่วมมือ (Cooperative learning) 
แลว้เชื่อมโยงกับการสื่อสารภาษาที่สอง
ดว้ยภาษาองักฤษดว้ยแนวคิดนีเ้ช่นกนั 

วัสดุและอุปกรณ์ : โพสต์อิท/กระดาษ 
A4/สี/กาว/จอ/แบบบนัทึกกิจกรรม 
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คร้ังที ่9 ขั้นยุติโปรแกรม กิจกรรมลองท าดูเราท าได้ 
9. กิจกรรมลองท าดูเราท าได้ แนวคิด/ทฤษฎี/เทคนิค 

ระยะเวลา:     120 นาท ี
วัตถุประสงค:์ เพื่อใหผู้เ้รียนไดท้ดลองสื่อสาร

ภ าษ า อั ง ก ฤ ษ แ ล ะ ส า ร ว จ
ความคิดและความรูส้ึก และยุติ
โปรแกรม 

กระบวนการ:  
1. ทกัทายและใหฝึ้กสมาธิดว้ยการก าหนดลม
หายใจประมาณ 5 นาที 
2. สุ่มถามความรูส้ึกของความตั้งใจในการ

สื่อสารภาษาที่สองดว้ยภาษาอังกฤษของ
กลุ่มตัวอย่างที่ เปลี่ยนแปลงไป จากนั้น
กล่าวว่ากิจกรรมวันนีจ้ะเป็นครัง้สุดท้าย 
โด ย ที่ ผ่ า น ม า ห ล า ย ค น เกิ ด ค ว า ม
เปลี่ยนแปลงไปและอยากให้ทดลองท า
กิจกรรมการสื่อสารภาษาอังกฤษแบบ
จรงิจงั  

3. อธิบายเก่ียวกับหลักการบรรยายภาพที่
ตอ้งใช้ Present Continuous Tense คือ
ประธานตามด้วยกริยา+ ing  ในการ
อธิบายการกระท าในภาพ หรือ Present 
Simple Tense ในการอธิบายขอ้เท็จจริง
บุคคลสิ่งของในภาพ คือ ประธาน+V.be+
ค าสรรพนาม หรือ ค านาม จากนั้นสาธิต
การบรรยายภาพใหด้ ูแลว้ถามความมั่นใจ
ว่าท าได้หรือไม่พรอ้มเหตุผล จากนั้นจึง
ทดลองใหก้ลุ่มตัวอย่างแบ่งกลุ่มแลว้แจก
ภาพและให้กลุ่มตัวอย่างร่วมกันแต่ง
ประโยคภาษาอังกฤษเพื่ ออธิบายภาพ 
แล้วจึงให้ทุกกลุ่มออกมาน าเสนอภาพ 
พรอ้มบรรยายภาพเป็นภาษาอังกฤษ โดย
จัดบรรยากาศให้อยู่ในสภาวะไม่กดดัน
และไม่ตดัสิน  

 
 
 
 
 
-ในกิจกรรมครั้งที่  9 ซึ่งเป็นครั้งสุดท้าย
ผู้สอนได้มีการเตรียมผู้เรียนด้วยการฝึก
สมาธิเหมือนเช่นเคย 
-จากนัน้ ผูส้อนไดท้า้ทายผูเ้รียนใหท้ดลอง
ฝึกพูดภาษาอังกฤษในรูปแบบวลีง่าย ๆ 
เพื่ออธิบายภาพ ซึ่งเป็นการท ากิจกรรมที่
ใช้ภาษาอังกฤษสื่อสารผ่านการพูดเป็น
ส่วนใหญ่ ดว้ยกระบวนการเชิงการฟังพูด 
(Audiolingual approach) และเน้นการ
สื่อสารให้แสดงพฤติกรรมการสื่ อสาร
ออกมาได ้(Communicative Approach) 
ซึ่งจดัอยู่ในกลุ่มทฤษฎีทางพฤติกรรมนิยม
โดยในทางออ้ม  กระตุน้ใหเ้กิดความตัง้ใจ
ในการสื่อสารผ่านการแสดงพฤติกรรมการ
สื่อสารภาษาองักฤษ (Second Language 
B e h a v io r )  มี ก า ร ส อ บ ถ า ม ค ว า ม
เปลี่ยนแปลงที่เกิดขึน้ภายในของนกัศึกษา
ผ่านการใชก้ระบวนการแนวคิดร่วมมือเพื่อ
การเรียนรู ้(Think-Pair-Share) ซึ่งเอือ้ให้
เกิดความยืดมั่นผูกพัน(Engagement)ใน
การเรียนรูซ้ึ่งเป็นแนวคิดทางการเรียนรูท้ี่
เน้นการสรา้งความรูจ้ากตัวผู้เรียนแต่ละ
คน ผ่านกระบวนการอภิปรายคู่และกลุ่ม
เพื่อใหไ้ดข้อ้สรุปเป็นความรูเ้ป็นการสรา้ง
ความรู้โดยผู้เรียนเพื่ อให้เกิดการเชื่อม
สัมพันธ์กัน และได้ให้ผู ้เรียนทดแบบวัด
ความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาอังกฤษอีกครั้งหนึ่ ง เพื่ อน าไปใช้
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9. กิจกรรมลองท าดูเราท าได้ แนวคิด/ทฤษฎี/เทคนิค 
4. ถามความรู้สึกและความคิดของกลุ่ม

ตั ว อ ย่ า ง เ ก่ี ย ว กั บ ค ว า ม ย า ก ข อ ง
ภาษาอังกฤษ จากนั้น และพูดถึงสิ่ งที่
ตนเองปฏิบติัการพดูไดแ้ลว้  

5. เกริ่นน าถึงการทดสอบความเปลี่ยนแปลง
ดว้ยแบบวัด และใหก้ลุ่มตัวอย่างท าแบบ
วัดความตั้งใจในการสื่อสารภาษาที่สอง
ดว้ยภาษาองักฤษ  

6.ใหก้ลุ่มตวัอย่างไดบ้อกความรูส้กึความคิดที่
เปลี่ ยนไปหลัง เข้าร่วม โปรแกรมและ
ประสบการณใ์นครัง้นี ้และใหก้ าลงัใจกลุ่ม
ตัวอย่างในการเรียนรู้ภาษาอังกฤษต่อไป 
จากนัน้จึงยติุโปรแกรม  

แนวทางการให้ค าแนะน าอ านวยการ
เรียนรู้ 

- ถามความคิด ความรู้สึก แรงจูงใจที่มีต่อ
วิธีการเรียนรูใ้นกิจกรรมนีท้ี่ผ่านกระบวนการ
ร่วมมือเพื่อการเรียนรู ้(Think-Pair-Share) 
ซึ่งเป็นวิธีการที่ท าใหไ้ดเ้กิดความเป็นอิสระ 
การไดใ้ชค้วามคิดของตนเอง และการท าให้
เกิดการเชื่อมสัมพันธ์กับเพื่ อน เกิดการ
เรียนรูแ้บบร่วมมือ (Cooperative learning) 
แลว้เชื่อมโยงกบัการสื่อสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษดว้ยแนวคิดนีเ้ช่นกนั 

วัสดุและอุปกรณ์ : ภาพส าหรับบรรยาย/
กระดาษ/จอ/แบบวดัความตัง้ใจ 

ศึกษาประสิทธิผลของโปรแกรมการเรียนรู้
ครัง้นีใ้นล าดบัต่อไป  
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นิทานเร่ืองเต่ากับกระต่าย 4 เวอรช์ั่น 

 

ภาพประกอบนิทาน ที่มา: https://sydwiki.tumblr.com/post/126769109893/an-updated-
version-of-my-tortoise-and-hare 
เวอรช์ั่นที ่1 
กาลครัง้หนึ่ง…เจา้เต่ากบักระต่ายเถียงกนัว่าใครเร็วกว่ากนั ทัง้คู่จึงตกลงที่จะวิ่งแข่ง ก็มีการ
ก าหนดเสน้ทางวิ่งแลว้ก็เริ่มการแข่งขนั เจา้กระต่ายน าโด่งมาไกลก็เลยชะลา่ใจ คิดว่าพกัผ่อนใต้
ตน้ไมซ้กักะแป๊บนึงก่อนแข่งต่อก็คงดี ไป ๆ มา ๆ ก็ง่วงสิ ต่ืนมาอีกทีเจา้เต่าก็ควา้แชมป์ไปแลว้ 
นิทานตอนนีส้อนใหรู้ว้่า ชา้ๆแต่มั่นคงสามารถเอาชนะได ้(เหมือนกนั) 
เวอรช์ั่นที ่2 
เจา้กระต่ายสนัหลงัยาวก็อารมณบ์่จอยตามระเบียบที่แพ ้มนัจึงคน้หาจุดอ่อนของตนเอง มนัก็
พบว่าความมั่นใจในตวัเองเกินไปบวกกบัความขีเ้กียจของมนันั่นแหละที่ท าใหแ้พ ้ถา้มนัไม่เผลอ
หลบัซะอย่าง เต่าหนา้ไหนจะเอาชนะมนัไดม้นัจึงขอแกต้วัใหม่อีกครัง้ 
กระต่ายพดูว่า “เฮย้..เมื่อก๊ีฟลุค้อ๊ะป่าว แน่จรงิ..ใหม่เด่ะ” เจา้เต่าก็ตกลง 
เต่าพดูว่า “ย่อมไดไ้อน้อ้ง”.... 
แน่นอนว่าครัง้นี ้เจา้เต่าโดนทิง้ไม่เห็นฝุ่ น กระต่ายชนะขาดลอยเลย 

https://sydwiki.tumblr.com/post/126769109893/an-updated-version-of-my-tortoise-and-hare
https://sydwiki.tumblr.com/post/126769109893/an-updated-version-of-my-tortoise-and-hare
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เราไดข้อ้คิดอะไรละ่...ต่อใหช้า้แต่ชวัร ์ยงัไงก็แพเ้รว็และสม ่าเสมอถา้เราเปรียบเทียบคนสองคนใน
องคก์รของเรา คนนึงชา้จรงิท าอะไรมีระบบระเบียบแบบแผน แต่ท าอะไร ๆ ไม่เคยพลาดไวใ้จได้
แน่นอนในผลงานของเขาเทียบกบัอีกคนนึงที่เร็วและก็พอไวใ้จไดใ้นสิ่งที่เขาท าคนที่เร็วกว่ามกัจะ
ประสบความส าเรจ็มีความเจรญิ กา้วหนา้ ในองคก์รนัน้ ๆ มากกว่า (ซิกแซกไม่เป็น อะไรลดัได ้เรว็
ไดก้็ไม่กลา้เสี่ยงไม่กลา้ท าผลงานก็เลยนอ้ยมัง้) ไอช้า้แต่ชวัรน์่ะมนัก็ดีอยู่หรอก แต่ใหเ้ร็วและ
พอใชไ้ดน้ี่ดีกว่า... 
เวอรช์ั่นที ่3 
เมื่อเจา้เต่าแพ ้ก็ท าใหต้วัเองไดคิ้ดว่าจะตอ้งท าอย่างไรคราวนีถ้ึงทีเจา้เต่ามาหาจุดบกพรอ่งของ
ตวัเองบา้ง และมนัก็พบว่าเป็นไปไม่ไดเ้ลยที่มนัจะชนะกระต่ายในเสน้ทางการวิ่งแบบที่เป็นอยู่นีม้นั
ก็คิดอยู่ซกัครู่หนึ่งก็ไปทา้กระต่ายแข่งใหม่ 
เต่าพดูว่า “ขอเปลี่ยนเสน้ทางวิ่งซะหน่อย” เจา้กระต่าย “ย่อมไดอ้ยู่แลว้เพ่” 
พอการแข่งเริ่มปุ๊ บ เจา้กระต่ายก็ใสเ่กียรห์า้ออกไปเต็มสปีดเลย จนกระทั่งไปถึงระหว่างทาง
“เฮย้!!!..เวรกรรม ตอ้งขา้มแม่น า้ ท าไงดีละ่ต.ู..”เสน้ชยัอยู่ไม่ห่างจากฝ่ังตรงขา้มเท่าไหรเ่ลย เจา้
กระต่ายมวัแต่เง็งว่าจะท าไงดี จนเจา้เต่าคืบคลานมาทนัแลว้ก็จ๋อมลงน า้ว่ายขา้มฝ่ังไปเขา้เสน้ชยั 
นิทานเรื่องนีส้อนใหรู้ว้่า....พิจารณาจดุแข็งของตนใหดี้แลว้พยายามเปลี่ยนสนามการแข่งขนัให้
ตนเองไดเ้ปรียบมากท่ีสดุ 
เวอรช์ั่นที ่4 
ดว้ยน า้ใจนกักีฬา ครัง้นีเ้จา้เต่ากบักระต่ายเป็นเพื่อนที่ดีต่อกนัแลว้ ต่างคนต่างมาระดมสมองคิด
ดว้ยกนั หากทัง้สองรว่มมือกนั การแข่งแบบเมื่อครัง้ลา่สดุจะช่วยใหท้ าเวลาไดดี้ขึน้ ดงันัน้ พวกมนั
จึงคิดจะแข่งอีกครัง้ แต่แข่งคราวนีเ้ป็นแบบทีมเวิรค์ เริ่มตน้เจา้กระต่ายก็แบกเต่าวิ่งไปดว้ย
ความเรว็สงู จนถึงรมิแม่น า้ เจา้เต่าก็ใหก้ระต่ายขี่หลงัว่ายขา้มไป พอขา้มฝ่ังเจา้กระต่ายก็แบกเจา้
เต่าวิ่งต่อจนเขา้เสน้ชยัดว้ยกนั ผลการแข่งครัง้นีส้รา้งความพงึพอใจใหก้บัทัง้สองฝ่าย (ตวั) 
มากกว่าการแข่งครัง้ก่อนๆหนา้นี ้นิทานเรื่องนีส้อนใหรู้ว้่า....การมีจุดแข็งและความสามารถโดด
เด่นเฉพาะตวัเป็นสิ่งที่ดีแต่หากไม่รูจ้กัท างานร่วมกบัผูอ่ื้นยงัไงก็ไปไม่รอด เพราะมนัจะมีบาง
สถานการณท์ี่เราเจ๋งคนอ่ืนเจ๊งในขณะที่บางสถานการณเ์ราเจ๊งแต่คนอ่ืนเจ๋ง 
ทีมเวิรค์ส าคญัตรงที่การก าหนดผูน้  าใหเ้หมาะกบัสถานการณใ์หผู้ท้ี่มีความถนดักบัสถานการณ์
นัน้ๆเป็นผูน้  ากลุม่ในแต่ละช่วงสถานการณท์ี่เหมาะกบัความสามารถของเขานอกจากนีเ้รายงัได้
บทเรียนอีกอย่างหนึ่งดว้ยว่า ไม่ว่าเต่าหรือกระต่ายไม่มีใครที่คิดเลิกลม้หรือทอ้แทห้ลงัจากความ
ความลม้เหลวไดเ้กิดขึน้กระต่ายแกไ้ขจดุบกพรอ่งของตนเองโดยการท างานที่หนกัขึน้และเพิ่ม
ความมมุานะในงานของตนเองหลงัจากพบความลม้เหลวสว่นเต่าไดป้รบัเปลี่ยนกลยทุธข์องตน
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ใหม่เพราะตวัมนัเองไดท้ างานหนกัที่สดุเท่าที่มนัจะสามารถท าไดแ้ลว้ ในชีวิตเมื่อเราพบกบัปัญหา
หรือความลม้เหลวบางครัง้เราก็ควรจะท างานใหห้นกัขึน้และมีความเอาใจใสใ่นงานมากกว่าเดิม
บางครัง้ก็ควรเปลี่ยนแผนการท างานและทดลองในสิ่งใหม่ๆที่แตกต่างออกไปและในบางครัง้ก็
จ าเป็นตอ้งท าทัง้สองอย่างเลย นอกจากนัน้กระต่ายกบัเต่าก็ไดบ้ทเรียนที่ส  าคญัอีกอย่างคือเมื่อเรา
หยดุการแข่งขนักบัตวับุคคลแลว้หนัมาแข่งขนักบัสถานการณแ์ทน พวกมนัจะท างานไดดี้ขึน้ 
เนือ้เรือ้ง ที่มา: https://www.gotoknow.org/posts/181491 
  

https://www.gotoknow.org/posts/181491
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แบบวัดความตั้งใจในการส่ือสารภาษาทีส่องด้วยภาษาอังกฤษ 
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ค าถามสัมภาษณค์วามตั้งใจในการส่ือสารภาษาทีส่องด้วยภาษาอังกฤษส าหรับนักศึกษา
ระดับอุดมศึกษา 

วัตถุประสงค ์ แนวค าถามสัมภาษณร์ะยะการวิจัยเชิงคุณภาพ 

เพื่อศกึษาการเปล่ียนแปลง
ความตัง้ใจในการส่ือสารภาษา
ที่สองดว้ยภาษาองักฤษ ของ
นกัศกึษาโดยภาพรวม  

- ขอใหน้กัศกึษาอธิบายวา่หลงัเขา้รว่มกิจกรรมในโปรแกรมนีแ้ลว้ความ
ตัง้ใจในการส่ือสารภาษาองักฤษโดยรวมเปล่ียนแปลงไปอย่างไร  

-  ก่อนหนา้ที่จะเขา้รว่มโปรแกรมนีน้กัศกึษามีความตัง้ใจในการส่ือสาร
ภาษาองักฤษเป็นอย่างไร เพราะอะไร 

-  ระหว่างเขา้รว่มโปรแกรมนีค้วามตัง้ใจในการส่ือสารภาษาองักฤษ
เปล่ียนไปตอนไหน เพราะอะไร  

-  หลงัจากเขา้รว่มโปรแกรมไปแลว้ความตัง้ในการส่ือสารภาษาองักฤษเป็น
อย่างไร เพราะอะไร 

-  นกัศกึษาเรียนรูอ้ะไรบา้งจากการเขา้รว่มโปรแกรมนี ้
เพื่อศกึษาการเปล่ียนแปลง
ความตัง้ใจในการส่ือสารภาษา
ที่สองดว้ยภาษาองักฤษ ของ
นกัศกึษาโดยภาพรวม ดา้นการ
ไดเ้ป็นตวัเองในการส่ือสาร
ภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ 

1.ขอใหน้กัศกึษาอธิบายวา่หลงัเขา้รว่มกิจกรรมในโปรแกรมนีแ้ลว้
ความรูส้กึไดเ้ป็นตวัเองในการส่ือสารภาษาองักฤษของนกัศกึษา
เปล่ียนแปลงไปอย่างไร  

-  ก่อนหนา้ที่จะเขา้รว่มโปรแกรมนีน้กัศกึษามีความรูส้กึไดเ้ป็นตวัเองใน
การส่ือสารภาษาองักฤษเป็นอยา่งไร เพราะอะไร 

-  ระหว่างเขา้รว่มโปรแกรมนีค้วามรูส้กึไดเ้ป็นตวัเองในการส่ือสารภาษา 
องักฤษเปล่ียนไปตอนไหนเพราะอะไร  

-  หลงัจากเขา้รว่มโปรแกรมไปแลว้ความรูส้กึไดเ้ป็นตวัเองในการส่ือสาร
ภาษาองักฤษเป็นอย่างไร เพราะอะไร 

-  นกัศกึษาเรียนรูอ้ะไรบา้งจากการเขา้รว่มโปรแกรมนี ้
2.นกัศกึษาเชื่อวา่มีความรูส้กึไดเ้ป็นตวัเองในการส่ือสารภาษาองักฤษใน
ชีวิตประจ าวนัและชีวิตการเรียนของนกัศกึษาหรือไม่อย่างไร   

เพื่อศกึษาการเปล่ียนแปลง
ความตัง้ใจในการส่ือสารภาษา
ที่สองดว้ยภาษาองักฤษดา้น
การรบัรูค้วามสามารถในการ
ส่ือสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษ 

1.ขอใหน้กัศกึษาอธิบายวา่หลงัเขา้รว่มกิจกรรมในโปรแกรมนีแ้ลว้นกัศกึษา
รบัรูค้วามสามารถในการส่ือสารภาษาองักฤษเปล่ียนแปลงไปอย่างไร  

-  ก่อนหนา้ที่จะเขา้รว่มโปรแกรมนีน้กัศกึษารบัรูค้วามสามารถในการ
ส่ือสารภาษาองักฤษเป็นอยา่งไร เพราะอะไร 

-  ระหว่างเขา้รว่มโปรแกรมนีน้กัศกึษารบัรูค้วามสามารถในการส่ือสาร
ภาษา องักฤษเปล่ียนไปตอนไหนเพราะอะไร  

-  หลงัจากเขา้รว่มโปรแกรมไปแลว้นกัศกึษารบัรูค้วามสามารถในการ
ส่ือสารภาษาองักฤษเป็นอยา่งไร เพราะอะไร 

-  นกัศกึษาเรียนรูอ้ะไรบา้งจากการเขา้รว่มโปรแกรมนี ้
2.นกัศกึษาเชื่อวา่ตนเองรบัรูค้วามสามารถในการส่ือสารภาษาองักฤษใน
ชีวิตประจ าวนัและชีวิตการเรียนหรือไม่อย่างไร   
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วัตถุประสงค ์ แนวค าถามสัมภาษณร์ะยะการวิจัยเชิงคุณภาพ 

เพื่อศกึษาการเปล่ียนแปลง
ความตัง้ใจในการส่ือสารภาษา
ที่สองดว้ยภาษาองักฤษดา้น
การเชื่อมสมัพนัธก์บัผูอ้ื่นใน
การส่ือสารภาษาที่สองดว้ย
ภาษาองักฤษ 

1.ขอใหน้กัศกึษาอธิบายวา่หลงัเขา้รว่มกิจกรรมในโปรแกรมนีแ้ลว้นกัศกึษา
เชื่อมสมัพนัธก์บัผูอ้ื่นในการส่ือสารภาษาองักฤษของเปล่ียนแปลงไป
อย่างไร  

-  ก่อนหนา้ที่จะเขา้รว่มโปรแกรมนีน้กัศกึษามีการเชื่อมสมัพนัธก์บัผูอ้ื่นใน
การส่ือสารภาษาองักฤษเป็นอยา่งไร เพราะอะไร 

-  ระหว่างเขา้รว่มโปรแกรมนีก้ารเชื่อมสมัพนัธก์บัผูอ้ื่นในการส่ือสารภาษา 
องักฤษเปล่ียนไปตอนไหนเพราะอะไร  

-  หลงัจากเขา้รว่มโปรแกรมไปแลว้การเชื่อมสมัพนัธก์บัผูอ้ื่นในการส่ือสาร
ภาษาองักฤษเป็นอย่างไร เพราะอะไร 

-  นกัศกึษาเรียนรูอ้ะไรบา้งจากการเขา้รว่มโปรแกรมนี ้
2.นกัศกึษาเชื่อวา่ตนเองเชื่อมสมัพนัธก์บัผูอ้ื่นในการส่ือสารภาษาองักฤษ
ในชีวิตประจ าวนัและชีวิตการเรียนหรือไม่อย่างไร   

เพื่อศกึษาความเปล่ียนแปลง
ของความตัง้ใจในการส่ือสาร
ภาษาที่สองดว้ยภาษาองักฤษ
ตามแนวคดิแรงจงูใจใฝ่ความ
เป็นเลิศตามแนวพทุธศาสตร ์

1.ขอใหน้กัศกึษาอธิบายว่าหลงัจากเขา้รว่มโปรแกรมนกัศกึษา
เปล่ียนแปลงความรูส้กึอยากสื่อสารภาษาองักฤษใหด้ีที่สดุไปอยา่งไร 

-  ก่อนหนา้ที่จะเขา้รว่มโปรแกรมนีน้กัศกึษาส่ือสารภาษาองักฤษเพื่อ
เป้าหมายอะไร เพราะอะไร 

-  ระหว่างเขา้รว่มโปรแกรมนีเ้ป้าหมายในการส่ือสารภาษาองักฤษของ
นกัศกึษาเปล่ียนไปตอนไหนเพราะอะไร  

-  หลงัจากเขา้รว่มโปรแกรมไปนี ้นกัศกึษาส่ือสารภาษาองักฤษเพื่อ
เป้าหมายอะไร เพราะอะไร 

-  นกัศกึษาเรียนรูอ้ะไรบา้งจากการเขา้รว่มโปรแกรมนี ้
2.ขอใหน้กัศกึษาอธิบายวา่หลงัจากเขา้รว่มโปรแกรมนกัศกึษา
เปล่ียนแปลงความรูส้กึอยากสื่อสารภาษาองักฤษใหเ้ตม็ความสามารถ
ที่สดุไปอย่างไร 

3.ขอใหน้กัศกึษาอธิบายว่าหลงัจากเขา้รว่มโปรแกรมนกัศกึษา
เปล่ียนแปลงความอยากสื่อสารภาษาองักฤษเพื่อประโยชนข์องตนเอง
และคนอื่นไปอย่างไร 

4.ขอใหน้กัศกึษาอธิบายวา่หลงัจากเขา้รว่มโปรแกรมนกัศกึษาสามารถ
จ าแนกความอยากสื่อสารภาษาองักฤษเพื่อมุ่งอยูเ่หนือคนอื่น(มานะ) 
หรือเพื่อมุ่งท าเพราะความชอบ (ฉนัทะ) ไดอ้ย่างไร 

 



 

ประวัติผู้เขียน 
 

ประวัติผู้เขียน 
 

ชื่อ-สกุล พิชญว์ฒัณ ์โสภณปัญญารศัมิ์ ชื่อเดิม ไพศาล แยม้วงษ์ 
วัน เดือน ปี เกิด 18 มีนาคม 2524 
สถานทีเ่กิด โรงพยาบาลราชวิถี ถนนราชวิถี แขวงทุ่งพญาไท เขตราชเทวี 

กรุงเทพมหานคร 
วุฒกิารศึกษา พ.ศ. 2542  ประกาศนียบตัรมธัยมศกึษาตอนปลาย  

                  แผนการเรียนภาษาองักฤษและคณิตศาสตร ์ 
                  โรงเรียนสารวิทยา กรุงเทพมหานคร  
พ.ศ. 2546  ครุศาสตรบณัฑิต   
                  สาขาวิชา จิตวิทยาการปรกึษาและแนะแนว  
                  สาขาวิชา การศึกษานอกระบบโรงเรียน  
                  จฬุาลงกรณม์หาวิทยาลยั กรุงเทพมหานคร  
พ.ศ. 2555  ศกึษาศาสตรบณัฑิต   
                  สาขาวิชา การวดัและประเมินผลการศึกษา  
                  มหาวิทยาลยัสโุขทยัธรรมาธิราช  นนทบรุี  
พ.ศ. 2555  ประกาศนีบตัรบณัฑิต   
                  สาขาวิชา ภาษาองักฤษเพื่ออาชีพ  
                  มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร ์ กรุงเทพมหานคร  
พ.ศ. 2555  การศึกษามหาบณัฑิต   
                  สาขาวิชา จิตวิทยาการแนะแนว  
                  มหาวิทยาลยัศรีนครนิทรวิโรฒ  กรุงเทพมหานคร  
พ.ศ. 2559  ศิลปศาสตรมหาบณัฑิต   
                  สาขาวิชา การสอนภาษาองักฤษเป็นภาษาต่างประเทศ  
                  มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร ์ กรุงเทพมหานคร  
พ.ศ. 2566  ปรชัญาดษุฎีบณัฑิต   
                  สาขาวิชา จิตวิทยาประยุกต ์  
                  มหาวิทยาลยัศรีนครนิทรวิโรฒ กรุงเทพมหานคร  
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การฝึกอบรมดา้นภาษาองักฤษและการฝึกปฏิบติังานดา้นจิตวิทยา
ประยกุต ์ 
พ.ศ. 2556  Certificate in Global English Plus  
                  The University of Auckland, New Zealand  
                  Sponsored by Thammasat University   
พ.ศ. 2562   การฝึกปฏิบติังานทางจิตวิทยาประยกุต ์จ านวน 300 ชั่วโมง  
                   ณ ศนูยใ์หก้ารปรกึษานกัศกึษา VivaCity: TU Counseling  
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